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องค์กรที่สนับสนุน

คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ (พ.ศ. 2554-2558) 
	 คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ  เป็นองค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญแห่งราช

อาณาจักรไทย มีวิสัยทัศน์ คือ ขจัดปัญหาความไม่เท่าเทียม และน�ำมาซึ่งความยุติธรรมแก่ประชาชน

ทุกหมู่เหล่า มีภารกิจหลักในการวิจัย และทบทวนระบบกฎหมายของประเทศไทยทั้งระบบ เพื่อให้

มีความสอดคล้องตามหลักการสิทธิมนุษยชนสากล โดยท�ำความเห็นในการปรับปรุงกฎหมายเสนอ

ไปยังคณะรัฐมนตรีและสมาชิกรัฐสภา ตลอดจนด�ำเนินการให้ทุกภาคส่วน รวมท้ังภาคประชาชน 

เข้ามามีส่วนร่วมพัฒนาปรับปรุงกฎหมาย คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ พ.ศ. 2554-2558 

มีศาสตราจารย์พิเศษ คณิต ณ นคร เป็นประธาน  
คณะกรรมการพิจารณาปรับปรุงและพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ 
	 เป็นคณะกรรมการชุดย่อย ของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ มี รองศาสตราจารย์

วิระดา สมสวัสดิ์ ซึ่งเป็นกรรมการในคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ (พ.ศ. 2554-2558) เป็น

ประธาน ภารกิจหลักของคณะกรรมการย่อยชุดนี้ ประกอบด้วย การพิจารณาปรับปรุงและพัฒนา

กฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ ศึกษาทบทวน วิจัย และวิเคราะห์กฎหมาย รวมทั้ง

กระบวนการยุติธรรมที่ยังเป็นอุปสรรคต่อการสร้างความเท่าเทียมทางเพศ และไม่สอดคล้องกับ

มาตรฐานสากล เช่น หลักการสิทธิมนุษยชน และอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติ

และการท�ำความรุนแรงต่อผู ้หญิงและเด็กหญิงในทุกรูปแบบ (CEDAW) น�ำข้อมูลและรายงาน

ผลการศึกษาวิจัยมาจัดท�ำข้อเสนอแนะส�ำหรับปรับปรุงกฎหมาย และกระบวนการยุติธรรม

ด้านความเท่าเทียมทางเพศ เพื่อน�ำเสนอต่อคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย (พ.ศ. 2554-2558) 
องค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติ (UN Women) 
	 เป็นองค์กรหนึ่งของสหประชาชาติ ถูกจัดตั้งขึ้นเพื่อเร่งรัดการสร้างความก้าวหน้าใน

งานพัฒนาผู้หญิงและเด็กหญิงทั่วโลก ตลอดจนมีบทบาทสร้างเสริมความเท่าเทียมทางเพศและ

พัฒนาพลังอ�ำนาจของผู้หญิงและเด็กหญิงให้เข้มแข็ง องค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติสนับสนุน

ให้ประเทศสมาชิกองค์การสหประชาชาติไปก�ำหนดเป้าหมายของประเทศในด้านการบรรลุสู ่

ความเท่าเทียมทางเพศในสังคมให้สอดคล้องกับมาตรฐานและหลักการสากล โดยร่วมมือและ

สนับสนุนรัฐบาล รวมทั้งภาคประชาสังคมในประเทศสมาชิกสหประชาชาติเพื่อออกแบบมาตรฐาน

ด้านความเท่าเทียมทางเพศ และออกแบบนโยบาย โครงการ รวมทั้งบริการต่าง ๆ ที่จะต้องน�ำ

มาตรฐานด้านความเท่าเทียมทางเพศไปสูก่ารปฏบิตั ินอกจากนัน้ องค์การเพือ่สตรแีห่งสหประชาชาติ

ยังมุ่งสนับสนุนผู้หญิงให้เข้าไปมีส่วนร่วมทางสังคมอย่างเสมอภาคในทุกมิติของชีวิต 

การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(1)



	 ปัจจุบันองค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติให้ความส�ำคัญกับงานพัฒนาผู้หญิงใน 5 ด้าน

ด้วยกัน ได้แก่ เพิ่มภาวะการน�ำและการมีส่วนร่วมของผู้หญิง ยุติการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง

ทุกรูปแบบ ให้ผู ้หญิงมีส่วนร่วมในกระบวนการสร้างสันติภาพและความมั่นคง เพิ่มพลังอ�ำนาจ

ทางเศรษฐกิจให้ผู้หญิง และส่งเสริมรัฐบาลของประเทศให้ความส�ำคัญต่อการสร้างความเท่าเทียม

ทางเพศผ่านการจัดท�ำแผนพัฒนาประเทศควบคู ่กับการท�ำแผนงบประมาณท่ีค�ำนึงถึงความ

แตกต่างทางเพศ (gender budgeting) นอกจากนี้ องค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติ ยังมี

บทบาทในการประสานงานและส่งเสริมระบบและโครงสร้างบริหารงานภายในของสหประชาชาติ

ให้มีความเท่าเทียมทางเพศอีกด้วย
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(3)

ค�ำน�ำหนังสือ

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สุชาดา ทวีสิทธ์ิ ซ่ึงเป็นนักมานุษยวิทยา และนักวิชาการด้าน

สตรีศึกษา ของสถาบันวิจัยประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล ได้เรียบเรียงหนังสือเล่มนี้ขึ้น

จากประสบการณ์การได้ท�ำงานบรกิารวชิาการแก่สงัคม ในฐานะกรรมการชดุคณะกรรมการพจิารณา

ปรับปรุงและพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย

พ.ศ. 2554 ถึง พ.ศ. 2558 ซึ่งท�ำให้อาจารย์มีโอกาสได้ท�ำงานวิจัยเรื่อง “การเข้าถึงความยุติธรรม ใน

ระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง และผู้หญิง

มาเลย์-มุสลิม” ซึ่งโครงการวิจัยเรื่องดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพื่อ ศึกษาสถานการณ์ ประสบการณ์ 

กลไกและกระบวนการยุติธรรม ตลอดจนเงื่อนไขสนับสนุน และท่ีเป็นปัญหาอุปสรรคในการเข้าถึง

ความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทยทั้งสองกลุ่ม ได้แก่ ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง และผู้หญิง

มาเลย์-มุสลิม 

	 โครงการวิจัยดังกล่าวได้รับการสนับสนุนจากโปรแกรมภูมิภาคด้านการปรับปรุงด้านสิทธิ

มนษุยชนของสตรใีนเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ (CEDAW SEAP) ทีม่อีงค์การเพือ่สตรแีห่งสหประชาชาติ 

ส�ำนักงานภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิค รับผิดชอบบริหารจัดการ และให้ค�ำปรึกษา ดิฉันในนามของ

สถาบันวิจัยประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล รู้สึกภาคภูมิใจ และดีใจที่นักวิชาการของสถาบัน

ได้มีโอกาสท�ำงานอันส�ำคัญนี้ และได้ถ่ายทอดข้อมูล และข้อค้นพบจากโครงการวิจัยนี้ออกมา

เป็นหนังสือเล่มน้ี ซึ่งหนังสือน้ีจะเกิดประโยชน์อย่างยิ่งต่อการค้นคว้า ท�ำความเข้าใจ และสร้าง

ข้อเสนอเชิงนโยบายให้แก่หน่วยงาน และองค์กรท่ีเก่ียวข้อง เพื่อใช้เป็นแนวทางการปรับปรุง

การด�ำเนินงาน เพ่ือส่งเสริมให้ผู้หญิงชนชาติพันธุ์ในประเทศไทยได้เข้าถึงความยุติธรรมในกรณีท่ี

ประสบกับปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในบริบทเรื่องครอบครัว การแต่งงาน การหย่า หรือความรุนแรง

ทางเพศได้ 

รองศาสตราจารย์ ดร. รศรินทร์ เกรย์

ผู้อ�ำนวยการสถาบันวิจัยประชากรและสังคม

จาก ผู้อ�ำนวยการสถาบันวิจัยประชากรและสังคม
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(4)

ค�ำนิยมจากผู้ทรงคุณวุฒิ

	 หนงัสอืเล่มน้ีนบัเป็นหนงัสอืวชิาการเล่มแรกๆ ในบ้านเรา ทีเ่ขียนถงึการเข้าถงึความยตุธิรรม

ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย โดยใช้มุมมองของสตรีนิยม (feminism) ท่ีช้ีให้เห็นชัดเจน

ถึงความอยุติธรรมทางเพศ (gender injustice) ที่มีรากเหง้ามาจากอคติที่ฝังลึกในวัฒนธรรมจารีตที่

เลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง ที่กลายเป็นบทก�ำกับชีวิตผู้หญิงตั้งแต่เกิด แต่งงาน ท้อง เป็นหม้าย หย่า และ

ตาย ทั้งหมดนี้หนังสือเล่มนี้ เรียกว่า วิถีจารีตประเพณีที่เป็นอันตราย (harmful traditional

practices) เนื้อหาโดยรวมของหนังสือ จะให้ภาพจารีตที่สร้างอันตรายต่อชีวิตผู้หญิง และใน

หลายสถานการณ์ก็ท�ำลายชีวิตผู้หญิงท้ังเป็นและหรือถึงแก่ชีวิต กล่าวโดยรวมแล้วหนังสือนี้จึงเป็น

หนังสือที่มีคุณค่าทั้งทางวิชาการและการพัฒนาผู้หญิง สามารถใช้เป็นแหล่งอ้างอิงของเจ้าพนักงาน

ของรัฐ ผู้น�ำชุมชนชาติพันธุ์ นักวิจัย นักวิชาการ และประชาชนทั่วไปที่สนใจเรื่องราวการเข้าถึงความ

ยุติธรรมของผู้หญิงม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

	 เมือ่พจิารณาเนือ้หาในหนงัสอืทีม่รีวม 5 บทพบว่ามกีารเรยีงร้อยอยู่ด้วยกนัเป็นอย่างด ีแต่ละ

บทมคีวามน่าสนใจในตัวเองในหลายประเด็น บทท่ี 1 เป็นการเรียงร้อยให้เห็นถึงวธิกีารได้มาซึง่วตัถุดบิ

ข้อมลูส�ำหรบัการเขยีนหนงัสอืเล่มนี ้ซึง่วธีิทีน่่าสนใจทีผู่เ้ขยีนน�ำมาใช้คอื กระบวนการ CO-FPAR หรอื 

การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยมเพื่อชุมชนจัดการตนเอง ซ่ึงอาจารย์สุชาดา มีความ

ถนัด และมีประสบการณ์น�ำไปใช้ท�ำงานเสริมสร้างพลังอ�ำนาจผู้หญิงมาในหลายกลุ่มประชากร และ

หลายประเด็นมาแล้วเป็นอย่างดี บทที่ 2 ประกอบด้วยข้อมูลรายละเอียดเรื่องกรอบกฎหมาย และ

นโยบายของประเทศไทย ทีเ่กีย่วข้องกับการเข้าถึงความยตุธิรรมของผูห้ญงิ ซึง่เป็นการฉายให้เหน็ภาพ

ใหญ่ของระบบยุติธรรมของประเทศ ในบทที่ 3 และบทที่ 4 ได้คลี่ข้อมูลที่เก็บรวบรวมมา โดยท�ำให้

เห็นภูมิทัศน์ของระบบยุติธรรมทั้งระบบจารีตประเพณี และระบบยุติธรรมทางการ ที่ผู้หญิงชาติพันธุ์

ม้ง และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม ซึ่งประสบปัญหาความขัดแย้งเรื่องครอบครัว การแต่งงาน การหย่า หรือ

ความรุนแรงทางเพศ อาจเข้าไปพึ่งพิงไว้ค่อนข้างละเอียด ซึ่งท�ำให้ผู้อ่านเห็นภาพว่าถ้าหากผู้หญิง

ทัง้สองกลุ่มนีป้ระสบปัญหาเหล่านี ้และต้องการเข้าพึง่ระบบยตุธิรรม จะมีระบบยตุธิรรมรปูแบบใดบ้าง

รองรับพวกเธออยู่บ้าง และพวกเธอต้องพบเจอกับอะไรบ้างในการเข้าไปใช้กลไกยุติธรรมนั้น

	 ความน่าสนใจอีกประการหนึ่งของหนังสือเล่มนี้ คือ ผู้เขียนท�ำให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจอย่าง

กระจ่างชดัว่าระบบและกลไกยตุธิรรมทีม่อียู ่ช่วยผูห้ญงิชาตพินัธุท์ัง้สองกลุม่ให้ได้เข้าถงึความยตุธิรรม

หรือไม่ และอย่างไร โดยผู้เขียนได้บรรยายให้เห็นภาพอย่างเช่ือมโยงกับบริบททางสังคม วัฒนธรรม

รองศาสตราจารย์ ดร. กฤตยา อาชวนิจกุล



รวมทั้งจารีตประเพณีของผู้หญิงทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ไว้เป็นอย่างดี จนถึงบทสุดท้ายของหนังสือ

ที่ประกอบไปด้วยข้อเสนอแนะที่หนักแน่น เพื่อเป็นแนวทางต่อผู้สนใจจากทุกวงการได้คิดทบทวน 

และคิดต่อยอดเพื่อพัฒนาระบบและกลไกยุติธรรมของชุมชน และของทางการ ให้มีความเป็นมิตร 

ละเอยีดอ่อน ค�ำนงึถงึความแตกต่างด้านเพศภาวะ และด้านชาตพินัธุข์องผูห้ญงิทีม่าพึง่ระบบยตุธิรรม  

รองศาสตราจารย์ ดร. กฤตยา อาชวนิจกุล

การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(5)



ค�ำขอบคุณจากผู้เขียน

	 หนังสือเล่มน้ีเกิดจากคุณูปการของบุคคลหลายคนจากหลายองค์กร ผู้เขียนขอขอบคุณ

ที่ปรึกษา คือ รองศาสตราจารย์ วิระดา สมสวัสดิ์ ประธานคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุง

และพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ และกรรมการปฏิรูปกฎหมายแห่งชาติ

(พ.ศ. 2554-2558) รองศาสตราจารย์ ดร. ภาวดี ทองอุไทย กรรมการในคณะกรรมการพิจารณา

ปรับปรุงและพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ  และ คุณแอนน์ อายริกน็อกซ์ 

ผู้เช่ียวชาญด้านสิทธิมนุษยชน ขององค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติ (UN WOMEN) ส�ำนักงาน

ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิค ที่ให้ค�ำแนะน�ำอันมีค่ายิ่งต่อการด�ำเนินโครงการวิจัยท่ีท�ำให้หนังสือเล่มนี้

ได้ก่อก�ำเนิดขึน้มา ผูเ้ขยีนขอขอบคุณรองศาสตราจารย์ ดร. กฤตยา อาชวนจิกลุ ทีร่บัเป็นผูท้รงคณุวฒุิ

อ่านให้ความเห็นที่เป็นประโยชน์ส�ำหรับการพัฒนาปรับปรุงหนังสือเล่มนี้ก่อนพิมพ์ออกมาเผยแพร่ 

	 ขอขอบคุณผู้ร่วมให้ข้อมูลหลักทุกท่านทั้งหญิงและชาย ได้แก่ ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม และ

ผู้หญิงม้ง ทั้งที่เป็นผู้หญิงแกนน�ำ และผู้หญิงที่ประสบกับปัญหาความรุนแรงในครอบครัว และ/

หรือความรุนแรงทางเพศ ตลอดจนผู้น�ำชุมชน และชาวบ้านในพื้นที่วิจัย ในฐานะที่เป็นเจ้าของ

ประสบการณ์ ทีใ่ห้ข้อมลูด้วยวธิกีารสมัภาษณ์รปูแบบต่าง ๆ  และร่วมเรยีนรูไ้ปกบัผูเ้ขียนในกระบวนการ

CO-FPAR ผู้วิจัยขอขอบคุณผู้ช่วยนักวิจัยในพื้นท่ีชุมชนม้ง ได้แก่ รัตนา ด้วยดี รัศมี ทอศิริชูชัย

และ แน่งน้อย  แซ่เซ่ง ตลอดจนผู้ช่วยนักวิจัยในชุมชนมาเลย์-มุสลิม ได้แก่ รีนา ต๊ะดี นัยนา สุภาพึ่ง 

และ ละม้าย มานะการ บุคคลเหล่านี้ ล้วนมีคุณูปการต่อการผลิตหนังสือเล่มนี้ เช่น ช่วยรวบรวม

ข้อมูล ประสานงานกับผู้เกี่ยวข้องในพื้นที่ ร่วมวางแผน และร่วมด�ำเนินกิจกรรม CO-FPAR ในพื้นที่ 

	 สุดท้ายนี้ผู ้เขียนขอขอบคุณ องค์กรท่ีมีส่วนสนับสนุนโครงการวิจัยเรื่อง “การเข้าถึง

ความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ ่มผู ้หญิงชาติพันธุ ์ในประเทศไทย: ผู ้หญิง

ชาติพันธุ์ม้ง และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม” ได้แก่ องค์การเพ่ือสตรีแห่งสหประชาชาติ (UN WOMEN)

ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิค โดยเฉพาะอย่างยิ่ง คุณสุพัตรา ภู ่ธนานุสรณ์ ซึ่งเป็นผู ้ประสานงาน 

UN WOMEN ในประเทศไทย คณะกรรมการพิจารณาปรับปรุงและพัฒนากฎหมายด้านความ

เสมอภาคระหว่างเพศ คณะกรรมการปฏริปูกฎหมาย พ.ศ. 2554-พ.ศ. 2558 แผนงานพฒันาสขุภาวะ

ผู้หญิงและความเป็นธรรมทางเพศ สมาคมเพศวิถีศึกษา และส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้าง

เสริมสุขภาพ  ผู้เขียนขอขอบคุณองค์กรภาคประชาสังคม ได้แก่ เครือข่ายผู้หญิงม้งแห่งประเทศไทย 

การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(6)



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(7)

และ มูลนิธิธีรนารถ กาญจนอักษร ที่เชิญผู ้เขียนเป็นท่ีปรึกษาวิชาการ ช่วยออกแบบ และ

น�ำกระบวนการ CO-FPAR ไปปฏิบัติการในชุมชนชาติพันธุ์ ตลอดจนร่วมเดินทางไปบนเส้นทาง

การหนุนเสริมกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง และมาเลย์-มุสลิม ให้ลุกข้ึนมาเห็นปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรม

ของผู้หญิงในชุมชนชาติพันธุ์ของตนเอง และร่วมด้วยช่วยกันลุกขึ้นมาจัดการกับปัญหาดังกล่าวนี้

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สุชาดา ทวีสิทธิ์

30 กันยายน 2561



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(8)

รายการค�ำย่อภาษาอังกฤษ

CAT	 Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment 

	 (อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นที่โหดร้าย
	 ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย�่ำยีศักดิ์ศรี)

CEDAW	 Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against 
Women

	 (อนุสัญญายุติการเลือกปฏิบัติต่อสตรีทุกรูปแบบ)

CEDAW-OP	 Optional Protocol to Convention on the Elimination of All Forms
	 of Discrimination against Women
	 (พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญายุติการเลือกปฏิบัติต่อสตรีทุกรูปแบบ)

CO-PAR	 Community Organizing-Participatory Action Research
	 (การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมเพื่อชุมชนจัดการตนเอง)

CO-FPAR	 Community Organizing -Feminist Participatory Action Research
	 (การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยมเพื่อชุมชนจัดการตนเอง)

CRC	 Convention on the Rights of the Child 
	 (อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก)

CRC-OPAC 	 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child
	 on the Involvement of Children in Armed Conflict 
	 (พธิสีารเลอืกรบัของอนสัุญญาสทิธเิดก็เรือ่งความเกีย่วพนัของเดก็ในสถานการณ์

ความขัดแย้งที่ใช้ก�ำลังอาวุธ)

CRC-OPIC 	 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child
	 on a Communications Procedure
	 (พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาสิทธิเด็กเรื่องกระบวนการสื่อสารกับเด็ก)

CRC-OPSC	 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child
	 on the Sale of Children, Child Prostitution and Child Pornography
	 (พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาสิทธิเด็กเรื่องการขายเด็ก การค้าประเวณีเด็ก
	 และสื่อโป๊ที่เกี่ยวกับเด็ก)



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(9)

CRPD 	 Convention on the Rights of Persons with Disabilities
	 (อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของผู้พิการ)

FGDs	 Focus Group Discussions
           	 (การจัดสนทนากลุ่ม)

ICESCR	 International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights
	 (กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม)

ICCPR	 International Covenant on Civil and Political Rights
	 (กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิด้านการเมือง)

ICERD	 International Convention on the Elimination of All Forms of
	 Racial Discrimination 
	 (กติการะหว่างประเทศว่าด้วยการยุติการเลือกปฏิบัติด้านเชื้อชาติทุกรูปแบบ)	

NHRCT	 National Human Rights Commission of Thailand 
	 (คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ)

OSCC	 One Stop Crisis Centers
	 (ศูนย์พึ่งได้)

PAR	 Participatory Action Research
	 (การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม)

UNDP	 United Nations Development Program
	 (โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ)

UN Women	 United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment
	 of Women
	 (ส�ำนักงานสหประชาชาติเพื่อความเท่าเทียมทางเพศและให้อ�ำนาจสตรี)

VAW	 Violence against Women
	 (การท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง)	

VDPA 	 Vienna Declaration and Program of Action
	 (ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา)
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นิยามศัพท์เฉพาะ 	

	 การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมเพ่ือชุมชนจัดการตนเอง (CO-PAR/Community

Organizing Participatory Action Research): แนวทางการพัฒนาสังคมแนวทางหนึ่ง ท่ีมุ่ง

เปลี่ยนแปลงชุมชนและประชาชนที่ไม่กระตือรือร้น ไม่มีปากไม่มีเสียง และมีความเป็นปัจเจกชน

สูง ให้เป็นชุมชนและประชาชนที่มีความกระตือรือร้น มีส่วนร่วม และมีส�ำนึกรับผิดชอบต่อส่วนรวม

เป็นแนวทางการพัฒนาสังคมที่ให้ความส�ำคัญกับกระบวนการวิจัยทางสังคมศาสตร์ ซึ่งเน้นให้มี

การรวมตัวของคนในชุมชน หรือองค์กร เพื่อร่วมกันท�ำวิจัยและท�ำงานพัฒนาไปด้วยกัน เพื่อสร้าง

การเปลี่ยนแปลงภายในชุมชน หรือแก้ไขปัญหาของชุมชน/องค์กรด้วยตัวเอง อย่างเป็นระบบ 

โดยอาจมีหรือไม่มีนักวิชาการ/ผู้เชี่ยวชาญจากภายนอกเข้ามาร่วมก็ได้

	 การวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยมเพื่อชุมชนจัดการตนเอง (CO-FPAR/

Community Organizing-Feminist Participatory Action Research): เป็นแนวทางหนึ่งของ

การวิธีวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมเพื่อชุมชนจัดการตนเอง แต่มีการน�ำแนวคิดที่ค�ำนึงถึง

ความแตกต่างระหว่างเพศ หรือมุมมองแบบสตรีนิยมเข้ามาบูรณาการด้วย เพื่อฟื้นฟูอ�ำนาจและ

ศักยภาพของผู้หญิงที่ประสบปัญหาความอยุติธรรม การเลือกปฏิบัติ การท�ำความรุนแรง ตลอดจน

การมีอคติบนฐานของความแตกต่างทางเพศ ทั้งนี้เพื่อเปลี่ยนแปลงมุมมองของคน รวมท้ังระบบ

และกลไกต่าง ๆ ภายในชุมชนและ/หรือองค์กรให้มีความเข้าใจ ละเอียดอ่อน และตอบสนองต่อ

ประสบการณ์และปัญหาของผูห้ญงิอย่างเป็นระบบ เพือ่สร้างเสรมิสขุภาวะของผูห้ญงิ และของสมาชกิ

ทุกเพศของชุมชนและสังคม  

	 การนับถือผีบรรพบุรุษ (ancestral worship): ลัทธินับถือสิ่งเหนือธรรมชาติรูปแบบหนึ่ง 

ซึ่งเชื่อในอิทธิพลของผีบรรพบุรุษ การนับถือผีบรรพบุรุษเป็นส่วนหนึ่งของการแสดงออกด้านศาสนา

ของคนชาติพันธุ์ม้ง ท่ีมีความเชื่อว่าบรรพบุรุษม้งท่ีเสียชีวิตไปแล้ว จะยังมีดวงวิญญาณคอยปกปัก

รักษา รวมทั้งให้คุณหรือให้โทษแก่ลูกหลานท่ียังมีชีวิตอยู ่ ลัทธิดังกล่าวมีผลอย่างมากต่อ

วิถีชีวิต พิธีกรรม และการปฏิบัติตามขนบจารีตของคนม้ง คนม้งส่วนใหญ่เกรงกลัวท่ีจะถูก

ผีบรรพบุรุษให้โทษ ดังนั้น จึงมีพิธีกรรมเกี่ยวกับการบูชาผีบรรพบุรุษ ตลอดจนการขอขมา

ผีบรรพบุรุษ เมื่อมีการละเมิดธรรมเนียมปฏิบัติต่าง ๆ ของชุมชน หรือที่เรียกกันว่า “การผิดผี”

ทั้งนี้เพื่อให้ชีวิตอยู่ดีมีสุข

	 กฎหมายอิสลาม (Shari’ah Law): กฎหรือหลักการที่บันทึกไว้ในกุรอาน ซึ่งเป็นคัมภีร์

ค�ำสอนของศาสนาอิสลาม มุสลิมทุกคนถือว่าหลักการหรือกฎของอิสลาม มีสถานะเป็นกฎหมาย

ที่มุสลิมทุกคนต้องถือปฏิบัติ
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	 จั๋ว (Ntxuav): ภาษาของคนชาติพันธุ ์ม้ง แปลว่า “ล้าง” หรือ “ท�ำความสะอาด” 

สิ่งสกปรก จั๋ว ถูกน�ำมาใช้เป็นพิธีกรรมหนึ่งของคนม้ง มักจัดขึ้นเมื่อผู ้หญิงม้งหรือผู ้ชายม้ง

ที่ได้มีความสัมพันธ์ทางเพศกันแล้ว แต่ถูกฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งปฏิเสธไม่แต่งงานด้วย ถือเป็นพิธีกรรม

เพ่ือล้างความสัมพันธ์ระหว่างหญิงและชายคู่นั้น ซ่ึงหมายรวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างตระกูล

ทั้งสองฝ่ายด้วย โดยทั่วไปแล้วฝ่ายท่ีบอกเลิกหรือปฏิเสธการแต่งงานต้องเป็นฝ่ายท่ีต้องจ่ายสินไหม

หรือค่าเสียหาย รวมทั้งรับผิดชอบค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการประกอบพิธีกรรม “จั๋ว”

	 ดาโต๊ะยุติธรรม (Dato’ Yuttitham): ผู้พิพากษาหลักอิสลาม ได้รับการแต่งตั้งจาก

กระทรวงยุติธรรมให้ไปประจ�ำในศาลยุติธรรมระดับจังหวัด ในพื้นที่ 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้

ของประเทศไทย เพื่อท�ำหน้าที่ร่วมพิพากษาคดีทางแพ่งเก่ียวกับกรณีการพิพาททางกฎหมาย 

ระหว่างประชาชนที่นับถือศาสนาอิสลาม ในเรื่องครอบครัว มรดก และการแต่งงาน	

	  พธิกีรรมบชูาผีบรรพบรุษุของครอบครวั (Family Spirit Worship Ritual): เป็นพธีิกรรม

ที่จัดขึ้นเพื่อแสดงความเคารพดวงวิญญาณของบรรพบุรุษเพื่อให้วิญญาณบรรพบุรุษปกปักรักษา

และอ�ำนวยความอุดมสมบูรณ์ ความมั่งมีศรีสุขให้ลูกหลานรุ่นปัจจุบัน พิธีกรรมดังกล่าวมีความ

ส�ำคัญอย่างยิ่งยวดส�ำหรับกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง เฉพาะผู้น�ำครอบครัวซึ่งเป็นเพศชายเท่านั้นที่ได้รับ

อนุญาตให้น�ำการประกอบพิธีกรรมนี้ได ้ สมาชิกของครอบครัวทุกคนต้องเข้าร ่วมพิธีกรรม 

แต่ห้ามลูกสาวที่แต่งงานออกไปแล้ว ลูกสาวที่เป็นหม้าย หรือลูกสาวที่หย่าร้างเข้าร่วมพิธีกรรมนี้

โดยเด็ดขาด เนื่องจากลูกสาวท่ีแต่งงานออกเรือนไปแล้วไม่ได้ถูกนับรวมว่าเป็นสมาชิกของตระกูล/

ครอบครัวเดิมอีกต่อไป

	 ระบบยุติธรรมของรัฐ (State Justice System): องค์กร/กลไกยุติธรรมท้ังหมดที่มีรัฐ

เป็นผู้จัดให้มีขึ้น และบริหารจัดการ ควบคุม ก�ำกับดูแล เพียงผู้เดียวผ่านระบบราชการและเจ้าหน้าที่

ของรฐั ซึง่ประกอบด้วย ต�ำรวจ อยัการ ผูพ้พิากษา และยงัมเีจ้าหน้าท่ีฝ่ายอืน่ ๆ  ของรฐั อาทิ ทนายความ 

นักสังคมสงเคราะห์ พยาบาล เป็นต้น ระบบยุติธรรมของรัฐท�ำหน้าที่ในการบังคับใช้กฎหมาย

ที่รัฐบัญญัติขึ้นใช้ในสังคม

	 ระบบยุติธรรมจารีตประเพณ ี(Customary Justice System): เป็นระบบยุติธรรมดั้งเดิม

ของชุมชนที่สืบต่อกันมายาวนาน โดยรัฐส่วนกลางไม่ได้เข้าไปบริหารจัดการ หมายรวมถึงระบบ

ยุติธรรมตามหลักศาสนา ระบบยุติธรรมตามประเพณีปฏิบัติส่วนใหญ่มักจะมีที่มาจากแหล่งอ�ำนาจ

ที่มีความชอบธรรมด้านสังคมและวัฒนธรรมท่ีก�ำหนดไว้ตั้งแต่อดีต ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี

ใช้และบังคบัใช้ชดุบรรทดัฐานทางสงัคม รวมทัง้กฎจารตีต่าง ๆ  ทีส่มาชกิในสงัคมให้การยอมรับร่วมกนั
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	 ระบบศาลยุติธรรมลูกผสม (Hybrid Court): ระบบศาลยุติธรรมของไทยที่ใช้เฉพาะใน

พื้นที่ 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ โดยมีการแต่งตั้งผู้พิพากษาหรือที่เรียกว่า ดาโต๊ะยุติธรรม ซึ่งสอบผ่าน

ความรู้เกี่ยวกับหลักกฎหมายอิสลาม และผู้พิพากษาทั่วไปที่มีความรู้ในกฎหมายสมัยใหม่ มาท�ำงาน

ร่วมกันในการพิพากษาคดีทางแพ่งของประชาชนท่ีเป็นมุสลิมในพื้นท่ี 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ 

ใช้เฉพาะกรณีการพิพาททางกฎหมาย ระหว่างประชาชนท่ีนับถือศาสนาอิสลาม ในเรื่องครอบครัว 

มรดก และการแต่งงาน

	 สภาผู้อาวุโสของเผ่า (Clan Senior/Elder Council): คณะผู้น�ำในชุมชน หรือในหมู่บ้าน

ของชาวม้ง ประกอบด้วยผู้แทนที่เป็นผู้อาวุโส หรือผู้สูงวัยมากท่ีสุด และเฉพาะท่ีเป็นเพศชายของ

ตระกูลหรือของแซ่เท่านั้น จ�ำนวนสมาชิกของสภาฯ ขึ้นอยู่กับจ�ำนวนแซ่ต่าง ๆ ที่มีอยู่ในหมู่บ้าน 

สภาผู้อาวุโสมีบทบาทในการตัดสินใจเรื่องส�ำคัญต่าง ๆ ของชุมชน เช่น การพัฒนาชุมชน รวมทั้ง

จัดการกับปัญหาความขัดแย้งที่เกิดขึ้นระหว่างตระกูล

	 สุหนี่ (Sunni): หมายถึงนิกายหนึ่งของศาสนาอิสลาม ซึ่งเป็นนิกายที่คนมุสลิมเชื้อสาย

มาเลย์ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ส่วนใหญ่ในประเทศไทยนับถือ 
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บทสรุปของหนังสือ

	 เน้ือหาในหนังสือเรียบเรียงจากข้อมูลและข้อค้นพบในงานวิจัยเรื่อง “การเข้าถึงความ

ยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง

และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม” ท่ีได้รับการสนับสนุนทุนจาก โปรแกรมภูมิภาคด้านการปรับปรุง

สิทธิมนุษยชนของสตรี ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (CEDAW SEAP) ภายใต้องค์การเพื่อสตรี

แห่งสหประชาชาติ ส�ำนักงานภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิค ประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ ท่ีท�ำงานภายใต้โปรแกรมนี้ ซ่ึงผู้เขียนท�ำงานวิจัยชิ้นนี้ให้กับคณะกรรมการปฏิรูป

กฎหมาย (พ.ศ. 2554-2558) เนือ่งจากในขณะนัน้ท�ำหน้าทีเ่ป็นกรรมการพจิารณาปรบัปรงุและพัฒนา

กฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ ภายใต้คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายดังกล่าว

	 โครงการวิจัยได้ศึกษาใน 2 ชุมชนชาติพันธุ์ คือ ชุมชนชาวม้ง และชุมชนมาเลย์-มุสลิม

มีเป้าหมายเพื่อส�ำรวจสถานการณ์การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมาย/ยุติธรรมพหุลักษณ์ 

เหตุผลในการเลือกศึกษาชุมชนชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่ม คือ ชุมชนชาติพันธุ์ในประเทศไทยทั้งสองชุมชน

น้ียังมีลักษณะเป็นสังคมแบบปิตาธิปไตยสูง และยังคงใช้กลไกและกระบวนการยุติธรรมแนวจารีต

ดั้งเดิมของชุมชนเป็นหลัก ในการแก้ไขปัญหาข้อพิพาทเกี่ยวกับเรื่องการแต่งงาน การหย่าร้าง

การท�ำความรุนแรงต่อภรรยา และการท�ำความรุนแรงทางเพศอยู่บ่อยครั้ง การเก็บข้อมูลด�ำเนินงาน

ระหว่างเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2556 ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2558

	 วัตถุประสงค์ของการวิจัยดังกล่าว คือ 1) เพื่อส�ำรวจกลไกยุติธรรมเชิงจารีตประเพณี

ที่มีอยู่ในชุมชน ตลอดจนลักษณะและเงื่อนไขของการใช้กลไกเหล่านั้น 2) เพื่อศึกษาการการรับรู้

เกี่ยวกับสถานการณ์ความอยุติธรรมของผู ้หญิงม้งและผู ้หญิงมาเลย์-มุสลิม รวมท้ังวิธีการท่ี

ผู้หญิงแสวงหาความยุติธรรมเมื่อต้องเผชิญปัญหาท่ีเช่ือมโยงกับการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง เช่น 

การถูกท�ำความรุนแรงผ่านความเชื่อและการปฏิบัติในวัฒนธรรม ความรุนแรงในครอบครัว

ความรุนแรงทางเพศ การบังคับแต่งงาน การหย่า และการแบ่งมรดก 3) เพื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์

ระหว่างระบบยุติธรรมของรัฐ และระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ในกรณีท่ีเกี่ยวข้องกับการท�ำ

ความรุนแรงต่อผู้หญิง และ 4) เพื่อศึกษาปัจจัยท่ีเป็นอุปสรรคและปัจจัยที่สนับสนุนการเข้าถึง

ความยุติธรรมของผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่มดังกล่าว

	 การวิจัยรวบรวมข้อมูลจากแหล่งข้อมูลท่ีหลากหลาย ได้แก่ ข้อมูลจากเอกสารท่ีเก่ียวข้อง 

การสนทนากลุ่ม การสัมภาษณ์เชิงลึกทั้งเป็นทางการและไม่เป็นทางการกับผู้หญิงที่เป็นเจ้าของ

ประสบการณ์ แกนน�ำผู้หญิง ผู้น�ำชุมชน ผู้น�ำศาสนา ผู้น�ำพิธีกรรม รวมท้ังใช้วิธีการเก็บข้อมูลแบบ
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มีส่วนร่วม โดยน�ำกระบวนการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยมเพื่อชุมชนจัดการ

ตนเอง (CO-FPAR) มาใช้ กระบวนการของ CO-FPAR ได้สร้างพื้นที่ให้ผู้หญิงในชุมชน มาบอกเล่า

เรื่องราวความทุกข์ ความสุข และความกังวลใจ เก่ียวกับการเข้าถึงความเป็นธรรม ในขณะเดียวกัน 

ได้เชื้อเชิญผู ้น�ำชุมชนที่เป็นผู ้ชาย ให้เข้ามาร่วมท�ำความเข้าใจสถานการณ์ รวมท้ังเงื่อนไข

เชิงวัฒนธรรม ที่ท�ำให้ผู้หญิงเข้าไม่ถึงความยุติธรรม ท�ำให้ทุกฝ่ายในชุมชนเข้าใจปัญหานี้คมชัดขึ้น

ที่ส�ำคัญกว่านั้น คือ CO-FPAR ช่วยเพิ่มอ�ำนาจและศักยภาพของผู้หญิงและผู้น�ำชาย ให้เป็น

ผู้สร้างการเปล่ียนแปลงภายในชุมชน นอกจากนั้น กระบวนการประชุมแบบ CO-FPAR ได้ช่วยดึง

ข้อมูลเกี่ยวกับปัญหาการเข้าถึงระบบยุติธรรม ตลอดจนเงื่อนไขที่เชื่อมโยงกับทางเลือกต่าง ๆ 

ของผู้หญิงชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่ม ในการเข้าสู่ระบบยุติธรรมท่ีมีอยู่ ตลอดจนเหตุผลของการเข้าไปใช้

แต่ละทางเลือก และปัญหาอุปสรรคที่พวกเขาเผชิญ 

	 ผูห้ญงิทัง้สองชาติพนัธุใ์นประเทศไทย ทีป่ระสบปัญหาถูกท�ำความรนุแรง และถูกเลอืกปฏบิตัิ

ด้วยเหตุแห่งเพศ เลือกใช้ระบบยุติธรรมแบบราชการน้อยมาก ทั้งนี้เนื่องจากผู้หญิงชาติพันธุ์เหล่านั้น

เข้าถึงระบบยุติธรรมของรัฐได้ยาก เพราะว่ามีค่าใช้จ่ายสูง มีขั้นตอนมาก ล่าช้า ไม่มีคนให้ค�ำแนะน�ำ 

หรือเป็นที่ปรึกษาในขั้นตอนต่าง ๆ มีสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมที่ผู ้หญิงชาติพันธุ์ไม่คุ ้นเคย 

และมีปัญหาเรื่องการสื่อสาร กล่าวคือ ผู ้หญิงชาติพันธุ ์ส่วนใหญ่ท่ีประสบปัญหาความรุนแรง 

ต้องพึ่งกระบวนการยุติธรรมมักพูดภาษาไทยไม่ค่อยได้ ดังนั้น ระบบยุติธรรมที่ผู ้หญิงทั้งสอง

กลุ่มชาติพันธุ์เลือกใช้จึงเป็นระบบยุติธรรมจารีตประเพณี เพราะว่าอยู่ในชุมชน และเข้าถึงได้สะดวก

กว่ามาก

	 ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ มีความเชื่อมโยงและไม่สามารถ

แยกขาดออกจากบรรทัดฐาน ประเพณี ความเช่ือ และความศรัทธาในศาสนาของสมาชิกในชุมชน

ซ่ึงสภาวะดังกล่าวน�ำไปสู่ สภาวะบังคับที่ท�ำให้ผู ้หญิงต้องเลือกใช้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี 

โดยมีข้อสังเกตว่าถึงแม้พบว่าผู ้หญิงทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ ์ มีอิสระพอสมควรที่จะเลือกใช้ระบบ

ยุติธรรมภายนอกชุมชน หรือระบบยุติธรรมของรัฐ แต่พวกเขาก็มักเลือกเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม

ในระบบยุติธรรมจารีตประเพณีเสียส่วนมาก และงานวิจัยยังพบว่า ระบบยุติธรรมแบบจารีต

ประเพณี มีการปฏิบัติกันอยู่ในรูปแบบคณะกรรมการระดับหมู่บ้าน ระดับจังหวัด ไปจนถึงถูก

บูรณาการเข้าไปในระดับศาลยุติธรรมของรัฐ 

	 ในกรณีของชุมชนมาเลย์-มุสลิมของชายแดนภาคใต้ พบว่า ระบบยุติธรรมตามจารีต

อิสลามได้ถูกรัฐบูรณาการเข้ากับระบบศาลยุติธรรม จนเกิดระบบศาลยุติธรรมพิเศษที่มีลักษณะ

ผสม (hybrid court) ขึ้นมา โดยก�ำหนดให้มีผู้พิพากษาที่เป็นมุสลิม ซ่ึงมีองค์ความรู้เชี่ยวชาญ



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

(15)

กฎหมายอิสลาม เรียกว่า ดาโต๊ะยุติธรรม เป็นองค์ประกอบส�ำคัญของคณะผู้พิพากษาเพิ่มด้วย 

1 คน แต่ลักษณะศาลลูกผสมดังกล่าวมีอ�ำนาจหน้าที่เฉพาะในพื้นที่ และลักษณะคดีเฉพาะเท่านั้น 

กล่าวคือ ด�ำเนินการเฉพาะในศาลยุติธรรมระดับจังหวัดในแผนกคดีแพ่ง เฉพาะกรณีคดีเกี่ยวกับ

ครอบครัว มรดก และการแต่งงาน (เช่น การฟ้องเรื่องสิทธิการหย่า การฟ้องเรื่องสิทธิในการ

ปกครองบุตร การฟ้องเรื่องสิทธิในมรดก เป็นต้น) ของประชาชนที่เป็นมุสลิมที่อาศัยอยู่ใน 4 จังหวัด

ชายแดนใต้ คือ ยะลา ปัตตานี นราธิวาส และสตูล 

	 ในชุมชนมุสลิมชายแดนใต้ รัฐไทยได้บูรณาการระบบยุติธรรมตามจารีตอิสลาม เข้ามาเป็น

ส่วนหนึ่งของระบบการปกครองส่วนท้องถิ่นอีกด้วย โดยมีพระราชบัญญัติการบริหารองค์กรอิสลาม

พ.ศ. 2540 รองรับ  พระราชบัญญัติฉบับนี้ ให้อ�ำนาจและบทบาทด้านการอ�ำนวยความยุติธรรม

คือ การพิจารณาตัดสินประนีประนอมกรณีพิพาทระหว่างประชาชนท่ีนับถือศาสนาอิสลามด้วยกัน

แก่คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด1 และคณะกรรมการอิสลามประจ�ำมัสยิด2 ส่วนมากจะเป็น

การไกล่เกลี่ยกรณีพิพาทเกี่ยวกับครอบครัว สิทธิมรดก การแต่งงาน ความรุนแรงในครอบครัว

และการหย่าร้าง เป็นหลัก 

	 ในชุมชนชาติพันธุ์ม้ง พบว่ามีลักษณะแตกต่างไปจากชุมชนมุสลิม กล่าวคือ ถึงแม้ว่าระบบ

ยตุธิรรมจารีตประเพณีของชมุชนม้ง คือ สภาผูอ้าวโุส ยงัคงด�ำรงอยูใ่นทุกหมูบ้่าน และยงัคงท�ำบทบาท

อ�ำนวยความยุติธรรม ตัดสินกรณีพิพาทรวมทั้งยุติกรณีพิพาทต่าง ๆ ของสมาชิกในชุมชนม้งมาอย่าง

ต่อเนือ่ง แต่กไ็ม่ได้ถูกรวมเข้ามาเป็นระบบยติุธรรมหนึง่ของรฐัไทย ดไูด้จากการท่ีรฐัไม่มกีฎหมายรบัรอง

สถานะของสภาผู้อาวุโสดังกล่าว สภาผู้อาวุโสในชุมชนม้งมีบทบาทอย่างมากในการประนีประนอม

เพือ่ยุตกิรณทีะเลาะเบาะแว้ง หรอืกรณพีพิาททีเ่ป็นปัญหาครอบครวั การท�ำความรนุแรงในครอบครวั 

และการหย่าร้าง เป็นต้น 

	 ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีที่มีอยู่ในชุมชนทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ดังกล่าว มักไม่ได้ด�ำเนิน

การประนีประนอม หรือยุติข้อพิพาทเฉพาะกรณีการพิพาททางแพ่ง เช่น เรื่อง การแบ่งมรดก การได้

สิทธิในการปกครองบุตร หรือเรื่องการหย่าร้าง เท่านั้น แต่บ่อยครั้งที่เข้าไปมีบทบาทประนีประนอม 

1	 มาตรา 26 (3) บัญญัติให้คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดมีอ�ำนาจหน้าท่ีในการประนีประนอม หรือชี้ขาดค�ำร้องทุกข์
	 ของสัปปุรุษประจ�ำมัสยิด (หมายถึงประชาชนท่ีนับถือศาสนาอิสลามซึ่งอาศัยอยู่และไปประกอบศาสนกิจในมัสยิด
	 ที่คณะกรรมการประจ�ำมัสยิดนั้น ๆ รับผิดชอบดูแลอยู่) ซึ่งเห็นว่าไม่ได้รับความเป็นธรรมจากคณะกรรมการอิสลาม
	 ประจ�ำมัสยิด 
2	 มาตรา 35 (7) บัญญัติให้คณะกรรมการประจ�ำมัสยิดมีอ�ำนาจหน้าที่ในการประนีประนอมข้อพิพาทระหว่างสัปปุรุษประจ�ำ

มัสยิดเมื่อได้รับการร้องขอ
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หรอืยตุข้ิอพพิาทในกรณพีพิาททางอาญาด้วย โดยเฉพาะอย่างยิง่เรือ่งของการทบุตีท�ำร้ายภรรยา รวม

ทั้งกรณีการข่มขืนผู้หญิงหรือเด็กหญิงด้วย  งานวิจัยยังพบว่า การตัดสินหรือการใช้วิธีประนีประนอม

ในกรณีพิพาทลักษณะน้ีของระบบยุติธรรมจารีตประเพณี มักไม่สอดคล้องกับหลักนิติธรรมสากล

และหลักนิติธรรมของระบบยุติธรรมที่เป็นทางการ ผู้หญิงมักตกเป็นผู้เสียเปรียบหรือผู้เสียหาย

จากกระบวนการยุติธรรมจารีตประเพณี แต่รัฐไม่เข้าไปแทรกแซง โดยอ้างเหตุผลว่า เป็นเรื่องของ

การให้สิทธแิละเสรภีาพแก่กลุม่ชาตพินัธ์ุ ทีจ่ะด�ำรงรกัษาไว้ซึง่ขนบธรรมเนยีมประเพณ ีและอตัลกัษณ์

ทางชาติพันธุ์ ซึ่งงานวิจัยนี้โต้แย้งว่าทัศนะดังกล่าวของภาครัฐคือทัศนะที่เป็นปัญหา เพราะว่าไป

สนับสนุนการกระท�ำที่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทย 

	 ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของทั้งชุมชนม้งและชุมชนมุสลิม เข้าลักษณะระบบยุติธรรมที่

ผูช้ายเป็นใหญ่หรอืผูช้ายเป็นศนูย์กลาง มอีงค์ประกอบคณะกรรมการและผูท้ีม่อี�ำนาจในการพจิารณา

กรณีพิพาท รวมทั้งการยุติข้อพิพาทเป็นผู้ชายทั้งหมด ซึ่งในทางข้อเท็จจริงพบว่าค�ำตัดสินจากระบบ

ยุติธรรมลักษณะดังกล่าว ไม่มีความละเอียดอ่อนต่อประสบการณ์และความทุกข์ของผู้หญิง กล่าวอีก

นัยหนึ่งคือเป็นระบบยุติธรรมที่มีแนวโน้มมีอคติต่อผู้หญิงค่อนข้างสูง อีกประเด็นหนึ่ง คือ เป็นระบบ

ยุติธรรมที่มักออกค�ำตัดสินมาโดยไม่มีสภาพบังคับ หรือสภาพบังคับอ่อนแอ เพราะว่าเมื่อผู้กระท�ำผิด

ละเมดิหรอืไม่ปฏบิติัตามค�ำตัดสนิของคณะกรรมการก็ไม่มีมาตรการแก้ไขใด ๆ  อย่างไรกต็าม งานวจิยันี้

ยนืยนัว่า ถึงแม้ว่าระบบยติุธรรมจารตีประเพณีทีพ่บในชมุชนชาตพินัธุท์ัง้สองกลุม่ จะอ่อนประสทิธิภาพ

ในการอ�ำนวยความยุติธรรมให้แก่ผู้หญิง แต่ระบบยุติธรรมดังกล่าวก็มักเป็นระบบยุติธรรมระบบแรก

และระบบเดยีวทีผู่ห้ญิงชาติพนัธุส์ามารถเข้าถงึได้ง่ายทีส่ดุอยูน่ัน่เอง เมือ่เปรยีบเทยีบกับระบบยตุธิรรม

ที่จัดการโดยรัฐ

	 ดังนั้น เพื่อส่งเสริมให้ผู ้หญิงชาติพันธุ ์ท้ังสองกลุ ่มสามารถเข้าถึงความยุติธรรมได้จริง

โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่ เป ็นความยุติธรรมที่เกี่ยวข้องกับการท�ำความรุนแรงต่อผู ้หญิงในเรื่อง 

การท�ำร้ายกันในครอบครัว การละเมิดทางเพศ การหย่าร้าง สิทธิในสินสมรส และสิทธิในการได้รับ

เงินเยยีวยาจากรฐัส�ำหรบัครอบครวัทีไ่ด้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความรนุแรงในจงัหวดัชายแดน

ใต้ งานวิจัยนี้จึงมีข้อเสนอแนะส�ำหรับผู้ตัดสินใจในระดับนโยบาย ท่ีต้องท�ำงานร่วมกับทุกภาคส่วน

ที่เกี่ยวข้อง เพื่อพัฒนาตัวแบบระบบยุติธรรมที่ค�ำนึงถึงประสบการณ์ ความกังวล และความต้องการ

ของผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทยด้วย โดยมีข้อเสนอแนะเชิงนโยบายดังนี้
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1.	 ส่งเสริมให้ผู ้หญิงกลุ ่มชาติพันธุ ์มีความตระหนักในเรื่องสิทธิของตนเองท่ีจะเข้าถึง

	 ความยุติธรรม ตลอดจนสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาจากระบบยุติธรรมที่มีอยู่

2.	 ให้ความรู้และข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการ และขั้นตอนต่าง ๆ ของระบบยุติธรรม

ภาครัฐ โดยสื่อสารเป็นภาษาเฉพาะของแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ เพื่อให้ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ 

ได้เข้าถึงระบบยุติธรรมของภาครัฐมากขึ้น

3.	 รัฐสนับสนุนงบประมาณส�ำหรับภาคประชาสังคม หรือ เอ็นจีโอ ในการจัดตั้งศูนย์ให้

	 ค�ำแนะน�ำและรับปรึกษาเกี่ยวกับขั้นตอนและกระบวนการต่าง ๆ แก่ผู้หญิงชาติพันธุ์ 

	 ที่ต ้องการพึ่งระบบยุติธรรมของรัฐ โดยควรจัดตั้งศูนย์ดังกล่าวในทุกต�ำบลท่ีมี

	 กลุ่มชาติพันธุ์อาศัยอยู่จ�ำนวนมาก และไม่คิดค่าบริการใด ๆ จากผู้มาใช้บริการ ผู้ปฏิบัติ

งานในศูนย์สามารถสื่อสารภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ได้โดยอาจฝึกฝนอาสาสมัครท่ีเป็น

คนในชุมชนเองขึ้นมาก็ได้ แต่ควรผ่านการอบรมในหลักสูตรเกี่ยวกับความละเอียดอ่อน

ต่อเพศภาวะทีแ่ตกต่างกนัของผูม้ารบับรกิาร ทัง้นีเ้พ่ือส่งเสรมิให้หญงิชาตพัินธุท์ีป่ระสบ

ปัญหาถูกกระท�ำความรุนแรงและต้องการใช้ระบบยุติธรรมของภาครัฐ สามารถมารับ

บริการค�ำแนะน�ำจากศูนย์นี้ได้

4.	 ส่งเสรมิให้มผีูห้ญงิเข้าไปเป็นกรรมการในระบบยตุธิรรมจารตีประเพณขีองกลุม่ชาตพินัธุ์

ต่าง ๆ  เนือ่งจากเป็นทีป่ระจกัษ์ในหลายประเทศแล้วว่า การไม่มผีูห้ญงิเข้าไปเป็นตวัแทน

ในองค์คณะของระบบยุติธรรมจารีตประเพณีเลย ท�ำให้ผู้หญิงไม่มีความมั่นใจ หรือรู้สึก

อับอายที่จะบอกเล่าเร่ืองราวและข้อเท็จจริงทั้งหมดท่ีเกิดขึ้น และผู้หญิงยังรู้สึกไม่มี

	 ความปลอดภัยหากเข้าไปใช้ระบบยุติธรรมดังกล่าว นอกจากนั้นการมีอคติต่อผู้หญิง

	 ซึ่งฝังลึกอยู่ในวัฒนธรรมด้ังเดิมย่อมท�ำให้ผู้ชายที่เป็นผู้พิจารณาตัดสินคดีส่วนใหญ่

	 ยังคงอ้างอิงจารีตประเพณี หรือตีความหลักการต่าง ๆ ภายใต้กรอบอุดมการณ์ชาย

	 เป็นใหญ่  ซึ่งท�ำให้ผู้หญิงไม่ได้รับการเยียวยาที่เหมาะสม ดังนั้น การส่งเสริมให้มีตัวแทน

ที่เป็นเพศหญิงร่วมเป็นองค์คณะในระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ย่อมส่งเสริมให้ผู้หญิง

กลุ่มชาติพันธุ์สามารถเข้าถึงระบบยุติธรรมและความยุติธรรมที่ดีขึ้น

5.	 ส่งเสริมการอบรมเพื่อสร้างจิตส�ำนึกของผู้น�ำชุมชน ผู ้น�ำศาสนา และบุคลากรใน

กระบวนการยุติธรรมของรัฐทุกระดับเกี่ยวกับประเด็นดังต่อไปนี้ อาทิ สร้างความเข้าใจ

เรื่องความเท่าเทียมทางเพศตามพระราชบัญญัติความเท่าเทียมระหว่างเพศ พ.ศ. 2558  

การเคารพสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีของสตรี รู้เท่าทันอคติทางเพศและการไม่ใช้ทัศนะ

แบบเหมารวม เมื่อต้องอ�ำนวยความยุติธรรมในกรณีที่ผู้หญิงเป็นผู้เสียหาย เป็นต้น
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6.	 ก�ำหนดมาตรการที่ชดัเจนและมีสภาพบงัคบัทางกฎหมาย เพือ่ห้ามไม่ใหชุ้มชนชาตพิันธุ์ 

ใช้ระบบยติุธรรมจารตีประเพณดี�ำเนนิการพจิารณาตัดสนิกรณพีพิาททางอาญา ในกรณี

การท�ำความรุนแรงในครอบครัว การละเมิดทางเพศ และการข่มขืน ทั้งนี้เพื่อหลีกเลี่ยง

ไม่ให้เกิดการปฏิบัติและการเยียวยาที่ไม่เป็นธรรมและละเมิดต่อสิทธิของผู้หญิงที่เป็น

	 ผู้เสียหาย

7.	 ก�ำหนดขอบเขตอ�ำนาจและหน้าทีข่องระบบยตุธิรรมจารตีประเพณขีองกลุม่ชาตพินัธุใ์ห้

ชัดเจน ว่าสามารถด�ำเนินการในกรณีพิพาทอะไรได้บ้าง และควรท�ำความเข้าใจกับผู้น�ำ

ชุมชนและประชาชนในพื้นที่ว่า กระบวนการยุติธรรมจารีตประเพณีที่น�ำมาใช้ในชุมชน 

ในกรณีของการหย่าร้าง จะต้องไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง

8.	 รัฐเพิ่มจ�ำนวนบุคลากรเพศหญิงในระบบงานยุติธรรมให้เพียงพอ และได้สัดส่วนกับ

สถานการณ์ปัญหาทางกฎหมายท่ีเกิดข้ึนกับผู้หญิง อาทิ พนักงานสอบสวน อัยการ

	 ผู ้พิพากษา ทนายความอาสาฯ ตัวแทนของผู ้เสียหาย เจ้าหน้าที่ด้านการแพทย์

	 นักจิตวิทยา นักสังคมสงเคราะห์ เป็นต้น

9.	 สนับสนุนให้ผู ้หญิงที่เป็นผู ้เสียหายและได้รับผลกระทบจากการท�ำความรุนแรง

	 ในครอบครัว หรือการละเมิดทางเพศ หรือผู้หญิงท่ีประสบปัญหาเรื่องการหย่าร้าง 

	 หรือถูกท�ำความรุนแรงรูปแบบอื่น ๆ  ได้เข้าถึงการให้ค�ำแนะน�ำด้านกฎหมายและ

กระบวนการยุติธรรม ตลอดจนการช่วยเหลือเบ้ืองต้นต่าง ๆ ท้ังด้านจิตใจ สังคมและ

เศรษฐกิจ

10.	รัฐให้การรับรองทางกฎหมายแก่รูปแบบการแต่งงานในระบบจารีตประเพณีของกลุ่ม

ชาติพันธุ์ต่าง ๆ อย่างเท่าเทียมกับการแต่งงานตามระบบกฎหมายสมัยใหม่ ถึงแม้จะ

ไม่มีการการจดทะเบียนสมรสเป็นหลักฐานก็ตาม ท้ังนี้ เพื่อให้ผู้หญิงสามารถใช้สิทธิ

ตามกฎหมายเกี่ยวกับสิทธิต่อไปนี้ เช่น สิทธิการหย่าร้าง สิทธิในสินสมรส สิทธิในมรดก 

เป็นต้น

11.		ในกรณีของชมุชนมสุลมิ รฐัควรสนบัสนนุให้จดัท�ำมาตรฐานการตคีวามตัวบทในกฎหมาย

อิสลาม ตลอดจนมาตรฐานของกระบวนการต่าง ๆ  ที่ใช้ในระบบยุติธรรมจารีตประเพณี

มุสลิม โดยให้มีการรับฟังความคิดเห็นของผู้หญิงมุสลิมในส่วนมาตรฐานการตีความ

	 ที่เกี่ยวข้องกับสิทธิผู้หญิงด้วย
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12.	เพิม่จ�ำนวนสถานบรกิารบ้านพกัช่ัวคราว และศนูย์พึง่ได้ (OSCC) ส�ำหรบัผูห้ญงิทีป่ระสบ

ปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัวในพื้นท่ีท่ีมีกลุ่มชาติพันธุ์อาศัยอยู่จ�ำนวนมาก 

	 ทั้งนี้ศูนย์บริการเหล่าน้ันต้องจัดบริการท่ีค�ำนึงถึงลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมของ

	 ผู้หญิงชาติพันธุ์ด้วย ตัวอย่างเช่น กรณีที่เป็นผู้หญิงมุสลิมควรมีพื้นที่ให้ละหมาด และ

	 จัดอาหารฮาลาล เป็นต้น

13.	ปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวกับกระบวนการของศาลยุติธรรม ในกรณีเก่ียวกับคดีแพ่ง

	 ระหว่างประชาชนมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้ 4 จังหวัด ท่ีผ่านการพิพากษาในศาล

	 ชั้นต้นที่มีดาโต๊ะยุติธรรมร่วมพิจารณาคดีด้วย ให้สามารถยื่นอุทธรณ์ค�ำพิพากษาของ

	 ศาลชั้นต้นได้ ถ้าหากศาลเห็นว่ามีการพบพยานหลักฐานใหม่ที่น่าเชื่อถือ
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BOOK SUMMARY

	 This book presents the findings of the UN Women funded research entitled 

“Ethnic Women’s Access to Justice: Cases of Malay Muslim Women and Hmong 

Women in Thailand” through the Regional Program on Improving Women’s Human 

Rights in Southeast Asia (CEDAW SEAP). The research was carried out by a researcher 

working under the Gender Equality Sub-Committee of the Law Reform Commission 

of Thailand (LRCT). The research was conducted in two ethnic communities including 

Hmong and Malay Muslim in order to explore ethnic women’s access to justice in the 

plural legal system. Both Hmong and Malay-Muslim communities have been chosen 

because of their strong patriarchal culture emphasizing a customary justice mechanism 

and procedure to resolve personal disputes relating to marriage, divorce, wife abuse 

and sexual violence. 

	 The research was carried out between May 2013 and March 2015 in two 

locations including Chiang Mai and Pattani.  These provinces include a number

of Hmong and Malay-Muslim villages respectively. The primary objectives of the

research were a) to map out mechanisms and practices of the customary justice 

systems which exist in Malay-Muslim and Hmong communities; b) to examine how 

Malay-Muslim and Hmong women perceive  injustice and seek justice in relation 

to violence against women including cultural violence, domestic violence, sexual

abuse, forced marriage, divorce and inheritance;   c) to analyze the relationship

between state and non-state justice systems with respect to violence for women;

and d) to identify barriers and key enablers of women’s access to  justice.

	 The CO-FPAR process was used for research in the study areas.  Data collection

methods included desk review, focus group discussions, formal and informal 

in-depth interviews with key informants, and participant observation in workshops.  

The CO-FPAR method helps to ensure that women who are involved in the process 

can articulate their experiences and concerns about their ability to access justice

It also empowers women to take action to better their access to justice. The CO-FPAR 
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approach also helps to generate extensive data for analysis, so that the research

can make a contribution to the development and implementation of legislation,

as well as serving as a reference for the State, justice actors, Hmong communities

and Malay-Muslim communities to rework their justice services to meet women’s needs.

	 This research found that Malay-Muslim and Hmong women are unlikely 

to experience access to justice through the state justice systems. A modern/state

justice system to larger extent is out of reach for Hmong and Malay Muslim women 

due to several barriers. These barriers include high cost, bureaucratic procedures,

time consuming tasks, an absence of legal representatives to guide the women

through the procedures, an unfamiliar environment, and language barriers. A majority

of women who are victims of violence against women therefore seek justice for

themselves from the customary justice system available in their communities. 

	 The research illustrates that the customary justice systems are associated 

closely with social norms, customs and religious faith. This association creates a

cultural restriction that usually compels women to use the customary justice

system. The research showed that even though the ethnic women of the study

are relatively free to choose between the modern justice system and the

customary justice system, when they seek justice their primary choice tends to be

the traditional justice system. The research also found that the customary justice 

system that is made available to ethnic women involves different levels including 

village mediations and the state court. 

	 In the Malay Muslim community, the Islamic traditional justice system

has been incorporated into the state justice system at the provincial level

creating a hybrid form of the court which a Shari’ah judge called Dato’Yuttitham

is incorporated into a state judge panel. This Islamic hybrid court has a limit to

its jurisdiction. It is granted authority to operate only in four southernmost

provinces, namely Yala, Narathiwat, Pattani and Satun. The hybrid court also is only 

allowed to handle family disputes including disputes over property, child custody 

rights when couples divorce and inheritances. Moreover, there is a state law that
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grants jurisdiction to religious organizations including the Village Mosque

Committees and the Provincial Islamic Committees to mediate grievances

concerning marriage dissolution and inheritance of the Malay-Muslim people. 

	 Unlike the Malay-Muslin case, the Hmong traditional justice mechanism

is not officially recognized by the state. In the Hmong villages, a customary

justice system continues to serve the Hmong villagers. The village’s senior/elder

council makes a final decision about the disputes brought to the Council.

Disputes relating to marriage, domestic violence, and divorce are regularly

mediated by this council. The research has also found that the customary justice

systems in these two ethnic communities often handled criminal cases related

to wife abuse and sexual abuse of women and girls. Although the customary justice

is not always in line with the general principles of the Rule of Law, the state

authorities are likely to tolerate it because this is a way to give ethnic groups

freedom to continue their own cultural traditions. This research points out that

this argument is problematic because it helps to sustain the violation of women’s 

human rights. 

	 This research also discovers that in both Malay-Muslim and Hmong cases,

the traditional justice systems remain male dominated and are prone to gender

biases and gender blinds. Furthermore, their final rulings given to women who have 

suffered domestic violence or sexual abuse have weak enforcement. The research 

also found out that despite their shortcomings, traditional justice systems are

the only resort of Hmong and Malay Muslim women. 

	 In order to improve ethnic women’s access to justice in the contexts of 

violence against women including domestic violence, sexual abuse, marriage

dissolution, rights to marital property, and rights to government compensation

due to ongoing violence in the Deep South, this research group recommends 

that decision-makers and key stakeholders work together to create justice models 

responding to ethnic women’s concerns and needs.
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1.	 Raise awareness among ethnic women of their rights to seek justice and 

legal remedies from the state justice systems; 
 

2.	 Information regarding the formal justice systems and processes should

	 be available and accessible for women in their own languages;
 

3.	 A legal consultation unit and lawyers should be made available at the 

sub-district level  free of charge to guide women through the state justice 

system and procedures;
 

4.	 Representation of women in the customary justice system in both

	 formalized and not formalized ways is necessary to make vulnerable 

women feel safe and confident in sharing their personal problems and 

in seeking solutions. Representation of women in the system will allow 

judiciary panels or mediation panels to better respond to women’s 

	 needs for justice; 
 

5.	 Raise awareness among male community leaders, male religious leaders

	 and the officials of the formal justice system of women’s rights and 

	 gender equality.  This is needed to prevent biased attitudes, to make 

them aware of stereotypes used against women when they handle cases,

	 and other gender related matters.
 

6.	 Prohibit the traditional justice system from handling cases related to 

domestic violence and sexual abuse in order to prevent inappropriate

	 resolutions that may violate women’s human rights. Measures to 

	 prevent violations of the prohibitions against domestic violence and sexual 

abuse should be formulated and strongly enforced;
 

7.	 Develop clear and consistent criteria for cases to be resolved with

	 mediation. The use of a mediation approach in the customary justice 

system, especially in cases related to marriage dissolution, should not 

override women’s human rights;
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8.	 There should be more women appointed as officials in the State formal

	 justice system, such as in the police (especially more female 

	 investigators of cases of violence), among prosecutors, judges, lawyers 

representing victims/survivors, health providers (those who provide

	 psychological counseling and medical assistance), and other services 

(shelters);
 

9.	 Provide financial support to local NGOs in order for them to provide

	 legal consultation to women; 
 

10.	Support ethnic women who are survivors of domestic violence, sexual 

abuse,  a difficult marriage or other types of violence to gain access

	 to local NGOs providing legal consultation and social support;
 

11.	The State should recognize the customary marriages of ethnic 

	 populations as official marriages in order for women to claim their rights 

in the event of domestic violence and property disputes following the 

termination of a marriage; 
 

12.	 The State should support efforts to standardize interpretation of

	 the Shari’ah rules and its procedural code and give opportunities for 

	 Muslim women to voice their concerns about the interpretation; 
 

13.	 Providing culturally sensitive and appropriate services at OSCC and at 

other centers for ethnic women who are survivors of domestic or sexual 

violence;
 

14.	 Amend the related law to allow civil cases going through the hybrid 

Shari’ah Court founded in the four southernmost provinces to have

	 the right to appeal the case if there is strong evidence against the 

	 decision of the hybrid court.
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บทที่ 1
บทน�ำ

ความเป็นมาและความส�ำคัญของการวิจัย

	 การเข้าถึงความยุติธรรม ในที่นี้หมายถึง “การที่บุคคลมีความสามารถในการแสวงหาและ

ได้รับการเยียวยา อย่างสอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากลจากสถาบันยุติธรรมท่ีมีอยู่ใน

สังคมหรือชุมชนที่บุคคลน้ันใช้ชีวิตอยู่” (UNDP, 2005: 5) ซ่ึงจากนิยามนี้เท่ากับว่า การเข้าถึง

ความยุติธรรมเป็นรากฐานส�ำคัญประการหนึ่งของหลักการสิทธิมนุษยชนด้วย ข้ันตอน 5 ข้ันตอน 

ที่จะช่วยบุคคลเพิ่มขีดความสามารถในการเข้าถึงความยุติธรรม (UNDP, 2005: 5) ได้แก่ 

	 ขั้นตอนแรก บุคคลจ�ำเป็นต้องมีความตระหนักในสิทธิของตนก่อน ในขณะเดียวกันก็ต้อง

มีข้อมูลว่าจะไปหาใครให้ช่วยเหลือแนะน�ำให้เข้าถึงความยุติธรรมหรือการเยียวยา

	 ขั้นตอนที่สอง บุคคลจ�ำเป็นต้องยื่นเรื่องร้องเรียนต่อศาลหรือระบบยุติธรรมที่มีอยู่เพื่อเป็น

การเรียกร้องสิทธิที่จะได้รับความยุติธรรมและการเยียวยาที่เหมาะสม 

	 ขั้นตอนที่สาม บุคคลต้องได้รับความช่วยเหลือและค�ำแนะน�ำปรึกษาด้านกฎหมายจาก

ผู้เชี่ยวชาญ ถ้าหากใช้ระบบยุติธรรมสมัยใหม่ ผู้ให้ค�ำปรึกษาอาจ ได้แก่ อัยการ และทนายความ 

แต่ถ้าหากเป็นระบบยุติธรรมจารีตประเพณี บุคคลที่ให้ค�ำปรึกษาอาจเป็น ผู้น�ำศาสนา หรือผู้อาวุโส

ที่ถือว่าเป็นผู้รู้จารีตประเพณีของชุมชน เป็นต้น 

	 ขั้นตอนที่สี่ บุคคลรับฟังค�ำตัดสินจากองค์คณะผู้พิพากษา หรือองค์คณะผู้พิจารณา

เรื่องร้องเรียนดังกล่าว โดยคณะผู ้พิพากษาจะตัดสินโดยกล่าวถึงวิธีการให้ความยุติธรรมและ

วิธีการเยียวยาที่บุคคลนั้นควรได้รับ 

	 ขั้นตอนที่ห้า ซึ่งเป็นขั้นตอนสุดท้าย บุคคลควรได้รับวิธีการเยียวยา/ความยุติธรรม

ที่บุคคลรู้สึกพึงพอใจ ไม่ว่าจะเป็นวิธีการประนีประนอม การชดใช้ค่าเสียหาย หรือการพิพากษา

ลงโทษต่อผู้ที่กระท�ำให้เสียหายหรือผู้กระท�ำผิด 

	 มีหลักฐานยืนยันว่า ประชาชนในประเทศก�ำลังพัฒนาจ�ำนวนมาก ไม่มีความรู้ความเข้าใจ

และขาดข้อมูลท่ีเพียงพอเกี่ยวกับกฎหมายและระบบยุติธรรมท่ีมีอยู่ จึงท�ำให้ประชาชนเหล่านั้น 

ขาดความตระหนักในสิทธิพลเมืองของตน หรือมีความตระหนักในสิทธิของตนต�่ำ นอกจากนั้น

ยังพบอีกว่า ประชาชนในประเทศก�ำลังพัฒนามีความสามารถในการเข้าถึงความยุติธรรมอย่าง

จ�ำกัดจ�ำเขี่ย เนื่องจากระบบยุติธรรมที่มีอยู่มีลักษณะเป็นระบบราชการค่อนข้างสูง มีค่าใช้จ่ายสูง



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

2

และการต่อสู้ในกระบวนการยุติธรรมต้องใช้เวลานาน ความยากจน ความกลัว และความรู้สึก

ไม่เชื่อมั่นในระบบยุติธรรมที่มีอยู่ หรือความรู้สึกที่ว่า “ไม่มีประโยชน์ท่ีจะไปฟ้องร้องเป็นคดีความ

กับใคร” ยังคงเป็นเหตุผลส�ำคัญเสมอที่ท�ำให้ประชาชนเข้าไม่ถึงความยุติธรรม (Women and

Children Legal Research Foundation, 2008)

	 พบว่าสถานการณ์การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมีให้เห็นทั่วไป ซึ่งสาเหตุส�ำคัญ

อีกประการหนึ่งนอกเหนือจากความไม่รู้ และความยากจนแล้ว ยังเก่ียวข้องกับอคติในวัฒนธรรม

ที่สนับสนุนการเลือกปฏิบัติต่อผู ้หญิงชัดเจน โดยอคติเหล่าน้ันฝังลึกอยู่ในความเช่ือและจารีต

ดั้งเดิมที่มักไปปรากฏอยู่ในตัวบทกฎหมาย รวมท้ังกระบวนการยุติธรรม ส�ำหรับสถานการณ์ปัญหา

ด้านความยุติธรรมที่ผู้หญิงในประเทศก�ำลังพัฒนามักประสบคล้าย ๆ กัน อาทิ ความไม่เท่าเทียม

ด้านสิทธิในการรับมรดก สิทธิการแต่งงานและการหย่า กระบวนการยุติธรรมที่ไม่เป็นธรรม

ต่อผู้หญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีของการท�ำความรุนแรงในครอบครัว และการถูกล่วงละเมิด

ทางเพศ เป็นต้น  ซึ่งปัจจุบันนี้เราได้ยินข่าว เหตุการณ์เกี่ยวกับผู้หญิงในหลายประเทศทั่วโลก 

ที่ก�ำลังประสบกับปัญหาถูกกระท�ำความรุนแรงในหลากหลายรูปแบบ แต่ผู้หญิงเหล่านั้นจ�ำนวนมาก

ไม่สามารถเข้าถึงความยุติธรรมและการเยียวยาได้ เนื่องจากสิทธิและเสรีภาพของผู้หญิงเหล่านั้น

ยังคงถูกจ�ำกัดด้วยวัฒนธรรม บรรทัดฐาน ประเพณี กฎหมายที่เลือกปฏิบัติ และระบบยุติธรรม

แบบชายเป็นใหญ่ (patriarchal justice systems)

	 ในหลาย ๆ สถานการณ์ พบว่าการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิง มีสาเหตุมาจาก

การเผชิญกับอุปสรรคเชิงโครงสร้างหรืออุปสรรคเชิงสถาบัน เพราะว่าระบบและสถาบันยุติธรรม

หลัก ๆ ที่ด�ำรงอยู่ในสังคม ล้วนเป็นพื้นที่ที่ผู ้ชายมีอิทธิพลผูกขาดเสียส่วนใหญ่และในทุกระดับ

เช่น องค์กรต�ำรวจ อัยการ ศาล ผู้น�ำศาสนา ผู้น�ำชุมชนทั้งที่เป็นทางการ และผู้น�ำตามประเพณี 

เป็นต้น สภาพแวดล้อมทางสังคมของระบบยุติธรรมในลักษณะนี้ ท�ำให้ผู้หญิงที่เผชิญปัญหาต่าง ๆ

โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาเก่ียวกับการถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว และการถูกล่วงละเมิด

ทางเพศ ไม่มีความมั่นใจหรือไม่กล้าที่เข ้าไปยื่นเรื่องร้องเรียน หรือแจ้งความเพื่อแสวงหา

ความยุติธรรมจากระบบยุติธรรมที่มีอยู ่ และพบบ่อยครั้งว่า ข้อเท็จจริงจากปากค�ำของผู้หญิง

ถูกตัดสินว่าไม่มีน�้ำหนักเท่าเทียมกับข้อเท็จจริงจากปากค�ำของผู้ชาย 

	 นอกจากนั้น ความกลัวและความอับอาย การประทับตราบาป รวมท้ังค�ำสั่งสอนท่ี

ครอบง�ำผู้หญิงให้ต้องรักษาเกียรติยศชื่อเสียงของครอบครัว ด้วยวาทกรรมเก่า ๆ ที่ว่า “ความใน

อย่าน�ำออก ความนอกอย่าน�ำเข้า” มีผลอย่างมากต่อการ “หยุด” ผู้หญิงไม่ให้แสวงหาความ

ยุติธรรมให้ตัวเอง ในขณะเดียวกัน ความยากจนก็ยังคงเป็นอุปสรรคใหญ่ขัดขวางไม่ให้ผู้หญิงเข้าถึง
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กระบวนการเยียวยาในระบบยุติธรรมที่มีอยู ่ ดังนั้น ในกรณีของพลเมืองเพศหญิง การเข้าถึง

ความยุติธรรม จึงเป็นเรื่องที่ซับซ้อนมากทีเดียว ไม่ใช่แค่การมีความสามารถในการยื่นเร่ืองราว

ร้องทุกข์ต่อศาล หรือย่ืนต่อระบบยุติธรรมที่ด�ำรงอยู ่ในชุมชน เพื่อให้ระบบยุติธรรมเหล่านั้น

พิจารณาและตัดสินพิพากษาเท่าน้ัน และไม่ใช่แค่เรื่องของการท�ำให้ผู ้หญิงทราบว่าตนเอง

มีสิทธิที่จะขอรับความช่วยเหลือทางกฎหมาย กรณียากจนไม่มีเงินจ้างทนายความ (UN WOMEN, 

2014) แต่การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงจ�ำเป็นต้องจะต้องเก่ียวข้องกับการยอมรับเสียก่อนว่า

ผู้หญิงมีสิทธิที่จะใช้สิทธิเพื่อแสวงหาและได้รับการเยียวยา จากกระบวนการยุติธรรมที่รับประกัน

ได้ว่าผู้หญิงจะได้รับความยุติธรรมอย่างเท่าเทียมที่แท้จริง (substantive gender equality)

	 มีงานศึกษาวิจัยที่พบว่า ผู้หญิงในประเทศก�ำลังพัฒนาและด้อยพัฒนาทั้งหลาย มักพึ่งพิง

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีเป็นหลัก เนื่องจากเป็นระบบยุติธรรมท่ีผู ้หญิงเข้าถึงได้ง่ายกว่า

ระบบยุติธรรมสมัยใหม่หรือแบบตะวันตก (Jackson-Han, 2012) ในบางประเทศพบว่าร้อยละ 80

ของคดีความที่เกี่ยวกับเร่ืองครอบครัว อาทิ การแต่งงาน การหย่าร้าง การได้สิทธิปกครองบุตร

สิทธิในการได้รับมรดก รวมทั้งสิทธิท่ีจะได้รับค่าเลี้ยงดู ถูกตัดสินภายใต้ระบบยุติธรรมจารีต

ประเพณี (Jackson-Han, 2012) ดังนั้น ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีจึงส่งผลกระทบอย่างมาก

ต่อการอยู่ดีมีสุขของผู้หญิงในประเทศเหล่านั้น  

	 กระน้ันกลับพบว่าในหลายประเทศไม่ได้มีหลักประกันว่าผู้หญิงจะได้รับความยุติธรรม

ที่แท้จริงจากระบบยุติธรรมรูปแบบนี้ และสถานการณ์จะเลวร้ายมากถ้าระบบนี้ถูกครอบง�ำ

ด้วยอุดมการณ์ชายเป็นใหญ่ (Jackson-Han, 2012) อีกท้ังพบว่าระบบยุติธรรมจารีตประเพณี

ในสังคมแบบชายเป็นใหญ่ มักมีแนวโน้มมุ ่งพิทักษ์ปกป้องขนบธรรมเนียมประเพณี ในขณะท่ี

ละเลยที่จะให้ความส�ำคัญกับการคุ ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู ้หญิง บ่อยครั้งที่สิทธิผู ้หญิง

ไม่ได้ถูกหยิบยกมาพิจารณา เน่ืองจากสมาชิกในสังคม มักคิดและตัดสินว่าการรักษาจารีต

ประเพณีต้องมาก่อนสิทธิของผู ้หญิง ซึ่งความคิดแบบนี้ละเลยข้อเท็จจริงท่ีว่า ขนบจารีตและ

ประเพณีน้ันต้องมีการเปลี่ยนแปลง และต้องปรับตัวไปตามภาวะการณ์ของสังคม ทั้งนี้เพื่อ

ส่งเสริมให้คนในสังคมมีสุขภาวะ ดังนั้น ขนบจารีตต้องไม่มาเป็นข้อจ�ำกัดหรืออุปสรรคท่ีจะ

เข้าถึงความสุขของสมาชิกในสังคม แต่มันน่าประหลาดใจแท้ๆ ท่ีสังคมแบบชายเป็นใหญ่

มีความพยายามซ�้ำซากที่จะตอกตรึงขนบจารีตประเพณีไว้อย่างตายตัว ไม่ให้เปลี่ยนแปลงไป

ตามโลก ซ่ึงไม่สอดรับกับบริบทสังคมและประสบการณ์ชีวิตของผู้คนท่ีเปลี่ยนแปลงไปแล้ว เราจึง

ยังพบเห็นทั้งกฎหมาย และกระบวนการยุติธรรมที่ปฏิบัติต่อผู ้หญิงอย่างไม่เป็นธรรมอยู่เสมอ 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทที่เชื่อมโยงกับการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง
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	 สหประชาชาติ ให้การยอมรับชัดเจนว่า การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงเป็นเงื่อนไข

จ�ำเป็นที่จะน�ำไปสู่ความเข้มแข็งของผู้หญิงและการเกิดความเท่าเทียมทางเพศในสังคม อนุสัญญา

ว่าด้วยการยุติการเลือกปฏิบัติต่อผู ้หญิงทุกรูปแบบ (CEDAW) ก็ได้ให้หลักการเบื้องต้นเพื่อให้

สังคมตระหนักถึงความเท่าเทียมระหว่างผู้หญิงและผู้ชาย ซึ่งรัฐต้องท�ำให้มั่นใจได้ว่า ผู้หญิงสามารถ

เข้าถึงและมีโอกาสที่เท่าเทียมในด้านสังคมและการเมือง เพราะว่าการเข้าถึงระบบยุติธรรม

ของผู้หญิงเป็นองค์ประกอบที่มีความส�ำคัญยิ่งในระบบคุ้มครองและบังคับใช้กติกาสิทธิมนุษยชน

สากล CEDAW กล่าวย�้ำถึงความจ�ำเป็นที่รัฐจะต้องปรับปรุงกฎหมาย และระบบการบริหารราชการ

แผ่นดินที่จะต้องไม่มีลักษณะการเลือกปฏิบัติ 

	 ในขณะเดียวกันต้องส่งเสริมผู้หญิงให้มีสิทธิเท่าเทียมผู้ชายในด้านโอกาสในสังคมและ

การมีส่วนร่วมในด้านต่าง ๆ อนุสัญญา CEDAW ให้การรับรองหลักการเรื่องความเสมอภาค 

โดยระบุไว้ในหลักการข้อที่ 3 ให้รัฐที่เป็นสมาชิกสหประชาชาติ ก�ำหนดมาตรการที่เหมาะสม

รวมทั้งมีระบบกฎหมายที่ส่งเสริมโอกาสและความก้าวหน้าของผู้หญิง เพื่อเป็นหลักประกันว่า

ผู้หญิงจะมีสิทธิและเสรีภาพขั้นพื้นฐานที่เท่าเทียมกับผู้ชาย และในหลักการข้อท่ี 2 (f) อนุสัญญา

CEDAW ได้ก�ำหนดข้อผูกพันที่รัฐสมาชิกจะต้องรับไปปฏิบัติ กล่าวคือ รัฐต้องไม่สนับสนุนให้มี

กฎหมายที่เลือกปฏิบัติบนฐาน เพศภาวะ ชาติพันธุ์ ชนชั้น ศาสนา สัญชาติ และเพศวิถี ซึ่งมีผลท�ำให้

เกิดความล่าช้าในการได้รับการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน และการเข้าถึงความยุติธรรม  ประเด็น

ที่ส�ำคัญมากคือ อนุสัญญาดังกล่าว แนะน�ำให้รัฐสมาชิกสหประชาชาติก�ำหนดมาตรการที่

เหมาะสม เพื่อปรับปรุงหรือยกเลิกกฎหมาย ระเบียบ และการปฏิบัติด้านวัฒนธรรมที่เลือกปฏิบัติ

ต่อผู้หญิง (OHCHR, 2017)

	 ประเทศสมาชกิสหประชาติทีใ่ห้การรบัรองอนสัุญญาฉบับนี ้  มพีนัธกจิผกูพนัตามกฎหมาย 

ที่จะต้องปฏิบัติตามอนุสัญญา CEDAW ซึ่งนับเป็นกฎหมายนานาชาติ โดยต้องก�ำหนดหลัก

นิติธรรม ที่ค�ำนึงถึงสิทธิสตรี ความเท่าเทียมทางเพศ และท�ำให้ระบบยุติธรรมของประเทศ

มีความละเอียดอ่อนต่อประสบการณ์ของผู้หญิง (UN Women, n.d.) ซ่ึงประเทศไทยเป็น

ประเทศหน่ึงที่รัฐบาลได้ให้การรับรองอนุสัญญาดังกล่าว ดังนั้น ประเทศไทยจึงมีภารกิจตาม

อนุสัญญานี้ที่จะต้องด�ำเนินการในทางปฏิบัติต่าง ๆ เพื่อคุ้มครอง ป้องกัน และจัดการกับปัญหา

การท�ำความรนุแรงต่อผูห้ญิงทกุรปูแบบ ทัง้รปูแบบความรนุแรงท่ีมบุีคคล เอกชน หรอืท่ีรฐัเป็นผูก้ระท�ำ 

	 แม้ว่าในช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา ประเทศไทยได้ปรับปรุงแก้ไขกฎหมาย และกระบวนการ

ยุติธรรมให้ค�ำนึงถึงความเสมอภาคทางเพศไปแล้วบางส่วน กระน้ันในข้อเท็จจริงยังพบว่าผู้หญิง

ในสังคมไทยอีกหลายกลุ่ม ยังไม่ได้รับประโยชน์จากความก้าวหน้าทางกฎหมายและระบบยุติธรรม

เท่าที่ควรจะได้รับ ซึ่งขัดแย้งกับหลักการในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย ที่บัญญัติว่าคนทุกเพศ
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มีสิทธิเท่าเทียมกันในการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม กล่าวคือปัญหาการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุ

แห่งเพศยังคงมีอยู ่ในกฎหมายและกระบวนการยุติธรรม ซึ่งปัญหาดังกล่าวสะท้อนให้เห็น

การบังคับใช ้กฎหมายยังอ ่อนแอ และกระบวนการยุติธรรมยังไม ่มีความละเอียดอ่อนต่อ

ประสบการณ์ของผู้หญิง อีกสถานการณ์หนึ่งที่พบคือ การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงต่างกลุ่ม

ต่างสถานภาพ ต่างระดับการศึกษา ต่างฐานะเศรษฐกิจ ต่างชาติพันธุ์ ต่างศาสนา ในประเทศไทย

ยังเช่ือมโยงกับปัจจัยหลายด้านที่แตกต่างกันโดยส้ินเชิง ซ่ึงมีข้อค้นพบจากงานวิจัยมายืนยันว่า

ผู้หญิงและเด็กหญิงจ�ำนวนมาก ท่ีเป็นกลุ่มด้อยโอกาสหรือกลุ่มชายขอบในสังคมไทย อาทิ ผู้หญิง

ในค่ายผู ้ลี้ภัย ผู ้หญิงแรงงานข้ามชาติ ผู ้หญิงชาติพันธุ ์ ผู ้หญิงไร้สัญชาติ พนักงานขายบริการ

ทางเพศ ผู้หญิงเชื้อมาเลย์-มุสลิม ก�ำลังประสบปัญหาและอุปสรรคหลายเรื่องที่ท�ำให้เข้าไม่ถึง

ความยุติธรรม (International Commission of Jurists, 2012)

	 พบว่าการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์กลุ่มต่าง ๆ ในประเทศไทย ยังคงถูก

ท�ำให้เป็นเรื่องเล็กที่ไม่สลักส�ำคัญอะไรนัก ในขณะที่ผู ้หญิงชาติพันธุ์แต่ละกลุ่ม ต้องประสบกับ

ปัญหาการใช้สองมาตรฐาน หรือประสบกับเหตุการณ์การถูกเลือกปฏิบัติ เมื่อต้องเข้าไปพึ่ง

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ที่ยังมีอคติทางเพศ และการเลือกปฏิบัติทางเพศฝังลึกอยู ่มาก

ตัวอย่างเช่น การตัดสินคดีความขัดแย้ง รวมทั้งความรุนแรงในครอบครัว และการท�ำความรุนแรง

ทางเพศ มักถูกมอบให้อยู่ภายใต้การดูแลจัดการของระบบยุติธรรมดั้งเดิมของชุมชน ท่ีมีองค์คณะ

เป็นผู้ชายทั้งหมด ซึ่งมักไม่มีมิติความเท่าเทียมทางเพศอยู่ในการปฏิบัติงาน ถึงกระนั้น กลับพบว่า

แม้ในปัจจุบันก็ยังไม่มีความพยายามอย่างจริงจังจากฝ่ายใด ท่ีจะปรับปรุงแก้ไขให้สถานการณ์

การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์กลุ่มต่าง ๆ ดีขึ้น รัฐบาลไทยทุกยุคทุกสมัยยังคง

วางเฉยไม่ทุกข์ร้อนกับความอยุติธรรมที่ระบบจารีตประเพณีแบบชายเป็นใหญ่หยิบยื่นให้กับ

สมาชิกเพศหญิงของกลุ่มชาติพันธุ์ตน ผ่านการใช้ระบบยุติธรรมดั้งเดิมของชุมชน 

	 ในส่วนของผู้หญิงไทยทั่ว ๆ  ไป ที่ไม่ได้เป็นสมาชิกชาติพันธุ์ชนกลุ่มน้อย เมื่อประสบปัญหา

ทางกฎหมาย ก็จะมรีะบบยติุธรรมทางการของรฐัซึง่เป็นระบบยตุธิรรมตามรปูแบบของตะวันตกรองรบั 

โดยระบบยุตธิรรมลกัษณะนี ้ยึดหลกัการตามกฎหมายวธิพีจิารณาความ1 (procedural laws) อย่างไร

ก็ตาม นับได้ว่าระบบยุติธรรมของประเทศไทยมีลักษณะของความเป็นระบบยุติธรรมพหุลักษณ์ หรือ

ระบบยุติธรรมแบบลูกผสมในระดับหนึ่ง (plural or hybrid system) เนื่องจากรัฐยอมรับการน�ำ

กฎหมายเฉพาะมาใช้ในชมุชนเฉพาะบางชมุชนด้วย ในกรณปีระเทศไทยคอื การยอมรบัให้ใช้กฎหมาย

1	 หมายถึง เป็นกฎหมายที่ว่าด้วยการปฏิบัติของคู่ความ เจ้าพนักงานศาล ในการที่จะด�ำเนินการเพื่อพิจารณาให้ล่วงรู้ว่า
	 ผู ้ใดกระท�ำการอันสมควรต้องรับผิดหรือรับโทษตามกฎหมายที่บัญญัติขึ้น หรือเป็นกฎหมายที่ว่าด้วยการก�ำหนด
	 วิธีพิจารณาคดี เพื่อน�ำกฎหมายที่บัญญัติไว้มาบังคับใช้  
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อิสลาม (Shari’ah) ว่าด้วยเรื่องครอบครัว การหย่าร้าง และการแต่งงานใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ 

แทนการใช้ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพ 5 เรื่องครอบครัว และการสมรส 

	 ตลอดจนการยอมรบัให้มดีาโต๊ะยตุธิรรม (ผูรู้ห้ลกักฎหมายอสิลาม) ขึน้บลัลงัก์พจิารณาคดี

เก่ียวกับครอบครวัของพีน้่องมสุลมิร่วมกับผูพ้พิากษาศาลยตุธิรรม อกีท้ังยงัให้อ�ำนาจแก่คณะกรรมการ

อิสลามจังหวัด ตลอดจนคณะกรรมการประจ�ำมัสยิดในการพิจารณาประนีประนอมกรณีพิพาท

เรื่องครอบครัว การแต่งงาน การหย่าร้าง และการจัดการมรดกของผู้ท่ีนับถือศาสนาอิสลามท่ีอาศัย

อยู่ในพื้นที่ความดูแลของคณะกรรมการมัสยิดอีกด้วย ในขณะเดียวกันรัฐไทยก็ไม่ได้เข้าแทรกแซง

ระบบยุติธรรมจารีตของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่อาศัยอยู่ในพื้นที่สูงในภาคเหนือของประเทศ ตัวอย่าง

เช่น ชุมชนของคนชาติพันธุ์ม้งยังคงใช้ระบบยุติธรรมแบบดั้งเดิมในการจัดการกับปัญหาขัดแย้งกัน

ในชุมชน โดยเฉพาะปัญหาในครอบครัว การจัดการมรดก การแต่งงาน และการหย่า เป็นต้น

	 แม้ว่าสถานการณ์การใช้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณียังปรากฏชัดเจนในกลุ่มชาติพันธุ์

ต่าง ๆ ในประเทศไทย แต่ก็ยังไม่มีการศึกษาวิจัยอย่างเป็นระบบเพื่อท�ำความเข้าใจเก่ียวกับ

สถานการณ์ดังกล่าว ซึ่งท�ำให้รัฐและบุคลากรของรัฐมีความรู้และความเข้าใจถึง ข้อจ�ำกัด จุดอ่อน 

รวมทั้งจุดแข็งของระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ น้อยมาก  โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งรัฐแทบไม่มีความรู้เลยเกี่ยวกับผลกระทบทางลบของระบบยุติธรรมลักษณะนี้ท่ีมีต่อผู้หญิง

ชาติพันธุ์ ดังนั้น จึงมีความจ�ำเป็นเร่งด่วนที่จะต้องท�ำการวิจัยเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าว เพื่อจะได้

ทราบว่าผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทยมีประสบการณ์แบบไหนและอย่างไร กับระบบยุติธรรม

จารีตประเพณีที่ยังคงใช้กันอย่างกว้างขวางอยู่ในชุมชนชาติพันธุ์กลุ่มต่าง ๆ

	 โครงการวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อท�ำความเข้าใจกับค�ำถามวิจัยต่อไปนี้ 1) มีสถานการณ์

หรือเงื่อนไขอะไรบ้างที่ชุมชนชาติพันธุ ์ เลือกใช้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี 2) กลไกและ

กระบวนการที่ใช้ในกระบวนการยุติธรรมจารีตประเพณีมีอะไรบ้าง 3) ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี

ที่ใช้อยู ่มีผลดีหรือผลเสียหายต่อผู้หญิงหรือไม่และอย่างไร ดังนั้น การวิจัยนี้จึงต้องการศึกษา

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี เฉพาะเมื่อเกี่ยวข้องกับการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงในบริบท

ของปัญหาความรุนแรงในครอบครัว การล่วงละเมิดทางเพศ สิทธิการหย่า การจัดการมรดก 

เป็นส�ำคัญ โดยมีสมมุติฐานว่า ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีที่ยังปฏิบัติกันอยู่ ของกลุ่มชาติพันธุ์

ในประเทศไทย อาจจะเป็นอุปสรรคส�ำคัญที่ท�ำให้ผู ้หญิงชาติพันธุ ์ที่เป็นผู ้เสียหายจากการถูก

ท�ำความรุนแรงบนฐานของความแตกต่างทางเพศ เข้าไม่ถึงความยุติธรรม มากกว่าท่ีจะช่วยให้

ผู้หญิงได้รับความเป็นธรรม และการเยียวยาที่เหมาะสม
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	 ผู้วิจัยเลือกศึกษาระบบและกลไกยุติธรรมจารีตประเพณี ใน 2 ชุมชน ได้แก่ ชุมชน

มาเลย์-มุสลิม และชุมชนชาติพันธุ์ม้ง เหตุผลที่เลือกศึกษาทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์นี้ เนื่องจากมีข้อมูล

จากองค์กรผู้หญิงที่ท�ำงานอยู่ในพื้นที่ของกลุ่มชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่มนี้ว่า ผู้หญิงประสบปัญหาหรือ

มีข้อจ�ำกัดในการเข้าถึงความยุติธรรม และปัญหาเหล่านั้นยังไม่ค่อยได้รับความสนใจจากภาครัฐ 

ซ่ึงผู้วิจัยคาดหวังว่าผลจากการวิจัยนี้จะน�ำไปใช้เป็นข้อมูลส�ำคัญในการท�ำข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย

ต่อภาครัฐ และต่อชุมชน เพื่อจะได้น�ำไปสู่การปรับปรุงโอกาสในการเข้าถึงความยุติธรรมของ

ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทยให้ดีขึ้นต่อไป 

กรอบมโนทัศน์/แนวคิดที่น�ำมาใช้

	 ในการท�ำความเข้าใจกับระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศไทย

ผู้เขียนได้น�ำแนวคิด หรือ มโนทัศน์ส�ำคัญ ๆ ได้แก่ มโนทัศน์วิถีจารีตประเพณีที่เป็นอันตราย 

เลนส์เพศภาวะ การท�ำความรุนแรงบนฐานเพศ และ ระบบยุติธรรม มาใช้เป็นฐานคิดในการ

วิเคราะห์ แนวคิดเหล่านี้มีความสอดคล้องและความเหมาะสม ต่อการอธิบายปรากฏการณ์ทางสังคม

เรื่อง การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งเป็นหัวใจส�ำคัญของหนังสือ รายละเอียด

พอสังเขปของแต่ละแนวคิดดังกล่าวมีดังต่อไปดังนี้

	 1.	 วิถีจารีตประเพณีที่เป็นอันตราย (harmful traditional practices)

		  เมื่อใดก็ตามที่เราสนทนากันถึงเรื่องวัฒนธรรม (cultures) เรามักมีความเข้าใจ

ร่วมกันว่าเราก�ำลังพูดถึงเรื่องที่ปฏิบัติสืบต่อกันมายาวนานจนเป็นจารีตประเพณี หรือ เป็นเรื่อง

เก่ียวกบัความเชือ่ดัง้เดมิ (customary belief)  บรรทดัฐานของสงัคม (social norms)  และหมายรวม

ถึงเรื่องศิลปะ หัตถกรรม รวมทั้งคุณลักษณะเฉพาะของคนในแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ แต่ละกลุ่มศาสนา 

หรือเป็นคุณลักษณะเฉพาะของกลุ่มสังคมรูปแบบอื่น ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องของบรรทัดฐานของ

สังคม หมายถึง ความคิดและความเชื่อของคนในแต่ละกลุ่ม (ชาติพันธุ์ หรือศาสนา ฯลฯ) ที่คอย

ก�ำกับและควบคุมพฤติกรรม ตลอดจนวิธีการแสดงออกของสมาชิกในกลุ่มให้สอดคล้องกับความคิด

และความเชื่อที่คนส่วนใหญ่ในกลุ่มให้การยอมรับ และปฏิบัติตาม ๆ กันมา ถ้าหากว่าสมาชิกกลุ่ม

ไม่ว่าจะเป็นใครก็ตาม ไม่ยินยอมปฏิบัติตามบรรทัดฐานดังกล่าว ก็จะถูกลงโทษ เช่น ถูกอัปเปหิ

ออกจากกลุ่ม หรือถูกต�ำหนิติเตียน ถูกประนาม หรือลงโทษด้วยวิธีการรุนแรงในรูปแบบใดรูปแบบ

หนึ่งได้ สังคมมักไม่เขียนบรรทัดฐานไว้เป็นลายลักษณ์อักษร แต่จะสืบทอดจากรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่ง

ด้วยวิธีการอบรมส่ังสอน บอกเล่า หรือปฏิบัติให้เห็นเป็นตัวอย่าง แต่ก็พบว่าบรรทัดฐานบางเรื่อง

ของกลุ่มชน ถูกบันทึกและน�ำมาใช้ในรูปของกฎหมายลายลักษณ์อักษร หรือ คัมภีร์ค�ำสอนในศาสนา 
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	 เราต้องเข้าใจว่าวัฒนธรรมและบรรทัดฐานของสังคมนั้น มีท้ังแบบแผนท่ีเป็นบวกและ

ที่เป็นลบ ในส่วนที่เป็นบวกก็สร้างคุณประโยชน์ต่อสมาชิกทุกคนอย่างเท่าเทียมกัน วัฒนธรรม

เชิงบวกย่อมไม่สร้างผลกระทบทางลบให้สมาชิกในสังคม โดยไม่ท�ำให้เกิดความทุกข์ทรมาน ไม่ว่า

ด้านร่างกายหรือจิตใจแก่สมาชิก หรือไม่ท�ำให้สมาชิกต้องตกอยู ่ในอันตรายจากการปฏิบัติ

ตามวัฒนธรรม จารีตประเพณี และบรรทัดฐานดังกล่าว แต่เราก็พบว่าหลายสังคมไม่ได้สร้างแค่

วัฒนธรรม บรรทัดฐาน หรือจารีตประเพณี ที่เป็นคุณเพียงอย่างเดียว แต่ยังปรากฎมีจารีตประเพณี

และบรรทัดฐานสังคมที่เป็นอันตราย หรือเป็นโทษต่อสมาชิกบางกลุ่มในชุมชนวัฒนธรรมน้ัน ๆ 

อยู ่ด้วย หรือไม่ก็อาจเป็นคุณประโยชน์ในประวัติศาสตร์ช่วงหนึ่งเท่านั้น แต่เมื่อเวลาผ่านไป

กลับกลายเป็นโทษมากมายต่อสมาชิกบางกลุ่มก็เป็นได้  ความเป็นโทษของจารีตประเพณีอาจ

เนื่องมาจากมีการแบ่งแยก กีดกัน เลือกปฏิบัติ หรือกระท�ำการอันใดอันหนึ่ง โดยใช้สถานภาพ

ทางสังคมของผู้ถูกกระท�ำ เช่น ชนชั้น วรรณะ เพศสรีระ เพศภาวะ เพศวิถี อายุ ฐานะทางเศรษฐกิจ 

เป็นต้น เป็นเกณฑ์ ตลอดจนมีการสร้างกฎ กติกา จารีตประเพณี ต่าง ๆ แบบสองมาตรฐาน 

เพื่อปฏิบัติ  และตัดสินต่อเรื่องเดียวกันให้แตกต่างและไม่เท่ากัน 

	 วิถีจารีตประเพณีที่เป็นอันตรายในท่ีนี้จึงหมายถึง แบบแผนปฏิบัติทางวัฒนธรรม

รูปแบบหน่ึงที่เลือกปฏิบัติ ท�ำอันตราย หรือสร้างความทุกข์ให้กับคนบางกลุ่มในสังคม โดยคน

ในสังคมส่วนใหญ่ให้การยอมรับ และไม่ต้ังค�ำถามใด ๆ กับจารีตประเพณีเหล่านั้น การปฏิบัติ

ทางจารีตประเพณีบางอย่างอาจเป็นอันตรายต่อผู ้ชาย บางอย่างเป็นอันตรายต่อผู ้หญิง และ

บางอย่างเป็นอันตรายทั้งต่อผู้หญิงและต่อผู้ชาย อย่างไรก็ตาม มีข้อมูลเชิงประจักษ์จากท่ัวโลก

ยืนยันว ่า จารีตประเพณีที่ เป ็นอันตรายต ่อผู ้หญิงมักพบมากในสังคมท่ียึดถืออุดมการณ์

ชายเป็นใหญ่ ซึ่งอุดมการณ์ดังกล่าวบ่มเพาะความสัมพันธ์เชิงอ�ำนาจที่ไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ 

มีการใช้บรรทัดฐาน และค่านิยมที่ให้คุณค่าแก่ผู ้หญิงต�่ำกว่าผู ้ชาย ตลอดจนไม่สนใจเรื่อง

ความเสมอภาคระหว่างเพศ วิถีวัฒนธรรมบางอย่างที่ปฏิบัติกันอยู่ในสังคมแบบนี้ จึงมักไปละเมิด

ต่อสิทธิมนุษยชน ตลอดจนเป็นอันตรายต่อผู้หญิง และเด็กหญิง มากกว่าเป็นอันตรายต่อผู้ชาย 

	 วิถีวัฒนธรรมที่เป ็นอันตรายต่อผู ้หญิงและเด็กหญิง ถือเป็นรูปแบบหนึ่งของการ

ท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงและเด็กหญิง (violence against women) และยังเป็นเรื่องของการ

ละเมิดสิทธิมนุษยชนรูปแบบซึ่งถูกกล่าวถึงไว้ใน CEDAW อีกด้วย อาทิ การท�ำโทษหรือการฆ่าผู้หญิง

ที่ถูกข่มขืนเพื่อรักษาเกียรติยศของพ่อ (honor killing) การตัดอวัยวะเพศเด็กผู้หญิง (female

genital cutting) การให้เด็กผู้หญิงแต่งงาน (child marriage) เป็นต้น (OHCHR, 1995) อย่างไร

ก็ตาม ยังมีวิถีปฎิบัติทางวัฒนธรรมอีกหลากหลายแบบในใบโลกนี้ ซ่ึงเป็นอันตรายต่อผู ้หญิง

และเด็กหญิง แต่ยังไม่ค่อยมีการรณรงค์ให้ยุติกันอย่างเข้มแข็งเท่ารูปแบบท่ีได้ยกตัวอย่างมา เช่น 
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การท�ำแท้งตัวอ่อนเพศหญิง (sex selective abortion) การฆ่าทิ้งทารกเพศหญิง (female

infanticide) รวมทั้งการละเมิดสิทธิมนุษยชนผู้หญิงผ่านระบบยุติธรรมจารีตประเพณี เป็นต้น

	 2.	 เลนส์เพศภาวะ  (gender lens)

		  เพศภาวะ (gender) หมายถึง ประเภทของคนที่ถูกสังคมจับแบ่งออกเป็น

สองกลุ่ม คือ ผู้หญิง กับผู้ชาย คนสองกลุ่มนี้มีความแตกต่างหรือมีลักษณะตรงกันข้ามกัน และมี

ความสัมพันธ์เชิงอ�ำนาจที่ไม่เท่าเทียมกัน โดยผู้ชายมักมีอ�ำนาจมากกว่า หลายทศวรรษมาแล้วที่

นักคิดสตรีนิยมได้ชี้ให้เห็นว่า ผู้หญิงและผู้ชายมีความแตกต่างกันในหลายมิติ และความแตกต่าง

เหล่านั้นก็ถูกผลิตและตอกย�้ำโดยสถาบันต่าง ๆ ในสังคม เช่น สถาบันศาสนา สถาบันการเมือง 

สถาบันการทหาร สถาบันการแพทย์ สถาบันการศึกษา และสถาบันยุติธรรม เป็นต้น นักสตรี

นิยมวิเคราะห์ว่า ความทุกข์ของผู้หญิงในสังคมมักเป็นผลจากการเลือกปฏิบัติ การมองผู้หญิงใน

ลักษณะเหมารวม และการแบ่งปันอ�ำนาจที่ไม่เท่าเทียมกันระหว่างผู้ชายและผู้หญิง งานวิจัยนี้จึง

น�ำมโนทัศน์หรือเลนส์เพศภาวะมาใช้เป็นมโนทัศน์หลักเพื่อส�ำรวจประสบการณ์การแสวงหา

ความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง และชาติพันธุ์มาเลย์-มุสลิม โดยผู้วิจัยเชื่อว่าผู้หญิงชาติพันธุ์

ทั้งสองกลุ่ม ประสบกับภาวะด้อยโอกาส และมีอ�ำนาจน้อยในหลายสถานการณ์เนื่องจากสาเหตุ

ที่ว่าพวกเธอเป็นผู้หญิง และผู้วิจัยยังเชื่ออีกว่าในหลาย ๆ สถานการณ์ทีเดียวที่พบว่าสถาบันศาสนา

การเมือง จารีตประเพณี ตลอดจนกฎหมาย และระบบเศรษฐกิจ ได้ฉุดรั้งไม่ให้ผู ้หญิงเข้าถึง

ความยุติธรรม 

	 ประเด็นปัญหาความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ หรือการปฏิบัติต่อผู ้หญิงและผู ้ชาย

อย่างไม่เสมอภาคกัน อยู่ในความสนใจของขบวนการสตรีนิยมในยุคปัจจุบัน โดยเห็นว่าผู้หญิง

และเด็กหญิงยังไม่ได้รับความยุติธรรมในหลายบริบท ดังนั้น ขบวนการสตรีนิยมจึงท�ำการ

เคลื่อนไหวเพื่อสนับสนุนให้ยุติการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงและเด็กทุกรูปแบบ และสิ่งท่ีขบวนการ

สตรีนิยมห่วงใยมากเร่ืองหน่ึงคือ การที่ผู้หญิงต้องตกอยู่ในสถานภาพท่ีเป็นรองซ�้ำซ้อน (double

subordination) อันเป็นผลมาจากภูมิหลังทางวัฒนธรรม และท�ำให้ผู ้หญิงประสบกับความ

อยุติธรรมต่าง ๆ ด้วยเหตุนี้ การท�ำความเข้าใจกับค�ำถามที่ว่า ความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ 

และการสร้างบทบาททางเพศที่ตายตัวอย่างเหมารวม (sex role stereotyping) ส่งผลอย่างไร

ต่อการปฏิบัติที่ไม่เป็นธรรมต่อผู้หญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีที่เกิดข้ึนในระบบยุติธรรมและ

กระบวนการยุติธรรมย่อมมีความส�ำคัญต่อการก�ำหนดข้อเสนอแนะต่าง ๆ เพื่อน�ำไปปรับปรุงระบบ

และกระบวนการดังกล่าวให้ละเอียดอ่อนต่อผู้หญิง
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	 3. 	 ความรุนแรงบนฐานเพศ  (gender-based violence)  

		  ความรุนแรงบนฐานเพศ (gender-based violence) ในงานวิจัยนี้ หมายถึง

ความรุนแรงที่กระท�ำต่อสตรีและเด็กหญิงด้วยเหตุท่ีเป็นเพศหญิงและการท�ำความรุนแรงด้วย

สาเหตุจากความเป็นเพศหญิงส่งผลกระทบด้านลบต่อผู ้ถูกกระท�ำอย่างรุนแรง ความรุนแรง

บนฐานเพศหรือด้วยเหตุแห่งเพศพบเห็นได้เสมอ การท�ำความรุนแรงต่อสตรีและเด็กในรูปแบบ

ต่าง ๆ อาทิ การล่วงละเมิดทางเพศ การท�ำร้ายร่างกายและจิตใจ รวมทั้งการท�ำความรุนแรง

ทางเศรษฐกิจ เป็นต้น ซึ่งรูปแบบความรุนแรงเหล่าน้ันอาจเกิดข้ึนภายในบ้านหรือในพื้นท่ีสาธารณะ

ก็ได้ ความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงที่เกิดขึ้นในบริบทของบ้านหรือครอบครัว อาทิ การทุบตี

ภรรยา สามีข่มขืนภรรยา สามีฆ่าภรรยา พ่อหรือญาติข่มขืนลูกสาว/หลานสาว การบังคับแต่งงาน 

เป็นต้น ส่วนตัวอย่างท่ีเกิดขึ้นนอกบริบทครอบครัว ได้แก่ การถูกข่มขืนโดยคนแปลกหน้า การท�ำ

อนาจาร การคุกคามทางเพศ เป็นต้น  

	 นอกจากนี้การท�ำความรุนแรงต ่อสตรีและเด็กยังหมายรวมถึงการเลือกปฏิบัติ 

(discriminatory practices) ต่อสตรีและเด็กหญิงในสถานการณ์หรือในบริบทที่แตกต่างกัน

ไปด้วย ตัวอย่างเช่น การเลือกปฏิบัติในเร่ืองการศึกษา การจ้างงาน การเลื่อนขั้นเลื่อนต�ำแหน่ง 

การเลือกปฏิบัติในระบบยุติธรรมและกฎหมาย รวมทั้งการเลือกปฏิบัติในเรื่องครอบครัว ซึ่งเกี่ยวข้อง

กับเรื่องสินสมรส การจัดสรรมรดก และสิทธิในการดูแลปกครองบุตร2 ซ่ึงสหประชาชาติได้ให้

ความส�ำคัญกับเรื่องการท�ำความรุนแรงบนฐานเพศอย่างมาก โดยถือเป็นรูปแบบหนึ่งของการละเมิด

สิทธิมนุษยชนและก�ำหนดไว้ในปฏิญญาเวียนนา (Vienna Declarationand Program of Action) 

ซึ่งเป็นปฏิญญาและแผนปฏิบัติการด้านสิทธิมนุษยชนแผนแรกของโลก ซึ่งประเทศสมาชิก

สหประชาชาติให้การรับรองไว้ในการประชุมระดับโลกเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนเม่ือวันท่ี 25 มิถุนายน 

พ.ศ. 2536

	 4. 	 ระบบยุติธรรม (justice system)  

		  ระบบยติุธรรม หมายถงึ ระบบและกลไกย่อยต่าง ๆ  ทีม่บีทบาทในการน�ำหลกันิตธิรรม 

(rule of laws) หรือจารีตประเพณีมาปฏิบัติ ตลอดจนก�ำกับดูแลกระบวนการยุติธรรมให้สามารถ

อ�ำนวยความยุติธรรมแก่ประชาชนที่ยื่นเรื่องร้องเรียนหรือยื่นฟ้องต่อระบบยุติธรรมเพื่อต้องการ

ยุติความขัดแย้ง หรือเพื่อให้ได้รับการเยียวยา โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) ได้ให้

2	 ดูเพิ่มเติมใน Declaration of the Elimination of Violence against Women and Girls provides a concise
	 definition of violence against women.
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ความหมายมโนทศัน์นีไ้ว้ดงันี ้ “ระบบยตุธิรรมมหีน้าทีแ่ละบทบาทรบัรูห้รอืยอมรบัสทิธขิองประชาชน

ในการที่จะได้รับการเยียวยาเมื่อเกิดปัญหาความขัดแย้งระหว่างสองฝ่าย” (UNDP, 2005: 4)

พบว่าระบบยุติธรรมที่มีอยู่ในสังคมนั้นมีหลายประเภท ซึ่งอาจจะจ�ำแนกออกเป็น 2 กลุ่มหลัก

กลุ่มแรก เป็นระบบยุติธรรมรูปแบบทางการท่ีด�ำเนินการโดยรัฐ (formal/state justice system) 

หรือ อาจเป็นระบบที่รัฐให้การรับรองอย่างเป็นทางการ ลักษณะเด่นของกลุ่มนี้คือ การรับเอา

ระบบกฎหมายและระบบยุติธรรมของโลกตะวันตกมาใช้เป็นส่วนใหญ่ จึงท�ำให้มีคนเรียกระบบ

ยุติธรรมลักษณะนี้อีกอย่างว่าระบบยุติธรรมสมัยใหม่ อย่างไรก็ตามในประเทศมุสลิมส่วนใหญ่ 

ระบบกฎหมายและระบบยุติธรรมที่ผูกขาดความเป็นทางการ คือ ระบบกฎหมายและระบบยุติธรรม

จารีตตามหลักอิสลาม ที่รัฐให้การรับรองกฎหมายอิสลาม (ชารีอะห์) และให้ผู้น�ำศาสนาระดับต่าง ๆ 

มีบทบาทและอ�ำนาจหน้าที่ในการยุติความขัดแย้งที่ เกิดขึ้นระหว่างประชาชน และอ�ำนวย

ความยุติธรรมให้แก่ประชาชนภายในประเทศ

	 ระบบยุติธรรมกลุ่มที่สอง คือ ระบบยุติธรรมไม่เป็นทางการ หรือ ระบบยุติธรรมท่ีรัฐ

ไม่ได้ด�ำเนินการเอง (informal/non-state justice system) หมายถึง ระบบและกลไกยุติธรรม

ที่ไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งที่รัฐเข้าไปด�ำเนินการให้มีขึ้น แต่เป็นระบบยุติธรรมดั้งเดิมตามจารีตประเพณี

ของชุมชนชาติพันธุ ์กลุ ่มน้อยที่มีอยู ่ภายในประเทศ มีชุมชนเป็นผู ้ด�ำเนินการ โดยผู้ที่มีอ�ำนาจ

ชอบธรรมในการท�ำหน้าท่ีอ�ำนวยความยุติธรรมภายใต้ระบบยุติธรรมดังกล่าว ได้แก่ ผู ้น�ำ

กลุ่ม/เผ่า ผู้น�ำศาสนา โดยมีการด�ำเนินงานภายใต้ระบบศาลดั้งเดิมของชุมชนหรือโดยการประชุม

ชาวบ้าน นอกจากนั้นระบบและกลไกยุติธรรมที่ไม่เป็นทางการยังหมายรวมถึง คณะกรรมการ

ปกครองหรอืคณะกรรมการบรหิารหมูบ้่าน รวมทัง้ภาคประชาสงัคมทีท่�ำหน้าทีไ่กล่เกลีย่ความขดัแย้ง 

หรือท�ำหน้าที่ให้ค�ำปรึกษาแก่ประชาชนที่ประสบปัญหาขัดแย้งกัน หรือเมื่อเกิดการละเมิดสิทธิกัน 

(UNDP, UNICEF & UN Women, 2013)

	 หลักการสิทธิมนุษยชนสากลก�ำหนดให้ รัฐมีภาระผูกพันท่ีจะต้องเคารพสิทธิมนุษยชน 

ตลอดจนมีหน้าที่คุ้มครองและอ�ำนวยความยุติธรรมให้เกิดแก่พลเมืองในประเทศของตน โดยไม่

เลือกปฏิบัติบนฐานความแตกต่างด้านวัฒนธรรม เช้ือชาติ ชาติพันธุ์ เพศ เพศภาวะ และ/หรือ

บนฐานความแตกต่างด้านอื่น อย่างไรก็ตาม หลักการสิทธิมนุษยชนสากล ไม่ได้ก�ำหนดว่ารัฐ

สามารถด�ำเนินการให้เกิดความยุติธรรมแก่พลเมืองภายใต้ระบบยุติธรรมทางการที่รัฐเป็น

ผู้ด�ำเนินงานเท่านั้น แต่สามารถอ�ำนวยความยุติธรรมแก่พลเมืองภายในรัฐ โดยผ่านระบบยุติธรรม

ทางเลือกอื่นที่ไม่เป็นทางการก็ได้ ตราบเท่าท่ีระบบยุติธรรมทางเลือกนั้นสอดคล้องกับมาตรฐาน

สากลด้านสิทธิมนุษยชน พบว่าในหลายกรณีทีเดียวท่ีระบบยุติธรรมที่รัฐไม่ได้ด�ำเนินการเอง

เป็นระบบกลไกที่มีประสิทธิภาพสูงในการอ�ำนวยความยุติธรรม อีกทั้งยังสอดรับเป็นอย่างดีกับ
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หลักการสิทธิมนุษยชน เนื่องจากเป็นระบบที่ช่วยให้ประชาชนได้เข้าถึงระบบยุติธรรมได้ง่าย 

เพราะว่าอยู่ใกล้ชิด และให้บริการเป็นมิตรแก่ประชาชน เนื่องจากเข้าใจวัฒนธรรมเฉพาะของ

ประชาชนในพื้นที่มากกว่า ในขณะที่การเข้าถึงระบบยุติธรรมทางการของรัฐเป็นเรื่องที่ไกลตัว

ประชาชน โดยเฉพาะอย่างยิ่งประชาชนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ห่างไกล (UNDP, UNICEF & UN 

Women, 2013)

	 ปัจจุบันพบว่ามีรัฐสมัยใหม่จ�ำนวนหนึ่งยอมรับให้มีระบบยุติธรรมจารีตดั้งเดิมอยู่ร่วม

ในลักษณะคู่ขนานไปกับระบบยุติธรรมสมัยใหม่ท่ีรัฐด�ำเนินการ ในขณะท่ีรัฐอีกจ�ำนวนหนึ่งพยายาม

ที่จะบูรณาการระบบยุติธรรมจารีตดั้งเดิมบางระบบเข้ามาอยู่ในระบบยุติธรรมสมัยใหม่ของรัฐ 

ซึ่งอาจจะทั้งหมดหรือบางส่วนก็ได้ และยังพบว่ามีหลายประเทศทีเดียวที่รัฐสมัยใหม่พยายาม

เข้าไปก�ำกับดูแลและจ�ำกัดบทบาท รวมทั้งอ�ำนาจของระบบยุติธรรมจารีตดั้งเดิม เช่น การอนุญาต

ให้ใช้ได้เฉพาะบางกฎหมาย หรือเฉพาะกระบวนการยุติธรรมบางข้ันตอน และอนุญาตให้น�ำมา

ใช้ได้เฉพาะในเขตพื้นท่ีเฉพาะหรือเขตพื้นที่พิเศษเท่านั้น ที่กล่าวมาทั้งหมดเป็นลักษณะโดดเด่น

ของประเทศที่มีการใช้ระบบกฎหมายและระบบยุติธรรมพหุลักษณ์ (plural justice system) นั่นเอง 

ซึ่งระบบยุติธรรมพหุลักษณ์ในความหมายทั่วไปมักหมายถึง สังคมหรือรัฐท่ีมีการใช้ระบบยุติธรรม

สองระบบหรือมากกว่าสองระบบขนานกันไปหรือผสมาผสานกัน (UNDP, UNICEF & UN 

Women, 2013) อย่างไรก็ตาม ระบบยุติธรรมพหุลักษณ์อาจเป็นปัญหาท้าทายต่อการส่งเสริม

สิทธิมนุษยชนของผู้หญิง เน่ืองจากมักพบว่าระบบยุติธรรมพหุลักษณ์สนับสนุนความไม่เท่าเทียม

กันในสังคมไม่ว่าจะเป็นความไม่เท่าเทียมบนฐานวัยวุฒิ เพศภาวะ และชนช้ัน (UNDP, UNICEF &

UN Women, 2013)

วัตถุประสงค์การวิจัยและค�ำถามการวิจัย 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ ดังนี้

1.	 ส�ำรวจและท�ำความเข้าใจกลไกและวิธีการของระบบยุติธรรมจารีตประเพณีท่ียังคง

	 มีอยู่ในชุมชนมาเลย์-มุสลิม และชุมชนชาติพันธุ์ม้ง 

2.	 ศึกษาการให้ความหมายและการรับรู้เกี่ยวกับเรื่อง “ความยุติธรรม” และ “ความ

	 อยุติธรรม” ตลอดจนการแสวงหาความยุติธรรม ของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม และผู้หญิง

	 ชาติพันธุ์ม้ง ในบริบทของปัญหาการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง เช่น ความรุนแรง

	 ที่เกิดจากจารีตประเพณีโดยตรง ความรุนแรงในครอบครัว การล่วงละเมิดทางเพศ 

	 การบังคับให้แต่งงาน การหย่าร้าง และสิทธิในมรดก 
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3.	 ศึกษาความเชื่อมโยงระหว่างระบบยุติธรรมท่ีด�ำเนินการโดยรัฐ ระบบยุติธรรมจารีต

ประเพณี และระบบยุติธรรมอื่นที่มีอยู่ในกรณีของการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง

4.	 ศึกษาปัญหาอุปสรรค และปัจจัยหนุนเสริมในการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง

	 กลุ่มชาติพันธุ์ 

การวิจัยนี้มีค�ำถามการวิจัย ดังนี้

1.	 โครงสร้างและกลไกของระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ในชุมชนมาเลย์-มุสลิม และ

	 ชุมชนชาติพันธุ์ม้ง มีองค์ประกอบอะไรบ้าง

2.	 เมื่อประสบกับปัญหาถูกท�ำความรุนแรง อาทิ ความรุนแรงในครอบครัว ความรุนแรง

ทางเพศ เข้าไม่ถึงสิทธิในมรดก และสิทธิการหย่าร้าง ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม และผู้หญิง

ชาติพันธุ์ม้ง แสวงหาความยุติธรรม และการเยียวยาอย่างไร

3.	 ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม และผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง มีประสบการณ์กับระบบความยุติธรรม

จารีตประเพณีอย่างไร

4.	 ระบบความยุติธรรมจารีตประเพณีของชุมชนมาเลย์-มุสลิม และชุมชนชาติพันธุ์ม้ง

	 เพิ่มโอกาสหรือเป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงอย่างไร

ขอบเขตและข้อจ�ำกัดของการวิจัย 

	 งานวิจัยน้ีอยู ่ภายใต้โครงการวิจัยเพื่อปรับปรุงสิทธิมนุษยชนของผู ้หญิงระยะที่ 2  

(CEDAW Phase II) ที่รับผิดชอบโดยองค์การเพื่อสตรีแห่งสหประชาชาติ ส�ำนักงานภูมิภาคเอเชีย-

แปซิฟิค ซ่ึงมุ่งส่งเสริมให้ผู้หญิงในกลุ่มประเทศอาเซียน 8 ประเทศ สามารถเข้าถึงความยุติธรรม 

ทีมวิจัยจากประเทศไทยได้เข้าร่วมโครงการดังกล่าว โดยการสนับสนุนขององค์การเพื่อสตรี

แห่งสหประชาชาติ ส�ำนักงานประเทศไทย และได้เลือกศึกษาวิจัยการเข้าถึงความยุติธรรมของ

กลุ่มประชากรที่เป็นผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย 2 กลุ่มเท่านั้น คือ ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม และ

ผู้หญิงม้ง โดยให้ความส�ำคัญกับการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงท้ังสองกลุ่มดังกล่าวในบริบท

ของการถูกกระท�ำความรุนแรงบนฐานเพศ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การถูกสามีท�ำร้าย ปัญหาการแต่งงาน

และสิทธิการหย่าร้าง รวมทั้งการถูกท�ำร้ายทางเพศ 
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	 การวิจัยนี้มีลักษณะเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ ที่ใช้วิธีวิทยาการวิจัยเชิงคุณภาพหลากหลาย

วิธี เพ่ือเข้าถึงข้อมูลและรวบรวมข้อมูลภาคสนาม หนึ่งในวิธีการท่ีใช้คือ การน�ำวิธีวิจัยปฏิบัติการ

แบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยม หรือ CO-FPAR มาใช้ เพื่อสนับสนุนให้ชุมชนสามารถจัดการกับปัญหา

การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงอย่างจริงจังเข้มแข็ง ในชุมชนชาติพันธุ์ม้ง ผู้วิจัยได้ร่วมงาน

กับแผนงานส่งเสริมสุขภาวะผู ้หญิงและความเป็นธรรมทางเพศ ส่วนในชุมชนมาเลย์-มุสลิม 

ด�ำเนินงานร่วมกับโครงการการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม ซึ่งท้ังสองโครงการ

ได้รับการสนับสนุนจากส�ำนัก 9 ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) อย่างไร

ก็ตาม การด�ำเนินงานในชุมชนมาเลย์-มุสลิม ต้องประสบปัญหาความล่าช้า เนื่องจากมีเหตุการณ์

ความไม่สงบเกดิขึน้เป็นระยะ ท�ำให้ไม่สามารถด�ำเนนิกระบวนการ CO-FPAR ไปจนถงึระยะปฏบิตักิาร

( action phase)  จึงท�ำให้ผลส�ำเร็จที่เกิดขึ้นในชุมชนยังค่อนข้างจ�ำกัด

การรักษาความลับของผู้เข้าร่วมวิจัย 

	 การวจัิยนีไ้ด้รบัการรบัรองจริยธรรมการวจิยัในมนษุย์ จากคณะกรรมการพิจารณาจรยิธรรม

การวิจัย สถาบันวิจัยประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล เลขที่ COA. No. 2013/1-1-49  

เมื่อวันที่ 26 ธันวาคม พ.ศ. 2556 และทุกขั้นตอนของการวิจัย ตั้งแต่การออกแบบค�ำถาม วิธีการ

สัมภาษณ์ การวิเคราะห์และการเขียนรายงาน นักวิจัยหลัก และผู ้ช่วยนักวิจัยได้ด�ำเนินการ

ตามข้อแนะน�ำด้านจริยธรรมการวิจัยขององค์การอนามัยโลก ว่าด้วยการวิจัยในประเด็นการท�ำ

ความรุนแรงต่อผู ้หญิง (World Health Organization, 2007) อย่างเคร่งครัด ท้ังนี้เพื่อท�ำ

ให้กระบวนการวิจัยละเอียดอ่อนต่อผู้หญิงที่เคยประสบกับปัญหาการถูกท�ำความรุนแรง ผู้ช่วย

นักวิจัยได้รับการอบรมให้มีทักษะในการเก็บข้อมูลด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก ในขณะเดียวกันก็ได้

รับการอบรมให้มีทักษะที่มีความละเอียดอ่อนอย่างยิ่ง ในการพูดคุยเก่ียวกับประเด็นเรื่อง

ประสบการณ์การถูกท�ำความรุนแรงที่ผ่านมาของผู้ให้ข้อมูลหลัก ได้รับการก�ำชับให้รักษาความลับ

ของผู้ให้ข้อมูล เลือกสถานที่สัมภาษณ์ที่ปลอดภัยและไม่มีบุคคลที่สามอยู่ด้วย โดยผู้ให้สัมภาษณ์

เป็นผู้เลือกสถานทีท่ีจ่ะมาให้สมัภาษณ์ นกัวจัิยมทัีกษะในการแนะน�ำตนเอง มมีนษุยสมัพนัธ์ และเข้าใจ

วัตถุประสงค์ของโครงการวิจัยเป็นอย่างดี สามารถน�ำไปอธิบายแก่ผู้ให้สัมภาษณ์ได้อย่างชัดเจน

	 นักวิจัยหลักและผู้ช่วยนักวิจัยประกอบด้วยผู้หญิงท้ังหมด ท่ีผ่านการฝึกทักษะการจัดการ

ด้านอารมณแ์ละภาวะเครยีดของผู้ใหส้ัมภาษณ ์และของตนเองได้ ในกรณีของการเกบ็ข้อมลูในชมุชน

ชาติพันธุ์ม้ง มีผู้ช่วยนักวิจัยผู้หญิง 1 คน ที่เป็นคนชาติพันธุ์ม้ง ซึ่งสามารถสื่อสารด้วยภาษาม้ง

ได้ดี อย่างไรก็ตามผู้ให้ข้อมูลหลักทั้งหมดในโครงการวิจัยนี้สามารถพูดและฟังภาษาไทยได้ดีมาก

จึงไม่มีปัญหาเรื่องการสื่อสาร การสัมภาษณ์ระดับลึก และการท�ำสนทนากลุ ่มทุกครั้ง ได้ท�ำ

กระบวนการขอความยินยอมจากผู้เข้าร่วมการวิจัยทุกครั้ง โดยผู้วิจัยได้อ่านรายละเอียดที่ระบุไว้
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ในแบบฟอร์มให้ความยินยอมแก่ผู้ให้สัมภาษณ์ฟังทุกข้อ และย�้ำว่าถ้าหากผู้ให้สัมภาษณ์ไม่พร้อม

หรือไม่สบายใจที่จะตอบค�ำถามบางค�ำถาม หรือไม่ต้องการให้ข้อมูลต่อไปจนจบการสัมภาษณ์ 

ผู้ให้ข้อมูลสามารถหยุดการให้สัมภาษณ์ได้ทันที นอกจากนั้น ผู้วิจัยยังแจ้งว่าการเก็บรักษาข้อมูลไว้ 

รวมทั้งการน�ำข้อมูลของผู้ให้สัมภาษณ์ไปใช้เขียนรายงานการวิจัย ผู้วิจัยไม่ได้ระบุช่ือผู้ให้ข้อมูล และ

รายละเอียดที่จะท�ำให้ผู ้อื่นสามารถสืบย้อนกลับไปหาผู้ให้ข้อมูล และจะมีการเก็บรักษาข้อมูล

ทั้งหมดเป็นความลับ ซึ่งผู้ให้ข้อมูลหลักบางคนตกลงให้การยินยอมด้วยวาจา และบางคนขอให้

การยินยอมโดยลงลายมือชื่อในแบบฟอร์มที่ผู้วิจัยเตรียมไว้

พื้นที่วิจัยและช่วงเวลาวิจัย

	 การวจิยันีเ้กบ็ข้อมลูภาคสนามระหว่าง เดอืนพฤษภาคม พ.ศ. 2557 สิน้สดุในเดือนมีนาคม 

พ.ศ. 2558 ศึกษาในชุมชนม้ง 2 หมู่บ้าน ซึ่งตั้งอยู่ในจังหวัดหนึ่งทางภาคเหนือ เป็นพื้นที่ซึ่งผู้เขียน

มีความคุ้นเคยอยู่ก่อนแล้ว เพราะได้เคยน�ำกระบวนการจัดการชุมชน (Community Organizing)

และการวิจัยปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมแนวสตรีนิยม (Feminist Participatory Action Research)

ไปด�ำเนินงาน โดยขณะน้ันได้รับจากการสนับสนุนจาก ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริม

สุขภาพ (สสส.) ให้ลงไปท�ำงานในพื้นที่นี้ ส�ำหรับในชุมชนมาเลย์-มุสลิม เลือกเก็บข้อมูลใน 

2 หมูบ้่าน ของจงัหวดัหนึง่ในชายแดนใต้ ซึง่เป็นหมูบ้่านทีม่คีนไทยเชือ้สายมลาย ูนบัถอืศาสนาอสิลาม

ที่เรียกว่า มาเลย์-มุสลิม อาศัยอยู่มากกว่าร้อยละเก้าสิบ 

	 เหตุผลที่เลือกศึกษาในสองกลุ่มชาติพันธุ์นี้ เพราะว่าข้อมูลเชิงประจักษ์ที่มาจากการ

ทบทวนงานศึกษาวิจัยที่ผ่านมา ยืนยันว่าผู้หญิงส่วนใหญ่ในทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์น้ี ยังพึ่งระบบ

ยุติธรรมจารีตประเพณีมากกว่าระบบยุติธรรมของรัฐเพื่อยุติปัญหาหรือกรณีพิพาทในครอบครัว

ที่เกิดขึ้น โดยที่ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีที่ใช้กันอยู่ในชุมชนชาติพันธุ์ดังกล่าว ยังคงอ้างอิง

อยู่กับความเชื่อ และการตีความตามหลักการบางอย่างท่ีมีการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในหลายเรื่อง 

ซึ่งส่งผลต่อการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงที่เป็นสมาชิกของกลุ ่มชาติพันธุ ์ ส�ำหรับการ

เข้าถึงพ้ืนที่วิจัยและผู้ให้ข้อมูล ผู้วิจัยได้อาศัยเครือข่ายภาคประชาสังคม 2 องค์กร คือ เครือข่าย

ผู ้หญิงม ้ง และมูลนิธิธีรนารถ กาญจนอักษร ซ่ึงท้ังสององค์กรท�ำงานส่งเสริมการเข ้าถึง

ความยุติธรรมของผู้หญิงในพ้ืนท่ีอยู่ก่อนแล้ว ท�ำให้ผู้วิจัยไม่ประสบปัญหาในการเข้าถึงแหล่งข้อมูล

ในพื้นที่แต่อย่างใด
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วิธีการวิจัย

	 1. 	 วิธีการให้ได้มาซึ่งข้อมูล (data generating)	

		  ผู้เขียนได้น�ำแนวคิดสตรีนิยม (Feminist perspective) มาผสมผสานกับกลยุทธ์

การจัดการชุมชน (Community Organizing Strategy) และวิธีการท�ำวิจัยปฏิบัติการแบบ

มีส่วนร่วม (Participatory Action Research) เพื่อน�ำไปประยุกต์ท�ำงานในชุมชนชาติพันธุ์

ทั้งสองกลุ่ม ที่พบว่ามีสถานการณ์ปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงด�ำรงอยู่ ในหนังสือ

เล่มน้ีผู้เขียนขอเรียกวิธีการวิจัยแบบนี้ว่า CO-FPAR ผู้เขียนเห็นว่า CO-FPAR เป็นเครื่องมือที่

ทรงพลัง เพราะว่าสามารถท�ำให้สถานการณ์การเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงชาติพันธุ ์

ทั้งสองกลุ่มในพ้ืนที่วิจัย คือ ผู ้หญิงม้ง และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม เปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น 

กล่าวคอื จากเดมิทีย่อมรับสถานะความเป็นรองของตน มคีวามเชือ่ฝังหวัว่าตนเองอ่อนแอ และไม่ควร

มีสิทธิ์ต่าง ๆ เท่าเทียมกับผู้ชาย กลายเป็นพลเมืองท่ีตื่นรู้ในสิทธิของตน เกิดความกระตือรือร้น

ที่จะท�ำให้ตนเองและผู้หญิงคนอื่นเข้าให้ถึงความยุติธรรม รวมทั้งเข้าถึงโอกาสทางสังคมอื่น ๆ ด้วย 

	 ผลจากที่ผู้วิจัยได้น�ำ CO-FPAR ไปทดลองใช้ในหมู่บ้านชาติพันธุ์ พบว่า ผู้หญิงได้ลุกข้ึน

มาต่อรองกับอ�ำนาจของวัฒนธรรม คือ กฎจารีตประพณีดั้งเดิมของชาติพันธุ์ และกล้าต่อรองกับ

ผู ้น�ำผู ้ชายที่ท�ำหน้าที่คุมกฎจารีตประเพณีที่เคร่งครัดจนกระท่ังเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน

ของผู ้หญิง ผู ้หญิงเข้าไม่ถึงความยุติธรรมเม่ือประสบปัญหาด้านคดีความ ผู ้เขียนยังพบอีกว่า 

CO-FPAR ได้ช่วยท�ำให้ชุมชนชาติพันธุ์ซึ่งเป็นสังคมที่ยึดชายเป็นใหญ่ ที่สมาชิกไม่เคยตั้งค�ำถาม

กับวิถีวัฒนธรรมและจารีตประเพณีด้ังเดิมของชุมชนที่สร้างความทุกข์ให้กับสมาชิกที่เป็นผู้หญิง

ได้หันหน้ามาตั้งค�ำถามและพูดคุยสื่อสารปัญหาเหล่านั้นภายในชุมชนมากขึ้น ท�ำให้ผู ้น�ำชุมชน

และสมาชิกเกิดความเห็นอกเห็นใจ เข้าใจ เอาใจใส่กับผู้หญิงที่ประสบปัญหา และมีความเต็มใจให้

ความร่วมมือที่จะแก้ไขปรับปรุงสถานการณ์ของผู้หญิงเหล่านั้นให้ดีขึ้น

	 นอกจากนั้น กระบวนการจัดอบรมปรับฐานคิดเรื่องเพศภาวะ เรื่องสิทธิมนุษยชน

ความเสมอภาคทางเพศ ความละเอียดอ่อนต่อความแตกต่างทางเพศ และความเปราะบางของผู้หญิง

ต่อการถกูท�ำความรนุแรง ให้แก่กลุม่แกนน�ำชมุชน และแกนน�ำผู้หญงิ โดยทมีนกัวชิาการจากภายนอก 

ท�ำให้ชุมชนได้ช่วยคิดค้นวิธีแก้ปัญหาที่ปฏิบัติได้จริง (actions) และเห็นผลลัพธ์ท่ีเกิดข้ึนในหมู่บ้าน

ที่น�ำ CO-FPAR ไปใช้ ซึ่งสิ่งที่เกิดขึ้นในหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย ได้แก่ ในหมู่บ้านชาวม้งการท�ำพิธีกรรมรับ

ลูกสาวที่หย่าสามี หรือที่เป็นหม้ายกลับเข้าสู่ตระกูลเดิมของพ่อแม่ ทั้งนี้เพื่อลบล้างความเชื่อที่ว่า

ลูกสาวออกเรือนไปแล้วไม่ใช่สมาชิกของครอบครัวอีกต่อไป และความเชื่อที่ว่าผู้หญิงที่หย่าจากสามี

เป็นตัวอัปมงคล ซึ่งความเชื่อดังกล่าวท�ำให้ผู้หญิงม้งไม่กล้าหย่าสามี และถูกปฏิเสธจากญาติพี่น้อง 
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ส่วนในหมูบ้่านมาเลย์-มสุลมิ ได้มกีารจัดตัง้สภาสตรขีึน้ในหมูบ้่าน เพือ่ให้ค�ำปรกึษาและการสนบัสนนุ

แก่ผู้หญิงที่ประสบปัญหาชีวิตครอบครัว ถูกท�ำความรุนแรง และผู้หญิงที่ต้องการหย่าจากสามี

	 กระบวนการของ CO-FPAR ได้ช่วยเชื่อมโยงทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้องให้มาท�ำงานร่วมกัน

คนละไม้คนละมือ โดยมีผู้หญิงในชุมชนที่ประสบปัญหาโดยตรง แกนน�ำชาวบ้าน แกนน�ำผู้หญิง 

ผู้น�ำชุมชน รวมทั้งนักพัฒนาชุมชน และนักวิชาการที่อยู่ภายนอกชุมชน ทุกฝ่ายต่างน�ำศักยภาพ

ของตนมาร่วมกันท�ำงาน สิ่งที่ส�ำคัญที่สุดคือ กระบวนการ CO-FPAR เป็นกระบวนการแก้ไขปัญหา

และกระบวนการพัฒนา ที่มีผู ้หญิงและแกนน�ำชุมชนเป็นตัวเอกหรือเป็นศูนย์กลาง ในขณะท่ี

นักวิชาการ และนักพัฒนาจากภายนอกชุมชน ท�ำบทบาทการหนุนเสริมด้านวิชาการ ช่วยฝึกอบรม 

และให้ค�ำแนะน�ำชุดองค์ความรู้ต่าง ๆ ที่ยังขาดให้แก่ชุมชน ท�ำให้ชาวบ้านมีศักยภาพในการค้นหา

สาเหตุปัญหาในเชิงลึกได้เอง จัดการข้อมูลได้ สื่อสารข้อมูลและข้อค้นพบต่อสาธารณะได้ อีกทั้งมี

ทักษะในการน�ำข้อมูล และข้อค้นพบมาวางแผนแนวทางแก้ไขปัญหาร่วมกัน มีการจัดล�ำดับ

ความส�ำคัญของปัญหาที่จะต้องแก้ไขก่อนหลังร่วมกัน และน�ำแผนงานท่ีก�ำหนดข้ึนไปปฏิบัติการ

อย่างเป็นรูปธรรม โดยใช้ขบวนการสานพลังกับประชาชนฐานรากในชุมชน ที่เป็นผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

ในปัญหา ให้เข้ามาร่วมกันแก้ไขปัญหา จนเกิดกระบวนการเรียนรู้ การเติบโต และการแก้ไขปัญหา

ที่ต่อเนื่องยั่งยืนของชุมชน

	 CO-FPAR เป็นวิธีวิจัยแบบมีส่วนร่วม (participatory research) ที่ให้ความส�ำคัญกับ

การกระตุน้ให้ชุมชนได้มาร่วมกนัพดูคยุสือ่สารให้ข้อมลูกนัและกนัเกีย่วกบัสถานการณ์ปัญหาทีต่นเอง

พบเจอ ผ่านกระบวนการปรึกษาหารือร่วม กระบวนการปลุกจิตส�ำนึก และกระบวนการสร้าง

การมีส่วนร่วมของคนในชุมชน (participation) การเกิดทีมวิจัยชุมชน และกระบวนการท�ำวิจัย

โดยคนในชุมชนเองช่วยเปิดพ้ืนที่และเปิดโอกาสให้ผู้หญิงได้สื่อสารเรื่องราวความทุกข์ของตนเอง

กับสมาชิกและผู ้น�ำชุมชน การน�ำกระบวนการ CO-FPAR มาใช้ ช ่วยท�ำให้ผู ้วิจัยมีข ้อมูล

ส�ำคัญ ๆ และเพียงพอส�ำหรับน�ำมาวิเคราะห์สภาพปัญหาการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิง

กลุ่มชาติพันธุ์ที่ศึกษา ซึ่งเป็นที่มาของการเขียนหนังสือเล่มนี้

	 โดยทั่วไปแล้ว CO-FPAR มีระยะของการท�ำงานอยู่ 2 ระยะหลัก ๆ คือ ระยะการท�ำวิจัย

โดยชมุชน (research phase) และระยะทีช่มุชนปฏิบัตกิารเพือ่สร้างการเปลีย่นแปลง (action phase) 

ระยะการท�ำวิจัย เป็นการศึกษาสถานการณ์ รวบรวมข้อมูล และวิเคราะห์ท�ำความเข้าใจกับ

สถานการณ์ปัญหาของผู้หญิงในชุมชน ส่วนระยะปฏิบัติการเชิงรูปธรรมเพื่อสร้างการเปลี่ยนแปลง

เริ่มต้นด้วยการน�ำเอาข้อมูลและข้อค้นพบจากการวิจัยมาใช้ประโยชน์ในการวางแผน ออกแบบวิธี

การแก้ปัญหา และน�ำไปปฏิบัติการให้เป็นรูปธรรม เพื่อจัดการกับปัญหา ดังนั้นกระบวนการ

CO-FPAR จึงเป็นกระบวนการที่ช่วยแปลงปัญหาสู่การการหาทางออก ท่ีทุกฝ่ายได้ร่วมอยู่ในการ
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ท�ำงาน และมีการแบ่งปันข้อมูล ประสบการณ์ รวมทั้งชุดความรู้ต่าง ๆ ผ่านการประชุม การสนทนา 

ปรึกษาหารือกนั มกีารทบทวนและสะท้อนคดิอย่างสร้างสรรค์ร่วมกนั ผลลพัธ์สดุท้ายของกระบวนการ 

คือ ทุกคนที่เกี่ยวข้องได้รับการเสริมพลังอ�ำนาจให้เข้มแข็ง มีความม่ันใจในศักยภาพของตนเอง

มากขึ้น และสามารถผลักดันให้สถานการณ์ที่เป็นปัญหา รวมทั้งผู้ที่ได้รับผลกระทบจากปัญหา

โดยตรงได้รับการดูแลเอาใจใส่จากชุมชน 

	 ขั้นตอนและกระบวนการของ CO-FPAR มีความยืดหยุ่นสูง มีการปรับเปลี่ยนได้ตาม

ความเหมาะสมกับบริบททางสังคมของพื้นท่ีหรือองค์กรท่ีน�ำไปใช้ ส�ำหรับท่ีน�ำมาประยุกต์ใน

โครงการวิจัยนี้ มีขั้นตอนการท�ำงานที่แบ่งออกได้เป็น 4 ขั้นตอนย่อย ๆ ดังต่อไปนี้

	 ขั้นตอนที่ 1: ก่อนการท�ำวิจัยชุมชน (pre-research phase) เป็นระยะที่นักวิชาการ/

นักพัฒนาในฐานะคนนอก ที่มีความต้ังใจจะน�ำ CO-FPAR ไปด�ำเนินการหาข้อมูลเบ้ืองต้น และ

ตรวจสอบสถานการณ์ความไม่เป็นธรรมทางเพศในชุมชนชาติพันธุ์ท่ีเป็นเป้าหมายการท�ำงาน 

โดยประสานงานกับเอ็นจีโอ (NGOs) และนักพัฒนาที่ท�ำงานประเด็นผู้หญิงในทั้งสองพื้นที่ที่เลือก

ด�ำเนินโครงการวิจัย หลังจากน้ันน�ำข้อมูลที่มีอยู่ไปหารือกับผู้น�ำและแกนน�ำท้ังหญิงและชายของ

ชุมชนเพื่อชักชวนให้เข้าร่วมโครงการวิจัย  โดยนักวิจัยอธิบายถึงที่มาและวัตถุประสงค์ของโครงการ

วิจัยนี้อย่างชัดเจน จนกระท่ังผู้น�ำและแกนน�ำเห็นความส�ำคัญของโครงการ และต้องการเข้าร่วม

โครงการ หลังจากนั้นจึงจัดอบรมปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมให้กับกลุ ่มแกนน�ำและผู ้น�ำชุมชน

เป็นช่วง ๆ ช่วงละ 2 วัน จนสามารถครอบคลุมเนื้อหาทั้งหมด ที่ต้องการให้แกนน�ำและผู้น�ำ

ชุมชนได้มีความรู้และเกิดความเข้าใจ เรื่องความแตกต่างระหว่างเพศ ความเสมอภาคทางเพศ

ความเป็นธรรมทางสังคม และระบบยุติธรรมที่มีอยู่ทั้งในระดับจังหวัด และในชุมชน 

	 การอบรมนี้ยังมุ่งให้ความรู้เรื่องการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงไปพร้อมกับเชิญชวน

ให้ผู้เข้าร่วมอบรมร่วมกันวิเคราะห์สถานการณ์ปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงในชุมชน

ของตนในระดับที่ลึกขึ้น โดยผ่านมโนทัศน์เรื่องเพศภาวะและความเป็นธรรมทางเพศ ท�ำให้

ผู ้เข้าร่วมมองเห็นว่าผู ้หญิงของชุมชนยังถูกเลือกปฏิบัติในหลายบริบท ซึ่งจุดมุ่งหมายหลักของ

การอบรมเชิงปฏิบัติการครั้งแรกนี้ ต้องการท�ำให้บุคคลส�ำคัญท่ีมีอ�ำนาจตัดสินใจของชุมชน ผู้หญิง

ที่ประสบปัญหาเข้าไม่ถึงความเป็นธรรมที่เข้าร่วมโครงการ และอาสามาเป็นแกนน�ำ ตลอดจน

ประชาชนอีกจ�ำนวนหนึ่งที่ให้ความสนใจเข้ามาร่วมการอบรม มีมุมมองเรื่องความเป็นธรรม

ทางเพศ และเกิดความเข้าใจถึงผลเสียหายของการด�ำรงอยู่ของความไม่เป็นธรรมทางเพศ ที่ส่ง

ผลกระทบต่อสมาชิกของชุมชนทั้งหญิงและชาย ต่อจากนั้นจึงให้ผู ้เข้าร่วมอบรมท�ำความรู ้จัก

กับแนวทางและกระบวนการพัฒนาชุมชนแบบ CO-FPAR ทั้งนี้ เพ่ือกระตุ้นให้แกนน�ำและผู้น�ำ
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ชุมชนเห็นภาพความเป็นไปได้ในการแก้ไขปัญหาดังกล่าว ถ้าหากน�ำกระบวนการ CO-FPAR มาใช้

ในชุมชนของตน

	 ข้ันตอนท่ี 2: การท�ำวิจัยโดยทีมวิจัยชุมชน (self-research phase) เป็นระยะที่

นักพัฒนาหรือนักวิชาการ น�ำเทคนิคการวิจัยตนเองมาใช้เป็นเครื่องมือส�ำคัญ เพื่อช่วยให้ชุมชน

เกิดกระบวนการจัดการตัวเอง และเพ่ือให้ชุมชนเข้าใจสภาพปัญหา และการแสวงหาแหล่ง

ช่วยเหลือของผู ้หญิงที่ถูกท�ำความรุนแรงบนฐานเพศชัดเจนข้ึน ระยะของการท�ำวิจัยตัวเอง 

ช่วยเปิดพื้นที่และโอกาสให้ผู ้หญิงได้พูดถึงปัญหาความรุนแรงบนฐานเพศในชุมชน ผลกระทบ

ที่เกิดขึ้น และได้พูดถึงความต้องการของตนเอง ในขณะเดียวกันท�ำให้สมาชิกในชุมชนได้ร่วมกัน

รับทราบประสบการณ์ความทุกข์ของผู้หญิง ตลอดจนทราบถึงรูปแบบต่าง ๆ ของการท�ำความ

รุนแรงบนฐานเพศซึ่งเกิดขึ้นภายใต้บริบทและเงื่อนไขวิถีปฏิบัติทางจารีตและขนบประเพณี 

ซึ่งเชื่อมโยงไปกับปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิง นอกจากนั้น ระยะการวิจัยตัวเอง

ของชมุชนยงัเปิดพืน้ทีแ่ละสร้างกระบวนการให้ชมุชนได้ปรกึษาหารอื แลกเปลีย่นเรยีนรู ้และวางแผน

เพื่อแก้ปัญหาร่วมกัน อย่างเป็นขั้นเป็นตอน เพื่อที่จะรับผลดีที่เกิดขึ้นร่วมกัน 

	 ซ่ึงกิจกรรมที่เกิดขึ้นในระยะนี้ คือ การกระตุ้นหนุนเสริมให้แกนน�ำของชุมชนที่เร่ิมมี

ความคิดจริงจัง และพร้อมที่จะเดินหน้าพัฒนาเรื่องการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงในชุมชน 

ได้ช่วยกันระบุตัวบุคคลที่จะมาร่วมเป็น ทีมนักวิจัยคนใน (community research team) 

หลังจากน้ันมอบหมายภารกิจการท�ำวิจัย โดยมีนักพัฒนาในพื้นท่ีและนักวิชาการหนุนเสริมความรู้

และทักษะการท�ำวิจัยอย่างง่ายให้กับทีมวิจัยคนใน เช่น จะตั้งโจทย์วิจัยอย่างไร จะเก็บข้อมูลเรื่อง

อะไรบ้าง เก็บจากใครบ้าง ใครจะเป็นคนเก็บข้อมูล จะใช้วิธีและเครื่องมืออะไรเก็บข้อมูลบ้าง

จะวิเคราะห์ข้อมูลแบบไหน จะเอาข้อมูลมาใช้แก้ปัญหาอย่างไร จะน�ำข้อมูลที่ค้นพบจากการวิจัย

ไปสู่การรับรู้ของคนท�ำงานในภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง และสู่ชุมชนในวงกว้างได้อย่างไร และจะเชิญ

ใครให้เข้ามารับฟังข้อค้นพบจากงานวิจัยบ้าง ท้ังนี้เพราะว่าการเผยแพร่ผลการวิจัย จะท�ำให้

ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในชุมชน และหน่วยงานที่เก่ียวข้องภายนอกชุมชน เกิดความตระหนักในปัญหา

การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู ้หญิง การท�ำเวทีเสนอผลการวิจัยย่อมช่วยปลุกกระแสความ

กระตือรือร้นที่จะท�ำให้ผู้ที่เกี่ยวข้องเข้ามาร่วมงาน หรือสนับสนุนการแก้ปัญหาไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง 

โดยปิดท้ายขัน้ตอนนีด้้วยการทีช่มุชนร่วมกนัคิดค้นหาวิธ ีและก�ำหนดแผนปฏบัิตกิารเพือ่จดัการปัญหา 

ที่มีหลายฝ่ายเสนอตัวให้ความร่วมมือ

	 ขัน้ตอนที ่3: ชมุชนลงมอืปฏิบตักิารแก้ไขปัญหาทีเ่ป็นรปูธรรม (Action-based phase)

เป็นระยะของการน�ำแผนปฏิบัติการที่ก�ำหนดไว้แล้วในระยะการท�ำวิจัยตนเองมาลงมือท�ำจริงจัง

กลุ่มบุคคลที่มาเป็นแกนหลักในการแก้ปัญหา เป็นตัวแทนหรือแกนน�ำที่ชุมชนรับรู้ คัดเลือก และเป็น
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บุคคลที่ได้รับการยอมรับจากชุมชน และเพ่ือให้ชุมชนเกิดความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการ

แก้ไขปัญหา มีความจ�ำเป็นที่จะต้องจัดเวทีในชุมชนเพื่อปรึกษาหารือ และขอความร่วมมือจาก

ชาวบ้านเป็นระยะ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มที่มีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรงกับการเข้าถึงความยุติธรรม

ของผู้หญิง ได้แก่ ตัวผู้หญิง ผู้น�ำในครอบครัวของผู้หญิง ผู้น�ำจารีตประเพณี ผู้น�ำศาสนา เจ้าหน้าที่

ของรัฐ เป็นต้น ซึ่งวิธีการแก้ปัญหาที่เป็นไปได้ที่ชุมชนคิดขึ้น ได้แก่ การปรับทัศนคติของผู้น�ำ

จารีตประเพณี ผู ้น�ำศาสนา ครอบครัว และการท�ำกระบวนการเสริมพลังให้กับผู ้หญิงท้ังใน

ระดับปัจเจกบุคคล และระดับกลุ่ม เป็นต้น 

	 ข้ันตอนท่ี 4: การติดตามและประเมินผลลัพธ์โดยทีมชุมชน (Participatory self-

moritoring and evaluation phase) เนื่องจาก CO-FPAR เป็นกระบวนการท�ำงานแบบมีส่วนร่วม

ที่มีลักษณะเป็นวงจร เริ่มต้ังแต่การวิจัยศึกษาปัญหาของตนเอง การวางแผนเพื่อแก้ปัญหา 

การลงมือแก้ปัญหา และขั้นตอนการประเมินผลตนเอง ซึ่งขั้นตอนประเมินผลนี้มีความส�ำคัญ

เพราะจะท�ำให้ทีมท�ำงานของชุมชนได้ทบทวนการท�ำงาน เพื่อให้ทราบชัดเจนว่ามีขั้นตอนไหนของ

การท�ำงานทีย่งัมอีปุสรรค ซึง่จะต้องปรกึษาหารือกนัเพิม่เตมิเพือ่จดัการแก้ไขร่วมกนั และการประเมนิ

ผลขั้นสุดท้ายคือ การมีเวทีให้ทีมงานและชุมชนมาสรุปบทเรียนร่วมกัน เพื่อทราบว่าวิธีการท�ำงาน

แก้ปัญหาแบบไหนบ้างที่ท�ำแล้วได้ผลที่สามารถสร้างการเปลี่ยนแปลงในเชิงที่เป็นบวกตามที่คาดหวัง

ไว้ได้ โดยมกีลุม่เป้าหมาย หรอืผูห้ญงิเป็นกลุม่ท่ีได้รบัประโยชน์ และได้ทราบว่าวธีิการท�ำงานแบบไหน

บ้างที่ไม่ได้ผล มีอุปสรรคอะไรที่เกิดขึ้นระหว่างทางการท�ำงาน มีวิธีการจัดการกับอุปสรรคอย่างไร

ซึง่ข้อมลูจากการสรปุบทเรยีนจะเป็นประโยชน์ส�ำหรบัการท�ำงานแก้ไขปัญหาในด้านอืน่ ๆ  ของชมุชน

ต่อไป 

	 2. 	 วิธีการเก็บข้อมูล (data collecting)

		  การเก็บข้อมูลแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนแรกเป็นการทบทวนงานวิจัยและเอกสาร

ที่เกี่ยวข้อง และส่วนที่สองเป็นการลงเก็บข้อมูลในหมู่บ้านซ่ึงเป็นพื้นท่ีวิจัย มีการใช้วิธีเก็บข้อมูล

หลายวิธีด้วยกัน อาทิ การสนทนากลุ่มแบบมีแนวค�ำถาม การสนทนากลุ่มแบบไม่มีแนวค�ำถามกับ

ชาวบ้านและผู้น�ำในชุมชน  เทคนิคการเก็บข้อมูลผ่านการจัดกระบวนการ CO-FPAR ประกอบด้วย 

ให้มีการสนทนากลุ่มย่อยในกิจกรรมประชุม และการอบรมแบบมีส่วนร่วม เพื่อให้ความรู้ในเรื่อง

มิติเพศภาวะ เพศวิถี สิทธิมนุษยชน สิทธิผู้หญิง ระบบยุติธรรม รวมท้ังการอบรมทักษะการท�ำ

วิจัยให้กับทีมงานของชุมชน โดยวิทยากรพาผู้เข้าร่วมกิจกรรมวิเคราะห์สถานการณ์ และพูดคุย

ประเด็นที่เป็นข้อมูลส�ำคัญเกี่ยวกับปัญหาและการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงในหมู่บ้าน

ของตน รวมทั้งใช้วิธีสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้น�ำชุมชนและผู้รู ้ที่มีบทบาทอยู่ในระบบยุติธรรมจารีต

ประเพณี และสัมภาษณ์เชิงลึกกรณีศึกษาผู้หญิงที่มีประสบการณ์เคยใช้ระบบยุติธรรมรูปแบบต่าง ๆ 
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นอกจากนั้น ผู้วิจัยยังเก็บข้อมูลจากการเข้าไปร่วมประชุมสัมมนาในระดับชาติ ท่ีมีเนื้อหาเก่ียวข้อง

กับการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง ซึ่งคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่าง

เพศได้จัดขึ้น โดยน�ำข้อมูลบางส่วนที่ได้มาจากเวทีสัมมนาไปตรวจทานกับข้อมูลท่ีรวบรวมมาจาก

หมู่บ้าน ส�ำหรับเนื้อหาในส่วนถัดไปเป็นรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีการเก็บข้อมูลแต่ละวิธี ดังนี้

	 2.1) 	การวิจัยทบทวนเอกสาร

		  ให้ความส�ำคัญกับการทบทวนเอกสารกฎหมาย นโยบาย และมาตรการ กลไก 

และกระบวนการต่าง ๆ ของประเทศไทยที่เกี่ยวข้องกับความก้าวหน้าในการเข้าถึงความยุติธรรม

ของผู้หญิง ทบทวนสถานการณ์ของผู้หญิงม้งและผู้หญิงมุสลิม ด้านความเท่าเทียมทางเพศและ

การเข้าถึงความยุติธรรม ทั้งนี้เพื่อทราบถึงความเข้มแข็ง และช่องว่างในนโยบาย กฎหมาย และกลไก

การด�ำเนินงานเพื่ออ�ำนวยความยุติธรรมที่มีผลต่อผู้หญิง 

	 2.2)	 การสัมภาษณ์เชิงลึก

		  วิธีการเก็บข้อมูลด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึกน�ำมาใช้กับผู้หญิงที่ใช้เป็นกรณีศึกษา 

แบ่งเป็นผู้หญิงม้ง จ�ำนวน 5 กรณีศึกษา และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม จ�ำนวน 6 กรณีศึกษา โดยมีเกณฑ์

ในการเลือกกรณีศึกษา คือ เป็นผู ้หญิงที่มีเคยประสบปัญหาความรุนแรงบนฐานเพศ และมี

ประสบการณ์ในการใช้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี หรือ มีประสบการณ์ในการใช้ระบบ

ยุติธรรมภาครัฐมาก่อน โดยนักวิจัยและผู้ช่วยนักวิจัยท่ีการท�ำสัมภาษณ์เชิงลึก มีความเข้าใจใน

ประเด็นความละเอียดอ่อนทางเพศ และได้ผ่านการอบรมวิธีการสัมภาษณ์ผู ้หญิงที่เคยผ่าน

ประสบการณ์การถูกท�ำความรุนแรงบนฐานเพศแล้ว ในการสัมภาษณ์เชิงลึกทุกราย ผู ้วิจัย

ขออนุญาตผู้เข้าร่วมวิจัยทุกรายเพื่อบันทึกเทป และได้ถอดเทปทั้งหมดเพื่อน�ำข้อมูลมาวิเคราะห์

	 2.3)	 การสนทนากลุ่ม

		  นอกเหนือจากการเก็บข้อมูลจากกรณีศึกษาด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึกแล้ว

การวิจัยน้ีใช้วิธีการเก็บข้อมูลด้วยการสนทนากลุ่มกับผู้น�ำชุมชน และการสนทนากลุ่มกับผู้หญิง

ที่เข้าร่วมเวทีประชุมปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม (Participatory workshop) ในกระบวนการของ

CO-FPAR ซึ่งเป็นการช่วยกระตุ้นการสนทนา และการแลกเปลี่ยนประสบการณ์รวมทั้งความคิดเห็น

ต่าง ๆ  เก่ียวกบัปัญหาอปุสรรคการเข้าถงึความยตุธิรรมของผูห้ญงิ รวมท้ังเป็นการพดูคยุให้รายละเอยีด

เกี่ยวกับกระบวนการและวิธีการอ�ำนวยความยุติธรรมของระบบยุติธรรมทั้งของภาครัฐและของ

ภาคชมุชนเอง นอกจากนัน้ผูเ้ข้าร่วมกระบวนการทัง้หญงิและชายท้ังทีเ่ป็นแกนน�ำชมุชน ผูน้�ำทางการ 

ชาวบ้านทัว่ไป ผูห้ญิงทีป่ระสบปัญหา ได้มีโอกาสทบทวนและสะท้อนคดิเกีย่วกบักฎจารตี และข้อปฏบัิติ

ในวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ตน ที่เป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง
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	 การเก็บรวบรวมข้อมูลผ่านการประชุมเชิงปฏิบัติการและการสนทนากลุ่มในกระบวนการ 

CO-FPAR ได้ด�ำเนินการในชุมชนม้งรวม 6 ครั้ง และในชุมชนมาเลย์-มุสลิม รวม 3 ครั้ง ท�ำให้ผู้วิจัย

ได้ข้อมูลเกี่ยวกับสภาพปัญหาและอุปสรรคในการเข้าถึงระบบยุติธรรมของผู้หญิง อีกทั้งยังได้ช่วย

ท�ำให้ผู้หญิงได้สื่อสารปัญหาความทุกข์ ที่เกิดจากการเลือกปฏิบัติทางเพศในระบบจารีตประเพณีกับ

ผู้ชายในชุมชน ส่วนผู้ชายที่เข้าร่วมกระบวนการก็ได้รับรู้และเข้าใจข้อจ�ำกัดของกระบวนการยุติธรรม

จารีตประเพณีที่ส่งผลต่อผู้หญิงมากขึ้น นอกจากนั้น ผู้วิจัยยังเก็บข้อมูลเก่ียวกับลักษณะชุมชน

วิธีปฏิบัติและความเชื่อต่าง ๆ ของคนในชุมชนซ่ึงเก่ียวข้องกับการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง

รวมทั้งเก็บข้อมูลเกี่ยวกับกลไกและกระบวนการของระบบยุติธรรมจารีตประเพณี จากผู้น�ำชุมชน 

ผู้น�ำศาสนา และผู้น�ำจิตวิญญาณในทั้งสองพื้นที่วิจัย ด้วยวิธีการสนทนากลุ่มเช่นกัน

	 2.4)	 เก็บข้อมูลจากเวทีประชุม/เสวนาระดับพื้นที่และระดับชาติ

		  ผู้วิจัยได้เข้าร่วมเวทีประชุมและสัมมนาระดับชาติ ที่เกี่ยวข้องกับประเด็นวิจัย 

ซึง่จดัขึน้ 4 คร้ัง  ทัง้จัดในพืน้ทีแ่ละในกรุงเทพฯ โดยมีคณะกรรมการปฏริปูกฎหมายด้านความเสมอภาค

ระหว่างเพศเป็นผู้จัด เชิญผู้เข้าร่วม อาทิ ผู้หญิงทั้งสองชาติพันธุ์ที่ผ่านประสบการณ์ปัญหาถูกท�ำ

ความรนุแรงบนฐานเพศ มาบอกเล่าปัญหาอปุสรรคทีท่�ำให้เข้าไม่ถงึกระบวนการยตุธิรรม นอกจากนัน้

ยังมีตัวแทนจากองค์กรพัฒนาเอกชนในพ้ืนท่ีซึ่งท�ำงานช่วยเหลือผู้หญิงทางด้านกฎหมาย และให้

ความช่วยเหลือแก่ผู้หญิงที่ประสบปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในเบื้องต้น ตัวแทนผู้น�ำชุมชน ตัวแทน

ผู้น�ำกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง ทนายความอาสาของมูลนิธิต่าง ๆ เจ้าหน้าที่ภาครัฐจากพื้นที่และส่วนกลาง

ซ่ึงประกอบด้วย อัยการ ผู้พิพากษา ดาโต๊ะยุติธรรม ตัวแทนคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด

นอกจากน้ันยังมีนักวิชาการ และสื่อมวลชนเข้าร่วมอีกด้วย การเข้าร่วมเวทีประชุมและเวทีเสวนา

ดังกล่าวมีประโยชน์อย่างย่ิง เพราะท�ำให้ได้ข้อมูลท่ีเกี่ยวข้องจากทุกภาคส่วนและทุกระดับ

และท�ำให้สามารถตรวจสอบความตรงของข้อมูลที่รวบรวมมาจากพื้นที่อีกด้วย 

	 3. 	 เกณฑ์การคัดเลือกผู้ให้ข้อมูล 

	 3.1)	 ผู้ให้ข้อมูลที่เป็นกรณีศึกษา

		  การวิจัยนี้เลือกผู้หญิงที่เป็นกรณีศึกษาจ�ำนวน 11 ราย โดยก�ำหนดเกณฑ์การเลือก

ว่าผู้ให้ข้อมูลหลักในกรณีศึกษา ต้องเป็นบุคคลที่เคยประสบปัญหาถูกท�ำความรุนแรงบนฐานเพศ

รูปแบบใดรูปแบบหนึ่งมาก่อน รวมทั้งต ้องมีประสบการณ์เข ้าไปใช้ระบบยุติธรรมภาครัฐ 

หรือไม่ก็ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีมาก่อนอีกด้วย แต่ก�ำหนดว่ากรณีศึกษาทั้ง 11 ราย ไม่จ�ำเป็น

ต้องเป็นสมาชิกอยู่ในชุมชนที่มีโครงการ CO-FPAR ด�ำเนินการอยู่ และนักวิจัยสามารถเข้าถึง

กรณีศึกษาดังกล่าวได้ โดยประสานงานขอความร่วมมือกับเจ้าหน้าที่ขององค์กรพัฒนาเอกชน

ที่ท�ำงานอยู่ในพื้นที่ ให้ช่วยค้นหาและชักชวนผู้หญิงท่ีเข้าเกณฑ์ข้างต้น เพื่อมาเข้าร่วมโครงการวิจัย

ด้วยความสมัครใจ 
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	 3.2 )	 ผู้ให้ข้อมูลในการสนทนากลุ่ม

		  ส�ำหรับผู้เข้าร่วมสนทนากลุ่มในกิจกรรมประชุม เสวนา และอบรมเชิงปฏิบัติการ

ต่าง ๆ ที่จัดขึ้นในกระบวนการของ CO-FPAR คัดเลือกโดยใช้เกณฑ์ ต้องเป็นบุคคลท่ีมีส่วนได้

ส่วนเสียในชุมชนที่ด�ำเนินโครงการ CO-FPAR ได้แก่ ชาวบ้าน แกนน�ำผู้หญิงและผู้ชาย ผู้น�ำชุมชน 

ผู ้น�ำศาสนาในกรณีของชุมชนมาเลย์-มุสลิม ผู ้น�ำแซ่และผู้น�ำจิตวิญญาณในกรณีของชุมชนม้ง 

ที่สมัครใจเข้าร่วมโครงการ นอกจากนั้น การสนทนากลุ่มตามเวทีประชุมและเวทีงานเสวนาใน

ระดับพื้นที่และระดับชาติ การเชิญผู้เข้าร่วมก�ำหนดเกณฑ์ว่าต้องเป็นผู้ปฏิบัติงานเกี่ยวข้องกับ

การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง หรือผู้ที่มีอ�ำนาจตัดสินใจท่ีจะปรับเปล่ียนวิถีปฏิบัติบางอย่าง

ในชุมชนได้ 

วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลและการตรวจทานความตรงของข้อมูล

	 ข้อมูลที่น�ำมาวิเคราะห์เป็นข้อมูลเชิงคุณภาพ ท่ีผู้วิจัยเก็บรวบรวมด้วยวิธีการท่ีอธิบาย

ไปก่อนหน้าแล้ว อีกทั้งน�ำมาจากบันทึกสนามของผู้วิจัยเองท่ีท�ำบันทึกสนามทุกคร้ังท่ีลงท�ำกิจกรรม

ตามกระบวนการ CO-FPAR ในพ้ืนท่ีทั้งสองชุมชน นอกจากนั้นได้น�ำข้อมูลบางส่วนท่ีทีมวิจัยของ

ชุมชนได้ออกแบบค�ำถามและเก็บรวบรวมเองเพื่อน�ำมาวิเคราะห์ด้วย  การสนทนากลุ่มแบบทางการ

กับผู้น�ำชุมชนใช้วิธีการอัดเทปโดยขออนุญาตผู้เข้าร่วมก่อนทุกครั้ง ส่วนในการสนทนากลุ่มท่ีเกิดข้ึน

ในกระบวนการของ CO-FPAR เช่น การแบ่งกลุ่มระดมสมองเพื่อให้ผู้เข้าร่วมแลกเปลี่ยนในประเด็น

เฉพาะต่าง ๆ ที่ผู้วิจัยตั้งประเด็นให้พูดคุยกัน มีผู้จดบันทึกในช่วงการน�ำเสนอรายงานจากกลุ่ม และ

มีการดึงข้อมูลจากแผ่นงาน (flipcharts) ของแต่ละกลุ่มมาใช้เป็นข้อมูลที่ส�ำคัญส�ำหรับการวิเคราะห์

ด้วยเช่นกัน

	 ผู้วิจัยอ่านข้อมูลและมีวิธีการตรวจสอบข้อมูลที่ได้มาจากหลายแหล่งอย่างระมัดระวัง

เพ่ือให้แน่ใจว่าข้อมลูเหล่านัน้มคีวามตรงและความน่าเชือ่ถอื  ก่อนน�ำข้อมลูทัง้หมดมาท�ำการวเิคราะห์

เชิงเนื้อหา โดยจัดจ�ำแนกข้อมูลเชิงคุณภาพด้วยตารางเมทริกซ์ น�ำเนื้อหาของข้อมูลมาแบ่งเป็น

ประเด็นใหญ่และประเด็นย่อยลงตารางไว้ และให้รหัส ทั้งนี้เพื่อเตรียมดึงข้อมูลมาใช้ในการวิเคราะห์

ได้อย่างสะดวก ส่วนในขั้นตอนการเขียนวิเคราะห์ ผู้วิจัยได้เชื่อมโยงประเด็นต่าง ๆ  เข้าด้วยกัน  จนท�ำ

ให้เห็นแบบแผนของสถานการณ์และเงื่อนไขที่เก่ียวข้องกับเรื่องการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง

ในทัง้สองกลุม่ชาตพินัธุอ์ย่างชดัเจน ในขัน้ตอนวเิคราะห์ขัน้สดุท้าย ผูว้จิยัได้น�ำเสนอผลการวจิยัทีเ่ป็น

รายงานร่างแรกในทีป่ระชมุทีเ่ชิญผูม้ส่ีวนได้ส่วนเสยี ประกอบด้วย ผูใ้ห้ข้อมลูในพืน้ที ่ผูแ้ทนหน่วยงาน

ภาครัฐ และภาคประชาสังคม ทั้งในพื้นที่และส่วนกลางมาเข้าร่วม ทั้งนี้ เพื่อรับฟังข้อเสนอแนะและ

น�ำมาปรับปรุงรายงานวิจัยให้สมบูรณ์ และตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูล        
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บทที่ 2
การส่งเสริมการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง

ในประเทศไทย

	 ประเทศไทยมีประชากรประมาณ 68 ล้านคน มีสัดส่วนของประชากรเพศหญิงต่อ

ประชากรเพศชายเกือบเท่าๆ กัน โดยมีประชากรเพศหญิงมากกว่าประชากรเพศชายเล็กน้อย

อีกทั้งเป็นประเทศที่ประชาชนมีความแตกต่างท้ังด้านชาติพันธุ์ และด้านฐานะทางเศรษฐกิจมาก

กล่าวคือ มีทั้งคนยากจน คนร�่ำรวย คนต่างประเพณี ต่างวัฒนธรรมและต่างความเช่ือ การจัด

อันดับระดับการพัฒนามนุษย์ (Human Development Index: HDI) เมื่อปี 2556 ประเทศไทย

อยู่ในอันดับที่ 89 จากทั้งหมด 187 ประเทศทั่วโลก โดยมีคะแนนดัชนีการพัฒนามนุษย์ค่อนข้างสูง

คือ 0.722 (UNDP, 2018) ในด้านเศรษฐกิจธนาคารโลกจัดให้ประเทศไทยอยู่ในกลุ่มประเทศที่มี

รายได้ปานกลาง แต่พบว่าประเทศไทยยังคงมีความเหลื่อมล�้ำทางรายได้ของประชากรสูงมากที่สุด

ประเทศหน่ึงในโลก คนที่มีโอกาสทางเศรษฐกิจดีคือคนที่อยู ่ในเมืองหลวงและในเขตเมืองใหญ่

ของภาคต่าง ๆ  ในขณะทีป่ระชากรส่วนใหญ่ซึง่อยูใ่นชนบทยงัต้องต่อสูก้บัความยากจน ในขณะเดยีวกนั

กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ซึ่งรวมทั้งกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง และชาติพันธุ์มาเลย์-มุสลิม ถูกท�ำให้เป็นประชากร

ชายขอบ เพราะไม่ถูกรวมอยู่ในกระบวนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ  สภาวะการณ์ดังกล่าว

น�ำสังคมไทยมาสู่จุดที่มีการแยกข้ัวกันทางการเมืองชัดเจน ซ่ึงจัดการให้เกิดความสมานฉันท์ได้ยาก

เว้นเสียแต่ในกรณีที่รัฐบาลจะสามารถขจัดความเหลื่อมล�้ำทางเศรษฐกิจและสังคมระหว่างประชากร

กลุ่มต่าง ๆ ลงได้เท่านั้น 

	 อย่างไรกต็ามในมติหิญงิชาย พบว่าในช่วงสองทศวรรษทีผ่่านมา สงัคมไทยมีความก้าวหน้า

ในเรื่องการพัฒนาสตรีไทยอย่างน่าชื่นชมทีเดียว ช่องว่างระหว่างเพศและสิทธิสตรีได้รับการแก้ไข

ปรับปรุงให้ดีขึ้นในหลายด้าน  ซึ่งความก้าวหน้าดังกล่าวสะท้อนอยู่ในผลการจัดอันดับประเทศต่าง ๆ

ในโลกด้วยดัชนีการพัฒนามิติเพศภาวะ (Gender-related Development Index) ในปี 2556 

ประเทศไทยมีคะแนนการพัฒนามิติเพศภาวะสูงทีเดียว คือ 0.990 (Human Development 

Report, n.d.) ซึ่งเทียบเคียงได้กับประเทศที่พัฒนาแล้ว แต่ก็ยังพบว่าคะแนนดัชนีความไม่เท่าเทียม

ทางเพศของประเทศไทยก็ยังอยู่ไม่น่าพึงพอใจนักคือ 0.364 อยู่อันดับที่ 70 ของ 149 ประเทศ  

นอกจากนั้น ในปีเดียวกัน ประเทศไทยยังถูกจัดไว้ให้อยู่ในอันดับที่ 65 ของโลก ตามดัชนีวัดช่องว่าง

ระหว่างเพศโลก (Global Gender Gap Index) ด้วยคะแนน 0.6929 (World Economic

Forum, 2013) และจากผลการด�ำเนินงานในช่วง 15 ปีที่ผ่านมา ประเทศไทยค่อนข้างประสบ
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ความส�ำเร็จในการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาแห่งสหัสวรรษ (Millennium Development 

Goals: MDGs) โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสร้างความเท่าเทียมระหว่างหญิงชายในการเข้าถึงการศึกษา

การจ้างงาน และภาวะสุขภาพ  โดยมีสัดส่วนของผู้หญิงวัยผู้ใหญ่ที่ได้รับการศึกษาถึงระดับมัธยม

ศึกษาเพิ่มขึ้นเป็นร้อยละ 35.7 แม้ว่าจะยังมีสัดส่วนต�่ำกว่าผู ้ชายก็ตาม มีผู ้ชายร้อยละ 40.8 

ได้รับการศึกษาถึงระดับมัธยมศึกษา  ส�ำหรับสัดส่วนการมีส่วนร่วมในตลาดแรงงานก็พบว่าสูงข้ึน

เช่นกัน กล่าวคือ มีผู้หญิงอยู่ในตลาดแรงงานร้อยละ 64.4 ส่วนผู้ชายท่ีอยู่ในตลาดแรงงานยังมี

สัดส่วนท่ีสูงกว่าผู ้หญิงมาก (ร้อยละ 80.8) และอัตราการตายของมารดาจากการคลอดและ

การตั้งครรภ์ลดลงมาอยู่ที่ 48.0 

	 อย่างไรก็ตาม ยังมีประเด็นปัญหาของผู้หญิงอีกประเด็นหนึ่งซึ่งจ�ำเป็นต้องด�ำเนินงาน

กันอย่างจริงจังมากขึ้นคือ การพัฒนาสิทธิการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงภายใต้โครงสร้าง

ระบบยุติธรรมและกระบวนการยุติธรรมที่เป็นอยู่  ซึ่งที่ผ่านมาเรามักให้ความส�ำคัญกับเรื่องนี้

น้อยมาก ที่ท�ำกันมาส่วนใหญ่มักไปเน้นการแก้ไขปรับปรุงตัวบทในกฎหมายท่ีเห็นว่ายังไม่มี

ความเสมอภาคทางเพศ หรือ ไปผลักดันการบัญญัติกฎหมายฉบับใหม่ ทั้ง ๆ ที่ปัญหาที่ท�ำให้ผู้หญิง

เข้าไม่ถึงความยุติธรรมไม่ได้เกี่ยวข้องอยู่เฉพาะแค่ตัวกฎหมายเท่านั้น แต่เช่ือมโยงอยู่กับโครงสร้าง 

กลไก วิธีการในกระบวนการยุติธรรม ทัศนคติของผู้ปฏิบัติงานในกระบวนการยุติธรรม ตลอดจน

ความเชื่อ และการยึดถือจารีตประเพณีดั้งเดิมที่เป็นอุปสรรค หรือขวางกั้นโอกาสการเข้าถึง

ความยุติธรรมของผู ้หญิง  มีข ้อเท็จจริงเชิงประจักษ์ยืนยันว่าผู ้หญิงชาติพันธุ ์หลายกลุ ่มใน

ประเทศไทย ยังคงด�ำรงชีวิตประจ�ำวันอยู่ภายใต้การกดทับของวิถีจารีตประเพณี รวมทั้งระบบ

ความเชื่อความศรัทธาซึ่งมักยกย่องความเป็นชาย พบว่ากลุ ่มชาติพันธุ ์บางกลุ ่มยังรักษาระบบ

ยุติธรรมจารีตประเพณีไว้อย่างเคร่งครัด ซึ่งส่งผลต่อการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ 

	 ผู ้หญิงท่ีประสบปัญหาชีวิต ถูกผลักให้ต้องเข้าไปเกี่ยวข้องกับกระบวนการยุติธรรม

ไม่ว่าจะอยู่ในฐานะที่เป็นผู้เสียหาย ผู้ได้รับผลกระทบ โจทก์ จ�ำเลย หรือเป็นพยานรู้เห็น ย่อมมี

ประสบการณ์กับกระบวนการยุติธรรม ตลอดจนได้รับผลเสียหายที่แตกต่างไปจากผู้ชาย เนื่องจาก

ผู ้หญิงมีเงื่อนไขในวิถีชีวิตที่ไม่เหมือนกับผู ้ชายเป็นพื้นฐานอยู ่ก่อนแล้ว ดังนั้น การปฏิบัติต่อ

ผู ้หญิงหรือการอ�ำนวยความยุติธรรมให้แก่ผู ้หญิงตั้งแต่จุดเริ่มต้นจนถึงจุดสิ้นสุดของกระบวน 

จึงต้องค�ำนึงถึงความเหมาะสม และลักษณะเฉพาะของผู้หญิงแต่ละกลุ่มด้วย อย่างไรก็ตามพบว่า 

การรับรู้และความตระหนักของสังคมเกี่ยวกับปัญหาอุปสรรคที่ท�ำให้ผู้หญิงเข้าไม่ถึงความยุติธรรม

ยังมีจ�ำกัด  ที่ส�ำคัญมากอีกอย่าง คือ สังคมไทยและผู ้ท่ีเก่ียวข้องยังไม่ค่อยมีความเข้าใจถึง

ความเช่ือมโยงระหว่างสิทธิการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม สิทธิผู้หญิง และความเสมอภาคทางเพศ

มากนัก
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	 เมื่อพูดถึงการพัฒนาสตรี และสิทธิในกระบวนการยุติธรรมของผู้หญิง เราจ�ำเป็นต้อง

กล่าวถงึหลกัมาตรฐานสากล กรอบนโยบาย  ระบบยตุธิรรม กฎหมาย รวมทัง้รปูแบบและกระบวนการ

ยุติธรรมที่มีอยู่ของประเทศไทย  ที่ผ่านมาประเทศไทยได้ยอมรับมาตรฐานสากล ปฏิญญา อนุสัญญา

และกติกานานาชาติหลายฉบับ ซึ่งมีผลต่อการผลักดันการปรับปรุงกฎหมาย และกระบวนการ

ยุติธรรมของประเทศ ให้ค�ำนึงถึงความแตกต่างระหว่างหญิงชาย และมีมิติความละเอียดอ่อน

ทางเพศ เน้ือหาในส่วนถัดจากน้ีไป เป็นผลของการศึกษาทบทวนมาตรฐานสากลที่รัฐบาลไทย

ท�ำสัตยาบรรณไว้ รวมทั้งกรอบนโยบายเกี่ยวกับการอ�ำนวยความยุติธรรมภาครัฐ  กฎหมาย และ

กลไก  ซึ่งเกี่ยวข้องกับสิทธิการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงโดยเฉพาะ 

มาตรฐานสากลด้านสิทธิผู้หญิงที่ประเทศไทยให้สัตยาบรรณ

	 ในระยะสี่สิบกว่าปีที่ผ ่านมาน้ี สหประชาชาติได้ด�ำเนินการหลายอย่างท่ีส่งเสริม

การพัฒนาผู้หญิง และการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิง อาทิ การประกาศทศวรรษแห่ง

การพัฒนาสตรีโลก ระหว่าง พ.ศ. 2518-พ.ศ. 2528 (the UN Decade for women 1975-1985) 

ต่อมาในปี 2537 ได้ออกปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา (the Vienna Declaration and 

Program of Action : VDPA-1994), ปฏิญญาไคโร หรือปฏิญญาว่าด้วยประชากรและการพัฒนา 

พ.ศ. 2537 (the ICPD Declaration1994), ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการปักกิ่ง พ.ศ. 2538

(the Beijing Declaration and Platform for Action1995), เป้าหมายการพัฒนาแห่ง

สหัสวรรษ พ.ศ. 2543 (the Millennium Development Goals: MDGs-2000) และล่าสุดคือ

เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (the Sustainable Development Goals: SDGs-2016) นอกเหนือ

จากที่ประเทศไทยให้การสนับสนุนการด�ำเนินงานที่กล่าวมาทั้งหมดของสหประชาชาติแล้ว รัฐบาล

ไทยยังให้สัตยาบรรณต่อ ปฏิญญา กติกา ข้อตกลง อนุสัญญาสหประชาชาติ ที่มีความส�ำคัญ

ต่อการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงในทุกมิติ ซึ่งในที่นี้ขอหยิบยกมากล่าวเฉพาะเอกสารส�ำคัญ 

ที่เชื่อมโยงกับการสนับสนุนให้ผู ้หญิงเข้าถึงความยุติธรรมทางด้านกฎหมาย และกระบวนการ

ยุติธรรม ดังต่อไปนี้ 

	 1)	 ปฏิญญาสิทธิมนุษชนสากล (UDHR)

		  ในการประชุมสมัชชาสหประชาชาติวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ. 2491 ณ กรุงปารีส

ประเทศฝรั่งเศส ประเทศไทยเป็นหนึ่งใน 48 ประเทศแรก ท่ีลงคะแนนเสียงรับรองปฏิญญาสิทธิ

มนุษชนสากล ปฏิญญาดังกล่าว  เป็นกฎหมายสากลท่ีมุ ่งส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

ของประชาชนทั่วโลก เนื่องจากได้วางหลักการในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึงความยุติธรรม

ของพลเมืองทุกคนไว้อย่างชัดเจน ส�ำหรับหลักการส�ำคัญของปฏิญญานี้ที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัย
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เรื่องนี้ คือ หลักการท่ีว่าด้วย สิทธิการเข้าถึงความยุติธรรมเป็นสิทธิพื้นฐานของบุคคลทุกคน  

ดังปรากฏในมาตรา 8 ดังนี้ “ทุกคนมีสิทธิพื้นฐานท่ีจะได้รับการเยียวยาท่ีมีประสิทธิภาพจากระบบ

ยุติธรรมของรัฐ กรณีที่ถูกละเมิดสิทธิขั้นพ้ืนฐานท่ีกฎหมายสูงสุดของประเทศให้การคุ้มครองไว้” 

(Claiming Human Rights, 2010) โดยให้รัฐสนับสนุนให้บุคคลทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครอง

อย่างเท่าเทียม และไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากกฎหมายของประเทศ อันเปิดโอกาสให้บุคคลท่ีถูก

ล่วงละเมิดสิทธิขั้นพื้นฐาน ได้รับการคุ้มครองจากรัฐธรรมนูญและกฎหมายของประเทศตน มีสิทธิ

ที่จะเข้าถึงการเยียวยาจากศาลยุติธรรมของรัฐอย่างเสมอภาค ตลอดจนมีสิทธิที่จะได้รับการพิจารณา

คดีที่เป็นธรรม และเปิดเผยจากศาลที่เป็นอิสระ และปราศจากอคติ 

	 นอกจากนั้น ปฏิญญาฉบับน้ียังก�ำหนดว่าบุคคลในฐานะที่เป็นผู้ถูกกล่าวหาทางอาญา

ย่อมมีสิทธิได้รับการสันนิษฐานไว้ก่อนว่าเป็นผู้บริสุทธิ์ จนกว่าจะพิสูจน์ได้ว่ามีความผิดตามกฎหมาย

การตัดสินว่าบุคคลมีความผิดทางอาญา จะกระท�ำได้ก็ต่อเมื่อมีกฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ก�ำหนดไว้ว่า

การกระท�ำหรือการไม่กระท�ำนั้น ๆ เป็นความผิดทางอาญาหรือไม่ อีกทั้งศาลจะก�ำหนดโทษที่

หนักกว่าโทษที่ใช้บังคับอยู ่ในขณะที่ได้กระท�ำความผิดไม่ได้  หลังจากนั้นสหประชาชาติได้

ประกาศ มาตรการ อนุสัญญา ข้อตกลงร่วม และมาตรฐานสากลอื่น ๆ ท่ีเช่ือมโยงกับปฏิญญา

สากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนอีกหลายเรื่องหลายฉบับ ซึ่งเกี่ยวข้องกับการให้คุณค่าและความจ�ำเป็น

ของการมีต�ำรวจหญิง ดังนั้นผู้หญิงในฐานะที่เป็นมนุษย์จึงควรจะต้องได้รับการส่งเสริมและคุ้มครอง

สิทธิที่จะเข้าถึงความยุติธรรมด้วย

	 กรอบปฏิญญาสิทธิมนุษยชนสากล ได้ใช้เครื่องมือหนึ่งท่ีส�ำคัญมาก คือ กระบวนการ

Universal Periodic Review หรือ UPR  เป็นเครื่องมือตรวจสอบการละเมิดสิทธิมนุษยชน

ในประเทศสมาชิก ซ่ึงกลไก UPR อยู่ภายใต้คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (Human

Rights Council หรือ HRC) ก�ำหนดให้ประเทศสมาชิกสหประชาชาติทุกประเทศ จัดท�ำรายงาน

ทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชนของประเทศ หรือเรียกย่อ ๆ ว่ารายงาน UPR เพื่อเสนอต่อ

คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนอย่างเท่าเทียมกัน โดยไม่มีข้อยกเว้น โดยการทบทวนดังกล่าวต้องท�ำใน

ทุกรอบ 4 ปีครึ่ง และต้องทบทวนทุกด้านรวมทั้งด้านการคุ ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู ้หญิง 

ประเทศไทยได้เข้าร่วมกระบวนการดังกล่าวมาแล้ว 2 รอบ ครั้งแรกเมื่อปี 2554 ครั้งที่ 2 เมื่อปี 2559

โดยมีหน่วยงานภาครัฐคือกระทรวงการต่างประเทศ และกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวง

ยุติธรรม เป็นเจ้าภาพหลักในการจัดท�ำรายงาน UPR ของประเทศไทย และมีหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

หลายหน่วยงานรวมทั้งภาควิชาการ และภาคประชาสังคมร่วมเป็นภาคีในการพิจารณาข้อมูล

ด้านต่าง ๆ นับว่ารายงาน UPR เป็นรายงานภาพรวมสถานการณ์สิทธิมนุษยชนที่ส�ำคัญของประเทศ

ทีร่วมสถานการณ์การละเมดิสทิธมินษุยชนของผูห้ญงิอยูใ่นนัน้ด้วย (UN General Assembly, 2006)
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	 2) 	 กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (ICESCR)

		  สหประชาชาติให้สัตยาบรรณข้อตกลงระหว่างประเทศฉบับนี้เมื่อเดือนธันวาคม

ปี 2509 แต่น�ำมาปฏิบติัจรงิจังเมือ่สบิปีถดัมา คือ ปี 2519 ข้อตกลงนีก้�ำหนดให้รฐัสมาชิกสหประชาชาติ

ต้องให้การสนบัสนนุและคุม้ครองสทิธพิลเมอืงเพือ่ให้พลเมอืงทกุคนสามารถเข้าถงึสทิธด้ิานเศรษฐกจิ

สังคม และวัฒนธรรม อย่างเสมอภาคเท่าเทียม โดยไม่มีข้อยกเว้นให้เกิดการเลือกปฏิบัติไม่ว่าด้วย

เหตุผลใด รวมทั้งเหตุผลเร่ืองเพศภาวะ ดังระบุไว้ชัดเจนในมาตรา 3 ว่า “รัฐภาคีท่ีให้สัตยาบรรณ

ข้อตกลงฉบบัน้ี ต้องส่งเสรมิให้ประชากรทัง้หญิงและชายเข้าถึงสทิธทิางเศรษฐกจิ สงัคม และวฒันธรรม

ดังที่ข้อตกลงนี้ได้กล่าวไว้ (UN General Assembly, 1976) ซึ่งปัจจุบันสิทธิด้านสังคมและวัฒนธรรม

ถกูตีความหมายกว้าง ครอบคลมุถงึสทิธเิรือ่งครอบครวั การหมัน้ การแต่งงาน การหย่าร้าง และการใช้

ค�ำน�ำหน้าชื่อและนามสกุลหลังการแต่งงานของผู้หญิงด้วย (OHCHR, 2018)

	 3) 	 อนุสัญญายุติการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในทุกรูปแบบ (CEDAW)

		  สมัชชาสหประชาชาติรับรองอนุสัญญาฉบับนี้เมื่อ พ.ศ. 2522 อนุสัญญานี้รู้จักกัน

ในชื่อสั้นๆ ในหมู่นักเคลื่อนไหวสังคมด้านผู้หญิงว่า CEDAW ซึ่งมีแนวคิดเรื่อง “การเลือกปฏิบัติต่อ

ผู้หญิง” อยู่ในมาตรา 1 โดยมีความหมายว่า เป็นการแบ่งแยก การกีดกัน หรือการมีข้อก�ำหนด

เข้มงวดใด ๆ บนฐานของความแตกต่างทางเพศ เพื่อมุ ่งให้เกิดความไม่เท่าเทียม หรือมีผลไป

ล้มล้างคุณค่า ความสุข เสรีภาพ รวมทั้งสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง ที่ผู้หญิงควรมีและควรได้รับใน

ทุกด้านอย่างเท่าเทียมกับผู้ชาย ทั้งด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม รวมทั้งสิทธิพลเมือง  

ในมาตรา 3 ของอนุสัญญาได้ระบุให้รัฐบาลของประเทศสมาชิกต้องก�ำหนดมาตรการที่สอดคล้อง

กับ CEDAW เพื่อให้มั่นใจได้ว่าผู ้หญิงได้รับการพัฒนา  มีสิทธิและเสรีภาพ ตลอดจนเข้าถึง

สิทธิมนุษยชนบนฐานที่เท่าเทียมกันกับผู้ชาย (OHCHR, 2017) CEDAW ระบุว่าหากมีสมาชิก

ที่เป็นภาคีประเทศใดปล่อยปละละเลยให้การกระท�ำในท�ำนองดังกล่าวด�ำเนินต่อไปท้ังในทางตรง

และทางอ้อม ทั้งที่ต้ังใจและไม่ตั้งใจ ให้ถือว่ารัฐบาลของประเทศนั้นก�ำลังละเมิด CEDAW ซ่ึงเป็น

กฎหมายสากลที่นานาประเทศให้การยอมรับ

	 ซึ่งนับว่า CEDAW ได้ยืนยันหลักการความเสมอภาคท่ีระบุไว้ในข้อตกลงระหว่างประเทศ

ว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมนั่นเอง  อนุสัญญา CEDAW มีความส�ำคัญมากต่อการ

ผลักดันเพ่ือยกระดับสถานภาพทางสังคมของผู้หญิง และการสร้างความเท่าเทียมทางเพศในมิติ

ส�ำคัญ ๆ ของสังคมไทย ซึ่งเป็นผลสืบเนื่องมาจากที่กลุ ่มผู ้หญิงไทยที่เริ่มเคลื่อนไหวเรื่องสิทธิ

ความเท่าเทียมทางเพศ  สามารถผลักดันให้รัฐบาลไทยเข้าร่วมเป็นสมาชิกอนุสัญญาว่าด้วยการขจัด

การท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงและเด็กหญิงในทุกรูปแบบ ได้ส�ำเร็จเมื่อ พ.ศ. 2528 มีผลให้รัฐบาลไทย
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ต ้องปฏิบัติตามมาตรฐานสากลในเรื่องความเสมอภาคทางเพศ และยังต ้องเสนอรายงาน

ความก้าวหน้ารวมทั้งอุปสรรคในการปฏิบัติตามอนุสัญญานี้ต่อคณะกรรมการ CEDAW ในทุก 5 ปี 

ท�ำให้การสร้างความเท่าเทียมทางเพศได้รับความส�ำคัญมากขึ้นในสังคมไทย

	 นอกจากนั้น รัฐบาลไทยยังได้รับรองเอกสารข้อตกลงส�ำคัญ ๆ ของสหประชาชาติ

ซ่ึงเก่ียวข้องกับการน�ำ CEDAW ไปปฏิบัติให้เกิดผลจริงจัง เช่น การรับรองพิธีสารเลือกรับว่าด้วย

การขจัดการเลือกปฏิบัติต่อผู ้หญิงในทุกรูปแบบ (CEDAW’s Optional Protocol) กล่าวคือ

รัฐบาลไทยยินยอมให้พลเมืองไทยสามารถยื่นเรื่องร้องเรียนต่อคณะกรรมการ CEDAW ได้โดยตรง

ถ้าหากไม่ได้รับความเป็นธรรมจากกระบวนการยุติธรรมของรัฐ เนื่องมาจากการเลือกปฏิบัติ

ด้วยเหตุแห่งความแตกต่างทางเพศ อีกทั้งรัฐบาลไทยยังให้การรับรองยุทธศาสตร์และมาตรการ

ล่าสุด เก่ียวกับการยุติการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในด้านการป้องกันอาชญากรรม และกระบวนการ

ยุติธรรมทางอาญา (Updated Model Strategies and Practical Measures on the Elimination 

of Violence against Women in the field of Crime Prevention and Criminal Justice)

ซึ่งในยุทธศาสตร์น้ี สหประชาชาติเสนอแนะต่อรัฐบาลของประเทศสมาชิก ให้มีนโยบายส่งเสริม

กระบวนการยุติธรรมที่มีความละเอียดอ่อนต่อผู้หญิงและเด็กหญิง โดยเฉพาะในกรณีคดีความรุนแรง

ต่อผู้หญิงและเด็กหญิงทุกรูปแบบ  โดยกระบวนการยุติธรรมต้องไม่ย�่ำยีศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์

ของผู้หญิง ต้องท�ำให้กระบวนการสอบสวนกระทบต่อชีวิตของผู้หญิงน้อยท่ีสุด ในขณะเดียวกัน

ต้องรักษามาตรฐานของการเก็บพยานหลักฐานต่าง ๆ ด้วย ส่วนในการจับกุม การควบคุมตัว หรือ 

การปล่อยตัวผู ้กระท�ำความรุนแรง ต้องค�ำนึงถึงความปลอดภัยของผู้เสียหายที่เป็นผู ้หญิงหรือ

เด็กหญิง  รวมทั้งผู้เกี่ยวข้องในครอบครัวและคนอื่น ๆ เป็นส�ำคัญ ท้ังนี้เพื่อป้องกันไม่ให้มีการท�ำ

ความรุนแรงซ�้ำ และต�ำรวจต้องเข้าระงับเหตุอันเป็นการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงด้วยความฉับไว

โดยใช้อ�ำนาจในขอบเขตเท่าที่กฎหมายอนุญาตไว้เท่านั้น

	 4) 	 ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา (VDPA)

		  การประชุมสมัชชาสหประชาชาติ ครั้งที่ 2 ที่กรุงเวียนนา เมื่อ พ.ศ. 2536 ที่มี

วัตถุประสงค์เพื่อประเมินสถานการณ์ความก้าวหน้าเรื่องการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนทั่วโลก ท�ำให้

สมัชชาสหประชาชาติเห็นความส�ำคัญของสิทธิมนุษยชนผู้หญิงเป็นครั้งแรก  เนื่องจากมีการหยิบยก

ปัญหาการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงท่ีปรากฏอยู่ในวัฒนธรรมต่าง ๆ มาหารือในท่ีประชุม ตัวแทน

ผู้หญิงจากหลายประเทศได้เรียกร้องให้ที่ประชุมยอมรับว่า ปัญหาการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง

และการเลอืกปฏบิติัต่อผูห้ญิง เป็นปัญหาทีล่ะเมดิปฏญิญาสทิธมินษุยชนสากล โดยชีใ้ห้ประเทศสมาชกิ

เห็นว่า สิทธิมนุษยชนของผู ้หญิงเป็นส่วนหนึ่งของสิทธิมนุษยชนสากล ข้อเรียกร้องดังกล่าว

ได้ถูกเขียนไว้ในปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา (UN General Assembly, 1993) ซึ่งต่อมา
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ถูกใช้เป็นเครื่องมือส�ำคัญของสหประชาชาติในการก�ำหนดให้เรื่องการส่งเสริมสิทธิมนุษยชน

โดยทั่วไป และการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่มีความเฉพาะส�ำหรับผู้หญิง กลายเป็นวาระส�ำคัญ

ของรัฐบาลที่ให้สัตยาบรรณต่อ UDHR หมายความว่าการเกิด VDPA มีผลท�ำให้ประเด็นการป้องกัน

การละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง และการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงทุกรูปแบบ ได้ถูกรับรอง

จากรัฐบาลของประเทศที่ให้การรับรอง UDHR โดยอัตโนมัติ โดยรัฐบาลเหล่านั้นนอกจากต้อง

พิจารณาก�ำหนดแผนปฏิบัติการแห่งชาติด้านส่งเสริมและคุ ้มครองสิทธิมนุษยชนของพลเมือง

ทุกกลุ่มแล้ว ยังต้องก�ำหนดนโยบายชัดเจนในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง โดยต้องอิง

กับหลักการที่ระบุไว้ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน รวมทั้งหลักการในอนุสัญญาว่าด้วย

การขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ 

	 นับว่าการรับรองปฏิญญาและแผนปฏิบัติการฉบับนี้ของรัฐบาลไทย เป็นจุดเริ่มต้นส�ำคัญ

อย่างยิ่ง ที่ท�ำให้การผลักดันให้เกิดการคุ ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู ้หญิงในประเทศไทยมี

ความก้าวหน้าข้ึนเป็นอันมาก เพราะท�ำให้รัฐบาลไทยเกิดความเข้าใจชัดเจนขึ้นว่า ปัญหาการท�ำ

ความรุนแรงต่อผู้หญิง ซึ่งหมายรวมไปถึงการท�ำความรุนแรงในครอบครัว และอาชญากรรมที่เกิด

บนฐานความไม่เท่าเทียมทางเพศ เป็นการกระท�ำที่ละเมิดสิทธิมนุษยชนอีกรูปแบบหนึ่ง ภาครัฐ

จึงได้ร่วมมือกับองค์กรพัฒนาผู้หญิง ภาคประชาสังคม และภาควิชาการ อย่างเข้มแข็งข้ึน ท�ำการ

แก้ไขและปรับปรุงกฎหมายที่ล้าสมัย และที่ยังละเมิดสิทธิผู ้หญิง รวมทั้งบัญญัติกฎหมายใหม่

หลายฉบับ มีการก�ำหนดนโยบายท่ีทันสมัยหลายเรื่อง ท่ียืนอยู่บนหลักการสิทธิมนุษยชนสากล

และค�ำนึงถึงสิทธิและความเสมอภาคระหว่างหญิงชาย ทั้งนี้เพ่ือให้เกิดผลดีต่อการคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชนของผู้หญิง และการขจัดปัญหาการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงและเด็กหญิงทุกรูปแบบ

	 นับได้ว่า VDPA มีคุณูปการอย่างมากต่อการสร้างความก้าวหน้าด้านการคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชนของผู้หญิงในประเทศไทย ที่มี UN WOMEN ประเทศไทย องค์กรผู้หญิง และนักวิชาการ

ผู้หญิง รวมตัวกันเป็นแนวร่วมหลักกับรัฐบาลไทยท่ีมาโดยระบอบประชาธิปไตย จนกระท่ังปัจจุบัน

ประเทศไทยมีกฎหมายที่ค�ำนึงถึงความแตกต่างทางเพศ และมีความละเอียดอ่อนต่อผู ้หญิง

หลายฉบับ เช่น การแก้ไขพระราชบัญญัติป้องกันและปรามการค้าประเวณี เพื่อลดความเป็น

อาชญากรรมของผู้หญิงที่ประกอบอาชีพขายบริการทางเพศ  พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ถูกกระท�ำ

ความรุนแรงในครอบครวั พระราชบญัญติัป้องกนัและปราบปรามการค้ามนษุย์ และล่าสดุการประกาศ

ใช้พระราชบัญญัติส่งเสริมความเท่าเทียมระหว่างเพศ 
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	 5)	 แผนปฏิบัติการปักกิ่ง (the Beijing Platform for Action)

		  ใน พ.ศ. 2537 รัฐบาลไทยได้รับรองแผนปฏิบัติการปักกิ่ง (the Beijing Platform

for Action) ซึ่งแผนดังกล่าวให้แนวทางปฏิบัติแก่ประเทศภาคีของ CEDAW ในการด�ำเนินงาน

เพ่ือขจดัปัญหาอนัเป็นทีม่าของความเหลือ่มล�ำ้ระหว่างเพศ และความรนุแรงต่อผูห้ญงิ แผนปฏบัิตกิาร

นี้ระบุปัญหาส�ำคัญ ๆ ของผู้หญิง ที่รัฐภาคีสหประชาชาติต้องด�ำเนินการแก้ไขไว้ 12 ประเด็น ได้แก่

ปัญหาความยากจน  การเข้าถึงการศึกษาและการฝึกอบรม สุขภาพอนามัย ความรุนแรงต่อสตรี

ความขัดแย้ง และสงครามที่ส่งผลกระทบต่อสตรี โอกาสทางเศรษฐกิจ การมีอ�ำนาจและการตัดสินใจ 

การสร้างกลไกสถาบันที่ช่วยขับเคลื่อนความก้าวหน้าแก่ผู ้หญิง การคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของ

ผู ้หญิง การน�ำเสนอภาพลักษณ์ของผู ้หญิงโดยสื่อมวลชน การรับผลกระทบจากสิ่งแวดล้อม

เสื่อมโทรม และการดูแลปัญหาที่เกิดขึ้นกับเด็กผู้หญิง (United Nations, Department of Public 

Information, 2010) ซึ่งสหประชาชาติได้จัดให้มีการประชุมเพื่อประเมินผลความก้าวหน้าของ

การน�ำแผนปฏิบัติการนี้ไปด�ำเนินงานเป็นระยะ 

	 6)	 มาตรฐานและการปฏบิตัด้ิานสทิธมินษุยชนฉบับขยายความสทิธมินษุยชน ส�ำหรบั

		  เจ้าหน้าที่ต�ำรวจ (Human Rights Standards and Practice for the Police: 

		  Expanded Pocket Book on Human Rights for the Police)

		  การปฏิบัติด้านสิทธิมนุษยชนในมาตรฐานฉบับนี้ เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชนของบุคคลที่ต้องเข้าสู ่กระบวนการยุติธรรมในระดับที่เป็นความรับผิดชอบหลักของ

เจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ตั้งแต่ข้ันการสืบสวน การจับกุม การสอบสวน การคุมขัง และการใช้ก�ำลังและ

อาวุธปืน  โดยในการปฏิบัติหน้าที่ในขั้นตอนที่กล่าวมาทั้งหมด เจ้าหน้าที่ต�ำรวจจะต้องใช้มาตรฐาน

ของการเคารพในสิทธิมนุษยชนของบุคคลอันเป็นมาตรฐานเดียวกัน วางอยู ่บนฐานคิดที่ไม่ใช้

ความรุนแรง อีกทั้งได้ก�ำหนดมาตรการพิเศษให้เจ้าหน้าท่ีต�ำรวจปฏิบัติต่อผู้หญิงท่ัวไป หญิงมีครรภ์ 

เด็ก เยาวชน คนป่วย และคนชรา  ในลักษณะท่ีแตกต่างไปจากบุคคลท่ัวไปได้ โดยไม่ถือว่า

การใช้มาตรการพิเศษเหล่านั้นเป็นการเลือกปฏิบัติแต่อย่างใด ซ่ึงในการปฏิบัติต่อผู้หญิง เจ้าหน้าท่ี

ต�ำรวจต้องใช้ความความระมัดระวัง เพื่อป้องกันไม่ให้การสืบสวน การสอบสวน และการจับกุม 

เป็นการกระท�ำท่ีเกิดความรุนแรงต่อผู้หญิง  และเจ้าหน้าที่ต�ำรวจต้องปฏิบัติหน้าที่อย่างเข้มแข็ง

ในการป้องกันผู ้หญิงไม่ให้ตกเป็นเหยื่อความรุนแรงทุกรูปแบบ การตกเป็นเหยื่อซ�้ำของผู้หญิง

จะต้องไม่เกิดขึ้นเพราะเหตุแห่งการละเว้นไม่ปฏิบัติหน้าท่ีของต�ำรวจ หรือ เกิดจากการบังคับใช้

กฎหมายทีไ่ม่ค�ำนงึถึงความแตกต่างในมติเิพศภาวะ (ส�ำนกังานคณะกรรมการสทิธมินษุยชนแห่งชาต,ิ 

2556)
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	 มาตรฐานน้ีให้ถือว่าการใช้ความรุนแรงต่อผู้หญิง รวมถึงความรุนแรงในครอบครัวเป็น

อาชญากรรม และต้องได้รับการปฏิบัติในฐานะอาชญากร ส่วนผู้หญิงท่ีถูกจับกุมหรือคุมขังต้อง

ไม่ถูกเลือกปฏิบัติและต้องได้รับการคุ้มครองจากความรุนแรง หรือจากการถูกแสวงประโยชน์ใน

ทุกรูปแบบ ผู้ต้องขังหญิงต้องได้รับการควบคุมดูแลและถูกตรวจค้นโดยเจ้าหน้าที่และพนักงานที่เป็น

ผู้หญิง ผู้ต้องขังหญิงจะต้องถูกคุมขังแยกต่างหากจากผู้ต้องขังชาย ผู้หญิงมีครรภ์และผู้หญิงท่ีมี

ลูกอ่อนต้องได้รับสิ่งอ�ำนวยความสะดวกเพิ่มเป็นพิเศษในสถานคุมขัง ส�ำนักงานต�ำรวจแห่งชาติ

ของไทยจึงได้ริเริ่มให้ปรับปรุงกระบวนการด�ำเนินงานให้เป็นมิตรกับสตรีและเด็ก  โดยมีการฝึกอบรม

ให้เจ้าหน้าที่มีความเข้าใจถึงสิทธิมนุษยชน มิติหญิงชาย และลักษณะเฉพาะของผู้เสียหาย เพื่อให้

บริการที่มีประสิทธิภาพ อีกทั้งกระทรวงยุติธรรมได้มีการปรับปรุงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญา พ.ศ. 2542 ในการสอบสวนผู้เสียหายท่ีเป็นสตรีและเด็กให้สอดคล้องกับมาตรฐาน

ที่เป็นสากล ส่วนด้านของการด�ำเนินคดีค้ามนุษย์ ได้มีการจัดตั้งกองบังคับการปราบปรามการ

กระท�ำผิดเกี่ยวกับการค้ามนุษย์ เพื่อท�ำหน้าที่ให้ความช่วยเหลือผู้เสียหายจากกระบวนการค้ามนุษย์

โดยตรง โดยเจ้าหน้าที่เหล่านั้นจะได้รับการฝึกอบรมในประเด็นมิติหญิงชายและสิทธิมนุษยชน

	 7) 	 กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิด้านการเมือง (ICCPR)

		  สมัชชาสหประชาชาติให้การรับรองกติกานี้เมื่อปี 2509 แต่น�ำมาใช้จริงในปี 2519

ในมาตรา 14 ของกติกาดังกล่าวได้ระบุชัดเจนว่า รัฐสมาชิกมีข้อผูกพันที่จะคุ้มครองให้บุคคลได้รับ

ความยตุธิรรมจากกระบวนการยติุธรรมทีม่อียู ่ ยกตวัอย่างเช่น กระบวนการพจิารณาของศาลยตุธิรรม

จะต้องกระท�ำโดยเปิดเผย ยกเว้นเฉพาะกรณีท่ีต้องการปกป้องความเป็นส่วนตัว ความยุติธรรม

และความมัน่คงของชาติ การพพิากษาเรือ่งการหย่าร้างควรค�ำนงึถงึประโยชน์ของเดก็ (CCPRCENTRE,

2017) รัฐบาลไทยให้สัตยาบรรณข้อตกลงนี้เมื่อเดือนตุลาคม พ.ศ. 2540 และเริ่มปฏิบัติตาม

อย่างจริงจังตั้งแต่ปี 2541 โดยให้มีการปรับปรุงกฎหมายที่เกี่ยวข้อง เช่น การแก้ไขประมวลกฎหมาย

ว่าด้วยกระบวนยติุธรรมทางอาญา ให้สอดคล้องกบั ICCPR เพือ่ให้ผูห้ญงิมสีทิธท่ีิจะเข้าถึงความยติุธรรม

ที่เสมอภาคกับผู้ชาย 

กรอบกฎหมายและนโยบายเกี่ยวกับผู้หญิงของประเทศไทย

	 ผลการศึกษาทบทวนกรอบนโยบาย กฎหมาย และกลไกระดับชาติที่สนับสนุนเรื่อง

การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงที่เป็นปัจจุบันท่ีประเทศไทยก�ำหนดข้ึนเอง พบว่าประเทศไทย

มีกฎหมาย นโยบาย และกลไกยุติธรรมของรัฐที่สนับสนุนการเข้าถึงความยุติธรรม ดังนี้
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	 1.	 กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับความเสมอภาคระหว่างเพศ

		  ตลอดช่วงสองทศวรรษผ่านมานี้ ประเทศไทยได้มีการปรับปรุงแก้ไขกฎหมายเดิม

หลายฉบับที่เป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิง อีกทั้งได้ตราพระราชบัญญัติ

ขึ้นมาใหม่อีกจ�ำนวนหนึ่งเพื่อส่งเสริมความเสมอภาคทางเพศ และท�ำให้ผู ้หญิงที่ประสบปัญหา

สามารถพ่ึงพิงกฎหมาย และกระบวนการยติุธรรมได้  กล่าวได้ว่ากฎหมายไทยในปัจจบุนัมกีารคุม้ครอง

สิทธิมนุษยชนของผู้หญิงมากขึ้น ซึ่งในบทนี้ขอกล่าวถึงกฎหมายเหล่านั้นโดยสังเขป ดังนี้ 

		  1.1	 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2560 

			   รฐัธรรมนูญฉบับ พ.ศ. 2560 บญัญตัใิห้รฐัคุม้ครองสทิธมินษุยชนของผูห้ญงิไว้ใน

มาตรา 27 หมวดสิทธิเสรีภาพของปวงชนชาวไทย โดยบัญญัติให้บุคคลเสมอกันในกฎหมาย มีสิทธิ

และเสรีภาพและได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายเท่าเทียมกัน โดยชายและหญิงมีสิทธิเท่าเทียมกัน 

และห้ามการเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าด้วยเหตุความแตกต่างในเรื่องถิ่นกําเนิด

เชื้อชาติ  ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจ หรือสังคม 

ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมือง นอกจากนั้นได้บัญญัติใน

มาตรา 71 วรรค 4 ว่าด้วยการจัดสรรงบประมาณของรัฐ ท่ีค�ำนึงถึงความแตกต่างระหว่างเพศ 

วัย ของคน ซึ่งเป็นโอกาสในการส่งเสริมขจัดการเลือกปฏิบัติต ่อผู ้หญิง ผ่านวิธีการจัดท�ำ

งบประมาณท่ีค�ำนึงถึงความแตกต่างระหว่างเพศ อันจะน�ำไปสู่ความเสมอภาคระหว่างเพศ และ

ความก้าวหน้าด้านสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงในอนาคตได้หากน�ำมาปฏิบัติอย่างจริงจัง

		  1.2	 พระราชบัญญัติส่งเสริมความเท่าเทียมระหว่างเพศ พ.ศ. 2558

			   ปัจจุบันประเทศไทยมีพระราชบัญญัติส่งเสริมความเท่าเทียมทางเพศ ซึ่ง

ประกาศในราชกิจจานุเบกษามาตั้งแต่วันที่ 13 เดือนมีนาคม พ.ศ. 2558  นับเป็นกฎหมายฉบับแรก

ของไทยที่น�ำหลักการของ CEDAW มาตรา 1 ว่าด้วยการยุติการเลือกปฏิบัติทางเพศมาใช้ กฎหมาย

ฉบับนี้มุ่งส่งเสริมให้สังคมไทยได้เรียนรู้และเข้าใจเรื่องความเสมอภาคทางเพศอย่างแท้จริง ตลอดจน

มุ่งให้ความคุ้มครองทางกฎหมายแก่บุคคลทุกเพศท่ีประสบปัญหาได้รับความเสียหายจากการ

ถูกเลือกปฏิบัติอย่างไม่เป็นธรรมด้วยเหตุแห่งเพศ โดยการเลือกปฏิบัตินั้นอาจเกิดข้ึนจากการกระท�ำ

โดยบุคคล หน่วยงาน หรือองค์กรภาครัฐ เอกชน หรือประชาสังคม บุคคลที่ถูกเลือกปฏิบัติ

ด้วยเหตุแห่งเพศภาวะ (gender) หรือเพศก�ำเนิด (sex) สามารถเลือกใช้กฎหมายฉบับนี้ได้

เพือ่ท�ำการฟ้องร้องต่อผูก้ระท�ำ โดยส่งค�ำร้องมากรมกจิการสตรแีละสถาบนัครอบครวั หรอืหน่วยงาน

ของกระทรวงพัฒนาสังคมและการพัฒนามนุษย์  ที่ตั้งอยู่ในต่างจังหวัดและส่วนกลาง โดยจะมี

คณะกรรมการวินิจฉัยการเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมระหว่างเพศ (วลพ.) ซึ่งได้รับการสรรหามา
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ตามพระราชบัญญัติฉบบัน้ี ท�ำหน้าทีว่นิิจฉยัชีข้าด หาก วลพ. ตรวจสอบแล้วพบว่าบุคคลถูกเลอืกปฏบัิติ

จริงก็จะได้รับการเยียวยา ส่วนผู้ที่ละเมิดพระราชบัญญัตินี้ อาจได้รับโทษปรับหรือจ�ำคุกเป็นกรณีไป

		  1.3	 ประมวลกฎหมายอาญาลักษณะความผิดเกี่ยวกับเรื่องเพศ 

			   1.3.1	 พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 19) 

				    พ.ศ. 2550

				    อาชญากรรมการข่มขืนถูกก�ำหนดไว้ให้เป็นความผดิตามประมวลกฎหมาย

อาญาของไทยมาก่อนปี 2550 แต่จากการผลกัดนัของขบวนการผูห้ญงิในประเทศไทย ได้มกีารประกาศ

ใช้ประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 19) พ.ศ. 2550 ที่มีการแก้ไขลักษณะความผิดเรื่องเพศให้

ค�ำนึงถึงมิติความเท่าเทียมทางเพศ โดยมีการแก้ไขนิยามของการข่มขืนให้คุ ้มครองผู ้เสียหาย

ที่ครอบคลุมผู้หญิง ผู้ชาย เพศหลากหลาย ทั้งที่แปลงเพศ และไม่ได้แปลงเพศ รวมทั้งครอบคลุม

เด็กหญิง และเด็กชาย ตลอดจนเห็นถึงการมีอยู่ของพฤติกรรมที่เข้าข่ายการข่มขืนในหลายรูปแบบ  

ทีไ่ม่ใช่เฉพาะพฤติกรรมการใช้อวยัวะเพศกระท�ำกบัอวยัวะเพศของอกีฝ่ายหนึง่เท่านัน้ แต่หมายรวมถึง

เป็นการใช้อวัยวะอื่น และอุปกรณ์อื่นกระท�ำกับร่างกายท่ีไม่ใช่เป็นอวัยวะเพศด้วย เช่น ช่องปาก 

หรือทวารหนัก ส่วนบทลงโทษก�ำหนดให้ผู้กระท�ำมีโทษจ�ำคุกตั้งแต่ 4 ปี ถึง 20 ปี และปรับตั้งแต่ 

8,000 บาท ถึง 40,000 บาท อีกทั้งบัญญัติให้ผู้กระท�ำรับโทษจ�ำคุกสูงข้ึนหากกระท�ำกับเด็กอายุ

ยังไม่เกิน 13 ปี หรือ มีการใช้อาวุธ หรือ ร่วมกันกระท�ำการในลักษณะโทรมหญิงหรือชาย หรือ 

หากเป็นเหตุให้ผู้ถูกกระท�ำได้รับอันตรายสาหัส และ หากเป็นเหตุให้ผู้ถูกกระท�ำเสียชีวิต ผู้กระท�ำ

ได้รับโทษประหารชีวิต หรือ จ�ำคุกตลอดชีวิต

				    จะเห็นว่าประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 19) พ.ศ. 2550 มีแนวคิดที่

ก้าวหน้าขึ้นในเรื่องมิติหญิงชาย กล่าวคือ ยอมรับว่าการมีเพศสัมพันธ์ระหว่างสามีและภริยาต้องมี

ความสมัครใจทั้งสองฝ่าย จึงให้การคุ้มครองฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งที่ถูกข่มขืนในบริบทของการสมรส

ไว้ด้วย ซึง่ในกรณีทีเ่กดิขึน้มกัเป็นสามข่ีมขนืภรรยา อย่างไรกด็ ีในสภาพความเป็นจรงิแม้พบว่ามภีรรยา

ที่ถูกสามีข่มขืนอยู่จริง แต่มีภรรยาเพียงไม่กี่รายท่ีกล้าฟ้องร้องต่อศาลเพื่อเอาผิดสามี ประกอบกับ

บุคลากรในกระบวนการยุติธรรมมักไม่ใส่ใจกับคดีลักษณะนี้ โดยมองว่าเป็นปัญหาภายในครอบครัว

ที่สามารถไกล่เกลี่ยได้ ดังระบุไว้ในมาตรา 276 วรรคท้าย เก่ียวกับเหตุลดโทษ และคุมประพฤติ 

ว่าถ้าการข่มขืนเกิดขึ้นระหว่างคู่สมรส และคู่สมรสนั้นยังประสงค์จะอยู่กินด้วยกันฉันท์สามีภริยา

ศาลจะลงโทษน้อยกว่าที่กฎหมายก�ำหนดไว้เพียงใดก็ได้ หรือจะก�ำหนดเงื่อนไขเพื่อคุมความประพฤติ

แทนการลงโทษก็ได้ ในกรณีที่ศาลมีค�ำพิพากษาให้ลงโทษจ�ำคุก และคู ่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง

ไม่ประสงค์จะอยู่กินด้วยกันฉันท์สามีภริยาอีกต่อไป และประสงค์จะหย่าขาด ให้คู่สมรสฝ่ายนั้น

แจ้งให้ศาลทราบ และให้ศาลแจ้งพนักงานอัยการให้ด�ำเนินการฟ้องหย่าให ้
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				    ถึงแม้ว่าประเทศไทยจะมีกฎหมายอาญาท่ีมีอัตราโทษค่อนข้างรุนแรง

เกี่ยวกับฐานความผิดข่มขืน แต่การบังคับใช้กฎหมายยังมีปัญหาอยู่มากทีเดียว ด้วยเหตุผลหลาย

ประการ เช่น ผู้กระท�ำการข่มขืนส่วนใหญ่เป็นคนที่รู ้จัก เจ้าพนักงานขาดความละเอียดอ่อนต่อ

ผู้เสียหาย จึงใช้กระบวนการสอบสวนที่ไม่เหมาะสม และผู้เสียหายเกิดความอับอาย หรือกลัวอิทธิพล

ของผู้กระท�ำจึงไม่กล้าแจ้งความ มีผลท�ำให้รายงานเก่ียวกับสถิติคดีข่มขืนในประเทศไทยมีน้อยกว่า

ที่เกิดขึ้นจริง 

				    ส่วนเรื่องการลวนลามทางเพศ ซ่ึงหมายรวมท้ังการคุกคามทางเพศ 

(sexual harassment) เป็นพฤติกรรมที่มีความผิดตามมาตรา 278 ก�ำหนดโทษจ�ำคุกสูงสุด 10 ปี 

หรือปรับไม่เกิน 20,000 บาท หรืออาจให้รับโทษทั้งจ�ำคุกและปรับ อย่างไรก็ดี ประเทศไทยยังไม่มี

พระราชบัญญัติเกี่ยวกับการป้องกันการคุกคามทางเพศแยกออกมาเป็นกฎหมายเฉพาะ

		  	 1.3.2	 พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 23) 

				    พ.ศ. 2558 

				    พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับท่ี 23) 

พ.ศ. 2558 ให้ความส�ำคัญกับการคุ้มครองเด็กในกรณีการข่มขืนกระท�ำช�ำเรา โดยในมาตรา 3

ได้ยกเลิกความในมาตรา 277 ของพระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 19) 

พ.ศ. 2550 และบัญญัติใหม่ว่า “ผู้ใดกระท�ำช�ำเราเด็กอายุยังไม่เกินสิบห้าปี โดยเด็กนั้นจะยินยอม

หรือไม่ก็ตาม ต้องระวางโทษจ�ำคุกต้ังแต่สี่ปีถึงยี่สิบปี และปรับตั้งแต่แปดหมื่นบาทถึงสี่แสนบาท

ถ้าเป็นการข่มขืนกระท�ำช�ำเราเด็กอายุยังไม่เกินสิบสามปี ต้องระวางโทษจ�ำคุกตั้งแต่เจ็ดปีถึง

ยี่สิบปี และปรับตั้งแต่หนึ่งแสนสี่หมื่นบาทถึงสี่แสนบาท หรือจ�ำคุกตลอดชีวิต” และก�ำหนดว่าถ้าการ

กระท�ำนั้นเข้าลักษณะเป็นการโทรมเด็กหญิงหรือเด็กชาย หรือกระท�ำโดยใช้อาวุธบังคับ ต้องระวาง

โทษจ�ำคุกตลอดชีวิต 

				    อีกทั้งบัญญัติให้ศาลพิจารณาให้มีการคุ ้มครองสวัสดิภาพของเด็ก

ทั้งสองฝ่ายตามกฎหมายว่าด้วยการคุ ้มครองเด็ก หากเกิดกรณีที่ผู ้กระท�ำมีอายุไม่เกิน 18 ปี 

และกระท�ำกับเด็กซึ่งมีอายุมากกว่า 13 ปี แต่ยังไม่เกิน 15 ปี ในกรณีท่ีเด็กผู้ถูกกระท�ำยินยอม

(เด็กมีความรักต่อกัน) โดยศาลท่ีมีอ�ำนาจ คือ ศาลคดีเยาวชนและครอบครัว อาจจะอนุญาตให้

ทั้งสองฝ่ายสมรสกันโดยก�ำหนดเงื่อนไขให้ต้องด�ำเนินการภายหลัง หรือศาลจะลงโทษผู้กระท�ำ

ความผิดน้อยกว่าที่กฎหมายก�ำหนดไว้เพียงใดก็ได้ โดยพิจารณาถึงอายุ ประวัติ ความประพฤติ 

สติปัญญา การศึกษาอบรม สุขภาพ ภาวะแห่งจิต นิสัย อาชีพ สิ่งแวดล้อมของเด็กผู ้กระท�ำ

ความผิดและเด็กผู้ถูกกระท�ำ ความสัมพันธ์ระหว่างผู้กระท�ำความผิดกับเด็กผู้ถูกกระท�ำ หรือเหตุอื่น
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อันควรเพื่อประโยชน์ของเด็กผู ้ถูกกระท�ำด้วย” นอกจากนั้น พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติม

ประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 23) พ.ศ. 2558 ก�ำหนดให้เพิ่มมาตรา 285/1 และ มาตรา 321/1

ในประมวลกฎหมายอาญา เพื่อไม่ให้ผู้กระท�ำช�ำเราเด็กอายุไม่เกิน 13 ปี อ้างเหตุผลว่ามีเพศสัมพันธ์

กับเด็กไปเพราะไม่รู้อายุของเด็กเพื่อให้ตนเองพ้นจากความผิด 

		  1.4	 พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ถูกกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว พ.ศ. 2550 

			   พระราชบัญญัติฉบับนี้มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันท่ี 12 เดือนสิงหาคม พ.ศ. 2550 

บัญญัติขึ้นภายใต้แนวคิดที่เห็นว่า ปัญหาการท�ำร้ายกันในครอบครัว ไม่ว่าจะเป็นการท�ำร้ายกัน

ระหว่างสามีและภรรยา หรือการท�ำร้ายเด็ก เป็นปัญหาที่มีความละเอียดอ่อนและซับซ้อน

ซึ่งแตกต่างจากการท�ำร้ายร่างกายระหว่างบุคคลท่ัวไป เพราะผู้ท่ีกระท�ำ ผู้ถูกกระท�ำ และผู้ท่ีได้รับ

ผลกระทบเป็นบุคคลในครอบครัวมีความใกล้ชิดกัน จึงไม่เหมาะสมที่จะน�ำมาตรการทางอาญา

มาด�ำเนินการแก้ไขปัญหา เนื่องจากกฎหมายอาญามีเจตนารมณ์ที่จะลงโทษผู้กระท�ำผิด มากกว่า

ที่จะแก้ไขฟื้นฟูผู้กระท�ำความผิด หรือปกป้องคุ้มครองผู้ถูกกระท�ำด้วยความรุนแรงในครอบครัว 

ประกอบกับในอดีตพบว่าบุคคลที่ถูกท�ำร้ายในครอบครัว เช่น ภรรยาที่ถูกสามีท�ำร้ายมักเผชิญกับ

ปัญหาโดยล�ำพัง เนื่องจากทัศนคติสังคมที่มักเห็นกันว่า การท�ำความรุนแรงในครอบครัวเป็นปัญหา

ส่วนตัว คนนอกไม่ควรเข้าไปยุ่งเกี่ยว 

		  การตราพระราชบัญญัติฉบับนี้ขึ้นมีผลท�ำให้พฤติกรรมการทุบตีภรรยาเป็นพฤติกรรม

ที่ผิดกฎหมาย มีบทก�ำหนดโทษ คือ ปรับต้ังแต่ 6,000 บาท หรือจ�ำคุก 6 เดือน โทษท่ีก�ำหนด

อาจดูไม่หนักหนานัก เนื่องจากกฎหมายนี้เน้นรักษาสถาบันครอบครัวไว้ จึงก�ำหนดคดีการท�ำ

ความรุนแรงระหว่างสามีและภรรยาเป็นคดีที่สามารถยอมความได้  อย่างไรก็ดีถ้าหากเกิดกรณี

ที่มีการท�ำร้ายจนได้รับบาดเจ็บรุนแรง ก็สามารถน�ำคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศาลแผนกคดีอาญาปกติ 

และสามารถน�ำกฎหมายอาญามาลงโทษผู้กระท�ำได้ นอกจากนั้นกฎหมายนี้ยังค�ำนึงถึงการป้องกัน

และคุ้มครองบุคคลเปราะบางที่จะถูกกระท�ำความรุนแรงในครอบครัวกลุ ่มอื่น ๆ ด้วย ได้แก่

เด็กหญิง เด็กชาย รวมทั้งผู้สูงอายุ

		  ลักษณะเด่นของกฎหมายฉบับนี้ คือ มีหลายมาตราท่ีก�ำหนดให้มีการสนับสนุนการ

บังคับใช้กฎหมายโดยให้เป็นบทบาทของหลายฝ่าย ทั้งพนักงานเจ้าหน้าที่ของรัฐในสหสาขาวิชาชีพ 

ภาคประชาชน และสื่อมวลชน เพื่อมีส ่วนร่วมในการป้องกันและคุ ้มครองผู ้ถูกกระทําด้วย

ความรุนแรงในครอบครัวอีกด้วย กล่าวคือ ในมาตรา 5 บัญญัติให้ประชาชน ผู้พบเห็นมีหน้าที่

แจ้งเหตุ โดยกฎหมายกําหนดให้ผู ้ถูกกระทํา หรือผู้พบเห็น/ผู้ทราบเหตุว่ามีการกระทํารุนแรง 

มีหน้าที่ต้องแจ้งพนักงานเจ้าหน้าที่ และผู้แจ้งจะได้รับความคุ้มครองและไม่ได้รับผิดท้ังทางแพ่ง 
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ทางอาญา และทางปกครอง ส่วนมาตรา 6 วรรค 2 กําหนดให้พนักงานเจ้าหน้าที่ มีอํานาจเข้าไปใน

สถานที่เกิดเหตุ เพื่อสอบถามข้อเท็จจริง และส่งผู้กระทําเข้ารับการรักษาหรือรับคําปรึกษาแนะนํา

และร้องทุกข์เพ่ือดําเนินคดีตาม ป.วิอาญา มาตรา 8 กําหนดให้การสอบปากคําผู้ถูกกระทําให้มี

บุคคลดังนี้อยู่เพื่อให้คําปรึกษา ประกอบด้วย จิตแพทย์ นักจิตวิทยา นักสังคมสงเคราะห์ และบุคคล

ที่เด็กร้องขอ ยกเว้นในกรณีเร่งด่วน แต่พนักงานสอบสวนต้องบันทึกไว้ในสํานวนสอบสวน 

		  เพื่อคุ้มครองทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้องในคดีความรุนแรงในครอบครัว พระราชบัญญัตินี้

ได้ระบุในมาตรา 9 ห้ามการนําเสนอข่าวความรุนแรงในครอบครัว เช่น ลงพิมพ์ โฆษณา หรือเผยแพร่

ต่อสาธารณชนด้วยวิธีต่าง ๆ เมื่อมีการแจ้งความหรือมีการร้องทุกข์ตามกฎหมายแล้ว ห้ามมิให้

มีการน�ำภาพ เรื่องราว หรือข้อมูลใด ๆ อันน่าจะทําให้เกิดความเสียหายแก่ทั้งผู้กระทําความรุนแรง

ในครอบครัว และผู้ถูกกระทําความรุนแรงในครอบครัวในคดีเหล่านี้ ส่วนในด้านการบรรเทาทุกข ์

และการพิจารณาลงโทษ ได้บัญญัติไว้ในมาตรา 10 ให้ศาลมีอํานาจกําหนดมาตรการบรรเทาทุกข์

ผู้ถูกกระทําก่อนศาลพิพากษา โดยให้เข้ารับการตรวจรักษา หรือ ห้ามผู้กระทําความรุนแรงเข้าใกล้

บคุคลในครอบครวั  และกาํหนดวิธีการเลีย้งดูบตุร ส่วนมาตรา 12 ให้ศาลมอีาํนาจกาํหนดวิธกีารลงโทษ

ผู้กระทํา โดยมีคําพิพากษาให้บําบัด ฟื้นฟูรักษา คุมความประพฤติ ชดใช้เงิน ช่วยเหลือ บรรเทาทุกข์

ทํางานบริการสาธารณะ หรือทําทัณฑ์บน 

		  ประเด็นส�ำคัญอีกประการหนึ่งของกฎหมายฉบับนี้ คือ การน�ำกระบวนการยุติธรรม

แบบสมานฉันท์มาใช้ มีการพิจารณาคดีด้วยอนุญาโตตุลาการ หรือระบบการไกล่เกลี่ย เพื่อให้

ยอมความกันของคู่กรณีมาใช้ โดยมาตรา 15 สนับสนุนให้บุคคลอันเป็นที่เคารพนับถือในครอบครัว

และชุมชน เข้ามามีบทบาทในการไกล่เกลี่ยคู่ความ เพื่อความสงบสุขและการอยู่ร่วมกันในครอบครัว 

และมาตรา 16 ได้ระบุบุคคลที่ศาลอาจแต่งตั้ง ให้เป็นผู้ไกล่เกลี่ยคู่ความได้ ได้แก่ บิดา มารดา 

ญาติของคู่ความ ผู้ปกครอง นักสังคมสงเคราะห์ หน่วยงานสังคมสงเคราะห์ หรือบุคคลท่ีศาลเห็น

สมควร 

		  พบว่าสภาพโดยรวมในการน�ำกฎหมายมาบังคับใช้ยังมีอุปสรรค เช่น บุคลากรใน

หน่วยงานที่รับผิดชอบพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ถูกกระทําด้วยความรุนแรงในครอบครัวโดยตรง

ยังขาดความเข้าใจประเด็นความรุนแรงในครอบครัวอย่างแท้จริง การประสานนโยบายหรือแผนงาน

ยังไม่เข้มแข็ง เพราะเหตุผลที่ว่าเจ้าหน้าที่และประชาชนยังขาดความรู้ในตัวกฎหมาย ตลอดจน

การมีอยู่ของค่านิยมแบบด้ังเดิมของคนในสังคมไทย รวมทั้งของบุคลากรในกระบวนการยุติธรรม

ทุกระดับ ยังมองว่าความรุนแรงในครอบครัว เช่น สามีภรรยาท�ำร้ายร่างกายกันเป็นเรื่องส่วนตัว 

จึงมักนิ่งเฉยต่อปัญหาดังกล่าว โดยมักมีความเชื่อว่า “ผัวเมียทะเลาะกัน วันนี้ขึ้นโรงพักมาแจ้งความ
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พรุ่งนี้ก็ดีกัน” เจ้าพนักงานในกระบวนการยุติธรรมมักมองเห็นว่าเป็นคดีเล็กน้อย จึงไม่เอาใจใส่ท่ีจะ

รับแจ้งความหรือพิจารณาคดีแบบไม่ใช้ความรอบคอบ และความละเอียดอ่อน ซึ่งที่ผ่านมาได้

มีความพยายามขอแก้ไขกฎหมายฉบับน้ีอีกหลายครั้ง เพราะเหตุแห่งความไม่เข้าใจ และการตีความ

กฎหมายที่สับสนของผู้ปฏิบัติงานหลายฝ่ายซึ่งยังมีอคติทางเพศ และขาดความละเอียดอ่อนต่อ

ผลกระทบทางด้านจิตใจของผู้ถูกกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว 

	 	 1.5	 พระราชบญัญัติคุ้มครองแรงงาน พ.ศ. 2541 และพระราชบญัญตัคิุม้ครองแรงงาน 

			   พ.ศ. 2551: เรื่องการล่วงเกินทางเพศ และการคุกคามทางเพศ

			   พระราชบัญญัติฉบับน้ีมีมาตราหนึ่งว่าด้วยการคุ้มครองผู้หญิงจากพฤติกรรม

การล่วงเกินทางเพศ หรือคุกคามทางเพศ ซึ่งใช้บังคับกับหน่วยงานภาคเอกชน โดยมีที่มาจาก

เกิดกรณีนายจ้างและผู้ได้รับมอบหมายจากนายจ้าง เช่น ผู้จัดการ หัวหน้างาน ผู้ควบคุมงาน ฯลฯ 

ซึ่งมีอ�ำนาจบังคับบัญชาเหนือลูกจ้าง ใช้อ�ำนาจบังคับบัญชาแสวงหาความสุข หรือความพึงพอใจ

ทางเพศจากผู้ใต้บังคับบัญชา ท�ำให้ลูกจ้างต้องถูกล่วงเกินทางเพศ เกิดความไม่สบายใจ อึดอัดใจ 

ซ่ึงพระราชบัญญัติคุ้มครองแรงงาน พ.ศ. 2541 ได้บัญญัติห้ามพฤติกรรมดังกล่าวไว้ในมาตรา 16 

โดยระบุ “ห้ามมิให้นายจ้าง ผู้ซ่ึงเป็นหัวหน้างาน ผู้ควบคุมงานหรือผู้ตรวจงาน กระท�ำการล่วงเกิน

ทางเพศต่อลูกจ้างหญิงหรือเด็ก” 

		  แต่เน่ืองจากบทบัญญัติดังกล่าวยังมีข้อจ�ำกัด กล่าวคือ ก�ำหนดขอบเขตของ

การคุ ้มครองไว้ค ่อนข้างแคบ โดยยังไม่ครอบคลุมพฤติกรรมท่ีเข้าข่ายการคุกคามทางเพศ

(sexual harassment) ในลกัษณะต่อไปนี ้เช่น การสร้างสภาพแวดล้อมหรอืบรรยากาศในการท�ำงาน

ที่ไม่เป็นมิตร ก่อให้เกิดความอึดอัด ไม่สบายใจโดยมีพื้นฐานเกี่ยวกับเรื่องเพศ เช่น การติดภาพหญิง

ในสภาพโป๊เปลือยไว้ในสถานที่ท�ำงาน การเขียนข้อความในเรื่องเพศไว้ในที่ท�ำงาน การน�ำภาพลามก

อนาจารไว้ที่หน้าจอคอมพิวเตอร์ การพูดคุยวิพากษ์วิจารณ์เก่ียวกับเรื่องเพศหรือสรีระร่างกายของ

ลูกจ้างหญิง ฯลฯ อีกทั้งยังไม่คุ้มครองลูกจ้างทุกเพศและทุกวัย จึงให้มีการแก้ไขใหม่ดังปรากฏ

ในพระราชบัญญัติคุ ้มครองแรงงาน (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2551 ซึ่งได้แก้ไขมาตรา 16 เป็นดังนี้ 

“ห้ามมิให้นายจ้าง หัวหน้างาน ผู้ควบคุมงาน หรือผู้ตรวจงานกระท�ำการล่วงเกินคุกคาม หรือก่อ

ความเดือดร้อนร�ำคาญทางเพศต่อลูกจ้าง” การฝ่าฝืนของลูกจ้างถือเป็นกรณีร้ายแรง นายจ้าง

เลิกจ้างได้โดยไม่ต้องบอกกล่าวล่วงหน้า ไม่ต้องจ่ายค่าชดเชยและไม่ถือว่าเป็นการเลิกจ้างท่ี

ไม่เป็นธรรม และผู้เสียหายสามารถแจ้งความเอาผิดผู้กระท�ำตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 278

ได้ด้วย
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		  1.6	 พระราชบัญญัติข้าราชการพลเรือน พ.ศ. 2551: เกี่ยวกับการล่วงเกินทางเพศ

			   และคุกคามทางเพศ

			   พระราชบญัญตัฉิบบันีก้�ำหนดขึน้เพือ่แก้ปัญหาเรือ่งการล่วงละเมดิหรอืการคกุคาม

ทางเพศในหน่วยงานราชการ โดยบัญญัติให้การกระท�ำดังกล่าวเข้าข่ายเป็นความผิดวินัยตาม

มาตรา 83 (8) โดยระบุว่า “ข้าราชการพลเรือนสามัญต้องไม่กระท�ำการอันเป็นการล่วงละเมิด

หรือคุกคามทางเพศตามที่ก�ำหนดในกฎ ก.พ.” ซึ่งส�ำนักงาน ก.พ. ได้ออก กฎ ก.พ. ว่าด้วย

การกระท�ำอันเป็นการล่วงละเมิดหรือคุกคามทางเพศ พ.ศ. 2553 ข้ึนรองรับ ท้ังนี้กฎ ก.พ. 

ดังกล่าวได้ก�ำหนดฐานความผิดและรูปแบบของการล่วงละเมิดหรือคุกคามทางเพศไว้ การที่จะ

ถือว่าเป็นความผิดฐานล่วงละเมิดหรือคุกคามทางเพศ ตามมาตรา 83 (8) นั้น ต้องเป็นการกระท�ำ

ต่อข้าราชการด้วยกัน หรือผู้ร่วมปฏิบัติราชการ กล่าวคือผู้ถูกกระท�ำจะเป็นข้าราชการที่อยู่ใน

หน่วยงานเดียวกันหรือต่างหน่วยงานกับผู้กระท�ำผิดก็ได้ หรือแม้ไม่ใช่ข้าราชการ แต่เป็นบุคคล

ผู้ร่วมปฏิบัติงานกับผู้กระท�ำการอันเป็นการล่วงละเมิดหรือคุกคามทางเพศ เช่น ลูกจ้าง พนักงาน

ราชการ ทีป่ฏบิตังิานร่วมกนั และผูเ้สยีหายยงัสามารถแจ้งความเอาผดิผูก้ระท�ำตามประมวลกฎหมาย

อาญามาตรา 278 ได้อีกด้วยเช่นกัน

	 	 1.7	 พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ�ำเลย

			   ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 และฉบับแก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2559 

			   เนื่องจากรัฐมีหน้าที่ดูแลและป้องกันมิให้ประชาชนถูกล่วงละเมิดในทางอาญา 

แต่หากมีเหตุเกิดขึ้น นอกจากรัฐมีหน้าที่ที่จะต้องติดตามจับกุมตัวผู้กระท�ำความผิดมาด�ำเนินคดี

เพื่อลงโทษแล้ว บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายถึงแก่ชีวิตร่างกายหรือจิตใจเนื่องจากการกระท�ำ

ความผิดอาญาของผู้อื่นมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือท่ีจ�ำเป็นและเหมาะสมจากรัฐอีกด้วย โดย

พระราชบัญญัติฉบับนี้ก�ำหนดให้มีค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายที่จ�ำเป็นในการด�ำเนินคดี

ให้แก่ผู้เสียหาย ซึ่งพระราชบัญญัติฉบับนี้ก�ำหนดให้ผู้เสียหายในคดีอาญาที่มีสิทธิได้รับค่าตอบแทน

ผู้เสียหาย ได้แก่ ความผิดเกี่ยวกับเพศ (มาตรา 276 – มาตรา 287) ความผิดต่อชีวิต (มาตรา 288 – 

มาตรา 294) ความผดิต่อร่างกาย (มาตรา 295 –มาตรา 300) ความผดิฐานท�ำให้แท้งลกู (มาตรา 301 –

มาตรา 305) และ ความผิดฐานทอดทิ้งเด็ก คนป่วยเจ็บหรือคนชรา (มาตรา 306 – มาตรา 308)

นอกจากน้ัน หากรัฐไปด�ำเนนิคดอีาญาและลงโทษคมุขงัประชาชน โดยทีเ่ขามไิด้เป็นผูก้ระท�ำความผิด 

ประชาชนผู้นั้นก็จะได้รับการชดเชยหรือเยียวยาจากรัฐตามพระราชบัญญัติฉบับนี้ด้วย	
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		  1.8 	พระราชบัญญัติแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

			   ประเทศไทยได้มีการปรับปรุงแก้ไขพระราชบัญญัติประมวลกฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญา เพื่อคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงไม่ว่าในฐานะผู้เสียหาย หรือผู้ต้องหา

เมื่อจ�ำเป็นต้องเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมดังนี้ 

		  	 1.8.1	 พระราชบัญญัติแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

				    (ฉบับที่ 25) พ.ศ. 2550

				    ตามกฎหมายนี้ได้มีการปรับปรุงการปฏิบัติต่อหญิงมีครรภ์ซึ่งต้องโทษ

ประหารชวีติ โดยให้ทเุลาการบงัคับโทษไว้ และหากพ้นก�ำหนด 3 ปี หลงัคลอดบตุร ถ้าเป็นโทษประหาร

ชีวิตให้เปลี่ยนเป็นโทษจ�ำคุกตลอดชีวิตเว้นแต่เมื่อบุตรถึงแก่ความตายก่อนพ้นก�ำหนดเวลาดังกล่าว 

และในระหว่าง 3 ปี นับแต่คลอดบุตร ให้หญิงนั้นเลี้ยงดูบุตรตามความเหมาะสมในสถานที่ที่สมควร

แก่การเลี้ยงดูบุตรภายในเรือนจ�ำ ในระหว่างทุเลาการบังคับอยู่นั้น ศาลจะมีค�ำสั่งให้บุคคลดังกล่าว

อยู่ในความควบคุม ในสถานที่อันควรนอกเรือนจ�ำ หรือสถานที่ที่ก�ำหนดไว้ในหมายจ�ำคุกก็ได้

		  	 1.8.2	 พระราชบัญญัติแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

				    (ฉบับที่ 28) พ.ศ. 2551

				    กฎหมายนี้เกี่ยวข้องกับการค้นตัวผู้หญิง กรณีถูกจับกุม กฎหมายเดิม

ก�ำหนดไว้ในมาตรา 85 วรรคสอง ว่าจะต้องใช้ผู้หญิงเป็นผู้ค้นตัว และในกรณีสืบพยานผู้เสียหาย

ที่เป็นหญิง ตามมาตรา 179 บัญญัติว่าจะต้องสืบพยานเป็นการลับ คือไม่ให้มีผู ้อื่นอยู ่ด้วย 

ซึ่งพระราชบัญญัติแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 28) พ.ศ. 2551 ได้เพิ่มเติม

ในกรณคีวามผดิเกีย่วกบัเพศ ดังนี ้ในชัน้สอบสวน พนกังานสอบสวนจะต้องเป็นพนกังานสอบสวนหญงิ 

เว้นแต่หญิงที่เป็นผู้ให้ปากค�ำจะยินยอมสอบปากค�ำกับพนักงานสอบสวนชาย หรือมีความจ�ำเป็น เช่น 

ไม่มีพนักงานสอบสวนหญิงในพื้นที่เลย โดยอาจมีผู้ที่ไว้ใจร่วมฟังด้วย 

				    กฎหมายระบวุ่าการสบืพยานทีเ่ป็นผูห้ญงิ หรอืเดก็ หากศาลได้พเิคราะห์

ถึง เพศ อายุ ฐานะ สุขภาพกายและสุขภาพจิตของพยาน หรือความเกรงกลัวที่พยานมีต่อจ�ำเลยแล้ว 

ศาลจะด�ำเนินการโดยใช้วิธีการอื่นแทนการสืบพยานแบบเผชิญหน้า เช่น อาจเป็นการสืบพยาน

ที่ให้พยานและจ�ำเลยอยู่คนละห้อง หรือใช้ฉากก้ัน หรือ เบิกความผ่านนักจิตวิทยา หรือนักสังคม

สงเคราะห์ก็ได้ หรือสืบพยานผ่านทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ทีวีวงจรปิด หรือ วิธีการอื่นตามที่ก�ำหนดไว้

ในข้อบังคับ ซึ่งเป็นการหลีกเลี่ยงไม่ให้พยานเผชิญหน้ากับจ�ำเลย นอกจากนั้นในคดีความผิด

เกีย่วกบัเพศ ห้ามมใิห้จ�ำเลยน�ำสบืด้วยพยานหลกัฐาน หรอืถามค้านด้วยค�ำถามอนัเกีย่วกบัพฤตกิรรม
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ทางเพศของผู้เสียหายกับผู้อื่นนอกจากจ�ำเลย  เว้นเสียแต่จะขออนุญาตต่อศาลก่อน และศาลได้

อนุญาตตามค�ำขอแล้วเท่านัน้ ซึง่โดยทัว่ไปแล้วศาลจะอนญุาตตามค�ำขอเฉพาะในกรณทีีศ่าลพจิารณา

แล้วเห็นว่า จะก่อให้เกิดความเป็นธรรมในการพิจารณาพิพากษาคดีเท่านั้น 

	 1.9 	ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วย สิทธิสมรส เหตุผลฟ้องหย่า สิทธิการเป็น

		  ผู้ปกครองบุตร และการถอนหมั้น

		  ช่วงท่ีผ่านมาประเทศไทยได้ปรับปรุงประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ไปแล้ว

หลายมาตรา โดยเฉพาะที่ว่าด้วยการหมั้น สิทธิสมรส เหตุแห่งการฟ้องหย่า สิทธิในการปกครองบุตร 

และการถอนหมั้น ทั้งนี้เพื่อส่งเสริมให้เกิดความเสมอภาคกันระหว่างหญิงและชาย ซ่ึงนับเป็นการ

อนุวัติกฎหมายให้ทันสมัยและสอดคล้องกับข้อเสนอแนะของคณะกรรมการขจัดการเลือกปฏิบัติ

ต่อผู้หญิงแห่งสหประชาชาติ (CEDAW) หลังจากการต่อสู้รณรงค์มายาวนานของเครือข่ายผู้หญิง

ในประเทศไทย  โดยพบว่าตั้งแต่ปี 2533 มาถึงปี 2550 และปัจจุบัน ได้มีการแก้ไขประมวลกฎหมาย

แพ่งและพาณิชย์ หมวดการแต่งงาน และครอบครัวในหลายประเด็น ดังนี้

			   1.9.1 	สิทธิเกี่ยวกับการหมั้น

				    พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 

(ฉบับที่ 16) พ.ศ. 2550 ได้ยกเลิกมาตรา 1445 และมาตรา 1146 เดิม และก�ำหนดเสียใหม่ว่า

“ชายหรือหญิงคู่หมั้นอาจเรียกค่าทดแทนจากผู้ซ่ึงได้ร่วมประเวณีกับคู่หมั้นของตน โดยรู้หรือควรจะ

รู้ถึงการหม้ันนั้น เมื่อได้บอกเลิกสัญญาหมั้นแล้วตามมาตรา 1442 หรือมาตรา 1443 แล้วแต่กรณี 

มาตรา 1446 ชายหรือหญิงคู่หมั้นอาจเรียกค่าทดแทนจากผู้ซึ่งได้ข่มขืนกระท�ำช�ำเราหรือพยายาม

ข่มขืนกระท�ำช�ำเราคู ่หมั้นของตนโดยรู ้หรือควรจะรู้ถึงการหมั้นนั้นได้โดยไม่จ�ำต้องบอกเลิก

สัญญาหมั้น” หมายความว่ากฎหมายก�ำหนดให้ผู้หญิงไทยสามารถเรียกค่าเสียหายจากบุคคลอื่น

ที่มาร่วมประเวณี หรือมามาข่มขืนคู่หมั้นของตนได้เช่นเดียวกับชายไทยแล้ว

		  	 1.9.2	 อายุที่กฎหมายอนุญาตให้สมรสกันได้

				    มาตรา 1448 ของประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทยก�ำหนด

เงื่อนไขการสมรสตามกฎหมาย (การจดทะเบียนสมรส) ว่า ชายและหญิงที่มีอายุ 17 ปีบริบูรณ์ขึ้นไป 

สามารถจดทะเบียนสมรสกันได้ อย่างไรก็ดี ศาลอาจจะพิจารณาให้ชายและหญิงที่อายุต�่ำกว่า 17 ปี 

จดทะเบียนสมรสกันก็ได้ ตามที่ศาลพิจารณาว่ามีความจ�ำเป็น ส่วนมาตรา 1454 บัญญัติให้คู่สมรส

ที่อายุครบ 17 ปี แต่ยังไม่ถึง 20 ปี บริบูรณ์ที่จะแต่งงานกัน จะต้องได้รับความยินยอมจากพ่อแม่ 

หรอืจากผูป้กครอง  ในขณะทีก่ฎหมายแพ่งและพาณชิย์เป็นกฎหมายท่ีใช้ทัว่ประเทศ แต่ในทางปฏบิตัิ
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พบว่า กฎหมายฉบับนี้ไม่สามารถไปลบล้างการปฏิบัติตามแนวจารีตของประชาชน บ่อยครั้งที่พบว่า

อายสุมรสนัน้มกัขึน้อยูก่บัค่านยิมในวฒันธรรมเฉพาะ และความจ�ำเป็นด้านอืน่ ๆ  ตวัอย่างเช่น ในชมุชน

มสุลิม  อายทุีเ่ป็นตัวเลขไม่มคีวามหมายนกั เพราะว่าการสมรสได้รบัอนญุาตให้กระท�ำได้ตัง้แต่ร่างกาย

ของหญิงและชายเจรญิวยั มคีวามเป็นหนุม่เป็นสาวแล้ว ซึง่ในกรณขีองผูห้ญงิกน็บัตัง้แต่มปีระจ�ำเดอืน 

ส่วนผู้ชายนับเมื่อน�้ำอสุจิเคลื่อน เป็นต้น 

				    แต่ในความเป็นจริงประมาณการกันว่า ในประเทศไทยมีผู ้หญิงอายุ

ตั้งแต่ 10 ปี ถึง 19 ปี ประมาณร้อยละ 15 ท่ีมีสามี (UNICEF, 2014) เหตุผลท่ีอธิบายเร่ืองนี้ได้

นอกจากเป็นเรื่องของจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ ์บางกลุ่มแล้ว ยังเชื่อมโยงกับวัฒนธรรม

เพศวิถีในสังคมไทย ในสังคมชนบทพบว่าพฤติกรรมทางเพศของผู้หญิงยังคงถูกเชื่อมโยงเข้ากับ

เกียรติยศของวงศ์ตระกูล วัยรุ ่นหญิงที่มีเพศสัมพันธ์กับคนรักโดยยังไม่ได้มีพิธีแต่งงาน มักถูก

ประนามว่าเป็น “หญิงไม่ดี” และท�ำให้พ่อแม่เสียหน้า เสียชื่อเสียง ดังนั้นเพื่อกู้หน้ากู้ชื่อเสียง

ของครอบครัว เด็กวัยรุ่นหญิงและชายที่มีเพศสัมพันธ์กัน หากพ่อแม่รับรู้ก็มักจะถูกจับให้แต่งงานกัน

ทั้ง ๆ ที่อายุของทั้งคู่ยังไม่สามารถจดทะเบียนสมรสกันได้ตามกฎหมาย แต่การแต่งงานในสังคมไทย

ไม่จ�ำเป็นต้องจดทะเบียนสมรสกันก็ได้ ถ้าหากไม่มีปัญหาฟ้องร้องคดีพรากผู้เยาว์กันก็ไม่จ�ำเป็นต้อง

ไปพ่ึงระบบยุติธรรมทางการแต่อย่างใด อีกเหตุผลหนึ่งที่เป็นไปได้ว่าท�ำให้สัดส่วนวัยรุ ่นหญิงที่

แต่งงานแล้วมีค่อนข้างสูง คือ การที่วัยรุ่นเหล่านั้นไม่ได้ศึกษาต่อในระดับท่ีสูงข้ึน เมื่อจบการศึกษา

ภาคบังคับ หรืออาจไม่จบการศึกษาภาคบังคับ ก็เข้าสู่ตลาดแรงงานทันที เพราะว่าความจ�ำเป็น

ทางเศรษฐกิจบีบคั้นท�ำให้วัยรุ่นหญิงสมรสตั้งแต่อายุยังน้อยด้วย 

		  	 1.9.3 	การจดทะเบียนสมรสซ้อน

				    นอกจากน้ัน ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ไม่อนุญาตให้มีการ

จดทะเบียนสมรสซ้อน ซ่ึงเท่ากับว่ากฎหมายไทยสนับสนุนเฉพาะพฤติกรรมผัวเดียวเมียเดียว หากมี

การจดทะเบียนสมรสซ้อน ฝ่ายที่เสียหายสามารถยื่นฟ้องต่อศาลให้การจดทะเบียนสมรสครั้งหลัง

เป็นโมฆะได้ และหากมีการยื่นฟ้องต่อศาลจ�ำเลยอาจถูกปรับหรือถูกศาลสั่งจ�ำคุกได้สูงสุด 6 เดือน

แต่ความผิดดังกล่าวไม่ได้เป็นความผิดทางอาญา หากผู้ที่จดทะเบียนซ้อนเป็นข้าราชการอาจต้อง

รับโทษทางวินัยด้วยหากมีผู้เสียหายร้องเรียน

			   1.9.4 	สิทธิการหย่าและการได้รับค่าทดแทนจากการหย่า

				    ส่วนเรื่องสิทธิว่าด้วยเหตุแห่งการฟ้องหย่า พบว่าประเทศไทยได้มีการ

แก้ไขกฎหมายเร่ืองน้ีไว้ใน พ.ร.บ. แก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ (ฉบับท่ี 16) 



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

43

พ.ศ. 2550 มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ 13 กันยายน พ.ศ. 2550 เพื่อให้เกิดความเท่าเทียมกันระหว่าง

ชายกับหญิงในเร่ืองสิทธิการหย่าร้าง ทั้งน้ีเพ่ือให้สอดคล้องกับรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย

พ.ศ. 2550 มาตรา 30 วรรค 2 ที่ระบุให้หญิงและชายมีสิทธิเท่าเทียมกัน ประมวลกฎหมายแพ่ง

และพาณิชย์ฉบับล่าสุดนี้ระบุเหตุแห่งการฟ้องหย่าซ่ึงเป็นการหย่าท่ีต้องอาศัยค�ำพิพากษาของศาล

ไว้ในมาตรา 1516 (1) ดังน้ี “สามีหรือภริยาอุปการะเลี้ยงดูหรือยกย่องผู้อื่นฉันท์ภริยาหรือสามี 

เป็นชู้หรือมีชู้ หรือร่วมประเวณีกับผู้อื่นเป็นอาจิณ อีกฝ่ายหนึ่งฟ้องหย่าได้”  ซ่ึงก่อนหน้านี้สิทธิ

ในการฟ้องหย่าด้วยการอ้างเหตุคบชู้หรือนอกใจ เฉพาะสามีเพียงฝ่ายเดียวเท่านั้นที่มีสิทธิฟ้องหย่า

ภรรยา ซ่ึงการแก้ไขกฎหมายน้ีส�ำเร็จเป็นเพราะการรณรงค์และผลักดันกลุ่มนักสิทธิสตรี แต่กว่า

มาตราในกฎหมายนีจ้ะได้รบัการแก้ไขให้เกดิความเท่าเทยีมทางเพศมากขึน้กใ็ช้เวลายาวนานมากกว่า

ยี่สิบปี 

				    ในปัจจุบันนี้ผู้หญิงไทยสามารถใช้เหตุผลฟ้องหย่าที่เท่าเทียมกับผู้ชาย

ไทยได้แล้ว และจะเห็นได้ว่ากฎหมายว่าด้วยการหย่าท่ีแก้ไขใหม่สนับสนุนระบบแบบผัวเดียว

เมียเดียวชัดเจนขึ้น เพราะบัญญัติให้คู่สมรสต้องซื่อสัตย์ต่อกัน หากฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งไปร่วมประเวณี 

(เป็นอาจิณ) หรือ ไปอุปการะเลี้ยงดู หรือ ยกย่องผู้อ่ืนไม่ว่าจะเป็นเพศเดียวกันหรือต่างเพศกัน 

ย่อมเป็นเหตผุลท่ีอกีฝ่ายสามารถน�ำมาใช้ยืน่ฟ้องร้องต่อศาลขอหย่าได้  นอกจากนัน้ กฎหมายครอบครวั

ยังได้แก้ไขวรรคหนึ่งของมาตรา 1523 ใน พ.ร.บ. แก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  

(ฉบับที่ 16) พ.ศ. 2550 เสียใหม่ว่า “เมื่อศาลพิพากษาให้หย่ากันเพราะเหตุตามมาตรา 1516 (1)

ภริยา หรือ สามี มีสิทธิได้รับค่าทดแทนจากสามี หรือภรรยา และจากผู้ซึ่งได้รับการอุปการะเลี้ยงดู

ยกย่อง หรือผู้ซึ่งเป็นเหตุแห่งการหย่านั้น”

		  	 1.9.5	 สิทธิในการดูแลบุตรที่เป็นผู้เยาว์

				    ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 1546 เด็กเกิดจากหญิง

ที่ไม่ได้จดทะเบียนสมรสกับชาย ให้ถือว่าเด็กที่เกิดมาเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของหญิงนั้น

โดยมารดาจะเป็นผู้ใช้อ�ำนาจปกครองบุตรแต่ผู ้เดียว ส่วนในกรณีที่พ่อแม่จดทะเบียนสมรสกัน 

แต่ภายหลังมาหย่ากันตามค�ำพิพากษาของศาลอันมาจากการฟ้องหย่า พบว่าการหย่าร้างประเภทนี้

มักจะมีปัญหาเร่ืองการแย่งชิงสิทธิในการดูแลบุตร ซ่ึงตามพระราชบัญญัติแพ่งและพาณิชย์ท่ีใช้อยู่

ในปัจจุบันก�ำหนดสิทธิในการได้เป็นผู้ดูแลบุตรที่ยังเป็นผู้เยาว์ให้แก่มารดาและบิดาเท่าเทียมกัน 

โดยศาลสามารถใช้ดุลยพินิจตัดสินให้เด็กอยู่กับมารดาหรือบิดาฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดก็ได้แล้วแต่กรณี 

แต่ทั้งนี้ทั้งนั้นการวินิจฉัยจะพิจารณาถึงประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นหลัก  อย่างไรก็ตามในกรณีของ

การตั้งครรภ์แทนบุคคลอื่น (surrogacy) หรือการอุ้มบุญ เนื่องจากประเทศไทยได้ออกกฎหมายใหม่
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ว่าด้วยการตั้งครรภ์แทน คือ พระราชบัญญัติคุ ้มครองเด็กท่ีเกิดโดยอาศัยเทคโนโลยีช่วยการ

เจริญพันธุ์ พ.ศ. 2558 ท�ำให้ทารกที่เกิดจากการตั้งครรภ์แทนเป็นบุตรท่ีชอบด้วยกฎหมายของสามี

และภริยาที่ประสงค์จะมีบุตร 

				    ซึ่งในกรณีนี้ท�ำให้สิทธิในการปกครองดูแลบุตร หรือสิทธิของความเป็น

มารดาของหญิงผู้ตั้งครรภ์และคลอดหมดไป ทั้งนี้ให้เป็นไปตามมาตรา 29 ที่ระบุไว้ในหมวดที่ 4 

ของพระราชบัญญัตินี้  โดยในวรรค 1 ระบุว่า “เด็กที่เกิดจากอสุจิ ไข่ หรือตัวอ่อนของผู้บริจาค

แล้วแต่กรณี โดยใช้เทคโนโลยีช่วยการเจริญพันธุ์ทางการแพทย์ตามพระราชบัญญัตินี้ ไม่ว่าจะ

กระทําโดยการให้ภริยาที่ชอบด้วยกฎหมายของสามีซ่ึงประสงค์จะมีบุตรเป็นผู้ตั้งครรภ์ หรือ ให้มี

การตั้งครรภ์แทนโดยหญิงอื่น ให้เด็กน้ันเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของสามีและภริยาท่ีชอบด้วย

กฎหมายซ่ึงประสงค์จะมีบุตร แม้ว่าสามีหรือภริยาท่ีชอบด้วยกฎหมายซ่ึงประสงค์จะมีบุตรถึงแก่

ความตายก่อนเด็กเกิด” และ ในวรรค 2 ของมาตราเดียวกันก�ำหนดให้ “ชายหรือหญิงท่ีบริจาค

อสุจิ หรือ ไข่ ซึ่งนํามาใช้ปฏิสนธิเป็นตัวอ่อนเพื่อการตั้งครรภ์ หรือผู้บริจาคตัวอ่อนและเด็กท่ี

เกิดจากอสุจิ ไข่ หรือ ตัวอ่อน ที่บริจาคดังกล่าว ไม่มีสิทธิและหน้าที่ระหว่างกันตามประมวลกฎหมาย

แพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยครอบครัวและมรดก” 

				    อย่างไรก็ตามในมาตรา 30 ยังระบุหน้าที่ในการรับผิดชอบดูแลเด็ก

ไว้กับหญิงท่ีรับต้ังครรภ์แทนในกรณีต่อไปนี้ “สามีและภริยาที่ชอบด้วยกฎหมายซึ่งประสงค์ให้มี

การตั้งครรภ์แทนถึงแก่ความตายก่อนเด็กเกิด ให้หญิงที่รับตั้งครรภ์แทนเป็นผู้ปกครองเด็กนั้นจนกว่า

จะมีการตั้งผู้ปกครองขึ้นใหม่”  ซ่ึงในการต้ังผู้ปกครองเด็ก ศาลจะต้องคํานึงถึงความผาสุกและ

ประโยชน์ของเด็กนั้นเป็นที่ตั้งซ่ึงหากหญิงที่ตั้งครรภ์แทนยื่นขอสิทธิในการปกครองบุตรเอง และถ้า

ศาลเห็นว่าเกิดประโยชน์สูงสุดต่อเด็ก ศาลก็อาจจะพิพากษาอนุญาตให้ได้ปกครองบุตรก็เป็นได้

			   1.9.6 	สิทธิในสินสมรส และการรับมรดก

				    เมื่อสามสิบกว่าปีก่อน ขบวนการผู้หญิงในประเทศไทยน�ำโดยผู้หญิง

ที่มีการศึกษาและเป็นชนชั้นกลาง ได้พยายามผลักดันให้ประเทศไทยแก้ไขปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวกับ

เรื่องสิทธิในการจัดการทรัพย์สินระหว่างสามี และภรรยาให้มีความเท่าเทียมกัน เหตุผลส�ำคัญ

ที่ต้องแก้ไขคือรัฐบาลไทยจ�ำเป็นต้องปรับปรุงแก้ไขกฎหมายต่าง ๆ ของประเทศ ไม่ให้มีเนื้อหา

สาระที่เป็นการเลือกปฏิบัติกับผู้หญิง ทั้งนี้เพื่อให้เป็นไปตามกรอบของซีดอร์ (CEDAW) ที่รัฐบาลไทย

ให้สัตยาบรรณไว้ จึงท�ำให้ปัจจุบันนี้ผู้หญิงไทยในฐานะภรรยาถูกต้องตามกฎหมาย มีสิทธิเท่าเทียม

กับสามีในการจัดการสินสมรส รวมทั้งการท�ำนิติกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับสินสมรส 
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				    การจัดการทรัพย์สินระหว่างสามีและภรรยาหากหย่าร้างกัน โดยที่

ไม่สามารถตกลงเรื่องทรัพย์สินกันได้เอง เพราะการหย่าเกิดข้ึนจากการพิพากษาของศาล และ

คู่สมรสไม่ได้ท�ำสัญญาเร่ืองทรัพย์สินกันไว้ก่อนสมรส จึงต้องน�ำ พ.ร.บ. ประมวลกฎหมายแพ่ง

และพาณิชย์ หมวด 4 โดยเฉพาะอย่างยิ่งมาตรา 1471  ถึง 1493 มาจัดการทรัพย์สิน  มาตรา 1471 

ระบุว่าสินส่วนตัว ได้แก่ทรัพย์สินต่อไปนี้  (1) ทรัพย์สินที่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งมีอยู่ก่อนสมรส (2) ที่เป็น

เคร่ืองใช้สอยส่วนตัว เครื่องแต่งกาย หรือ เครื่องประดับกายตามควรแก่ฐานะ หรือ เครื่องมือ

เคร่ืองใช้ที่จ�ำเป็นในการประกอบอาชีพ หรือ วิชาชีพของคู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง (3) ที่ฝ่ายใด

ฝ่ายหนึ่งได้มาระหว่างสมรสโดยการรับมรดก หรือโดยการให้โดยเสน่หา (4) ที่เป็นของหมั้น นอกจาก

นั้นได้ระบุไว้ในมาตรา 1472 ว่า  “สินส่วนตัวนั้นถ้าได้แลกเปลี่ยนเป็นทรัพย์สินอื่นก็ดี ซื้อทรัพย์สินอื่น

มาก็ดี หรือ ขายได้เป็นเงินมาก็ดี ทรัพย์สินอื่น หรือเงิน ที่ได้มานั้นเป็นสินส่วนตัว ทรัพย์สินส่วนตัว

ที่ถูกท�ำลายไปทั้งหมด หรือแต่บางส่วน แต่ได้ทรัพย์สินอื่น หรือ เงินมาทดแทน ทรัพย์สินอื่น หรือเงิน

ที่ได้มานั้นเป็นสินส่วนตัว” และ มาตรา 1473 ระบุว่า “สินส่วนตัวของคู่สมรสฝ่ายใดให้ฝ่ายนั้น

เป็นผู้จัดการ”

				    ซึ่งมาตรา 1474 บัญญัติให้ทรัพย์สินที่ได้มาก่อนการสมรสเป็นทรัพย์สิน

ส่วนตัว แต่ทรัพย์สิน และรายได้ที่ได้มาหลังการสมรสให้ถือเป็นสินสมรส โดยอธิบายว่า สินสมรส

หมายรวมถึงทรัพย์สินท่ีได้มาหลังสมรส  ทรัพย์สินที่เป็นของขวัญซึ่งฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได้รับมา

ในระหว่างสมรส และ ผลประโยชน์ที่เกิดขึ้นจากทรัพย์สินส่วนตัว ส่วนเรื่องการจัดการทรัพย์สิน

สมรสในขณะที่ยังสมรสกันอยู่ให้เป็นไปตามมาตรา 1476 ที่ระบุว่า สามีและภริยาต้องจัดการ

สินสมรสร่วมกัน หรือได้รับความยินยอมจากอีกฝ่ายหนึ่งเท่านั้น 8 กรณีของการจัดการทรัพย์สิน

ร่วมกันของคู่สามีภรรยาที่จดทะเบียนสมรสกัน ได้แก่  (1) การขาย แลกเปลี่ยน ขายฝาก ให้เช่าซื้อ 

จ�ำนอง ปลดจ�ำนอง หรือ โอนสิทธิจ�ำนองซึ่งอสังหาริมทรัพย์หรือสังหาริมทรัพย์ที่อาจจ�ำนองได ้

(2) การก่อต้ังหรือกระท�ำให้สุดสิ้นลงทั้งหมดหรือบางส่วนซ่ึงภาระจ�ำยอม สิทธิอาศัย สิทธิเหนือ

พ้ืนดิน สิทธิเก็บกิน หรือภาระติดพันในอสังหาริมทรัพย์ (3) การให้เช่าอสังหาริมทรัพย์เกินสามปี 

(4) การให้กู้ยืมเงิน (5) การให้ทรัพย์สินแก่ผู้อื่นโดยเสน่หา เว้นแต่การให้ที่พอควรแก่ฐานานุรูป

ของครอบครัว เพ่ือการกุศล เพ่ือการสังคม หรือตามหน้าที่ธรรมจรรยา (6) การประนีประนอม

ยอมความ (7) การมอบข้อพิพาทให้อนุญาโตตุลาการวินิจฉัย (8) การน�ำทรัพย์สินไปเป็นประกัน 

หรือหลักประกันต่อเจ้าพนักงานหรือศาล

				    แต่กฎหมายนี้ได้ระบุเปิดช่องไว้ว่า ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจเป็นผู้จัดการ

สินสมรสได้โดยล�ำพัง ถ้าหากได้รับความยินยอม หรือมีหนังสือมอบอ�ำนาจเป็นลายลักษณ์อักษร

จากอีกฝ่าย ถ้าหากฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงท�ำธุรกรรมโดยไม่ได้รับความยินยอมจากอีกฝ่ายหนึ่ง อีกฝ่าย

สามารถฟ้องต่อศาลให้การท�ำธุรกรรมน้ันเป็นโมฆียะได้ ซึ่งก่อนหน้าการแก้ไขกฎหมายนี้ พบว่า



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

46

สามียังมีสิทธิท�ำธุรกรรมโดยไม่แจ้งให้ภรรยาทราบได้ ส่วนการก�ำหนดเรื่องสิทธิในการได้รับมรดก 

พ.ร.บ. ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ก�ำหนดไว้ใน มาตรา 1604 ให้ผู ้หญิงมีสิทธิในการ

ได้รับมรดกเท่าเทียมกับผู้ชาย กรณีที่เจ้ามรดกเสียชีวิตไปแล้ว แต่ถ้าเจ้ามรดกยังมีชีวิตอยู่ และ

สามารถจัดการมรดกได้เอง ก็ให้ขึ้นอยู่กับสิทธิในการตัดสินใจของเจ้ามรดก

	 	 1.10	 	พระราชบัญญัติว่าด้วยการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจังหวัดปัตตานี นราธิวาส 

			    	 ยะลา และสตูล พ.ศ. 2489

				    เนื่องจากประชาชนไทยส่วนใหญ่ใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ซ่ึงประกอบ

ด้วย จังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา และสตูล นับถือศาสนาอิสลาม การด�ำเนินชีวิตประจ�ำวัน

จึงต้องปฏิบัติตามหลักค�ำสอนในคัมภีร์อัลกุรอาน และพระวจนะของท่านศาสดามูฮัมหมัด  ซึ่งหลัก

ค�ำสอนเหล่าน้ันเป็นแหล่งที่มาของกฎหมายอิสลาม หรือท่ีเรียกว่ากฎหมายชารีอะห์ ซึ่งผู้นับถือ

ศาสนาอิสลามยึดมั่น และปฏิบัติตามสืบมา  รัฐไทยเห็นความส�ำคัญและจ�ำเป็นในการสนับสนุน

ให้ประชาชนมุสลิมเข้าถึงความยุติธรรมตามหลักกฎหมายอิสลาม จึงให้ตราพระราชบัญญัติว่าด้วย

การใช้กฎหมายอิสลามขึ้นมาบังคับใช้เฉพาะในเขตจังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา และสตูล ตั้งแต่

พ.ศ. 2489 เพื่อให้ประชาชนที่นับถือศาสนาอิสลามใช้ยุติกรณีพิพาทเรื่องครอบครัว และมรดก 

การใช้กฎหมายอิสลามลักษณะครอบครัว และมรดกฉบับนี้ ยังไปเก่ียวข้องกับกฎหมายฉบับอื่น ๆ

เช่น ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความด้านคดีแพ่ง กฎหมายลักษณะพยาน และพระราชบัญญัติ

การบริหารองค์กรศาสนาอิสลาม พุทธศักราช 2540 ที่ระบุให้องค์กรอิสลาม อันประกอบด้วย 

คณะกรรมการอิสลามประจ�ำมัสยิด และคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด สามารถน�ำกฎหมาย

อิสลามมาปฏิบัติ เพื่อระงับข้อพิพาทเรื่องครอบครัว และมรดกได้ด้วย

			   พระราชบัญญัติการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา 

และสตลู พ.ศ.  2489 บญัญตัใิห้ประชาชนมสุลมิสามารถน�ำข้อพพิาทตามทีก่ฎหมายบญัญตัอินญุาตไว้

ไปฟ้องร้องต่อศาลชั้นต้นในจังหวัดได้  โดยศาลชั้นต้นในจังหวัดแผนกคดีแพ่งจะน�ำหลักกฎหมาย

อิสลามมาใช้ โดยมีดาโต๊ะยุติธรรมร่วมพิจารณาคดีพร้อมกับผู้พิพากษาทั่วไป แต่ดาโต๊ะยุติธรรม

ท�ำหน้าท่ีเพียงวินิจฉัยในหลักกฎหมายอิสลามเท่าน้ัน ส่วนอ�ำนาจพิจารณาวินิจฉัยข้อเท็จจริง

รวมทั้งการพิพากษา เป็นอ�ำนาจของผู้พิพากษาทั่วไป อย่างไรก็ตาม  พบว่าทางเลือกในการแก้ปัญหา

ความขัดแย้งเรื่องครอบครัว และมรดกของประชาชน เชื้อสายมาเลย์-มุสลิม ใน 4 จังหวัดชายแดนใต้

คอื การใช้บุคคลในองค์กรระดบัชุมชน และระดับจังหวัด ได้แก่ คณะกรรมการมสัยดิ และคณะกรรมการ

อิสลามประจ�ำจังหวัด เป็นผู้พิจารณาและไกล่เกลี่ย เพื่อท�ำให้ข้อพิพาทยุติลง โดยทั้งสองฝ่าย

เกิดความพอใจ แต่ถ้าหากเห็นว่าตนเองยังไม่ได้รับความเป็นธรรมก็สามารถยื่นฟ้องท่ีศาลจังหวัดได้ 

ซึ่งระบบนี้อาจคล้ายคลึงกับกระบวนการยุติธรรมแบบอนุญาโตตุลาการ
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	 2. 	 นโยบายและยุทธศาสตร์ระดับชาติที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง 

	 	 2.1	 ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี 

			   ตามที่รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2560 หมวด 6 ได้ก�ำหนดให้มี

การปฏิรูปกฎหมายและกระบวนการยุติธรรมเป็นงานส�ำคัญเรื่องหนึ่งในการปฏิรูปประเทศ 

ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี จึงก�ำหนดเรื่องนี้ไว้ใน 2 ยุทธศาสตร์ คือ ยุทธศาสตร์ที่ 4  การสร้างโอกาส

ความเสมอภาคและเท่าเทียมกันทางสังคม และ ยุทธศาสตร์ท่ี 6 การปรับสมดุลและพัฒนาระบบ

การบริหารจัดการภาครัฐ ซ่ึงยุทธศาสตร์ดังกล่าวเสนอให้มีการปฏิรูปโครงสร้างขององค์กรศาล 

พัฒนาระบบวิธีพิจารณาคดี และระบบองค์คณะในองค์กรศาล แก้ปัญหาการขาดแคลนบุคลากร

ที่เชี่ยวชาญในแต่ละองค์กรศาล และสร้างความเข้มแข็งให้แก่องค์กรศาล ในส่วนขององค์กรอัยการ 

ก�ำหนดให้องค์กรอัยการเป็นองค์กรตามรฐัธรรมนญู ปฏบัิตหิน้าทีเ่ป็นทนายแผ่นดนิ มอี�ำนาจสอบสวน

ร่วมกับพนักงานสอบสวน ให้อัยการมีอ�ำนาจพิจารณาคดีให้เป็นไปตามหลักกฎหมายได้ โดยอิสระ

ปราศจากการแทรกแซงจากฝ่ายการเมืองหรือจากฝ่ายอื่น

			   ส่วนองค์กรทนายความกม็กีารเสนอให้ต้องขยายขอบเขตภารกจิความรบัผดิชอบ

ให้ครอบคลุมการให้บริการให้ค�ำปรึกษาทางกฎหมาย ก�ำหนดให้การประกอบวิชาชีพทนายความ

มีมาตรฐานขั้นสูง และให้ทนายความสามารถเป็นทนายแก้ต่างให้กับหน่วยงานราชการและ

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได้ อีกทั้งเสนอให้มีการปฏิรูปหน่วยงานต�ำรวจ เพื่อให้เป็นอิสระจาก

การแทรกแซงของฝ่ายการเมืองหรือฝ่ายบริหารประเทศ ถ่ายโอนภารกิจที่มิใช่ภารกิจหลักของต�ำรวจ

กลับไปให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง พัฒนากลไกการตรวจสอบ ถ่วงดุลการใช้อ�ำนาจของต�ำรวจ รวมทั้ง

สร้างการมีส่วนร่วมของภาคประชาชนในกิจการของต�ำรวจ และมีการประเมินผลความพึงพอใจ

ของประชาชนในการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ เป็นต้น

			   นอกจากนั้น ภารกิจที่ปรากฏอยู่ในยุทธศาสตร์ 20 ปี ของประเทศ ส่วนใหญ่ก็

เป็นภารกิจท่ีกระทรวงยติุธรรมต้องน�ำไปปฏบิตักิารให้เกดิผล ซึง่กระทรวงยติุธรรมได้จัดท�ำยทุธศาสตร์ 

20 ปี (พ.ศ. 2560-พ.ศ. 2579) ของกระทรวงเพื่อเชื่อมต่องานที่ระบุไว้ในยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี 

(กระทรวงยุติธรรม, 2017) โดยกระทรวงยุติธรรมก�ำหนดพันธกิจในยุทธศาสตร์ 20 ของกระทรวง

ไว้ดังต่อไปน้ี 1) พัฒนาระบบการให้บริการประชาชนเพื่อให้เข้าถึงความยุติธรรมอย่างเท่าเทียมกัน 

2) พัฒนาระบบงานยติุธรรมและการบงัคบัใช้กฎหมายให้เป็นไปตามหลกัสากล 3) พฒันาประสทิธภิาพ

การบริหารความยุติธรรมและการบังคับใช้กฎหมายให้มีธรรมาภิบาล และ 4) พัฒนาระบบป้องกัน

อาชญากรรมเพื่อสร้างความปลอดภัยในสังคม และได้ก�ำหนดให้มีแผนงานและโครงการท่ีเก่ียวข้อง

กับการส่งเสริมการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและการเข้าถึงความยุติธรรมของประชาชนไว้อย่างกว้างๆ
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			   จะเห็นว่าแผนงานและโครงการต่าง ๆ ที่ก�ำหนดขึ้นภายใต้ยุทธศาสตร์ที่

กล่าวถึง น่าจะท�ำให้ประชาชนทุกกลุ่มเข้าถึงความยุติธรรม และได้รับการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

อย่างถ้วนหน้าและเท่าเทียม อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนมีข้อสังเกตว่า บนพื้นฐานของข้อเท็จจริงที่ปรากฏ

มาแล้วในอดีต มักพบว่าประชาชนกลุ ่มอัตลักษณ์ชายขอบ (marginalized populations) 

หลายกลุ่ม เช่น ผู้หญิง คนยากจน ชนชาติพันธุ์ คนไม่มีสัญชาติ คนหลากหลายทางเพศ คนที่ไม่ได้

นับถือศาสนาพุทธ มักเป็นกลุ ่มคนที่เข้าไม่ถึงบริการคุ ้มครองสิทธิมนุษยชน รวมทั้งเข้าไม่ถึง

ระบบการอ�ำนวยความยุติธรรมที่ รัฐจัดให้ ยิ่งถ้าหากประชาชนคนไหนมีอัตลักษณ์ชายขอบ

หลายด้านด้วย (intersection) ยิ่งท�ำให้พวกเขาตกอยู่ในภาวะเปราะบางต่อการถูกเลือกปฎิบัติ 

และไม่ได้รับความเป็นธรรมจากโครงสร้างสังคมกระแสหลัก หนักหนาสาหัสมากกว่ากลุ่มประชาชน

ที่มีอัตลักษณ์ชายขอบเพียงด้านเดียว ดังนั้น การก�ำหนดยุทธศาสตร์ไว้แบบกว้าง ๆ โดยไม่ก�ำหนด

แผนงานและโครงการเฉพาะส�ำหรับประชากรหญิงท่ีเป็นกลุ่มอัตลักษณ์ชายขอบ ย่อมไม่รับประกัน

ว่ายุทธศาสตร์นั้นจะช่วยคุ้มครองสิทธิมนุษยชน และอ�ำนวยความยุติธรรมให้กับกลุ่มประชากรท่ีมี

อัตลักษณ์ชายขอบได้จริง ซึ่งประเทศไทยได้ตระหนักถึงข้อจ�ำกัดของการท�ำยุทธศาสตร์แนวกว้าง 

จึงน�ำมาสู่การท�ำยุทธศาสตร์เฉพาะส�ำหรับพัฒนาประชากรหญิงท่ีเป็นกลุ่มเฉพาะ ซ่ึงขณะนี้มีแค่

แผนการพัฒนาสตรีพิการ ในปัจจุบันอยู่ในช่วงแผนการพัฒนาสตรีพิการ ฉบับที่ 2 พ.ศ.2560-2564

	 	 2.2	 แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560-2564)

			   เป็นแผนปฏิบัติการ 5 ปีแรก ภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี ซึ่งได้ระบุแนวทาง

การปฏิรูปกฎหมายไว้ค่อนข้างชัดว่า หมายถึง การปรับปรุงแก้ไข ยกเลิกกฎหมาย กฎ ระเบียบ

และข้อบังคับ ที่ล้าสมัย ไม่เป็นธรรม หมดความจ�ำเป็นหรือไม่สอดคล้องกับสภาพการณ์ ไม่เป็นไป

ตามมาตรฐานสากล และไม่เหมาะสมกับการน�ำไปปฏิบัติ เพราะว่าเป็นอุปสรรคต่อการด�ำรงชีวิต

ในบริบทปัจจุบัน ทั้งนี้เพื่อท�ำให้กฎหมายมีความทันสมัยและสอดคล้องกับสถานการณ์

		  2.3 	ยุทธศาสตร์การพัฒนาผู้หญิง 

			   ประเทศไทยเคยมียุทธศาสตร์พัฒนาสตรีระยะยาว 20 ปี มาแล้ว 2 ฉบับ และ

ยังมีแผนพัฒนาสตรีระยะ 5 ปี อีกหลายฉบับ ยุทธศาสตร์และแผนพัฒนาสตรีของประเทศล้วนได้รับ

อิทธิพลทางความคิดจากมาตรฐานสากลเกี่ยวกับการพัฒนาผู้หญิง และความเสมอภาคทางเพศ อาทิ 

CEDAW ปฏิญญาและแผนปฏิบัติการเวียนนา รวมทั้งปฏิญญาและแผนปฏิบัติการปักกิ่ง ฯลฯ

จึงให้ความส�ำคัญกับการพัฒนาความเสมอภาคทางเพศ (gender equality) ความเป็นธรรมทางเพศ 

(equity) ความยุติธรรมทางเพศ (gender justice) และมุ่งยุติความรุนแรง และการเลือกปฏิบัติ

ต่อผู้หญิงและเด็กหญิง รวมทั้งให้ความส�ำคัญกับการเข้าถึงสิทธิด้านต่าง ๆ ของผู้หญิง สิ่งเหล่านี้
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เป็นแนวคิดส�ำคัญของแผนพัฒนาสตรีของไทยตลอดสี่ทศวรรษท่ีผ่านมานับตั้งแต่มียุทธศาสตร์

และแผนระดับชาติด้านการพัฒนาผู้หญิงขึ้นในประเทศไทย

			   ในช่วงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับท่ี 12 (พ.ศ. 2560 ถึง 

พ.ศ. 2564) ประเทศไทยก�ำลังด�ำเนินงานตามยุทธศาสตร์พัฒนาผู้หญิงระยะ 5 ปี (พ.ศ. 2560 ถึง 

พ.ศ. 2564) ซึ่งมีแนวทางที่สอดคล้องกับรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย ฉบับ พ.ศ. 2560 และ

ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ. 2560-พ.ศ. 2579) ยุทธศาสตร์พัฒนาผู้หญิงฉบับนี้ ให้ความส�ำคัญ

กับยุทธศาสตร์ 5 ด้าน คือ 1) ด้านการปรับเปลี่ยนเจตคติของสังคมในประเด็นความเสมอภาค

เท่าเทียมกันระหว่างหญิงชาย 2) เสริมพลัง เพ่ิมบทบาทการมีส่วนร่วม เพื่อพัฒนาสังคมและ

คุณภาพชีวิตแก่สตรีทุกกลุ่มและทุกระดับ 3) พัฒนาเงื่อนไขและปัจจัยที่เอื้อต่อการพัฒนาสตรี

ที่มีประสิทธิภาพและเสมอภาค 4) ก�ำหนดมาตรการเฝ้าระวัง ขจัดปัจจัยเสี่ยง ป้องกัน คุ้มครอง 

ช่วยเหลือและเยียวยา และ 5) สร้างความเข้มแข็งของกลไก และกระบวนการพัฒนาสตรี ในแต่ละ

ยุทธศาสตร์มีการก�ำหนดแนวทางการพัฒนาไว้ด้วย ซึ่งผู้เขียนได้สรุปวิเคราะห์เฉพาะในประเด็น

ที่เก่ียวข้องกับการส่งเสริมการเข้าถึงความยุติธรรมด้านกฎหมายและกระบวนการยุติธรรมไว้ใน

ตาราง

			   จะเห็นว่ายุทธศาสตร์พัฒนาผู้หญิงฉบับนี้ ยังไม่ค่อยเน้นย�้ำประเด็นปัญหา

เกี่ยวกับการเข้าถึงความยุติธรรมและกระบวนการยุติธรรมของผู้หญิง  ยกเว้นกรณีของการถูกท�ำ

ความรุนแรง ซึ่งยังคงระบุเฉพาะปัญหาและแนวทางปฏิบัติอย่างกว้าง ๆ เท่านั้น ดังท่ีปรากฏใน

ยุทธศาสตร์ที่ 4 ทั้งนี้อาจจะเป็นเพราะว่าการวิเคราะห์สถานการณ์ปัญหาของผู้หญิงของแผนฯ

ไม่ได้วิเคราะห์ให้เห็นปัญหาด้านการเข้าถึงความยุติธรรมและกระบวนการยุติธรรมของผู ้หญิง

กลุ่มต่าง ๆ ไว้ด้วย โดยเฉพาะผู้หญิงที่มีความเปราะบางหลายกลุ่ม เช่น ผู้หญิงชาติพันธุ์ เป็นต้น 

อย ่างไรก็ตามแผนพัฒนาผู ้หญิงฉบับนี้พยายามก�ำหนดยุทธศาสตร ์ที่มีความต ่อเนื่องกับ

แผนพัฒนาสตรีในช่วงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับท่ี 11 เป็นส่วนใหญ่ ดังจะเห็น

ได้จากสาระส�ำคัญของยุทธศาสตร์ที่ 1 และยุทธศาสตร์ที่ 5 
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แผนพัฒนาผู้หญิงฉบับ พ.ศ. 2560-พ.ศ. 2564 ส่วนที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึงความยุติธรรม

ยุทธศาสตร์ที่ 1

ปรับเปลี่ยนเจตคติของสังคมใน

ประเด็นความเสมอภาค

เท่าเทียมกันระหว่างหญิงและชาย

ยุทธศาสตร์ที่ 2

เสริมพลัง เพิ่มบทบาท

การมีส่วนร่วมเพื่อพัฒนาสังคม

และคุณภาพชีวิตแก่ผู้หญิงทุกกลุ่ม

และทุกระดับ

ยุทธศาสตร์ที่ 4

ก�ำหนดมาตรการเฝ้าระวัง 

ขจัดปัจจัยเสี่ยง ป้องกัน คุ้มครอง 

ช่วยเหลือ และเยียวยาผู้หญิงที่ถูก

ท�ำความรุนแรง

1.1 การปรับเจตคติของคนไทย

	 ให ้ มี ค ่ า นิ ย มด ้ า นคว าม

	 เสมอภาคระหว่างหญิงชาย 

โดยศึกษาวิจัยหามาตรการ

เชิงรุกที่ เหมาะสมในการ

	 ปรับเปล่ียนเจตคติ เผยแพร่

ความรู้และท�ำให้ประชาชน

ทุกฝ่ายเห็นประโยชน์ร ่วม

กันของการท�ำให้เกิดสังคมที่

มีความเสมอภาคระหว่างเพศ

1.2 สร้างเครือข่ายกับสื่อมวลชน 

ทุกภาคส่วนเพ่ือร่วมรณรงค์

สร้างค่านิยมและวัฒนธรรม

เสมอภาคระหว่างหญิงชาย

1.3 ปลูกฝังค่านิยม วัฒนธรรม 

และเจตคติที่ส่งเสริมแนวคิด

และการปฏิบัติที่สนับสนุน

ความเสมอภาคระหว่างเพศ

ในประชากรรุ ่นใหม ่ของ

	 สังคมไทย (เด็กและเยาวชน)

2.1 พัฒนาและปรับปรุงแนวทาง

การทบทวนกฎหมาย และ

	 กฎระเบียบท่ีเก่ียวข้องกับ

	 ผู ้หญิงในมิติต่าง ๆ ทุกมิติ 

และที่ เกี่ยวข ้องกับผู ้หญิง

	 กลุ่มเฉพาะต่าง ๆ

4.1 ลดและขจัดความรุนแรงต่อ

สตรี ทุกรูปแบบในระ ดับ

ครอบครัว ชุมชน และสังคม 

โดยรณรงค์สาธารณะ พัฒนา

กลไก ปรับปรุงกฎหมาย 

ระเบียบ ข้อบังคับ เผยแพร่

กฎหมายที่เกี่ยวข้อง ติดตาม

การบังคับใช ้กฎหมาย มี

มาตรการเยียวยา ขยายช่อง

ทางการช่วยเหลือทุกระดับ 

สร้างจิตส�ำนึกในผู้ให้บริการ

4.2 สนับสนุนการวิจัยเชิงนโยบาย

เกี่ยวกับการลดปัญหาการ

ท�ำความรนุแรงต่อผูห้ญงิ รวม

ทั้งการวิจัยโดยชุมชนเพื่อให้

ชุมชนมีส่วนร่วมในการลด

ปัญหาความรุนแรงต่อผู้หญิง

4.3 ส่งเสริมชุมชนและองค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นให้เข้า

ร่วมในกระบวนการพัฒนา

สตรี และมีบทบาทในการ

ดูแลกลุ่มผู้หญิงท่ีอยู่ในภาวะ

เปราะบางและล�ำบาก
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	 3. 	 กลไกยุติธรรมภาครัฐ
 

		  สังคมและกฎหมายไทยมีความเป็นสากล เพราะถือว่ามีรูปแบบการท�ำความรุนแรง

ต่อผู้หญิงบางประเภทที่เป็นการท�ำความผิดทางอาญา ได้แก่ การข่มขืน การล่วงละเมิดทางเพศ

การทุบตีท�ำร้ายภรรยา และการคุกคามทางเพศ กลไกในระบบยุติธรรมภาครัฐที่เกี่ยวข้องกับ

การท�ำความผดิประเภทนีป้ระกอบด้วย หน่วยงานต�ำรวจ ทัง้ฝ่ายจับกมุ และฝ่ายสอบสวน ทนายความ 

อยัการ ศาล และราชทณัฑ์ ถ้าหากเป็นกรณทีีจ่�ำเลยเป็นเดก็ หรอืเยาวชน กจ็ะเกีย่วข้องกับสถานพนิจิ

และคุ้มครองเด็ก กลไกยุติธรรมภาครัฐดังที่กล่าวมานี้ จะน�ำผู้ต้องหา หรือจ�ำเลยเข้าสู่กระบวนการ

ยุติธรรม และลงโทษ และท�ำให้ผู้ถูกกระท�ำหรือผู้เสียหายได้รับการชดเชยเยียวยา นอกจากนั้น กลไก

ยุติธรรมภาครัฐในปัจจุบันของประเทศไทย ยังรวมถึงกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กองทุนยุติธรรม

และศูนย์ด�ำรงธรรมที่มีอยู ่ในระดับจังหวัด ถึงระดับต�ำบล ซึ่งแต่ละหน่วยงานมีบทบาทหน้าที่

ที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึงความยุติธรรมของประชาชนพอสรุปได้อย่างสังเขป ดังนี้
 

	 	 3.1	 องค์กรต�ำรวจ

			   หน่วยงานต�ำรวจนับเป็นองค์กรต้นน�้ำของกระบวนการยุติธรรม ต�ำรวจเป็น

ผู้ที่บังคับใช้กฎหมายในล�ำดับแรกสุด ปฏิบัติงานเกี่ยวข้องกับการป้องกันอาชญากรรม การสืบสวน 

สอบสวน และติดตามจับกุมผู้กระท�ำผิดกฎหมายมาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม เพื่อให้ได้รับโทษ

ตามที่กฎหมายบัญญัติไว้ หากปฏิบัติให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญาแล้ว  ต�ำรวจต้องรับแจ้งความในกรณีที่มีผู้น�ำคดีอาญาความผิดเกี่ยวกับเพศ และคดี

เก่ียวกับการท�ำความรุนแรงในครอบครัวมาร้องเรียน หลังจากรับแจ้งความแล้ว พนักงานสอบสวน

ต้องด�ำเนินการรวบรวมพยานหลักฐาน ท�ำกระบวนการสอบสวน ท�ำสรุปประมวลหลักฐาน และ

ส�ำนวนสอบสวนให้สมบูรณ์เท่าที่สามารถท�ำได้ และอาจเสนอความคิดเห็นเพิ่มเติมตามพยาน

หลักฐาน ไปยังอัยการเพื่อพิจารณาว่า คดีมีพยานหลักฐานหนักแน่นเพียงพอที่จะส่งฟ้องศาล

หรอืไม่ส่งฟ้องศาล ในกรณีของคดีความรุนแรงทางเพศ และความรนุแรงในครอบครวั พนักงานสอบสวน

จะต้องด�ำเนินการให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา

(ฉบับที่ 28) พ.ศ.2551 ที่ต้องมีความละเอียดอ่อนต่อผู้หญิง หรือเด็กหญิงที่เป็นผู้เสียหาย ซึ่งได้

กล่าวถึงไปในหัวข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้องแล้ว จึงไม่ขอกล่าวซ�้ำตรงนี้

		  3.2 	องค์กรอัยการ	

			   พนักงานอัยการเป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ ท�ำหน้าที่เป็นทนายของรัฐ หรือเป็น

ทนายของแผ่นดิน มีอ�ำนาจหน้าที่ด�ำเนินการอ�ำนวยความยุติธรรมแก่ประชาชนในขั้นการ

สั่งฟ้องคดี ซ่ึงอัยการจะเป็นผู้วินิจฉัยว่า คดีที่พนักงานสอบสวนส่งมา มีพยานหลักฐาน และส�ำนวน
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การสอบสวนครบถ้วนและสมบูรณ์เพียงพอท่ีจะส่ังฟ้องได้หรือไม่ได้ หากเห็นว่าพยานหลักฐาน

ยังไม่หนักแน่นเพียงพอ อัยการสามารถสั่งไม่ฟ้องคดีได้ หรือ อัยการสามารถให้พนักงานสอบสวน

หาพยานหลักฐานมาเพิ่มเติม ถ้าหากอัยการตัดสินใจฟ้องคดี อัยการก็จะท�ำหน้าที่เป็นผู้ติดตาม

การด�ำเนินคดีในศาลยุติธรรม ถ้าหากอัยการเห็นว่าค�ำพิพากษาของศาลไม่ถูกต้อง ขัดกับพยาน

หลักฐานหรือมีความไม่เหมาะสม อัยการก็สามารถอุทธรณ์ และฎีกาต่อไป จนคดีถึงที่สุด

ตามค�ำพิพากษาของศาลฎีกา

		  3.3 	ทนายความ

			   กระบวนการด�ำเนินคดีในประเทศไทยใช้ระบบกล่าวหา ที่ถือหลักว่าผู ้ถูก

กล่าวหา/จ�ำเลย ยังเป็นผู้บริสุทธิ์ จนกว่าฝ่ายโจทก์จะมีพยานหลักฐานมาหักล้างจนท�ำให้ศาลเชื่อ

โดยปราศจากข้อสงสัยว่าจ�ำเลยได้กระท�ำผิดจริง  ในขณะท่ีผู้ต้องหา/จ�ำเลย ก็ต้องหาหลักฐาน

และพยานมาพิสูจน์เพื่อหักล้างข้อพยานหลักฐานของฝ่ายโจทก์ เพื่อพิสูจน์ความบริสุทธิ์ของตน

ซึ่งเป็นการสู้ความกันระหว่างผู้กล่าวหากับผู้ถูกกล่าวหา กระบวนการยุติธรรมของไทยจึงก�ำหนด

ให้ผู้ต้องหา/จ�ำเลย รวมทั้งผู้เสียหาย มีนักกฎหมายให้ความช่วยเหลือในการพิสูจน์ดังกล่าว ซึ่งก็คือ

ทนายความ ทนายความจึงเป็นองค์ประกอบที่ส�ำคัญอย่างยิ่งในกระบวนการยุติธรรมไทย มีบทบาท

ให้ค�ำปรึกษาด้านกฎหมาย รับว่าความในคดีความต่าง ๆ หรือเป็นตัวแทนแก้ต่างในศาลให้แก่

ประชาชนที่ต้องเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม ทนายความต้องเป็นผู้ที่มีความรอบรู้ด้านนิติศาสตร์

		  3.4 	ศาลยุติธรรม

			   ในส่วนของศาล ประเทศไทยมรีะบบศาลหลายประเภท แต่ระบบศาลทีท่�ำหน้าที่

พิจารณาตัดสินคดีอาญา และคดีแพ่งที่เกี่ยวข้องกับข้อพิพาทเรื่องครอบครัว และการท�ำความรุนแรง

ต่อผู้หญิง คือ ศาลยุติธรรม ซึ่งมีอยู่ 3 ระดับ ได้แก่ ศาลชั้นต้น ศาลอุทธรณ์ และศาลสูงสุด หรือ

ศาลฎีกา โดยศาลชั้นต้นเป็นศาลที่คู่ความเริ่มต้นฟ้องร้องคดีและมีอ�ำนาจพิจารณาพิพากษาตัดสิน

คดีแพ่งและคดีอาญา อย่างไรก็ตาม ค�ำพิพากษาของศาลชั้นต้นไม่ถือว่าเสร็จเด็ดขาดหรือถึงที่สุด

ถ้าหากคู่ความรู้สึกว่าตนยังไม่ได้รับความยุติธรรมจากกับค�ำพิพากษาของศาลชั้นต้น ก็สามารถ

ยื่นฟ้องร้องต่อไปที่ศาลอุทธรณ์ หรือศาลฎีกาได้ตามล�ำดับ ค�ำพิพากษาของศาลฎีกาถือว่าเด็ดขาด

ถึงที่สุดแล้ว จะไปฟ้องร้องที่ไหนไม่ได้อีก 

			   กรณท่ีีเป็นคดีการฟ้องหย่า การฟ้องเรือ่งทรัพย์สนิระหว่างสามภีรรยา การร้องขอ

เป็นผู้ดูแลหรือผู้ปกครองของบุตร คดีก็จะเข้าสู่ศาลยุติธรรมชั้นต้นแผนกคดีแพ่ง และการพิจารณาคดี

จะใช้ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพ 5 และบรรพ 6  ส่วนคดีอาญาเกี่ยวกับการท�ำ

ความรุนแรงในครอบครัวเข้าสู่ศาลยุติธรรมชั้นต้นแผนกคดีอาญา คดีความรุนแรงทางเพศที่มีเด็ก
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(อายุไม่เกิน 14 ปี) หรือเยาวชน (อายุไม่เกิน 18 ปี) เป็นผู้ถูกกล่าวหาต้องน�ำคดีเข้าสู่แผนกคดี

เยาวชนและครอบครัวในศาลจังหวัด หรือศาลเยาวชนและครอบครัวจังหวัด หรือศาลเยาวชน

และครอบครัวกลาง ซึ่งจัดตั้งตามพระราชบัญญัติจัดตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี

พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 ศาลเยาวชนและครอบครัวทั้งหมดถือว ่า

เป็นศาลยุติธรรมชั้นต้น	

			   ทั้งนี้ หากว่าเป็นความผิดฐานกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว ไม่ว่าผู้กระท�ำ

เป็นเด็กหรือผู้ใหญ่  โดยไม่มีความผิดตามกฎหมายอื่นร่วมด้วย หรือมีความผิดตามกฎหมายอื่น

ร่วมด้วย  แต่ความผดิตามกฎหมายอืน่นัน้มอีตัราโทษจ�ำคกุไม่เกนิ 6 เดอืนหรอืปรบัไม่เกนิ 6,000 บาท 

หรือท้ังจ�ำทั้งปรับ ให้ศาลเยาวชนและครอบครัวในเขตอ�ำนาจศาลเป็นผู ้มีอ�ำนาจออกค�ำส่ัง

ก�ำหนดมาตรการหรือวิธีการเพื่อบรรเทาทุกข์หรือออกค�ำสั่งใด ๆ ตามท่ีเห็นสมควรเม่ือพนักงาน

สอบสวนร้องขอ และในกรณีที่ศาลพิพากษาว่าผู้กระท�ำความรุนแรงในครอบครัวมีความผิด ศาลอาจ

ก�ำหนดให้ใช้วิธีการฟื้นฟูบ�ำบัดรักษา คุมความประพฤติผู ้กระท�ำความผิด ให้ผู ้กระท�ำความผิด

ชดใช้เงินช่วยเหลือบรรเทาทุกข์ ท�ำงานบริการสาธารณะ ละเว้นการกระท�ำอันเป็นเหตุให้เกิด

การใช้ความรุนแรงในครอบครัว หรือท�ำทัณฑ์บนไว้ตามวิธีการและระยะเวลาที่ศาลก�ำหนดแทน

การลงโทษผู้กระท�ำความผิดก็ได้

		  3.5	 ศูนย์ปฏิบัติการเพื่อป้องกันการกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว

			   กรณีปัญหาการท�ำความรนุแรงในครอบครวั พระราชบญัญตัคิุม้ครองผูถ้กูกระท�ำ

ความรุนแรงในครอบครัว มาตรา 13 ก�ำหนดให้กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ 

ในฐานะที่เป็นหน่วยงานซึ่งดูแลปัญหานี้โดยตรง จัดตั้งศูนย์ปฏิบัติการเพื่อป้องกันการกระท�ำ

ความรุนแรงในครอบครัวขึ้นในกรุงเทพมหานคร และต่างจังหวัด เพื่อสนับสนุนการด�ำเนินงาน

และการบังคับใช้พระราชบัญญัติฉบับนี้ ศูนย์ปฏิบัติการนี้ท�ำหน้าที่รับแจ้งเหตุ ซึ่งในปัจจุบันหมายถึง

ศูนย์ช่วยเหลือสังคม ที่สายด่วน 1300 รับแจ้งเหตุร้ายต่าง ๆ ตลอดจนท�ำหน้าท่ีรวบรวมข้อมูล

แต่ละรายกรณี ท�ำรายงานและรวบรวมสถิติเกี่ยวกับการการท�ำความรุนแรงในครอบครัว และ

การท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง 

			   นอกจากนี้ ศูนย์ปฏิบัติการเพื่อป้องกันการกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว

ต้องประสานงานกับหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องที่อยู ่ในทีมสหวิชาชีพ ซึ่งประกอบด้วยนักจิตวิทยา 

นักสังคมสงเคราะห์ แพทย์ พยาบาล นักกฎหมาย และพนักงานสอบสวน มีการรวบรวมข้อเท็จจริง

ให้พนักงานเจ้าหน้าท่ีหรือศาลตามที่ร้องขอ เสนอมาตรการหรือวิธีการบรรเทาทุกข์ รวมท้ังส่งต่อ

ผู้เสียหาย และผู้กระท�ำไปรับบริการรักษาพยาบาล บ�ำบัดฟื้นฟู หรือให้การช่วยเหลือ เช่น ประสาน



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

54

งานหาที่พักพิงชั่วคราวให้ โดยประสานงานกับบ้านพักเด็กและครอบครัวจังหวัด หรือบ้านพักฉุกเฉิน

ที่ด�ำเนินการโดยองค์กรพัฒนาเอกชน บทบาทหน้าท่ีส�ำคัญอีกประการหนึ่งของศูนย์ปฏิบัติการฯ นี้ 

คือ ติดตามตรวจสอบให้ผู้กระท�ำผิดปฏิบัติตามค�ำสั่งของพนักงานเจ้าหน้าท่ี หรือศาล ประสานงาน

กับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อบังคับตามค�ำสั่งศาล ตลอดจนรวบรวมผลการด�ำเนินงานแต่ละราย

ให้ฝ่ายธุรการและศูนย์ข้อมูลเพื่อจัดท�ำสถิติความรุนแรงต่อผู้หญิงต่อไป 

		  3.6 	ศูนย์พึ่งได้  

			   ทุกวันนี้ประเทศไทยได้ให้ความช่วยเหลือผู ้หญิงและเด็กหญิงที่ถูกกระท�ำ

ความรุนแรงผ่านทางศูนย์พ่ึงได้  (OSCC) ท่ีอยู่ภายใต้กระทรวงสาธารณสุข ซึ่งตั้งท�ำการอยู่ใน

โรงพยาบาลชุมชนทั่วประเทศ โดยศูนย์นี้จะให้ความส�ำคัญกับบทบาทการรักษาพยาบาลการดูแล 

และส่งต่อผู้หญิงที่ประสบปัญหาถูกท�ำความรุนแรงไปรับความช่วยเหลือจากหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง

อื่นๆ ศูนย์ OSCC ท�ำงานร่วมกับศูนย์ปฏิบัติการเพื่อป้องกันการกระท�ำความรุนแรงในครอบครัว

ในพื้นที่ ที่ผ่านมา มักปรากฏว่าปัญหาอุปสรรคส�ำคัญในการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงในกรณี

เก่ียวกับความรุนแรงในครอบครัว และการท�ำความรุนแรงทางเพศ คือ ผู ้ เสียหายไม่กล้า

เข้าแจ้งความเพื่อกล่าวโทษผู้กระท�ำความผิด หรือผู้ท่ีละเมิดตน เนื่องมาจากมีความอับอาย หรือ

ความหวาดกลัวต่อผู ้กระท�ำ และยังมีกรณีที่ผู ้เสียหายเข้าแจ้งความแล้วแต่เจ้าพนักงานไม่รับ

แจ้งความเนื่องจากเห็นว่าเป็นเรื่องภายในครอบครัว ทั้งสองกรณีท�ำให้ผู ้หญิงที่เป็นผู ้เสียหาย

เข้าไม่ถึงกระบวนการยุติธรรม และไม่ได้รับการชดเชยเยียวยาใด ๆ ส�ำหรับในกรณีท่ีผู้เสียหาย

มีความหวาดกลัวต่ออิทธิพลของผู้กระท�ำ หรือผู้เสียหายเป็นผู้เยาว์ กฎหมายไทยอนุญาตให้มี

บุคคลอื่นแจ้งความแทนผู ้เสียหายได้ ซ่ึงบุคคลอื่นอาจเป็นญาติ หรือเจ้าพนักงานในทีมงาน

สหวิชาชีพ ได้แก่ แพทย์ พยาบาล นักสังคมสงเคราะห์ พนักงานสอบสวน ทนายความ อัยการ เป็นต้น 

		  3.7 	กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ

			   ท�ำหน้าที่พัฒนาระบบ มาตรการ และด�ำเนินการประสานงานกับหน่วยงาน

ที่เกี่ยวข้องภาครัฐ และภาคเอกชน เพ่ือให้มีการช่วยเหลือทางการเงินแก่ประชาชนที่ตกเป็น

เหยื่ออาชญากรรม รวมทั้งจ�ำเลยท่ีถูกด�ำเนินคดีอาญาโดยมิได้เป็นผู ้กระท�ำความผิดจริง โดย

ปฏิบัติงานสอดคล้องกับพระราชบัญญัติว่าด้วยค่าตอบแทนผู้เสียหาย ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย

แก่จ�ำเลยในคดีอาญา เนื่องจากการอ�ำนวยความยุติธรรมมีหลักการคิดที่ว่า เมื่อมีคดีอาญาเกิดขึ้น

ย่อมส่งผลกระทบต่อความปลอดภัยในชวีติและทรพัย์สนิของประชาชน อกีทัง้กระทบต่อความเชือ่มัน่

ในกระบวนการยุติธรรม ถือเป็นความบกพร่องของรัฐด้วย โดยกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ

ได้จัดตั้งหน่วยงานปฏิบัติการ คือ ศูนย์เยียวยาอาชญากรรม ท่ีมีบทบาทรับเรื่องราวร้องทุกข์ 
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รับค�ำขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย แจ้งสิทธิให้ค�ำปรึกษาทางกฎหมายแก่ประชาชน รวมทั้งพิจารณา

จ่ายเงินทุนส�ำรองให้กับผู้ที่ตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรม 

	 	 3.8 	กองทุนยุติธรรม

			   ประเทศไทยได้จัดตั้งกองทุนยุติธรรมขึ้น โดยตราเป็นพระราชบัญญัติกองทุน

ยุติธรรม พ.ศ.2558 มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 24 เมษายน 2559 ทั้งนี้เพื่อให้ประชาชนยากจนไม่ว่า

ในฐานะจ�ำเลยหรือผู้เสียหาย สามารถเข้าถึงความยุติธรรมได้อย่างเสมอหน้าเท่าเทียม กองทุน

ดังกล่าวช่วยเหลือค่าใช้จ่าย เช่น เงินประกันตัวในกรณีที่ศาลอนุญาตตามการร้องขอของจ�ำเลย

ให้ปล่อยตัวชั่วคราว ค่าจ้างทนายความในคดีอาญา คดีแพ่ง คดีทางปกครอง หรือการบังคับคดี 

ค่าธรรมเนียมศาลและค่าธรรมเนียมอื่น  ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับการตรวจพิสูจน์หลักฐานทางนิติ

วิทยาศาสตร์ ค่าใช้จ่ายที่จ�ำเป็นอื่นๆ เช่น ค่าพาหนะเดินทาง ค่าที่พัก ค่าใช้จ่ายส�ำหรับการคุ้มครอง

พยานหรือช่วยเหลือพยานให้ได้รับความปลอดภัย  ซ่ึงปัจจุบันงานกองทุนยุติธรรมถูกถ่ายโอนจาก

กรมคุ้มครองสิทธิเสรีภาพ ให้มาอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของส�ำนักงานปลัดกระทรวงยุติธรรม

		  3.9 	ศูนย์ยุติธรรมชุมชน

			   ศูนย์ดังกล่าวก�ำลังด�ำเนินการจัดตั้งให้มีทั่วประเทศ กระทรวงยุติธรรมเป็น

กระทรวงหลัก ท�ำงานเชื่อมประสานกับ 4 หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ กระทรวงมหาดไทย องค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่น กระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ และส�ำนักงานต�ำรวจ

แห่งชาติ คณะกรรมการศูนย์ฯ มาจากตัวแทนคณะกรรมการหมู่บ้าน ตัวแทนสมาชิกสภาบริหาร

ส่วนต�ำบล หรือตัวแทนสมาชิกสภาบริหารเทศบาล ผู้แทนกลุ่มอาชีพของชุมชน ต�ำรวจชุมชน และ

นิติกรที่ได้รับการมอบหมายภารกิจ  ศูนย์ฯ มีบทบาทช่วยเฝ้าระวัง ป้องกัน และควบคุมอาชญากรรม

ในชุมชน ยับยั้งมิให้เกิดความขัดแย้ง ข้อพิพาท หรือการกระท�ำผิดทางอาญา ให้ความรู้ด้านระเบียบ 

กฎหมายที่จ�ำเป็นแก่ประชาชน รวมทั้งรับเรื่องราวร้องทุกข์ แจ้งเบาะแสการทุจริตคอรัปชั่น และ

ปัญหาความเดือดร้อนของผู้ด้อยโอกาส เช่น เด็ก สตรี คนชรา ผู้พิการ เป็นต้น 

			   อีกทั้งช่วยส่งต่อไปรับความช่วยเหลือในหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง มีการติดตาม

การด�ำเนินงานและแจ้งให้ผู ้รับบริการรับทราบผลความก้าวหน้าเป็นระยะ บทบาทส�ำคัญอีก

ประการหน่ึงคือ ท�ำหน้าที่ไกล่เกลี่ยประนอมข้อพิพาทระหว่างคนในชุมชน โดยใช้หลักยุติธรรม

เชงิสมานฉนัท์ ในการเข้าไกล่เกลีย่ข้อพพิาท เยยีวยา เสรมิพลงั แก่ผูท่ี้ได้รบัผลกระทบจากอาชญากรรม

ให้สามารถคืนกลับมาใช้ชีวิตเป็นปกติต่อไป ตลอดจนให้ข้อมูล และค�ำแนะน�ำในการยื่นขอรับ

ความช่วยเหลือจากหน่วยงานของรัฐ เช่น กองทุนยุติธรรม ตลอดจนมีบทบาทดูแลสนับสนุนชีวิต

ความเป็นอยู่ของผู้พ้นโทษ หรือผู้ถูกคุมประพฤติในชุมชน เพื่อให้สามารถด�ำรงชีวิตอยู่ในชุมชนได้

อย่างปกติไม่กลับไปกระท�ำผิดซ�้ำ
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รูปที่ 1 : ภาพรวมกลไกยุติธรรมของทางราชการที่รองรับปัญหาการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง

ศาลฎีกา

ส�ำนักงาน

พัฒนาสังคมจังหวัด

ศูนย์ปฏิบัติการ

เพื่อป้องกันการกระท�ำ

ความรุนแรงในครอบครัว

ระดับจังหวัด

ศูนย์ช่วยเหลือสังคม/

ศูนย์พึ่งได้/

ทีมสหวิชาชีพ

บ้านพักเด็ก

และครอบครัว

องค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่นในพื้นที่

เทศบาล/อบต.

ศาลอุทธรณ์

ศาลชั้นต้น/ศาลเยาวชน

และครอบครัว

อัยการ

ต�ำรวจ/พนักงานสอบสวน

ผู้ร้อง/ผู้เสียหาย

กรมคุ้มครองสิทธิ

และเสรีภาพ

กองทุนยุติธรรม

ทนายความอาสา

ศูนย์เยียวยา

อาชญากรรม

ศูนย์ยุติธรรมชุมชน
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ช่องว่างและข้อท้าทายในโครงสร้างและระบบยุติธรรมส�ำหรับผู้หญิง

	 การลงนามรับรองปฏิญญาและอนุสัญญาซ่ึงเป็นเครื่องมือคุ้มครองสิทธิมนุษยชนระหว่าง

ประเทศที่กล่าวมาทั้งหมด ส่งผลให้มีการปรับปรุงกฎหมายท่ีเก่ียวข้องของประเทศไทยให้ค�ำนึงถึง

ความละเอียดอ่อนต่อสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง ทันสมัยและก้าวหน้าขึ้นเป็นล�ำดับ ยกตัวอย่างเช่น 

รัฐบาลไทยได้ถอนข้อสงวนในมาตรา 16 ของอนุสัญญาการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง (CEDAW) 

ว่าด้วยสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง โดยได้ปรับปรุงแก้ไขพระราชบัญญัติประมวลกฎหมายอาญาว่าด้วย

ความผิดเกี่ยวกับการข่มขืน และพระราชบัญญัติประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพครอบครัว 

การแต่งงาน และการหย่า (CEDAW, 2017) นอกจากนั้น แผนพัฒนาสตรีฯ ฉบับที่ 11 และ 12 

ยังได้กล่าวถึงประเด็นการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมของผู้หญิงอีกด้วย ถึงแม้ว่ารัฐบาลไทยได้

ปรับปรุงกรอบกฎหมาย และกลไกยติุธรรม เพือ่ส่งเสรมิความเท่าเทยีมทางเพศ และให้ความช่วยเหลอื

ผู้หญิงที่ตกเป็นเหยื่อของการท�ำความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศ (gender-based violence) ให้ได้

รับการชดเชย เยียวยา และความยุติธรรมแล้วก็ตาม แต่ก็ยังพบว่าผู้หญิงบางกลุ่ม โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งผู ้หญิงชาติพันธุ์ก็ยังคงประสบกับปัญหาความไม่เท่าเทียมทางเพศ และถูกเลือกปฏิบัติ

อย่างไม่เป็นธรรมเม่ือพวกเธอต้องการแสวงหาความยุติธรรมเมื่อถูกสามีกระท�ำความรุนแรง ทุบตี 

ข่มขืน เป็นต้น และเมื่อต้องการหาทางออกจากความรุนแรงในครอบครัวด้วยการขอหย่าร้าง

ก็มักมีอุปสรรคไม่มีใครสนับสนุนหรือช่วยเหลือ ด้วยเหตุที่ยังมีช่องว่างและข้อท้าทายดังต่อไปนี้

1)	 สงัคมระดบักว้าง สือ่มวลชน ตลอดจนผูม้อี�ำนาจหน้าทีใ่นกระบวนการยตุธิรรมยงัไม่มี

ความเข้าใจความหมายที่แท้จริงของ “ความเท่าเทียมทางเพศ” (gender equality) 

	 จึงส่งผลให้คนทัว่ไป และรฐับาลขาดความตระหนกัรู้ และไม่มกีารปฏบิตัท่ีิเป็นรปูธรรม

	 ที่จะส่งเสริมให้ผู้หญิงเข้าถึงความยุติธรรม กระบวนการยุติธรรม และการเยียวยา

	 ความเสียหายที่มีความยุติธรรมจริง ๆ

2)	 ผู้พิพากษา และต�ำรวจ ยังมีความลังเลท่ีจะบังคับใช้พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ถูก

กระท�ำความรุนแรงในครอบครัว พ.ศ. 2550 อย่างเด็ดขาดและเข้มแข็ง เนื่องจาก

กฎหมายฉบับดังกล่าว ยังคงให้เน้นแนวทางการประนีประนอมระหว่างคู ่กรณี 

	 เพราะต้องการให้สามีและภรรยากลับไปคืนดีกัน (victim-offender mediation) 

โดยมุ่งที่จะรักษาสถาบันครอบครัวไว้ก่อนเป็นอันดับแรก นอกจากนั้น ทัศนคติของ

บุคลากรในกระบวนการยุติธรรมที่คิดว่าปัญหา “ผัวตีเมีย” เป็นปัญหาส่วนตัวของ

	 ผัวเมียแต่ละคู่ยังคงมีอิทธิพลอย่างมาก ท�ำให้ผู้พิพากษาเองก็ไม่ได้พิพากษาลงโทษ

	 จ�ำคุกสามีท่ีท�ำร้ายร่างกายภรรยา อย่างมากก็ลงโทษในระดับเบาโดยให้มีการ

	 คุมประพฤติเท่าน้ัน การที่ทัศนคติดังกล่าวยังมีอิทธิพลอยู่ในความคิดและการท�ำ

	 ความเข้าใจกบัปัญหานีข้องบคุคลากรในกระบวนการยตุธิรรม ได้ส่งผลให้ผูห้ญงิทีเ่ป็น

ผูถ้กูระท�ำความรนุแรงจากสามีไม่กล้าทีจ่ะขึน้โรงพกัไปแจ้งความเมือ่ถกูสามหีรอืแฟน
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ท�ำร้ายร่างกาย ซึง่เท่ากบัว่าผูห้ญงิถกูบบีคัน้ทางอ้อมให้ต้องปฏเิสธการเข้าถงึสทิธขิอง

ตนเองที่จะได้รับการคุ้มครองจากกฎหมายฉบับนี้ อีกท้ังยิ่งท�ำให้ผู้หญิงไม่มีทางออก

จากปัญหาถูกท�ำความรุนแรงลักษณะนี้ หรือหากมีทางออกก็มีน้อยมาก เราจึงได้เห็น

ว่าผู้หญิงในสังคมไทยกลุ่มนี้จ�ำนวนมาก ยังคงใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับสามีที่ท�ำร้ายพวกเขา 

และเสี่ยงกับการถูกทุบตีท�ำร้ายร่างกายซ�้ำซาก 

3) 	 ถึงแม้ว่าตั้งแต่ พ.ศ. 2550 ประเทศไทยได้มีการแก้ไขกฎหมายอาญาว่าด้วยความผิด

เกี่ยวกับการข่มขืน ก�ำหนดไว้ในมาตรา 276 วรรค 4 ว่าพฤติกรรมที่ “สามีข่มขืน

ภรรยา” (รวมทั้งอดีตสามีที่เลิกรากันไปแล้ว) เป็นอาชญากรรมแล้วก็ตาม แต่ก็ไม่ใช่

เรื่องง่ายดายนักส�ำหรับภรรยาไทยที่ตกเป็นเหยื่อความรุนแรงทางเพศของบุคคล

	 ที่เป็นสามี ที่จะกล้าเดินออกจากบ้านเพื่อข้ึนโรงพักไปแจ้งความจับสามีตนเองด้วย

ข้อหาข่มขืนภรรยา ซึ่งข้อเท็จจริงอันนี้ก็เก่ียวข้องกับทัศนคติ และการปฏิบัติกันใน

สังคมไทย ที่ท�ำให้ผู้หญิงรวมทั้งผู้ชายเห็นว่า การมีเพศสัมพันธ์กับสามีเป็นหน้าที่ของ

ภรรยาที่จะต้องยอมรับและปฏิบัติโดยไม่ขาดตกบกพร่อง การตรากฎหมายนี้ขึ้นมา

	 จึงมักถูกมองว่าเป็นเรื่องตลกและไร้สาระ ด้วยความคิดความเช่ือดังกล่าว ท�ำให้

	 พบว่าคดีที่ภรรยามาแจ้งความเพื่อเอาผิดสามีด้วยข้อหาข่มขืนภรรยาตนยังมีไม่

มาก หรือแทบไม่เกิดขึ้นเลย ในขณะท่ีผู้เขียนมีข้อเท็จจริงเชิงประจักษ์ปัญหาการถูก

	 สามีบังคับ หรือบีบคั้นให้มีเพศสัมพันธ์ด้วยเป็นปัญหาของผู้หญิงหลายคน จากการที่

ผู้เขียนได้ลงพื้นที่จัดอบรมเรื่องการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงในหลายจังหวัด ผู้หญิง

	 ที่มาเข้าร่วมอบรมได้หยิบยกปัญหานี้มาขอค�ำปรึกษาอยู่เนือง ๆ พอ ๆ กับปัญหา

	 เรื่องถูกสามีท�ำร้ายร่างกายและจิตใจ 

4.	 พระราชบญัญัติส่งเสรมิความเท่าเทียมระหว่างเพศ พ.ศ. 2558 ยงัคงด้อยกว่ามาตรฐาน

สากลมาก เพราะว่าในมาตรา 17 วรรค 2 ยังระบุว่า “การดําเนินการตามวรรคหนึ่ง 

เพ่ือขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริมให้บุคคลสามารถใช้สิทธิและเสรีภาพได้เช่นเดียวกับ

บุคคลอื่น หรือเพื่อคุ้มครองสวัสดิภาพและความปลอดภัย หรือการปฏิบัติตามหลัก

การทางศาสนา หรอืเพือ่ความมัน่คงของประเทศ ย่อมไม่ถือเป็นการเลอืกปฏบัิติโดยไม่

เป็นธรรมระหว่างเพศ” การเขยีนระบุไว้ในลกัษณะนีเ้ท่ากบัรฐับาลและสงัคมไทยยงัคง

ยอมให้มีการเลือกปฏิบัติทางเพศได้ ถ้าหากเข้าข่ายเหตุผล 3 ข้อ คือ เลือกปฏิบัติทาง

เพศได้หากเป็นการคุ้มครองสวัสดิภาพในสังคม ศาสนา หรือ ความมั่นคงของประเทศ  

หากคิดให้ลึกซึ้งพอก็จะเข้าใจได้ทันทีว่ากฎหมายฉบับนี้ยังไม่จริงใจต่อการสร้างความ

เท่าเทยีมทางเพศ เพราะมเีจตนาชัดเจนในการกีดกันไม่ให้บุคคลท่ีมเีพศสรรีะแบบหญงิ

เข้าไปมส่ีวนร่วมอย่างเท่าเทยีมกบับคุคลทีม่เีพศสรรีะแบบชาย โดยเฉพาะอย่างยิง่สกดั

กั้นไม่ให้เพศหญิงเข้าไปมีบทบาทส�ำคัญด้านการทหาร ศาสนา และงานดูแลคุ้มครอง
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ความปลอดภัยสาธารณะ หรืองานต�ำรวจนั่นเอง ดังนั้นจึงยังเป็นกฎหมายที่ไม่ได้ส่ง

เสริมความเท่าเทียมระหว่างเพศอย่างแท้จริง แต่ยังเป็นกฎหมายที่รักษาสถานภาพที่

สูงกว่าของผู้ชาย หรือยังยอมรับความคิดแบบชายเป็นใหญ่ไว้อย่างเข้มข้นทีเดียว 

5)	 ยังมีการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในประมวลกฎหมายแพ่งและพานิชย์ บรรพครอบครัว 

มาตรา 1453 ทีย่งัให้ผูห้ญงิทีห่ย่าขาดกบัสามแีล้วต้องรอ 310 วัน หลงัการจดทะเบียน

หย่า จงึจะสามารถจดทะเบียนสมรสกบัคูส่มรสใหม่ได้ โดยให้เหตผุลว่าเพือ่ให้แน่ใจว่า

ผูห้ญิงไม่ได้ต้ังท้องกับสามคีนเก่าในขณะท่ีกฎหมายไม่ได้จ�ำกดัเวลาส�ำหรบัผูช้ายในการ

ทีจ่ะไปจดทะเบยีนสมรสใหม่ คอืสามารถท�ำได้ทันทีหลงัการหย่าขาดกบัภรรยาเก่าแล้ว

ก็ได้  ซึ่งกฎหมายมาตรานี้สะท้อนถึงความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศในเรื่องของสิทธิใน

การจดทะเบียนสมรส 

6)	 ผูห้ญงิทีถ่กูกระท�ำความรนุแรงในครอบครวั และผู้หญงิท่ีตกเป็นเหยือ่ของความรนุแรง

ทางเพศยังประสบปัญหาในการเข้าถึงสิทธิกองทุนเยียวยาอาชญากรรม หรือกองทุน

ยุติธรรม ด้วยเหตุผลที่เป็นไปได้สองประการ คือ ประการแรกไม่ทราบข้อมูลว่ามีสิทธิ

และมกีองทนุเหล่านีอ้ยู ่ประการทีส่องผูห้ญงิมคีวามอบัอายกบัเหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้กับ

ตน จึงไม่ได้เข้าไปพึ่งกลไกยุติธรรมที่มีอยู่ 

 7)	 สังคมไทยวงกว้าง ตลอดจนผู้ให้บริการในกลไกยุติธรรมภาครัฐ ยังมีทัศนคติว่าความ

รุนแรงทางเพศ รวมทั้งความรุนแรงในครอบครัวที่เกิดขึ้นนั้น เป็นความผิดของผู้หญิง 

หรือผู้หญิงเป็นสาเหตุท�ำให้เกิดขึ้นเอง (victim-blaming attitude) 

8)	 ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ในสังคมไทย รวมทั้งผู้หญิงที่เป็นแรงงานต่างชาติ ยังคงเป็นกลุ่ม

ที่เข้าถึงกลไกยุติธรรมภาครัฐที่มีอยู่ได้ยากกว่าผู้หญิงไทยกลุ่มอื่น ๆ ไม่ว่าจะเป็น ใน

ขั้นตอนการเข้าแจ้งความ การด�ำเนินคดี ตลอดจนการเข้าถึงกองทุนการช่วยเหลือ

	 ด้านคดี และการชดเชยเยียวยา ซึ่งเกี่ยวพันกับสาเหตุต่อไปนี้ 1) ผู้หญิงกลุ่มนี้ยัง

	 เข้าไม่ถึงข้อมูลเพราะอุปสรรคทางภาษา 2) กฎหมายรวมทั้งอนุบัญญัติภายใต้

	 กฎหมายหลักบางฉบับ ตลอดจนการตีความของเจ้าหน้าที่ผู ้ปฏิบัติยังมีอคติ

	 ด้านชาติพันธุ์ต่อประชากรกลุ่มนี้ โดยมองว่าพวกเขาไม่ใช่คนไทยจึงไม่ให้สิทธิตาม

กฎหมาย 3) ผูห้ญงิกลุม่นีย้งัคงถกูกฎจารตีประเพณใีนชุมชนของตนกดดนัและบบีคัน้

ให้ต้องใช้กติกาและกลไกยุติธรรมตามจารีตประเพณีของชุมชนมาแก้ไขปัญหาความ

รุนแรงในครอบครัว รวมทั้งความรุนแรงทางเพศ ซึ่งที่ผ่านมารัฐบาลท้ังที่มาจากการ

เลอืกต้ัง หรอืรัฐบาลทหาร ไม่ค่อยอยากเข้าไปแทรกแซงเพราะเกรงว่าจะไปกระทบฐาน

เสียงทางการเมือง แต่มักน�ำเหตุผลเกี่ยวกับความมั่นคง ตลอดจนการให้สิทธิเสรีภาพ

ในการปฏิบัติตามวัฒนธรรมประเพณีของชนกลุ่มน้อยมาอ้างที่จะไม่เข้าไปแทรกแซง 
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9)	 กระบวนการอ�ำนวยความยุติธรรมแก่ผู้หญิง ที่เกี่ยวข้องกับความรุนแรงในครอบครัว 

และความรนุแรงทางเพศยงัมคีวามอ่อนแอ ซึง่เกีย่วพนักบัการบังคบัใช้กฎหมายท่ีขาด

การเอาจริงเอาจัง เกี่ยวข้องกับทัศนคติและการขาดความละเอียดอ่อนต่อปัญหาของ

ผู้หญิงในบรรดาผู้ปฏิบัติงาน จึงจ�ำเป็นต้องมีหลักสูตรฝึกอบรมที่มีความเฉพาะทั้งใน

เชิงของกระบวนการฝึกอบรม และเนื้อหาสาระให้แก่ผู้ปฏิบัติงาน เพื่อให้ผู้ปฏิบัติงาน

เข้าใจสาเหตุรากเหง้าที่ท�ำให้ผู้หญิงมีความเปราะบางต่อการถูกท�ำความรุนแรง  และ

ปรับเปลี่ยนฐานคิดมาเน้นเรื่องความเสมอภาคทางเพศ

10)	 องค์กรในกระบวนการยุติธรรมทุกระดับยังขาดแนวปฏิบัติที่ดี (Standard of Oper-

ating Procedure) ทีม่คีวามละเอยีดอ่อนต่อเงือ่นไขเปราะบางต่าง ๆ  ของผูห้ญงิทีต่ก

เป็นเหยื่อความรุนแรง อันมีสาเหตุมาจากความไม่เสมอภาคระหว่างเพศ

11)	 สถานีต�ำรวจอีกหลายแห่งมีพนักงานสอบสวนหญิงไปประจ�ำการน้อย หรือบางแห่ง

อาจไม่มี เนื่องจากส�ำนักงานต�ำรวจแห่งชาติผลิตพนักงานสอบสวนหญิงในจ�ำนวน

จ�ำกัด ทั้ง ๆ ที่ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาระบุไว้อย่างชัดเจนว่า ในคดี

ความผดิเกีย่วกบัเพศ การถามปากค�ำผูเ้สยีหายซึง่เป็นหญงิ ให้พนกังานสอบสวนหญงิ

เป็นเจ้าพนกังานท�ำการสอบสวน เพือ่ท�ำให้ผูห้ญงิทีม่สีภาวะจติใจและร่างกายบอบช�ำ้

จากการถกูท�ำความรนุแรงสามารถให้ข้อมูลแก่พนกังานสอบสวนได้อย่างสบายใจมาก

ขึ้น แต่เพราะวงการต�ำรวจไทยภายใต้การบริหารของส�ำนักงานต�ำรวจแห่งชาติ ยังคง

มอีคตต่ิอเพศหญงิ และยงัมองว่างานต�ำรวจเป็นงานของผูช้ายเท่านัน้ จงึได้อ้างเหตวุ่า

ผูห้ญงิทีจ่บมาจากโรงเรยีนนายร้อยต�ำรวจไม่มคีวามอดทนเพยีงพอต่อการปฏิบตังิาน

ต�ำรวจ จึงท�ำบันทึกข้อความแจ้งไปยังผู้บัญชาการโรงเรียนนายร้อยต�ำรวจเมื่อวันท่ี 

25 สิงหาคม พ.ศ. 2561 ให้ยกเลิกการรับบุคคลภายนอกเพศหญิง รวมทั้งข้าราชการ

ต�ำรวจหญิงเข้ามาเป็นนักเรียนนายร้อยต�ำรวจตั้งแต่ปีการศึกษา 2562 เป็นต้นไป

	 ทัง้ ๆ  ทีเ่มือ่ 10 ปีก่อน กลุม่นกัรณรงค์สทิธผิูห้ญงิได้ผลกัดนัให้มกีารรบับคุคลภายนอก

เพศหญิงเข้าเรียนโรงเรียนนายร้อยส�ำเร็จ ท�ำให้ประเทศไทยมีพนักงานสอบสวนหญิง

ที่จบการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยต�ำรวจมาแล้วท้ังสิ้น 10 รุ่น ช่วยเพิ่มพนักงาน

สอบสวนหญิงเข้าสู่สายพานระบบยุติธรรมประมาณ 700 คน  ดังนั้นการประกาศ

ยกเลิกนโยบายรับผู้หญิงเข้าเรียนในโรงเรียนนายร้อยต�ำรวจ ย่อมส่งผลกระทบต่อ

ระบบการอ�ำนวยความยุติธรรมให้กับผู้หญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้หญิง และเด็กหญิง

ที่ประสบปัญหาความรุนแรงในครอบครัว และ/หรือความรุนแรงทางเพศ ซึ่งอ่อนแอ

อยู่แล้วให้ย�่ำแย่ลงไปอีก 
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บทที่ 3
การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง

	 การวิเคราะห์ข้อค้นพบในส่วนนี้ใช้ข้อมูลท่ีมาจาก 4 ส่วน ส่วนแรกเป็นการอ่านทบทวน

เอกสาร ตลอดจนงานวิจัยที่ให้รายละเอียดเก่ียวกับวัฒนธรรมและพิธีกรรมของชนชาติพันธุ์ม้งใน

ประเทศไทยทั้งที่เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ส่วนที่สอง มาจากข้อมูลเชิงคุณภาพที่เก็บรวบรวม

จากภาคสนามในชุมชนชาติพันธุ์ม้ง ภายใต้การด�ำเนินกระบวนการ CO-FPAR โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

ส่วนทีเ่ป็นการจัดเวทปีรกึษาหารอืกบัชาวบ้าน และเวทปีระชุมเชงิปฏบิติัการ โดยน�ำเทคนคิการสนทนา

กลุ่ม (FGDs) มาใช้ รวมทั้งข้อมูลที่มาจากผลการวิจัยเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพซึ่งชุมชนส�ำรวจเอง 

ส่วนที่สาม เป็นข้อมูลที่ได้มาจากการท�ำสัมภาษณ์เชิงลึก ซึ่งเป็นกรณีศึกษาผู้หญิงม้งที่มีประสบการณ์

เข้าไปใช้กลไกยุติธรรมตามจารีตประเพณี และกลไกยุติธรรมของรัฐ 5 กรณี และข้อมูลส่วนสุดท้าย 

เป็นข้อมูลที่มาจากการสนทนากลุ่มกับผู้น�ำตามประเพณีท่ีเป็นผู้ชายล้วนในหมู่บ้านท่ีด�ำเนินการวิจัย 

จ�ำนวน 1 ครั้ง 

	 ในส่วนของข้อมูลที่มาจากการจัดเวทีปรึกษาหารือกับชาวบ้าน และเวทีประชุมเชิง

ปฏิบัติการ โดยน�ำเทคนิคการสนทนากลุ่ม (FGDs) มาใช้ มาจากการจัดท้ังหมด 6 ครั้ง มีผู้หญิงม้ง 

และผู้น�ำชุมชนที่เป็นผู้ชายเข้าร่วม 46-50 คนต่อครั้ง เป็นผู้หญิงมากกว่าครึ่ง ผู้หญิงม้งที่เข้าร่วมเวที

ส่วนใหญ่มีอายุระหว่าง 30-50 ปี มีการศึกษาน้อย พูดอ่านเขียนภาษาไทยได้อย่างจ�ำกัด หรือไม่ได้

เลย มีอาชีพท�ำไร่ เลี้ยงสัตว์ เป็นแรงงานรับจ้างภายในหมู่บ้าน หรือ เป็นแม่ค้าขายสินค้าหัตถกรรม

ให้กับนักท่องเที่ยว ผู ้หญิงเหล่านี้ใช้ชีวิตส่วนใหญ่อยู ่ในหมู ่บ้าน หลายคนบอกว่าไม่มีโอกาส

เดินทางเข้ามาในเมือง และไม่ค่อยมีโอกาสลงมาติดต่อกับคนพื้นราบ ส่วนผู้หญิงม้งที่อายุระหว่าง 

20-29 ปี เข้าร่วมประชุมและให้ข้อมูลในเวทีประชุมเชิงปฏิบัติการด้วยเช่นกัน แต่มีจ�ำนวนน้อยกว่า

กลุ่มแรก ผู้หญิงกลุ่มที่อายุน้อยกว่า มีการศึกษาท่ีสูงกว่ากลุ่มแรก บางคนเรียนจบระดับอาชีวศึกษา 

เช่น ปวช. และ ปวส. มีทักษะในการสื่อสารภาษาไทยได้ดี เพราะเคยไปเรียนหนังสือในตัวเมือง

ส่วนผูช้ายทีเ่ข้าร่วมมปีระมาณ 10 คน ผูเ้ข้าร่วมกลุม่นีม้อีายรุะหว่าง 50-70 ปี จ�ำนวน 9 คน มตี�ำแหน่ง

อยู่ในสภาผู้อาวุโสของหมู่บ้าน และ 1 คน เป็นคณะกรรมการหมู่บ้าน ผู้เข้าร่วมผู้ชายก็มีปัญหาใน

การสื่อสารด้วยภาษาไทยเช่นเดียวกัน แต่ผู้เขียนมีการใช้ล่ามในทุกครั้งที่มีการประชุมเชิงปฏิบัติการ

กับชุมชน 
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บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ม้งในประเทศไทย

	 1. 	 บริบทของหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย

		  ทีมวิจัยได้เลือกหมู่บ้านของกลุ่มชาติพันธุ์ม้ง 2 หมู่บ้าน ที่ตั้งอยู่ในพื้นที่สูงของอ�ำเภอ

แห่งหน่ึงในจังหวัดทางภาคเหนือจังหวัดหนึ่งมาศึกษา ซึ่งหมู่บ้านท้ังสองดังกล่าว เป็นพื้นท่ีท่ีผู้วิจัย

ได้น�ำกระบวนการของ CO-FPAR ซึ่งได้กล่าวถึงรายละเอียดไปแล้วในบทท่ีเก่ียวกับวิธีวิจัย เข้าไป

ด�ำเนินการ เป็นหมู่บ้าน ที่มีองค์กรเอ็นจีโอด้านผู้หญิงอยู่ในพื้นที่ กล่าวคือ แกนน�ำผู้หญิงม้งคนหนึ่ง

ในหมู่บ้านเป็นประธานเครือข่ายผู้หญิงม้ง แกนน�ำคนดังกล่าวมีหัวก้าวหน้า และมีความกระตือรือร้น 

เธอและทีมงานต้องการสร้างการเปลี่ยนแปลงในเรื่องความเชื่อ การปฏิบัติในทางจารีตประเพณีที่

สร้างความทุกข์ใจและทุกข์กายให้กับผู้หญิงม้ง และมีความปรารถนาที่จะท�ำให้ผู ้หญิงม้งเข้าถึง

ความยุติธรรม 

		  ประเด็นปัญหาที่แกนน�ำผู้หญิงม้งกลุ่มนี้ต้องการแก้ไข คือ การล้มเลิกจารีตประเพณี

ที่ก่อให้เกิดผลกระทบทางลบต่อผู้หญิงชาวม้ง และต้องการสร้างพื้นท่ีทางสังคมให้กับผู้หญิงม้งท่ีเป็น

หม้าย หรือหย่าร้าง รวมทั้งผู้หญิงม้งที่มีบุตรโดยไม่มีสามี ปัญหาของผู้หญิงทั้ง 3 กลุ่มนี้ เชื่อมโยงอยู่

กับทัศนคติความเชื่อเกี่ยวกับสถานภาพของผู้หญิงในวัฒนธรรมม้ง ซ่ึงแสดงออกผ่านพิธีกรรมและ

ความเชื่อเก่ียวกับการแต่งงาน และการหย่าร้าง รวมทั้งการใช้ระบบยุติธรรมชุมชนแนวจารีต

ที่ผู ้หญิงมักไม่ได้รับความยุติธรรม ด้วยสภาพปัญหาที่ด�ำรงอยู่ท�ำให้แกนน�ำผู้หญิงม้งในหมู่บ้าน

ตัดสินใจเข้าร่วมกระบวนการวิจัยแบบ CO-FPAR ภายใต้แผนงานสุขภาวะผู้หญิง ท่ีสนับสนุนโดย

ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) โดยมีผู้วิจัยเป็นผู้น�ำกระบวนการวิจัยแบบ 

CO-FPAR ไปถ่ายทอดให้กบันักวจัิยชมุชน ซึง่ประกอบด้วย แกนน�ำผูห้ญงิม้งในหมู่บ้าน ผูน้�ำจติวญิญาณ 

ผู้น�ำตระกูลแซ่ และผู้อาวุโสของหมู่บ้าน

		  หมูบ้่านกลุม่ชาตพินัธุม้์งทัง้สองแห่งทีเ่ป็นพืน้ทีว่จิยั เป็นหมูบ้่านทีส่มาชกิมาจากหลาย

ตระกลูแซ่ (multi-clan villages) ทัง้สองหมูบ้่านมอีาณาเขตตดิต่อกนั ในอดตีเคยเป็นหมูบ้่านเดยีวกนั 

พ่ึงมกีารแยกการปกครองส่วนท้องถิน่ออกเป็นสองหมูบ้่านเมือ่ไม่นาน ดงันัน้ชาวบ้านในทัง้สองหมูบ้่าน

จึงมีความสัมพันธ์ทางเครือญาติกันเป็นส่วนใหญ่ เพราะมาจากตระกูลแซ่เดียวกัน หมู่บ้านม้งท้ังสอง

แห่งนี้มีตระกูลแซ่ (clan) อยู่อาศัยทั้งหมด 5 ตระกูลแซ่ แต่ถึงแม้จะมาจากตระกูลแซ่ทั้ง 5 ตระกูล

แซ่เดียวกัน แต่ปัจจุบันทั้งสองหมู่บ้านนี้ก็ได้มีสภาผู้น�ำตระกูลแซ่ (Clan Leader Council) หรือสภา

ผู้อาวุโสของหมู่บ้าน (Village Senior Council) แยกออกจากกัน

		  ประวตัศิาสตร์การตัง้ถิน่ฐานของคนม้งในหมูบ้่านทัง้สองแห่ง ข้อมลูจากการสมัภาษณ์

ผู้รู้ของชุมชน พบว่าคนม้งเริ่มเข้ามาตั้งถิ่นฐานปักหลักท�ำมาหากินในหมู่บ้านม้งทั้งสองแห่งเมื่อห้าสิบ

ปีก่อน คอื ประมาณช่วง พ.ศ. 2508 ซึง่ขณะนัน้ยงัไม่มกีารประกาศตัง้เป็นหมูบ้่านภายใต้การปกครอง
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ท้องถิน่ของรฐัไทย  ทัง้สองหมูบ้่านมปีระชากรรวมกนัประมาณ  2,030 คน ประกอบด้วย 210 ครวัเรอืน

ถงึแม้ว่าวิถชีวีติทางกายภาพของชาวบ้านได้รบัเอาความทนัสมยัเข้ามามากพอสมควร แต่ในด้านจารตี

ประเพณี ความเชื่อ พิธีกรรม ภาษาพูด การท�ำมาหากิน และการแต่งกาย ยังคงรักษาวิถีแบบม้งอยู่

สูงมากทีเดียว ในอดีตพบว่าอาชีพหลักของชาวบ้านในหมู่บ้านทั้งสองแห่งคือการเพาะปลูกฝิ่น แต่นับ

ตั้งแต่ พ.ศ. 2512 หมู่บ้านได้เข้าร่วมโครงการหลวงฯ หรือโครงการพัฒนาการเกษตรกรรมในพื้นที่สูง 

ชาวบ้านก็เลิกปลูกฝิ่นอย่างสิ้นเชิง ปัจจุบันชาวบ้านหันมาท�ำการเพาะปลูกพืชเมืองหนาวท่ีได้รับการ

ส่งเสริมจากโครงการหลวงฯ เช่น พชืจ�ำพวก มนัฝรัง่ ถัว่แดง กระหล�ำ่ปล ีสตรอเบอรรี ่ลิน้จี ่กาแฟ ฯลฯ

		  ปัจจุบันชาวบ้านในหมู่บ้านสามารถเดินทางเข้าออกหมู่บ้าน และติดต่อกับคนพื้นราบ 

และตวัเมอืงเชยีงใหม่ได้สะดวกขึน้ เพราะมถีนนลาดยางเช่ือมต่อกบัชมุชนเมอืง โดยเบือ้งต้นเริม่มกีาร

สร้างถนนดินเช่ือมต่อกับโลกภายนอกมาต้ังแต่ พ.ศ. 2515 กระนั้นก็พบว่าชาวบ้านวัยผู้ใหญ่ และ

วัยสูงอายุส่วนใหญ่ยังใช้ชีวิตอยู่ในหมู่บ้านเสียมากกว่า แต่ชาวบ้านส่วนหนึ่งโดยเฉพาะผู้หญิงม้ง 

ได้เข้าสู่ระบบตลาดสมัยใหม่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งตลาดการท่องเท่ียวของจังหวัดเชียงใหม่ มีการ

ผลิตสินค้าของที่ระลึกส�ำหรับขายให้กับนักท่องเที่ยว สินค้าเหล่านั้นถูกผลิตขึ้นในหมู่บ้านโดย

ผูห้ญิงม้ง ซึง่มกัเป็นงานฝีมอืลายผ้าปัก รวมทัง้เครือ่งประดบัแบบม้ง  ผูห้ญงิม้งท่ีเป็นแม่ค้าจะน�ำสนิค้า

ลงไปขายในตลาดไนท์บาร์ซ่า ตลอดจนในงานมหกรรมสินค้าชนพื้นเมืองในจังหวัดต่าง ๆ ทั่วประเทศ 

ผู้หญิงม้งรุ่นใหม่ของหมู่บ้านจ�ำนวนหนึ่งจึงย้ายถ่ินออกจากหมู่บ้านไปต้ังรกรากในตัวเมืองเชียงใหม่

เพ่ือค้าขายได้สะดวกข้ึน แต่ก็ยังเชื่อมโยงไปมาหาสู่กับญาติพี่น้องในบ้านเกิด โดยรับสินค้าท่ีท�ำข้ึน

ในหมู่บ้านไปขาย ในขณะที่เยาวชนและคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่เกือบท้ังหมดถูกส่งมาเรียนหนังสือ

ในตัวเมืองเชียงใหม่ คนที่อยู่ในหมู่บ้านส่วนใหญ่จึงเป็นผู้สูงอายุ คนวัยผู้ใหญ่ท่ีมีครอบครัวอยู่ใน

หมู่บ้าน และเด็กเล็ก  อย่างไรก็ตาม ยังพบว่า วัยรุ่นหญิงท่ีแต่งงานอายุน้อย คือประมาณ 14 ปี 

หรืออาจจะต�่ำกว่านี้ก็ยังมีให้พบเห็นอยู่ทั่วไป	

		  ในด้านการปกครอง หมู่บ้านทั้งสองแห่งมีการปกครองในรูปแบบที่เป็นทางการของ

รัฐไทย คือ มีการเลือกตั้งคณะกรรมการหมู่บ้าน และมีผู้ใหญ่บ้านดูแลความสงบเรียบร้อยภายใน

ชุมชนเช่นเดียวกับหมู่บ้านทั่วไปในประเทศไทย  ศาสนาที่ชาวบ้านเลือกนับถือมีอยู่ 3 ศาสนา ได้แก่ 

การนับถอืผีบรรพบรุษุ (animism) ศาสนาพทุธ  และศาสนาครสิต์ แต่ชาวบ้านทีเ่ปลีย่นศาสนาไปแล้ว

ก็ยังคงนับถือผีบรรพบุรุษ และประกอบพิธีกรรมตามจารีตประเพณีดั้งเดิมของชาวม้งอยู่ ในที่ประชุม

หมู่บ้านที่จัดขึ้นโดยความร่วมมือระหว่างแกนน�ำผู้หญิงม้ง และทีมนักวิชาการนอกชุมชน รวมทั้งใน

ที่ประชุมเครือข่ายผู้หญิงม้งในประเทศไทยที่จัดข้ึนเป็นประจ�ำทุกปี ผู้หญิงม้งมักจะออกมาบอกเล่า

เรื่องราวความทุกข์ใจของตนที่เกิดจากจารีตประเพณีบางอย่างที่ไม่เป็นธรรมต่อผู้หญิง โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งจารีตประเพณีที่เกี่ยวข้องกับเร่ืองการแต่งงาน และการหย่าร้าง ผู้หญิงชาวม้งในหมู่บ้าน
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บางรายเปลี่ยนไปนับถือศาสนาพุทธ หรือคริสต์ เพราะไม่ต้องการปฏิบัติตามความเชื่อและจารีต

ที่ไม่เป็นธรรมกับตน แต่ถึงแม้ว่าจะเปลี่ยนไปนับถือศาสนาอื่นแล้วก็ตาม กลับพบว่าผู้หญิงม้งท่ี

เปลี่ยนศาสนาเหล่าน้ันก็ยังมีความกังวลหรือแม้กระทั่งมีความกลัวลึกๆ ว่าตนเองและครอบครัว

จะถูกผีบรรพบุรุษลงโทษ ถ้าหากไปละเมิดข้อห้ามบางอย่างในจารีตม้งดั้งเดิม 

	 2. 	 บริบททางวัฒนธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง
	

		  คนม้งเป็นชาติพันธุ ์กลุ ่มน้อยกลุ ่มหนึ่ง มีถิ่นฐานดั้งเดิมในกลุ ่มประเทศเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ และประเทศจีนตอนใต้ เดิมมักตั้งถิ่นอยู่อาศัยในพื้นที่ที่เป็นป่าและภูเขาห่างไกล

จากศูนย์กลางความเป็นสมัยใหม่ แต่ปัจจุบันจากผลของสงครามในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

ท�ำให้คนม้งอพยพไปอาศัย ในประเทศท่ีพัฒนาแล้วด้วย เช่น ออสเตรเลีย สหรัฐอเมริกา แคนาดา 

และฝรั่งเศส ส�ำหรับกลุ่มชาติพันธุ์ม้งในประเทศไทยพบว่าส่วนใหญ่ยังคงตั้งถ่ินฐานอยู่ในพื้นท่ีสูง

และที่ราบกลางหุบเขาในเขต 13 จังหวัดทางภาคเหนือ ได้แก่ เชียงใหม่ เชียงราย แม่ฮ่องสอน ล�ำปาง 

พะเยา แพร่ น่าน สุโขทัย ตาก ก�ำแพงเพชร พิษณุโลก เพชรบูรณ์ และเลย ประเทศไทยมีหมู่บ้า

นม้งทั้งสิ้นประมาณ 250 หมู่บ้าน รัฐไทยไม่ได้มีการส�ำรวจประชากรชาติพันธุ์ม้งอย่างเป็นทางการ 

จึงไม่ทราบตัวเลขจ�ำนวนประชากรของกลุ่มนี้ว่ามีอยู่เป็นจ�ำนวนเท่าไหร่กันแน่ แต่จากการสัมภาษณ์

แกนน�ำม้งในประเทศไทย พวกเขาประมาณการว่าคนม้งในประเทศไทยน่าจะมีอยู ่ประมาณ 

150,000-200,000 คน ซึ่งปัจจุบันประกอบด้วย 18 เผ่า หรือ 18 ตระกูลแซ่ โดยผู้น�ำเผ่าทั้ง 18 เผ่า 

รวมตัวกันในรูปของสมาคมชาวม้งแห่งประเทศไทย (the Hmong Association of Thailand)3
	

		  ครัวเรือนของคนม้งเป็นหน่วยทางสังคมและหน่วยการผลิตทางเศรษฐกิจท่ีมี

ความส�ำคัญที่สุด กล่าวคือในทางสังคม ครัวเรือนท�ำหน้าที่เชื่อมโยงสมาชิกที่สืบสายมาจากบรรพบุรุษ

เดียวกัน  คนกลุ่มชาติพันธุ์ม้งเชื่อมโยงกันด้วยระบบเครือญาติ  (kinship ties) และมีผู้น�ำเผ่าหรือผู้น�ำ

ตระกูลแซ่ของตน  (Cooper, Tapp, Lee &Schwoer-Kohl, 1991)  โดยสงัคมม้งยงัมกีารจดัโครงสร้าง

เป็นเผ่าย่อย หรือตระกูลแซ่ย่อย (sub-clans) อีกด้วย ตระกูลแซ่ย่อย ประกอบด้วยครอบครัวหลาย ๆ

ครอบครวั ทีอ่าจจะไม่ได้สบืสานมาจากบรรพบรุษุเดยีวกนั อาจมวีถิปีฏบิติัด้านพธิกีรรม และความเชือ่

เกี่ยวกับผีบรรพบุรุษ (ancestral worships) ที่แตกต่างกันด้วย แต่อาจจะยอมรับความเชื่อ รวมทั้ง

พิธีกรรมบางอย่างของชนชาติพนัธุม้์งร่วมกนั เช่นพธิกีรรมเกีย่วกบัการเกดิ การตาย การแต่งงาน และมี

ข้อห้ามปฏิบัติต่าง ๆ เหมือนกัน ในขณะเดียวกันในตะกูลแซ่ย่อย ๆ ก็ยังแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม คือ

กลุ่มครอบครัวที่สืบสานพิธีกรรมผีบรรพบุรุษแบบเดียวกันกับกลุ่มครอบครัวท่ีสืบสานพิธีกรรม

ผีบรรพบุรุษที่แตกต่างออกไป  พบว่าความผูกพันระหว่างสมาชิกในกลุ่มตระกูลแซ่ย่อยค่อนข้าง

เหนียวแน่น มีการใช้นามสกุลหรือ แซ่เดียวกัน และ มีความผูกพันกันตามสายโลหิต ส่วนคนม้งที่อยู่

3	 สัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงม้ง ที่ท�ำงานจิตอาสากับเครือข่ายผู้หญิงม้งแห่งประเทศไทย
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ภายใต้เผ่าเดียวกัน หรือ เผ่าย่อยเดียวกัน แต่ไม่ได้สืบสายเลือดเดียวกัน ก็จะถือว่าเป็นญาติพี่น้องกัน4  

ในด้านการจัดโครงสร้างทางสังคม พบว่า ภายในชุมชนม้งมีการจัดโครงสร้างตามล�ำดับช้ัน โดยใช้

เพศสรีระ (sex) และวัยวุฒิ (age) เป็นแกนกลางในการจัด ผู้ชายที่มีอาวุโสของตระกูลแซ่จะได้รับ

ความส�ำคัญมากท่ีสุด มีบทบาทอย่างมากในการจัดการ และแก้ไขปัญหาความขัดแย้งที่เกิดขึ้น

ทั้งในชุมชน ในครัวเรือน ระหว่างครัวเรือน และระหว่างตระกูลแซ่ หรือระหว่างเผ่า
	

		  ถึงแม้ว่าสังคมของชาวม้งจะเปลี่ยนแปลงไปมาก เพราะว่ามีความสัมพันธ์กับโลก

ภายนอกมากขึ้น และมีความทันสมัยมากขึ้น แต่คนม้งส่วนใหญ่ทั้งที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยและ

ในประเทศต่าง ๆ ยังคงนับถือผีบรรพบุรุษ มีคติความเชื่อเกี่ยวกับการมีชีวิตหลังความตาย หมอผี 

(shamans) หรือ ผู้ประกอบพิธีกรรม จึงเป็นบุคคลที่มีความส�ำคัญมากในชุมชนม้ง และต้องเป็น

ผู้ชายเท่านั้น  ในชุมชนม้งหมอผียังคงท�ำหน้าที่เป็นผู้ประกอบพิธีกรรมส�ำคัญๆ เพื่อให้เกิดความ

มั่นใจว่าสมาชิกในเผ่า/ตระกูลแซ่เดียวกันจะอยู่ดีมีความสุข ไม่เจ็บป่วย ท�ำมาหากินสะดวก ฐานะ

เศรษฐกิจไม่ฝืดเคือง พิธีกรรมที่ต้องใช้หมอผีเป็นผู้ท�ำพิธีกรรมให้ เช่น การปัดเป่าความโชคร้าย หรือ 

การรักษาคนป่วยไข้ด้วยพิธีกรรม ส่วนการจัดพิธีกรรมบูชาผีบรรพบุรุษเป็นพิธีกรรมท่ีขาดไม่ได้เลย

ของคนม้ง เพราะว่ามีความหมายต่อคนม้งทั้งในมิติทางสังคมและมิติด้านจิตวิญญาณ ในระดับ

ครัวเรือนผู้หญิงไม่ได้รับอนุญาตให้ท�ำพิธีกรรมกราบไหว้ผีบรรพบุรุษเอง  ต้องให้ผู้ชายซึ่งเป็นหัวหน้า

ครัวเรือนเป็นผู้น�ำประกอบพิธีกรรมเท่าน้ัน การประกอบพิธีกรรมกราบไหว้ผีบรรพบุรุษ สะท้อน

ให้เห็นถึงความปรารถนาอันแรงกล้าของคนม้งท่ีจะมีชีวิตม่ันคง  มีความปลอดภัย ปราศจาก

ความโชคร้าย ทั้งในขณะที่ยังมีชีวิตอยู่ในปัจจุบัน และชีวิตหลังความตาย การกระท�ำที่ละเมิด

กฎจารีตประพณีถือว่าเป็นการกระท�ำที่ละเมิดผีบรรพบุรุษ จึงเรียกว่า “การผิดผี” ต้องท�ำพิธีกรรม

ขอขมาเท่านั้น มิฉะนั้นจะเกิดความโชคร้ายขึ้นในครอบครัว หรือในหมู่บ้าน  
	

		  นอกจากจะยึดถือความอาวุโสในการจัดโครงสร้างทางสังคมแล้ว สังคมม้งมีแบบแผน

และการปฏิบติัทางวัฒนธรรมแบบชายเป็นใหญ่ซึง่ยดึผูช้ายเป็นศนูย์กลางอกีด้วย เห็นได้จากการปฏิบติั

และพิธีกรรมทางจารีตหลายประการ ตัวอย่างเช่น เด็กเกิดใหม่ต้องเป็นสมาชิกของเผ่า/ตระกูลแซ่

ฝ่ายบิดา  เพราะว่ามีการสืบสายสกุลทางฝั่งบิดา (Cooper et al., 1991)  สังคมม้งจะมอบให้ผู้ชาย 

คือ สามี หรือ บุตรชาย เป็นหัวหน้าครัวเรือน หัวหน้าครัวเรือนสามารถตัดสินใจแทนคนในครัวเรือน

ได้ทุกเร่ือง อีกทั้งให้ผู้ชายเป็นตัวแทนของครัวเรือน หรือ ของครอบครัว หรือ ของเผ่า/ตระกูลแซ่ 

ในการไปท�ำข้อตกลงเพือ่ยติุข้อพพิาทระหว่างตระกลูแซ่ และยงัเป็นตวัแทนครวัเรอืนไปเข้าร่วมประชมุ

กับชุมชน หรือกับหน่วยงานของรัฐ  

4	 สัมภาษณ์กลุ่มแกนน�ำผู้หญิงม้ง ที่ท�ำงานเป็นจิตอาสากับเครือข่ายผู้หญิงม้งแห่งประเทศไทย
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		  ส่วนในการปฏิบัติต่อผู้หญิง พบว่า ผู้หญิงม้งมีสถานภาพทางสังคมที่ด้อยกว่าผู้ชายม้ง

ในหลายมิติ คนชาติพันธุ์ม้งในประเทศไทยมีกฎจารีตประเพณีที่แบ่งแยกหญิงและชายชัดเจน โดย

ผู้หญิงถูกปิดกั้นไม่ให้มีสิทธิ ศักยภาพ และโอกาสที่เท่าเทียมกับผู้ชายหลายด้าน  ตัวอย่างเช่น  ผู้หญิง

ไม่มีสิทธิในการได้รับมรดก เช่น ท่ีดิน หรือทรัพย์สินของครัวเรือน สังคมม้งแบบจารีตไม่ให้อ�ำนาจ

การตัดสินใจเกี่ยวกับชีวิตของตัวเองแก่ผู้หญิง เช่น มีกฎจารีตที่เป็นอุปสรรคขัดขวางสิทธิการหย่าร้าง 

กล่าวคือ ไม่อนุญาตให้ผู้หญิงที่แต่งงานออกเรือนไปแล้วกลับคืนไปอยู่อาศัยกับพ่อแม่ได้อีก หรือ

ไม่สามารถกลับไปนับถอืผบีรรพบรุษุของพ่อแม่ได้อกี รวมท้ังผูห้ญงิไม่ได้รบัอนญุาตให้เป็นผูน้�ำประกอบ

พธิกีรรมในทกุสถานการณ์  ดังน้ัน จึงท�ำให้ผูห้ญงิม้งในทกุสถานภาพไม่ว่าจะเป็น ยาย ย่า ภรรยา ลกูสาว

หรือเป็นแม่ ต้องพ่ึงพงิสมาชิกในครวัเรือนทีเ่ป็นผูช้าย คอื สาม ีพ่อ ลกูชาย พีช่าย หรอื ญาตพิีน้่องผูช้าย

ของครัวเรอืนเท่านัน้ และแม้กระทัง่การจะขอให้หมอผมีาประกอบพธิกีรรมปัดเป่าความโชคร้ายให้กบั

สมาชิกในครอบครัว ก็ต้องอาศัยไหว้วานให้ญาติพี่น้องผู้ชายเป็นคนไปบอกกล่าวหมอผีแทนตนเอง

ผู้หญิงจะไปบอกล่าวด้วยตัวเองไม่ได้5 สะท้อนให้เห็นว่าสังคมม้งไม่ให้ความเชื่อถือในศักยภาพของ

ผู้หญิง
	

		  ลูกสาวของครัวเรือนถูกคาดหวังให้ท�ำงานบ้าน เช่น ปัดกวาดเช็ดถู ปรุงอาหารให้

สมาชิกในครัวเรือนรวมทั้งมีหน้าที่ในทางเศรษฐกิจ กล่าวคือ ต้องช่วยหารายได้เข้าบ้าน เช่น ท�ำสวน 

ท�ำไร่ ค้าขาย ฯลฯ จนกว่าจะแต่งงานออกเรือนไป เมื่อถึงวัยที่เหมาะสมในวัฒนธรรมม้งดั้งเดิม คือ 

อายุระหว่าง 14-15 ปี ต้องแต่งงานออกเรือน ผู้หญิงม้งต้องออกจากบ้านพ่อแม่ทันทีหลังเสร็จสิ้น

พิธีกรรมแต่งงาน เพ่ือไปอยู่อาศัยร่วมกับครัวเรือนของสามี ไปเป็นสมาชิกคนใหม่ของตระกูลสามี 

ต้องไปท�ำงานบ้าน มีบุตร เลี้ยงดูบุตร ปรนนิบัตสิามี และพ่อแมข่องสาม ีความสามารถในการตั้งครรภ์

และคลอดลกูของผูห้ญงิม้ง  ถกูน�ำมาใช้เป็นเครือ่งมอืเพือ่สร้างความเป็นพนัธมติร หรอืกระชับพนัธมติร

ระหว่างผู้ชายม้งต่างตระกลูหรอืต่างเผ่ากนั ลกูสาวจงึไม่ถูกนบัเป็นสมาชิกของตระกูล/เผ่า ดงันัน้พ่อแม่

ที่มีลูกสาวจึงต้องถือว่า ลูกสาวไม่ใช่สมาชิกของครอบครัว แต่เป็นแค่ “แขกผู้มาเยือน” เพียงชั่วคราว

แล้วก็จะจากไปเป็นคน (สมบัติ) ของ “ตระกูลแช่อื่น”6

	

		  ประเด็นทีส่�ำคัญยิง่กว่านัน้ คือ หลงัแต่งงานลกูสาวต้องออกจากการนบัถือผบีรรพบุรษุ

ของพ่อแม่ แต่ไปนบัถอืผบีรรพบรุษุของฝ่ายสามีแทน แต่ลกูสาวทีแ่ต่งงานแล้วอาจกลบัมาเยีย่มพ่อแม่ 

มาดูแลยามพ่อแม่เจ็บป่วย  หรืออาจน�ำของขวัญและของฝากมาให้พ่อแม่ได้ แต่จะไม่ได้รับอนุญาตให้

5	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มในช่วงท�ำกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านม้ง ครั้งที่ 3 และ ครั้งที่ 4 ผู้เข้าร่วมประกอบด้วย
	 ผู้หญิง ผู้น�ำตระกูลแซ่ และกรรมการหมู่บ้าน

 6	ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มในช่วงท�ำกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านม้ง ครั้งที่ 3 และครั้งที่ 4 ผู้เข้าร่วมประกอบด้วย

	 ผู้หญิง ผู้น�ำตระกูลแซ่ และกรรมการหมู่บ้าน
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ย้ายกลับเข้ามาอยู่ในบ้านพ่อแม่อย่างถาวรอีก รวมทั้งไม่ได้รับอนุญาตให้มาเข้าร่วมพิธีกรรมกราบไหว้

ผีบรรพบุรุษประจ�ำตระกูลเดิม แต่ถ้าหากพ่อแม่เสียชีวิตก็ได้รับอนุญาตให้เข้าร่วมพิธีฝังศพในฐานะ

แขกเท่านั้น ถึงแม้ลูกสาวมีความหมายต่อสังคมม้งในแง่ของการช่วยเช่ือมโยงและสร้างความเป็น

พันธมิตรระหว่างเครือญาติของม้งต่างตระกูลกันก็ตาม กระนั้นบทบาทนี้ของลูกสาวก็ไม่ได้ถูก

หยิบยกมาท�ำให้คุณค่ามีความโดดเด่นมากกว่าลูกชาย หรือเทียบเท่ากับการเห็นคุณค่าของลูกชาย 

แต่ด้วยความเชื่อและการปฏิบัติต่อลูกสาวที่สืบต่อมา ท�ำให้ลูกสาวถูกมองว่าเป็นคนอื่นซึ่งไม่มีสิทธิ

ในทรัพย์สินของครอบครัวพ่อแม่  ในขณะที่ลูกชายจะได้อยู่ดูแลและรับช่วงที่ดินท�ำกินจากพ่อแม่ 

ซึ่งผู้ชายในสังคมม้งได้รับการยอมรับให้มีบทบาทส�ำคัญไม่ใช่เฉพาะในเรื่องการท�ำมาหากินเลี้ยงดู

ครอบครัวเท่าน้ัน แต่ยังได้รับการยอมรับให้มีบทบาทเป็นผู้น�ำชุมชน และเป็นผู้น�ำในพื้นที่พิธีกรรม

ที่เช่ือกันว่าช่วยเชื่อมโยงระหว่างคนม้งกับอ�ำนาจเหนือธรรมชาติ หรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ท่ีคนม้งท้ังนับถือ

และเกรงกลัว คือ วิญญาณบรรพบุรุษนั่นเอง7

	

		  ถึงแม้ว่าปัจจุบันนี้ในชุมชนม้งยอมรับเอาความทันสมัยเข้ามามากแล้ว แต่ความคิด

ความเชื่อ และจารีตประเพณีดั้งเดิมเหล่านั้นก็ยังคงมีการปฏิบัติสืบทอดกันมาอย่างต่อเนื่อง อย่างไร

ก็ตาม พบว่าคนม้งที่เป็นคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่ ซึ่งได้รับการศึกษาสูงขึ้นมีจ�ำนวนเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ คนม้ง

รุ่นใหม่ก�ำลังมีวิถีชีวิตที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม ซึ่งไปท้าทายต่อกฎจารีตประเพณีที่เลือกปฏิบัติ

ต่อผู้หญิงมากขึ้น  อีกทั้งปัจจุบันผู้หญิงม้งในประเทศไทยได้รวมตัวกันจัดตั้งเป็นเครือข่ายผู้หญิงม้ง

เพื่อรณรงค์ให้ผู ้หญิงม้งมีสถานภาพทางสังคมที่ดีขึ้น และมีพื้นที่ในมิติพิธีกรรมและในชุมชนม้ง

มากขึ้น อย่างไรก็ตามศักยภาพของเครือข่ายนี้ที่จะสร้างการเปลี่ยนแปลงให้เกิดขึ้นได้จริง หรือช่วยให้

ผู้หญิงม้งหลีกเลี่ยงการกดดันจากจารีตประพณียังท�ำได้ค่อนข้างจ�ำกัด หรือแทบไม่ได้เลย ต้องอาศัย

การหนุนเสริมจากภายนอก และใช้กระบวนการจัดการชุมชน (community organizing) มาสร้าง

ความร่วมมือจากชาวบ้าน ผู้น�ำ และผู้อาวุโสที่เป็นผู้ชายในชุมชนม้ง อีกท้ังต้องอาศัยการหนุนเสริม

จากนักวิชาการจากภายนอกชุมชนที่สามารถท�ำกระบวนการจัดการชุมชน ให้มุมมอง ปรับมุมมอง 

และจัดกิจกรรมปรับเปลี่ยนฐานคิดเรื่องเพศเพื่อสร้างการเปลี่ยนแปลง 
	

จารีตประเพณีม้งที่เป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง
	

	 ข้อมูลจากภาคสนาม โดยเฉพาะจากการสนทากลุ่ม บอกชัดเจนว่าจารีตประเพณีที่เป็น

ความเชื่อ และถือปฏิบัติกันในชุมชนม้งเอง เป็นอุปสรรคส�ำคัญ ท�ำให้ผู้หญิงม้งเข้าไม่ถึงความยุติธรรม 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อประสบกับปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว การหย่า และการถูกท�ำร้าย

7	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มในช่วงท�ำกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านม้ง ครั้งที่ 1 ผู้เข้าร่วมประกอบด้วยผู้หญิง ผู้น�ำ
ตระกูลแซ่ และกรรมการหมู่บ้าน
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ทางเพศ ในภาพรวมพบว่าผู้หญิงม้งมีสถานภาพทางสังคมที่ด้อยกว่าผู้ชายม้ง ผู้หญิงม้งวัยผู้ใหญ่

เกือบทุกคนท่ีเข้าร่วมการวิจัยมีความทุกข์ใจ และความกังวลใจเกี่ยวกับสถานภาพทางสังคมของ

ผู้หญิงชาติพันธุ์ตน อันเนื่องมาจากการเลือกปฏิบัติทางเพศที่ฝังรากลึกอยู่ในจารีตประเพณี ในการ

สนทนากลุม่ผูห้ญงิม้งทีเ่ข้าร่วมให้ข้อมลูได้ร่วมกันระดมปัญหาว่ามจีารตีประเพณหีลายอย่างทีเ่ข้าข่าย

การเลือกปฏิบัติและการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง รวมท้ังสังคมม้งยังคงผลิตซ�้ำความไม่เท่าเทียม

ทางสังคมระหว่างหญิงและชายอย่างต่อเนื่อง ซึ่งผู้หญิงม้งมักชี้ว่าจารีตประเพณีเกี่ยวกับการแต่งงาน

และการหย่า เป็นจารีตประเพณีที่ไม่ยุติธรรมต่อผู้หญิงมากท่ีสุด เพราะผลักให้ผู้หญิงต้องเผชิญกับ

ความรุนแรงในครอบครวั และความรุนแรงทางเพศ ซึง่ในรายงานส่วนถดัจากนีไ้ปได้อธบิายขยายความ

เกี่ยวกับจารีตประเพณีว่าด้วยเรื่องการแต่งงานและการหย่า ดังต่อไปนี้
	

	 1. 	 จารีตประเพณีการแต่งงาน 

		  สังคมม้งให้ความส�ำคัญกับการแต่งงาน เพราะคนม้งใช้การแต่งงานเป็นเครื่องมือ

สร้างความสัมพันธ์ระหว่างเผ่าหรือระหว่างตระกูลแซ่ และการแต่งงานเป็นเง่ือนไขส�ำคัญท่ีจะท�ำให้

ชุมชนม้งอยู่รอดต่อไปได้ เนื่องจากสังคมม้งเป็นสังคมท่ีสืบสายสกุลทางฝ่ายบิดา ดังนั้นหลังพิธีกรรม

แต่งงานเสร็จสิ้นลง เจ้าบ่าวจะพาเจ้าสาวเข้าไปเป็นสมาชิกในครัวเรือนของพ่อแม่ตนเอง ซึ่งเป็น

ครัวเรอืนทีเ่ขาจะต้องรบัเป็นหวัหน้าครวัเรอืนต่อจากพ่อของเขา พ่อแม่ชาวม้งมคีวามเชือ่ว่า “ลกูสาว”

จะมีชีวิตที่มั่นคงและปลอดภัยได้ก็ด้วยการแต่งงาน สังคมม้งไม่ได้ก�ำหนดอายุที่เหมาะสมส�ำหรับ

การแต่งงานของผู้หญิงและผู้ชายไว้อย่างตายตัว แต่โดยท่ัวไปแล้วพวกเขาบอกว่าอายุการแต่งงาน

ที่เหมาะสมส�ำหรับผู้หญิงม้ง คือ อายุระหว่าง 14-18 ปี8 เพราะเก่ียวพันกับความสามารถในการ

มีลูก (reproduction) และการสืบสานชาติพันธุ์ม้ง ส่วนอายุการแต่งงานที่เหมาะสมของผู้ชาย

ไม่มีการกล่าวถึง หรือให้ความส�ำคัญเท่าของผู้หญิง นอกจากนั้น สังคมม้งดั้งเดิมเปิดโอกาสให้

ผู้ชายม้งมีภรรยาได้หลายคน และอาจให้ภรรยาเหล่านั้นมาอาศัยอยู่ในบ้านหลังเดียวกันได้ด้วย

ซึ่งจารีตแบบนี้ก็ยังมีปฏิบัติโดยผู้ชายจ�ำนวนหนึ่ง เพราะสังคมไม่ได้ลงโทษทางศีลธรรมใด ๆ  กับผู้ชาย

ที่มีภรรยาหลายคนในเวลาเดียวกัน

		  ดังที่กล่าวไปแล้วว่า หลังเสร็จสิ้นพิธีกรรมแต่งงาน เจ้าสาวม้งทุกคนจะต้องออกจาก

บ้านพ่อแม่เพื่อไปอยู่เป็นสมาชิกในครัวเรือนของเจ้าบ่าว โดยลูกสาวสามารถน�ำเสื้อผ้าและของใช้

ส่วนตัวไป ในกรณีของเจ้าสาวที่มีพ่อแม่เป็นผู้มีอันจะกินในหมู่บ้าน พ่อแม่อาจให้ของขวัญเป็นเครื่อง

ประดับมีค่า เช่น สร้อยคอ แหวน ก�ำไลเงินแก่ลูกสาวติดตัวไป การแต่งงานของผู้หญิงเป็นสัญลักษณ์ที่

จะบอกถงึความสิน้สดุของการเป็นสมาชกิในครอบครวัท่ีให้ก�ำเนดิ ผูห้ญงิต้องไปใช้ช่ือตระกลูแซ่ และรบั

8	 ข้อมูลจากการสนทนากับกลุ่มแกนน�ำ ผู้หญิงม้งในหมู่บ้าน
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พิธีกรรม ความเชื่อ รวมทั้งถือผีบรรพบุรุษของฝ่ายสามีทันที และถ้าหากในอนาคตชีวิตสมรสล้มเหลว

หย่าร้างกัน หรือสามีเสียชีวิตผู้หญิงก็ไม่สามารถกลับมาเป็นสมาชิกของครอบครัวที่ให้ก�ำเนิดมา

ได้อกี เพราะสงัคมและญาตพิีน้่องไม่ยอมรบั ดงันัน้พธิกีรรมแต่งงานในชมุชนม้งดัง้เดมิ จงึเป็นพธิกีรรม

ที่มีความเศร้าปนอยู่ด้วยเสมอ เพราะลูกสาวต้องออกจากบ้านพ่อแม่ไปอยู่ที่อื่น

		  จารีตประเพณีเกี่ยวกับการแต่งงานของม้งท่ีปฏิบัติกันมาตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบันมีอยู่ 

3 วธิ ี ได้แก่ พ่อแม่จดัหาคูใ่ห้ การหนตีามกนัไป และการลกัพาตวัผูห้ญงิ แต่ในปัจจบุนัหนุม่สาวชาวม้ง

แต่งงานกันเพราะรักใคร่ชอบพอกันเองกลายเป็นเรื่องปกติมากข้ึน คนม้งจะไม่แต่งงานกับคนใน

ตระกูลแซ่เดียวกัน เพราะเป็นข้อห้ามทางประเพณี  ส่วนการแต่งงานกับชาติพันธุ์ที่แตกต่างออกไป 

เช่น คนพื้นราบ ในอดีตพบน้อยมากเช่นกัน อย่างไรก็ตามเป็นปรากฏการณ์ที่พบเห็นได้บ่อยขึ้น

ในปัจจุบัน เนื่องจากคนม้งมีการติดต่อสัมพันธ์กับคนต่างชาติพันธุ์มากขึ้น9 ในขณะเดียวกันก็ยังพบว่า

พ่อและแม่ชาวม้งจ�ำนวนหนึง่ยงัคงหมัน้หมายลกูสาว หรอื ลูกชายให้ได้แต่งงานกบัลกูสาว หรอื ลกูชาย

ของญาติที่เป็นลูกพี่ลูกน้องแต่อยู่ในตระกูลแซ่อื่น ท้ังนี้ เพ่ือรักษาความเป็นเครือญาติไว้ (Cooper 

et al., 1991) ดังนั้น รูปแบบการแต่งงานที่พ่อแม่จับคู่ให้จึงยังมีหลงเหลืออยู่ในปัจจุบัน ส่วนรูปแบบ

การแต่งงานอีกรูปแบบหนึ่งที่พบได้ทั้งในอดีตและในปัจจุบัน คือ การหนีตามกันไป โดยที่หนุ่มสาว

รักชอบกัน และต้องการใช้ชีวิตอยู่ด้วยกันฉันท์สามีและภรรยา การหนีตามกันไปโดยไม่มีพิธีแต่งงาน

มักเกิดขึ้นในกรณีที่ฝ่ายผู้ชายมีฐานะยากจนไม่มีเงินจัดพิธีแต่งงานและจ่ายค่าสินสอด หรือในกรณี

ที่พ่อแม่ของฝ่ายหญิงไม่เห็นด้วยกับความสัมพันธ์ของทั้งคู่ 

		  รูปแบบการแต่งงานแบบดั้งเดิมอีกแบบหนึ่งของคนม้ง คือ การลักพาตัว หรือการ

ฉุดผู้หญิง ในอดีตคนม้งเชื่อว่าผู้หญิงม้งที่ถูกผู้ชายลักพาตัว หรือฉุดไปเพื่อเป็นภรรยาเป็นผู้หญิง

ที่มีค่ามากกว่าผู้หญิงม้งคนอื่น ๆ โดยมีกฎจารีตของม้งว่าถ้าผู้หญิงถูกผู้ชายฉุดไปและไปขังไว้ครบ

หนึ่งวันหรือ 24 ชั่วโมง ผู้หญิงม้งคนนั้นจะต้องแต่งงานกับผู้ชายที่ฉุดไปโดยปริยาย หลังจากฉุดผู้หญิง

ที่ตนเองต้องการไปแล้วครบ 24 ชั่วโมง ฝ่ายของครอบครัวผู้ชายจะต้องเตรียมการจัดพิธีแต่งงาน

พร้อมทั้งต้องเสียเงินค่าปรับไหม รวมทั้งค่าสินสอดให้กับพ่อแม่ของผู้หญิง แต่ในปัจจุบันการฉุดสาว

ไปเป็นภรรยาถือว่าเป็นอาชญากรรม ถ้าหากพ่อแม่ของผู ้หญิงรวมท้ังตัวผู ้หญิงเองไม่ยินยอม

สามารถแจ้งความจับกุมผู้ชายที่กระท�ำการดังกล่าวได้

		  การแต่งงานในชุมชนของชาวม้งเก่ียวข้องกับการต้องเจรจาต่อรองกันระหว่างคน

ในสองเผ่า/สองตระกูลแซ่ ซึ่งการเจรจาต่อรองนับว่าเป็นขั้นตอนที่ขาดไม่ได้ของพิธีกรรมการแต่งงาน

9	 ข้อมูลจากการพูดคุยสัมภาษณ์สมาชิกสภาผู้ผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน
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ที่จะเกิดขึ้น หลังจากว่าที่เจ้าบ่าวตกลงปลงใจจะแต่งงานกับผู้หญิงท่ีตนเองเลือกแล้ว ก็จะให้พ่อ

ไปเจรจาสู่ขอผู้หญิงจากพ่อแม่ของว่าที่เจ้าสาว หากพ่อแม่เจ้าสาวไม่ขัดข้อง ต่อมาก็จะส่ง mej koob

(เม่ ก๊ง) หรือคนกลางซึ่งเป็นผู้ชายให้เข้าไปเจรจาเรื่องค่าสินสอด และการจัดพิธีแต่งงานกับพ่อแม่

ว่าที่เจ้าสาว นอกจากนั้น mej koob เป็นคนที่ท�ำหน้าที่ประกอบพิธีกรรมการแต่งงานด้วย ในการ

ท�ำพิธีแต่งงาน mej koob จะต้องถามก่อนว่าทั้งสองตระกูลแซ่ยังมีปัญหาความบาดหมางใดกัน

มาก่อนโดยที่ยังไม่ได้สะสางหรือไม่ ซึ่งอาจเป็นความบาดหมางในระหว่างบุคคล ระหว่างครอบครัว

หรือระหว่างตระกูล หากมีก็จะมีการเจราจาแก้ไขเพื่อให้ทั้งสองฝ่ายเกิดความปรองดองกัน โดยทั่วไป

แล้วพิธีแต่งงานจะเริ่มขึ้นที่บ้านของเจ้าบ่าวก่อน หลังจากนั้นก็จะเคลื่อนย้ายไปท�ำพิธีกรรมต่อ

ที่บ้านของเจ้าสาว มีการจ่ายค่าสินสอด และการจัดงานเลี้ยงอาหารแขกที่มาร่วมงาน 

	 2. 	 บทบาทของค่าสินสอด

		  สินสอดมีบทบาทส�ำคัญมากในการแต่งงานของคนม้ง ฝ่ายเจ้าบ่าวจะต้องจ่ายเงิน

ค่าสินสอดอาจจะเป็นเงิน หรือของมีค่าอย่างอื่นให้กับพ่อแม่ของเจ้าสาว เพื่อเป็นการแลกเปลี่ยน

ซ่ึงพิธีกรรมการแต่งงานจะถูกยอมรับว่าสมบูรณ์ก็ต่อเม่ือสินสอดได้ถูกส่งมอบให้พ่อแม่เจ้าสาวตาม

ที่ได้ตกลงกันไว้ การจ่ายค่าสินสอดเป็นธรรมเนียมปฏิบัติท่ียอมรับกันท่ัวไปในชุมชนม้ง นอกจาก

จะถูกให้ความหมายว่าเป็นค่าเลี้ยงดูเจ้าสาวจนเติบโตแล้ว ค่าสินสอดยังท�ำหน้าท่ีเป็นหลักประกันว่า

ลูกสาวจะได้รับการดูแลอย่างดีจากครอบครัวของสามีอีกด้วย การเรียกเงินค่าสินสอดในแต่ละ

หมู่บ้านและแต่ละครอบครัวจะไม่เท่ากัน ขึ้นอยู่กับการเจรจาต่อรองและความพอใจของท้ังสองฝ่าย 

นอกจากนั้น ยังขึ้นอยู่กับอายุของเจ้าสาวและความสามารถในการที่จะให้ก�ำเนิดบุตรด้วย 

		  ส�ำหรับในกรณีของหมู่บ้านที่ผู้วิจัยลงไปเก็บข้อมูล ผู้อาวุโสในหมู่บ้านให้ข้อมูลว่า

ก่อนหน้านี้ค่าสินสอดถูกก�ำหนดไว้ในอัตรามาตรฐานไม่เกิน 8,000 บาท ท้ังนี้เพื่อให้แน่ใจได้ว่า

ผู้ชายม้งที่มีฐานะยากจนก็ยังสามารถที่จะมีภรรยาได้ แต่ปัจจุบันการเรียกค่าสินสอดจากฝ่ายหญิง

เป็นจ�ำนวนเงินที่สูงมากเกินไป จนกระทั่งมีการวิพากษ์วิจารณ์กันภายในหมู่บ้านว่าพ่อแม่ก�ำลัง

ขายลูกสาวเหมือนขายสินค้า ท�ำให้สภาผู ้อาวุโสในหมู่บ้านซ่ึงมาจากตระกูลแซ่ทุกตระกูลของ

หมูบ้่านเกดิความกงัวล เพราะการต้องจ่ายค่าสนิสอดทีส่งูท�ำให้เกดิการกูห้นีย้มืสนิมาเพือ่การแต่งงาน

และเป็นการเอารัดเอาเปรียบพ่อแม่ของฝ่ายชาย ดังนั้น ในช่วงท่ีผู้วิจัยลงพื้นท่ีเก็บข้อมูล ตรงกับ

ช่วงเวลาที่สภาผู้อาวุโสของหมู่บ้านได้จัดให้มีการรณรงค์ร่วมกับหมู่บ้านใกล้เคียงให้มีการจ�ำกัด

การเรียกค่าสินสอดไม่ให้เกินวงเงิน 8,000 บาท10

10	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับสมาชิกของสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน
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	 3. 	 จารีตการหย่า/การเลิกร้างของคู่สมรส

		  สังคมม้งให้ความส�ำคัญกับการแต่งงานเพราะเชื่อว่าการแต่งงานจะท�ำให้ชุมชนม้ง

มีความมั่นคงเป็นบึกแผ่น และจะท�ำให้อัตลักษณ์แบบม้งสามารถสืบสานต่อไปได้ การแต่งงาน

จึงถูกปฏิบัติเสมือนเป็นสัญญาตลอดชีวิตของคู่สมรส ดังนั้นการหย่าหรือการเลิกร้างกันระหว่าง

คู่สมรส จึงไม่ได้ถูกมองว่าเป็นแค่ปัญหาความขัดแย้งกันระหว่างคนสองคน แต่เป็นปัญหาความ

ขัดแย้งระหว่างเผ่า หรือระหว่างตระกูลแซ่ และระหว่างเครือญาติ ซึ่งชุมชนม้งมองว่าเป็น

การบั่นทอนความเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันภายในชุมชนม้ง จารีตประเพณีม้งจึงท�ำเรื่องของการ

หย่าร้างให้เป็นเรื่องที่ท�ำได้ยาก และให้ชุมชนเข้ามาจัดการตัดสิน ซึ่งในบริบทนี้ คือ สภาผู้อาวุโส

ในหมู่บ้านและญาติของทั้งสองฝ่าย ที่สามารถเข้ามาร่วมตัดสิน มีการก�ำหนดกฎเกณฑ์ กติกา 

รวมทั้งจารีตประเพณีที่สกัดกั้นไม่ให้สามีและภรรยาเลิกรา หรือท�ำการหย่าร้างกันได้โดยง่าย 

การหย่าจึงไม่ใช่เรื่องที่จะเกิดขึ้นได้ตามอ�ำเภอใจของคู่สมรส  ถ้าหากฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดต้องการหย่า

หรือแยกทาง ก็จะมีบทลงโทษเป็นค่าปรับไหมในฝ่ายที่ขอหย่าคู่ของตนก่อน

		  จารตีประเพณขีองม้งเกีย่วกบัการหย่าน�ำค่าสนิสอดมาเป็นหลกัประกนัว่าการแต่งงาน

นั้นจะต้องมั่นคงยืนยาว ช่วยป้องกันไม่ให้ลูกสาวถูกปฏิบัติอย่างไม่เหมาะสมจากสมาชิกในครอบครัว

ของฝ่ายสามี หรือไม่ให้สามีทอดทิ้งภรรยา ถ้าหากสามีขอเลิกกับภรรยาก่อนไม่ว่าด้วยเหตุผลใด 

และไม่ได้เกิดจากความผิดของภรรยา  นอกจากเงินค่าสินสอดจะไม่ถูกคืนไปให้กับฝ่ายสามีแล้ว 

ฝ่ายสามีต้องจ่ายเงินค่าปรับส�ำหรับการขอหย่าอีกจ�ำนวน 6,000 บาท ให้แก่ฝ่ายภรรยาอีกด้วย

และในกรณีที่การหย่ากันเกิดขึ้นจากเหตุผลที่ฝ่ายชายทุบตีหรือท�ำร้ายร่างกายต่อภรรยาก่อน

ฝ่ายหญิงไม่ต้องคืนเงินค่าสินสอดให้ฝ่ายชายเช่นเดียวกัน ในขณะเดียวกันสามีต้องจ่ายเงิน

ค่าปรับไหมเพิ่มอีกส่วนหนึ่งท่ีถือเป็นค่าเสียหายแก่ภรรยาท่ีตนท�ำร้ายร่างกาย และในกรณีท่ี

ถ้าสามีส่งตัวภรรยาคืนให้กับพ่อแม่ของฝ่ายหญิง เนื่องจากภรรยาประพฤติตัวไม่เหมาะสมจริง

พ่อแม่ของฝ่ายหญิงจะต้องคืนเงินค่าสินสอดทั้งหมดไปให้กับฝ่ายผู้ชาย 

		  ในกรณีที่ภรรยาขอหย่าไม่ว่าด้วยเหตุผลใด ๆ ก็ตาม เช่น ถูกสามีท�ำร้ายร่างกาย สามี

มภีรรยาน้อย สามไีม่มีความรับผดิชอบต่อครอบครวั ฯลฯ และไม่ว่าฝ่ายภรรยาจะเป็นฝ่ายผิด หรอืเป็น

ฝ่ายที่เสียหายเพราะถูกท�ำความรุนแรง หรือถูกนอกใจก็ตาม ภรรยาก็ยังต้องจ่ายเงินค่าปรับการหย่า

เป็นจ�ำนวนเงิน 4,000 บาท ให้แก่ฝ่ายสามีที่ยินยอมหย่าให้ และต้องจ่ายค่าสินสอดครึ่งหนึ่ง หรือหนึ่ง

ในสามคืนให้กบัฝ่ายสาม ีอย่างไรกต็ามจ�ำนวนค่าสินสอดทีฝ่่ายภรรยาต้องจ่ายคนืให้ฝ่ายสามกีมี็ความ

ยืดหยุ่น ขึ้นอยู่กับว่าสามีกระท�ำผิดต่อภรรยาไว้มากน้อยเพียงใด ซึ่งผู้น�ำทางประเพณียืนยันว่า เกณฑ์

ค่าปรับที่ชุมชนท�ำขึ้นกรณีที่หากมีการหย่าร้างเกิดขึ้น มีความเหมาะสมและยุติธรรมกับทุกฝ่ายแล้ว 

โดยเฉพาะฝ่ายผูห้ญงิย่อมได้รบัความยติุธรรมแล้ว เพราะผูห้ญงิจ่ายค่าปรบัการขอหย่าน้อยกว่าผูช้าย11

11	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับสมาชิกของสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน
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	 4. 	 กลไกและกระบวนการยุติธรรมตามประเพณีที่เกี่ยวข้องกับการหย่า

		  ผู้เขียนพบว่าในหมู่บ้านที่เข้าไปศึกษามีสามีและภรรยาจ�ำนวนน้อยคู่มากที่มีการ

จดทะเบียนสมรสกันตามกฎหมายแต่งงานของรัฐไทย ดังนั้นเมื่อเกิดการทะเลาะบาดหมางกันรุนแรง

ในคู่สมรส จนกระทั่งฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด หรือทั้งสองฝ่ายต้องการเลิกกัน กลไกระบบยุติธรรมท่ีคู่สมรส

ขอพ่ึงให้ช่วยจัดการให้ก็คือกลไกของระบบยุติธรรมตามประเพณีท่ีมีอยู่ในหมู่บ้าน ความบาดหมาง

ระหว่างคู่สมรสชาวม้งที่เกิดข้ึนส่วนใหญ่มีสาเหตุมาจาก เช่น การทุบตีท�ำร้ายภรรยา การไม่ซ่ือสัตย์

ของสามี การทอดทิ้งไม่รับผิดชอบเลี้ยงดูภรรยาและบุตร เป็นต้น ดังที่กล่าวไปแล้วว่าชุมชนม้ง

ไม่สนับสนุนให้เกิดการหย่าร้างระหว่างคู่สมรส อย่างไรก็ตาม ถ้าหากฝ่ายหญิงไม่ต้องการอยู่กินกับ

ฝ่ายสามอีกีต่อไปกส็ามารถท�ำได้ โดยการหนจีากสามีกลบัมายงัหมูบ้่านเดมิ หรอืหนกีลบัไปหาพ่อแม่12 

ซึ่งสามีอาจจะมาตามภรรยากลับไป หรืออาจจะบอกกล่าวพ่อแม่ของฝ่ายภรรยาถึงพฤติกรรมการหนี

ดังกล่าวถ้าหากภรรยายืนกรานไม่กลับไปอยู่กับสามีอีกต่อไป และพ่อแม่ก็ไม่บังคับให้ลูกสาวกลับไป 

ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งก็จะยื่นเรื่องขอหย่าขาดจากการเป็นสามีภรรยากันไปที่สภาผู้อาวุโสของหมู่บ้าน 

		  หลังจากนั้นสภาผู้อาวุโสก็จะเรียกประชุมเพื่อพิจารณาสอบสวนข้อเท็จจริง ในการ

ตรวจสอบข้อเท็จจริงและการตัดสินความขัดแย้งนี้ในทุกครั้ง จะต้องมีตัวแทนที่เป็นผู้ชายของฝ่าย

สามีและฝ่ายภริยาอยู่ร่วมด้วยซึ่งอาจจะเป็นลุง พี่ชาย หรือพ่อก็ได้ ซึ่งผู ้หญิงม้งได้บอกเล่าแก่

ผู้วิจัยว่า ในกระบวนการหารือเรื่องการบาดหมางหรือการทะเลาะกันของคู่สมรสจนเป็นเหตุมาสู่การ

ขอแยกทาง สภาผู้อาวุโสของหมู่บ้านไม่ได้ใส่ใจว่าผู้หญิงต้องการอะไร หรือผู้หญิงมีสิทธิ์อะไรบ้าง

เพราะผู้หญิงไม่ได้รับอนุญาตให้ไปร่วมรับฟังหรือแสดงความเห็นในที่ประชุมดังกล่าว นอกเหนือ

จากนั้น ถ้าหากที่ประชุมพิจารณาแล้วเห็นว่าเร่ืองท่ีบาดหมางกันไม่ร้ายแรง เช่น การทุบตีกันไม่ถึง

กับบาดเจ็บสาหัส ก็มักจะเจรจาให้กลับไปคืนดีกัน แต่ถ้าฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งยืนกรานที่จะขอเลิกไม่อยู่กิน

ฉันท์สามีและภรรยากันอีกต่อไป ต้องได้รับความยินยอมจากอีกฝ่าย และต้องได้รับอนุญาตจาก

ตัวแทนที่เป็นผู้ชายอาวุโสของตระกูลด้วยจึงจะเลิกกันได้

		  มีข้อสังเกตว่า การที่สภาผู้อาวุโสจะพิจารณาตัดสินว่าความขัดแย้ง หรือการท�ำความ

รุนแรงประเภทไหนที่ถือว่ารุนแรงและควรตัดสินให้คู่สมรสแยกทางกันได้มักไม่มีความชัดเจน และมัก

ไม่พิจารณาจากพื้นฐานการเคารพในสิทธิ ความต้องการ และความยินยอมของผู้หญิงที่เป็นภรรยา

หรือผู้ชายที่เป็นสามี แต่การตัดสินมาจากความเห็นขององค์คณะที่เป็นผู้น�ำตระกูล และผู้อาวุโสของ

หมู่บ้านท่ีเป็นผู้ชายทั้งหมด ซึ่งอาจไม่มีความยุติธรรมส�ำหรับผู้หญิงเลยก็ได้  มติหรือการตัดสินของ

12	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มในช่วงท�ำกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านม้ง ครั้งที่ 2 และ ครั้งที่ 3  ผู้เข้าร่วมประกอบด้วย
ผู้หญิง ผู้น�ำตระกูลแซ่ และกรรมการหมู่บ้าน
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ที่ประชุมผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน อาจบีบคั้นหรือกดดันให้ผู้หญิงต้องกลับไปอยู่กับสามีเหมือนเดิม 

แต่ก็มีโอกาสเป็นไปได้ว่าความเห็นในที่ประชุมอาจไม่เป็นเอกฉันท์ ซึ่งก็ขึ้นอยู่กับสถานการณ์ของ

แต่ละกรณี  ถ้าหากเกิดสภาวะแบบน้ีความขัดแย้งก็ไม่สามารถแก้ไขได้โดยสภาผู้อาวุโสอีกต่อไป 

กลไกต่อไปที่ผู้หญิงจะขอความช่วยเหลือคือพ่อหลวง หรือ ผู้ใหญ่บ้าน รวมทั้งคณะกรรมการหมู่บ้าน

ซึ่งเป็นโครงสร้างระบบยุติธรรมชุมชนกึ่งทางการ  เพราะว่าเป็นโครงสร้างที่รัฐจัดตั้งขึ้น แต่ผู้ใหญ่บ้าน

และกรรมการหมูบ้่านได้รบัเลอืกตัง้มาจากคนภายในหมูบ้่านทีช่าวบ้านให้การยอมรบันบัถอือยูก่่อน13

	 5. 	 ผลที่เกิดขึ้นกับผู้หญิงหลังการหย่า

		  เช่นเดียวกบัเร่ืองการแต่งงาน พบว่า การหย่าของชนชาตพินัธุม้์งจะต้องท�ำผ่านพธิกีรรม

เช่นกัน ม้งมีวิธีการหย่าระหว่างคู่สมรสอยู่ 2 วิธี ดังนี้ วิธีแรกเป็นการหย่าที่ทั้งสองฝ่ายตกลงกันเอง

โดยไม่ต้องฟ้องหย่าไปท่ีสภาผู้อาวุโสของหมู่บ้าน เป็นการหย่าโดยการประกอบพิธีกรรมเซ่นไหว้

ผีบรรพบุรุษกันเอง เพื่อเป็นการบอกกล่าวต่อผีบรรพบุรุษว่าความสัมพันธ์ฉันท์สามี-ภรรยาได้สิ้นสุด

ลงแล้ว การหย่าในรูปแบบนี้เรียกว่า หย่าสามีแต่ไม่หย่าตระกูลแซ่ การหย่าวิธีนี้ภรรยาและบุตรท่ี

เกิดจากสามียังคงนับถือผีบรรพบุรุษ และเข้าร่วมพิธีกรรมกราบไหว้ผีบรรพบุรุษในตระกูลแซ่ของ

สามีได้ ผู้หญิงบางคนเลือกวิธีการหย่าแบบนี้ เพื่อให้เกิดความมั่นใจว่าตนเองและลูกจะไม่ตกท่ีนั่ง

ล�ำบาก เพราะถูกตีตราว่าเป็นตัวซวย หรือตัวน�ำโชคร้ายมาสู่ญาติพี่น้อง ส่วนวิธีการหย่าแบบท่ีสอง

คือ การหย่าที่เกิดขึ้นหลังการตัดสินของสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน เพราะว่ามีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได้

ท�ำการฟ้อง หรือร้องขอหย่าไปยังสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน ซ่ึงการหย่าด้วยวิธีท่ีสองนี้ จะมีผล

ท�ำให้ฝ่ายภรรยาต้องถูกตัดออกจากตระกูลแซ่ของสามี และถูกตัดออกจากการท�ำพิธีกรรม กล่าวคือ

ไม่สามารถอยู่ร่วมในพิธีกรรมต่าง ๆ รวมทั้งการเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษ อีกทั้งไม่ได้รับการคุ้มครอง

ช่วยเหลือจากครอบครัวของสามีอีกต่อไป ส่วนในเรื่องสิทธิในการดูแลบุตร ฝ่ายชายจะได้เป็น

ผู้ปกครองบุตรชายทั้งหมด ในขณะที่ผู้หญิงได้สิทธิในการปกครองดูแลเฉพาะลูกสาวเท่านั้น แต่ถ้า

บุตรโตแล้วสามารถเลือกได้เองว่าจะไปอยู่กับฝ่ายพ่อหรือฝ่ายแม่ หลังจากหย่าแล้ว ฝ่ายหญิง

อาจจะกลับไปยังหมู่บ้านเดิมของตนพร้อมกับบุตรท่ีอยู่ในความดูแล บางคนหลีกเลี่ยงปัญหาการ

ถูกตีตราว่าเป็นตัวซวยจากญาติพี่น้องและเพื่อนบ้าน โดยการย้ายออกไปท�ำมาหากิน และตั้งหลัก

ปักฐานใหม่นอกหมู่บ้านเดิม หรือ เข้าไปอยู่อาศัยในเมือง เป็นต้น14

13	 สนทนากลุ่มกับสมาชิกสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน
 14	ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับสมาชิกสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน และแกนน�ำผู้หญิงม้ง
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		  แบบแผนจารีตประเพณี และการปฏิบัติเกี่ยวกับการหย่าที่กล่าวมา ชี้ให้เห็นว่า

สังคมม้งเป็นสังคมที่ไม่สนับสนุนการหย่าร้าง ถ้าหากชีวิตแต่งงานล้มเหลว ภรรยาเข้ากันไม่ได้กับ

สามีหรือกับครอบครัวของสามี ภรรยาถูกสามีท�ำร้ายร่างกาย หรือสามีเจ้าชู้ไปมีภรรยาน้อยซึ่งเป็น

การท�ำร้ายจิตใจกัน ผู้หญิงม้งก็ต้องอดทน เพราะผู้หญิงเหล่านี้ถูกจารีตประเพณีกดดัน ไม่ยอมให้

ท�ำการหย่าหรือแยกทางกับสามีได้ง่าย ๆ นอกจากนั้น แบบแผนจารีตนี้ยังท�ำให้ผู้หญิงที่เลิกสามีไม่มี

ที่ไปและไม่มีพื้นที่ทางสังคม เพราะว่าผู ้หญิงม้งที่หย่าร้างกับสามีไปจะต้องออกจากการนับถือ

ผีบรรพบุรุษของฝ่ายสามีทันที ในขณะเดียวกันก็ไม่สามารถกลับคืนไปนับถือผีบรรพบุรุษของพ่อแม่

ของตนได้อีกเช่นกัน คนม้งโดยทั่วไปมองว่าผู้หญิงที่ไม่มีสามีเป็น “ผู้หญิงที่ไม่มีเจ้าของ ตายไปก็ไม่มี

ใครท�ำศพให้”15 แม้แต่สถานที่ตั้งศพก็จะไม่มีเพราะว่าไม่มีใครอยากพบกับความโชคร้าย โดยน�ำศพ

ของผู้หญิงลักษณะนี้เข้าไปจัดพิธีศพให้ในบ้านของตน มีเรื่องเล่าขานต่อ ๆ กันมาว่า ในอดีตที่

ความเจริญยังเข้ามาไม่ถึง เมื่อผู้หญิงเหล่านี้เสียชีวิตไป ศพของพวกเธอก็จะถูกน�ำไปไว้กลางป่า

ปล่อยให้สัตว์ป่ามาแทะเล็มศพ ผู้หญิงม้งส่วนใหญ่ยังถือว่าการไม่มีใครช่วยจัดพิธีศพเป็นปัญหาใหญ่

ของพวกเธอ และยากที่จะไปท้าทายหรือต่อกรกับความเชื่อนี้ 

		  คนม้งส่วนใหญ่มีความเชื่อว่า คนที่ตายไปโดยไม่มีใครท�ำพิธีกรรมศพให้ จะกลายเป็น

วิญญาณที่เร่ร่อน16 ความกลัวที่ว่าจะไม่มีใครจัดพิธีกรรมศพให้ กลายเป็นเหตุผลส�ำคัญที่ท�ำให้

ผู้หญิงม้งไม่กล้าขอเลิกรากับสามี ดังนั้น เมื่อผู้หญิงม้งต้องประสบปัญหาชีวิตครอบครัว ก็ไม่กล้าขอ

แยกทางกับสามี แต่จะอดทนอยู่กับสามีที่ท�ำความรุนแรงกับเธอ ผู้หญิงม้งที่ประสบปัญหาความ

รุนแรงในครอบครัว จึงมักถูกท�ำความรุนแรงซ�้ำซากทั้งทางร่างกายและด้านจิตใจ  ผู้หญิงม้งบางคน

ที่ฝืนจารีตโดยกล้าหาญเลิกรากับสามีที่ท�ำความรุนแรง ได้หาทางออกโดยการแต่งงานใหม่ หรือ

ยอมไปเป็นเมียน้อยของผู้ชายคนใหม่ บางคนก็เปลี่ยนไปนับถือศาสนาพุทธ หรือศาสนาคริสต์ ทั้งนี้ 

เพ่ือจะได้ม่ันใจได้ว่าหากเสียชีวิตไปก็ยังมีคนประกอบพิธีกรรมศพให้ นับว่าจารีตประเพณีเก่ียวกับ

การหย่าและการจัดพิธีศพ เป็นจารีตที่ท�ำร้ายผู้หญิง  (harmful traditional practice) น�ำมาสู่การ

ท�ำความรุนแรงทั้งทางตรงและทางอ้อมต่อผู้หญิงม้ง ซ่ึงพบว่านอกจากมีผู้หญิงท่ีหย่าร้าง/เลิกกับ

สามี ได้รับผลกระทบจากจารีตประเพณีนี้แล้ว ผู้หญิงม้งท่ีเป็นหม้ายเพราะสามีเสียชีวิต และเป็น

ผู้หญิงไม่มีลูกชายท�ำพิธีกรรมให้ รวมทั้งผู้หญิงม้งที่ตั้งครรภ์และมีลูกโดยที่ไม่มีผู้ชายมารับผิดชอบ

แต่งงานด้วย ก็ได้รับผลกระทบจากจารีตประเพณีนี้เช่นเดียวกัน

15	 ข้อมูลจากการสัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงม้งในหมู่บ้าน 
16	 ข้อมูลจากการสัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงม้งในหมู่บ้าน
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		  ผู้ชายม้งที่มีภรรยาน้อยไม่ได้ถูกสังคมลงโทษ หรือไม่ได้รับการประนามท่ีรุนแรง  

นอกจากน้ัน ชุมชนม้งเห็นว่าการมีเพศสัมพันธ์นอกสมรสของผู ้ชายม้งเป็นเรื่องปกติธรรมดา 

ในขณะเดียวกันผู้หญิงม้งซึ่งตั้งครรภ์ก่อนสมรสก็ไม่ได้ถูกสังคมต�ำหนิตราบเท่าท่ีผู้หญิงคนนั้นมีผู้ชาย

ยอมรับหรือจัดพิธีแต่งงานด้วย แต่จารีตประเพณีของคนม้งอนุญาตให้ผู้ชายม้งปฏิเสธการแต่งงาน

กับผู้หญิงที่ตนเองท�ำให้ตั้งครรภ์ได้ แต่ต้องท�ำพิธีกรรมขอขมาผีบรรพบุรุษของฝ่ายหญิง และต้อง

จ่ายค่าปรับไหมให้กับพ่อแม่ของฝ่ายหญิง ซ่ึงพิธีกรรมดังกล่าวอาจช่วยให้ผู ้หญิงม้งท่ีถูกผู ้ชาย

ปฏิเสธการแต่งงานยังสามารถใช้ชีวิตอยู่กับพ่อแม่ของตนต่อไปได้ แต่ก็ไม่ได้ท�ำให้ผู้หญิงคนนั้น

หลุดพ้นไปจากชะตากรรมแบบเดียวกับผู้หญิงท่ีเลิกกับสามี หรือผู้หญิงท่ีสามีเสียชีวิต เธอและลูก

ก็จะถูกญาติพี่น้องมองว่าเป็นตัวซวย ที่น�ำโชคร้ายมาสู่ครัวเรือน  จึงมักไม่ได้รับการช่วยเหลือ

ทางเศรษฐกิจ และจิตใจจากญาติพี่น้อง และจะไม่มีใครจัดพิธีกรรมศพให้

อะไรยุติธรรม และอะไรไม่ยุติธรรม ในความเข้าใจของผู้หญิงม้ง

	 ผู้หญิงม้งมีความเข้าใจเกี่ยวกับเร่ืองความยุติธรรมอย่างไร ? ข้อมูลจากภาคสนามบอก

เราว่า ผูห้ญิงม้งมคีวามเข้าใจและตีความแนวคดิเรือ่งความยตุธิรรมท่ีมีความเฉพาะกบับริบทของสงัคม

ม้งชัดเจนมาก โดยสามารถสรุปค�ำอธิบายเก่ียวกับความยุติธรรมของผู ้หญิงม้งส่วนใหญ่ท่ีเรา

ได้ร่วมสนทนาด้วยว่า “ความยุติธรรม เกี่ยวข้องกับการท่ีผู้หญิงได้รับการปฏิบัติอย่างเท่าเทียม

และเสมอภาคกับผู้ชาย” และ “ความยุติธรรม คือการไม่กีดกัน ไม่แบ่งแยก” โดยอธิบายเพิ่มเติมว่า

“ผู้หญิงไม่ควรถูกกีดกันออกจากโครงสร้างและกระบวนการยุติธรรมตามประเพณี และไม่ควรถูก

กีดกันออกจากพ้ืนที่แห่งความเชื่อ และพิธีกรรมทุกเรื่องซ่ึงเก่ียวข้องกับชีวิตผู ้หญิงตั้งแต่เกิด

จนกระทั่งตาย ไม่ว่าผู้หญิงจะมีสถานภาพ หรือมีอัตลักษณ์ทางสังคมแบบใด เช่น หย่าร้าง แม่หม้าย

ตั้งครรภ์นอกสมรส”17 ผู้หญิงม้งที่เราสนทนาด้วยต่างก็สร้างชุดอธิบายว่า ปัญหาที่ผู้หญิงม้งก�ำลัง

เผชิญในเร่ืองต่อไปนี้เป็นเรื่องของความไม่ยุติธรรมที่ถูกผลิตซ�้ำผ่านจารีตประเพณีที่ไม่เป็นธรรมกับ

ผู้หญิง18  ได้แก่ 

1)	 กรณีที่มีกฎจารีตประเพณีตัดผู้หญิงท่ีหย่าสามี ผู้หญิงท่ีเป็นหม้ายเพราะสามีเสียชีวิต

	 และผู้หญิงที่ตั้งครรภ์นอกสมรส ออกจากตระกูล ความเช่ือ และพื้นท่ีพิธีกรรม

	 โดยอัตโนมัติ ท�ำให้ผู้หญิงเกิดภาวะความเครียดสูง และกังวลใจกับอนาคตของตัวเอง

	 จารีตประเพณีดังกล่าว ท�ำให้ผู้หญิงต้องทนอยู่กับชีวิตแต่งงานท่ีสามีทุบตีท�ำร้าย

	 สามีที่ไม่มีความรับผิดชอบครอบครัว เอารัดเอาเปรียบ และสามีเจ้าชู้หรือนอกใจ

17	 ข้อมูลจากผู้หญิงม้งที่เข้าร่วมสนทนากลุ่มในกระบวนการ CO-FPAR
 18	ข้อมูลจากผู้หญิงม้งที่เข้าร่วมสนทนากลุ่มในกระบวนการ CO-FPAR
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	 เพราะผู้หญิงไม่อยากออกไปเผชิญกับปัญหาการถูกตีตราจากสังคม และการถูก

	 ตัดออกจากพื้นที่พิธีกรรมซึ่งเป็นหัวใจแห่งการเชื่อมความสัมพันธ์ทางสังคมและ

	 ทางจิตวิญญาณของชนชาติพันธุ์ม้ง 

	

2)	 กรณีไม่ให้มีสิทธิในมรดกของพ่อแม่ ส�ำหรับผู ้หญิงม้งความยุติธรรมยังหมายถึง

	 การที่พ่อแม่แบ่งมรดกที่ดินและทรัพย์สินต่าง ๆ ให้กับลูกสาวและลูกชายอย่าง

	 เท่าเทียมด้วย แต่ในการแบ่งมรดกของครอบครัวม้งยังคงปฏิบัติตามจารีตประเพณี

	 ดั้งเดิม คือ ลูกสาวไม่มีสิทธิ์ในมรดกท่ีดินและทรัพย์สินของพ่อแม่ พ่อแม่จะยกให้

	 เฉพาะลูกชายเท่านั้น ซึ่งผู้หญิงม้งบอกว่าลูกสาวควรได้รับส่วนแบ่งในมรดกของ

	 ครอบครัวด้วย เนื่องจากในปัจจุบันลูกสาวชาวม้งช่วยพ่อแม่ท�ำมาหากินและหาเงิน

	 เข้าบ้าน ท�ำให้ฐานะทางเศรษฐกิจของครอบครัวดีขึ้น ซึ่งแตกต่างจากในอดีตไปแล้ว

	

3)	 กรณีห้ามผู้หญิงไปติดต่อกล่าววาจาขอให้หมอผีหรือคนท�ำพิธีกรรม (shaman)

	 มาประกอบพิธีกรรมให้กับตนเองหรือสมาชิกในครอบครัว ซึ่งตามจารีตประเพณี

	 ต้องให้ผู้ชายเท่านั้นไปร้องขอ ซึ่งเท่ากับว่าถ้าหากผู้หญิงม้งไม่มีสามี พ่อเสียชีวิต ไม่มี

	 ลูกชาย หรือญาติผู้ชายหลงเหลืออยู่เลย การที่จะท�ำพิธีกรรมต่าง ๆ  รวมทั้งพิธีส�ำหรับ

	 คนตายก็ย่อมท�ำไม่ได้ และผู้หญิงม้งถูกจารีตประเพณีห้ามไว้ไม่ให้เป็นผู้ประกอบ

	 พิธีกรรมด้วยตัวเองอีกต่างหาก

	

4)	 กรณีของการยึดถือจารีตที่ว่าผู้หญิงม้งที่สมรสแล้วเป็นทรัพย์สินของครอบครัวสามี 

แม้นว่าสามีเสียชีวิตไปแล้ว และผู้หญิงม้งเปลี่ยนสถานภาพเป็นแม่หม้ายสามีตาย

	 ก็ยังถือว่าเป็นสมบัติของครอบครัวฝ่ายสามีอยู ่ดี ถ้าหากผู ้หญิงม้งคนนั้นต้อง

	 การแต่งงานใหม่ ผู้ชายที่มาแต่งงานด้วยต้องจ่ายค่าสินสอดให้กับครอบครัวของฝ่าย

สามีคนเดิมที่เสียชีวิตไป

	

5)	 กรณีมีข้อห้าม (taboos) ไม่ให้ลูกสาว 4 ประเภท เข้ามาอยู่อาศัยในบ้านเดียวกับ

	 พ่อแม่ ได้แก่ (1) ลูกสาวที่สมรสแล้วและต้ังครรภ์ ห้ามกลับไปอาศัยหรือค้างคืน

	 หรือคลอดลูกในบ้านของพ่อแม่ที่ให้ก�ำเนิดเนื่องจากพ่อแม่และญาติ ๆ กลัวกันว่า

	 ลูกสาวจะมาเสียชีวิตในบ้าน ซึ่งหากเกิดเหตุการณ์นั้นขึ้น คนม้งเชื่อว่าจะน�ำโชคร้าย

	 มาสู่ครอบครัว สมาชิกในบ้านจะเจ็บป่วย (2) ลูกสาวที่หย่ากับสามี (3) ลูกสาวที่เป็น
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	 แม่หม้ายเพราะสามีเสียชีวิต (4) ลูกสาวที่มีลูกโดยไม่มีสามี  ซึ่งลูกสาวทั้ง 4 ประเภทนี้ 

	 คนม้งถือว่าเป็น “คนอื่น” ของครอบครัวไปแล้ว ไม่ใช่คนของตระกูลตนอีกต่อไป 

	 หากน�ำเข้ามาอยูใ่นบ้านจะท�ำให้ผบีรรพบรุษุโกรธ และลงโทษได้ เช่น ท�ำให้ท�ำมาหากนิ

	 ฝืดเคือง ยากจน หรือประสบอุบัติเหตุ ป่วยไข้ เป็นต้น
	

6)	 กรณีห้ามหญิงม้งที่มีสามี เดินทางออกนอกหมู่บ้านหากสามีไม่อนุญาต
	

7)	 กรณีเพศวิถีของผู ้ชาย สังคมม้งไม่มีกติกาสังคมท่ีเข้มงวดมาห้ามหรือลงโทษ

	 การมีพฤติกรรมมากภรรยา รวมทั้งการซื้อบริการทางเพศของผู้ชายม้ง
	

8)	 กรณีไม่อนุญาตให้ผู ้หญิงม้งเข้าไปมีต�ำแหน่งในโครงสร้างหรือกลไกยุติธรรมตาม

	 ประเพณี หรือได้มีส่วนร่วมแสดงความคิดเห็นในกระบวนการยุติธรรมตามประเพณี 

	 แม้กระทั่งการต่อรองและการตัดสินใจเกี่ยวกับหย่าร้าง หรือการตกลงกับผู้ชายที่

	 ท�ำให้ผู ้หญิงท้องแล้วไม่รับผิดชอบ ก็ไม่ให้เจ้าของปัญหาคือตัวผู ้หญิงเข้าไปให้

	 ข้อเท็จจริง ผู้หญิงต้องบอกเล่าเหตุการณ์ และสิ่งท่ีตนเองต้องการผ่านญาติท่ีเป็น

	 ผู้ชายซึ่งเข้าไปเป็นตัวแทนของตระกูลในสภาผู้อาวุโสของหมู่บ้านเท่านั้น 
	

	 ซึ่งท่ีผ่านมาพบว่าการส่งเสียงวิพากษ์วิจารณ์ความไม่เป็นธรรมต่าง ๆ ที่ด�ำรงอยู่ในจารีต

ประเพณีดั้งเดิมของชาติพันธุ์ตนเอง ไม่ได้รับความสนใจจากผู้ชายที่มีอ�ำนาจทั้งหลาย มิหน�ำซ�้ำผู้ชาย

เหล่านั้นยังมองว่าการวิพากษ์วิจารณ์จารีตประเพณีของตัวเองของผู้หญิงม้งเป็นเพราะผู้หญิงโง่เขลา

และขาดความรู้ความเข้าใจในจารีตประเพณีดั้งเดิมของม้งนั่นเอง19 ซ่ึงมีผลท�ำให้เสียงแห่งความทุกข์

ของผู้หญิงไม่เคยถูกรับฟัง หรือถูกยึดถือเป็นสาระส�ำคัญของสมาชิกชุมชนม้ง กล่าวโดยสรุป ผู้หญิงม้ง

ยังคงมีชีวิตอยู่ภายใต้แรงกดดันของจารีตประเพณีท่ีใช้สองมาตรฐานระหว่างหญิงกับชาย มีการ

เลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในมิติทางสังคม ครอบครัว และจิตวิญญาณ  โดยเฉพาะในมิติจิตวิญญาณมีผล

ต่อผู้หญิงม้งอย่างมาก เพราะว่าท�ำให้ผู้หญิงเกิดความกลัวว่าตนเองจะกลายเป็นสาเหตุความโชคร้าย

ต่าง ๆ ของสมาชิกในครอบครัวที่ให้ก�ำเนิด เพราะถูกอ�ำนาจเหนือธรรมชาติหรือผีบรรพบุรุษ

ลงโทษ  ดังนั้นผู้หญิงม้งส่วนใหญ่จึงไม่อาจหลบเลี่ยงความรุนแรงเชิงวัฒนธรรมรวมทั้งความอยุติธรรม

ของระบบยุติธรรมแนวจารีตที่กระท�ำกับพวกเธอ พวกเธอได้แต่นิ่งเงียบและยอมรับความไม่ยุติธรรม

นั้นโดยดุษณี 

19	 ข้อมูลจากผู้หญิงม้งที่เข้าร่วมสนทนากลุ่มในกระบวนการ CO-FPAR
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การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง: กรณีศึกษา

	 การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงม้ง พบว่าเกิดขึ้นทั้งจากการเข้าไปใช้ระบบยุติธรรม

จารีตประเพณีดั้งเดิม และระบบยุติธรรมสมัยใหม่ที่มีภาคราชการเป็นผู ้อ�ำนวยความยุติธรรม

การเข้าไม่ถึงความยุติธรรมส่งผลเสียหายต่อสุขภาวะของผู ้หญิงม้ง เนื่องจากท�ำให้ผู ้หญิงม้ง

ขาดความมั่นคงในชีวิต กล่าวคือ ทางด้านเศรษฐกิจ ประสบกับปัญหาความยากจน ขาดทรัพยากร

และการหนุนช่วยจากครอบครัวและชุมชน เข้าไม่ถึงบริการสาธารณะโดยเฉพาะอย่างย่ิงระบบ

การอ�ำนวยความยุติธรรมของภาคราชการ ไม่ได้รับการศึกษา ตลอดจนโอกาสในการออกจากหมู่บ้าน

ไปท�ำงานรับจ้างก็มีจ�ำกัด  อีกทั้งจารีตประเพณีด้ังเดิมยังส่งผลให้ผู้หญิงม้งมีโอกาสเสี่ยงท่ีจะตก

เป็นเหย่ือของการท�ำความรุนแรงในครอบครัว ความรุนแรงทางเพศสูงอีกด้วย เช่น ถูกลักพาตัว

หรือถูกฉุดไปข่มขืน รวมทั้งการถูกบีบคั้นให้ต้องแต่งงานอีกด้วย 

	 ดังที่กล่าวแล้วว่างานวิจัยนี้ให้ความส�ำคัญกับการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงม้ง

เฉพาะในบริบทท่ีเกี่ยวข้องกับการแต่งงาน การหย่า สิทธิในมรดกและทรัพย์สิน รวมทั้งการท�ำ

ความรุนแรงในครอบครัว และการท�ำความรุนแรงทางเพศ จึงได้มีการเก็บข้อมูลด้วยวิธีการสัมภาษณ์

เชิงลึกกับผู้หญิงม้งจ�ำนวน 4 ราย และสัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงม้งเพื่อให้ได้ข้อมูลอีก 1 กรณี รวมเป็น

5 กรณีศึกษา  เกณฑ์การคัดเลือกผู้หญิงม้งเพื่อท�ำการสัมภาษณ์เชิงลึก ได้แก่ การเคยมีประสบการณ์

กบัระบบยตุธิรรมตามประเพณ ีหรอืระบบยตุธิรรมสมยัใหม่ของรฐัมาก่อน ทัง้ 5 ราย ได้รบัการแนะน�ำ

จากแกนน�ำผู้หญิงม้งที่ท�ำงานให้ค�ำปรึกษาผู้หญิงม้งท่ีประสบปัญหาชีวิตในพื้นท่ี ในการสัมภาษณ์ใช้

ผู้ช่วยนักวิจัยที่เป็นผู้หญิงม้ง สามารถสื่อสารภาษาม้งได้คล่อง มีการจัดท�ำแนวค�ำถามให้ผู้สัมภาษณ์

และอบรมท�ำความเข้าใจกับค�ำถามโดยนักวิจัยหลัก ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ถูกเก็บเป็นความลับ

มเีฉพาะนักวจิยัและผูช่้วยนกัวจิยัทีท่�ำการสมัภาษณ์เท่านัน้ทีเ่ข้าถงึข้อมลูได้ รายงานวจิยันีใ้ช้ชือ่สมมตุิ

ของผู้ให้ข้อมูลในการน�ำเสนอผลการศึกษาเพื่อท�ำให้มั่นใจได้ว่าผู้ให้ข้อมูลจะไม่ถูกระบุตัวบุคคล

ได้อย่างถูกต้อง

	 1. 	 การเข้าถึงความยุติธรรม กรณีการหย่าและการถูกสามีใช้ความรุนแรง

	 	 กรณีที่ 1:  เรียม (ชื่อสมมุติ) อายุ 48 ปี เรียมแต่งงานเมื่ออายุ 17 ปี ปัจจุบันแยกทาง

กับสามีเก่า และมีสามีใหม่แล้ว เรียมมีบุตรกับอดีตสามี 4 คน เธอเล่าเรื่องราวในอดีตให้เราฟังว่า

เธอแต่งงานกบัสามเีพราะความจ�ำยอม เนือ่งจากเธอตัง้ครรภ์กบัอดตีสามใีนขณะทีค่บหาเป็นแฟนกนั

เพราะถูกอดีตสามีซึ่งขณะนั้นเป็นแฟนกันขืนใจ โดยที่เธอเองก็ไม่ทราบมาก่อนว่าฝ่ายชายมีภรรยา

อยู่แล้ว หลังจากพ่อแม่รู ้ว่าเธอต้ังครรภ์ก็บังคับให้เธอแต่งงานกับฝ่ายชายเพื่อรักษาเกียรติของ

ครอบครัว เรียมจึงแต่งงานกับฝ่ายชายโดยฝ่ายชายจัดพิธีแต่งงานถูกต้องตามประเพณีม้ง และน�ำ

เธอเข้าไปอยู่ร่วมกับครอบครัวของเขา ซึ่งมีภรรยาคนแรก และบุตรสาวสองคนอยู่อาศัยก่อนแล้ว



หลังจากเธอคลอดลูกคนแรก เรียมเผชิญกับความกดดันในครอบครัวสามีหลายอย่าง เธอจึงหนี

ออกจากบ้านกลับไปอยู่ในหมู่บ้านเดิมของตัวเอง พ่อแม่ของเธอไม่สนับสนุนให้เธอเลิกกับสามี

เมื่อสามีมาตามเธอกลับไปพ่อแม่จึงไล่ให้เธอกลับไปอยู่กับสามี  เรียมจ�ำยอมใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับสามี

และครอบครัวของเขาหลายปี โดยมีภรรยาหลวงและบุตรจากภรรยาหลวงอยู่ร่วมในบ้านเดียวกัน 

เรียมเล่าว่าเธอต้องท�ำงานหนักทั้งในไร่ และต้องออกไปค้าขายนอกหมู ่บ ้านพร้อมกับสามี

เพื่อน�ำเงินมาเลี้ยงคนทั้งครอบครัว ในขณะที่ภรรยาหลวงอยู่บ้านเล้ียงลูก ท�ำงานสบายกว่าเธอมาก 

แต่สามใีห้ภรรยาหลวงเป็นคนเกบ็เงนิทกุบาททกุสตางค์ทีส่ามแีละเธอหามาได้ ซึง่เธอคดิว่าไม่ยตุธิรรม

กับเธอเลย 

	 	 เรียมจึงขอแยกทางกับสามีโดยให้เหตุผลในการขอหย่าว่าทั้งสามีและภรรยาหลวง

เอาเปรียบเธอ ซึ่งสามีเธอก็ยินยอมหย่าให้ แต่ภายใต้เงื่อนไขว่าเรียมต้องจ่ายเงินค่าสินสอดทั้งหมด

คืนให้ฝ่ายเขา ซึ่งในขณะนั้นปรากฏว่าเรียมไม่มีเงินจ่ายคืนเป็นค่าสินสอดให้กับอดีตสามี เรียมจึงไป

ร้องขอพ่อหลวงหรือผู้ใหญ่บ้าน ซึ่งเป็นญาติฝ่ายสามีของเธอให้เข้ามาเจรจาเรื่องการหย่าจากสามี 

พ่อหลวงซึ่งมีต�ำแหน่งอยู่ในสภาผู้อาวุโสในหมู่บ้านด้วยจึงเข้ามาเจรจาต่อรอง และมีมติอนุญาต

ให้หย่าได้โดยสามีเธอก็ยินยอมโดยเธอไม่ต้องคืนค่าสินสอด และไม่จ�ำเป็นต้องท�ำพิธีหย่าแบบปกติ

เพียงแค่ให้มีพิธีเซ่นไหว้บอกกล่าวผีบรรพบุรุษว่าท้ังคู่ตกลงแยกกันอยู่เท่านั้น ซ่ึงการหย่าด้วยวิธีนี้

ท�ำให้เธอไม่ถูกตัดออกจากตระกูลของสามี ยังคงยึดถือความเช่ือ และเข้าร่วมพิธีกรรมต่าง ๆ 

ในฝ่ายตระกูลสามีได้ แต่สามียื่นข้อแลกเปลี่ยนว่าเรียมจะต้องมอบทรัพย์สินทุกอย่างให้เขา ได้แก่ 

บ้านหลังใหม่ และที่ดินที่เธอเป็นคนหลักหาเงินมาสร้างและมาซื้อ ซึ่งการเจรจาต่อรองดังกล่าว

มีพ่อหลวงเป็นคนกลางท�ำให้เธอต้องยินยอม ทั้ง ๆ ที่เธอคิดว่าไม่ยุติธรรมส�ำหรับเธอ อย่างไรก็ตาม

เหตุผลหน่ึงที่เธอยินยอมไม่ยุ ่งเกี่ยวกับทรัพย์สินที่หามาได้ร่วมกันเพราะว่า อดีตสามีของเธอให้

สัญญาว่าจะมอบทรัพย์สินเหล่านั้นให้กับบุตรชายคนโตที่เกิดจากเธอ อีกท้ังอดีตสามีของเธอยัง

อนุญาตให้เธอกลับมาเยี่ยมลูกๆ ได้ เพราะบุตรทุกคนที่เกิดจากเธอเป็นเด็กผู้ชายอาศัยอยู่กับพ่อ

เธอไม่สามารถเอาลูกไปอยู่ด้วยได้ ซึ่งตามจารีตประเพณีนั้นพ่อย่อมมีสิทธิในบุตรชายทุกคน

	 	 กรณีที่ 2 : ฝน (ชื่อสมมุติ)  อายุ 56 ปี สถานะสมรส คือ หย่าร้าง แต่งงานตั้งแต่

อายุ 16 ปี ซึ่งพ่อแม่เป็นคนหาสามีให้ ฝนเล่าให้ฟังว่าเธอโชคร้ายได้สามีเกียจคร้าน และเห็นแก่ตัว

ในช่วงที่เธอใช้ชีวิตคู่อยู่กับสามี เธอต้องท�ำงานในไร่คนเดียว สามีเธอเอาแต่เที่ยวเตร่และลงไป

สนุกสนานในตัวเมืองเป็นประจ�ำ อีกทั้งยังมาข่มขู่เอาเงินท่ีเธอหามาได้ด้วยแรงกายของเธอไป

ใช้จ่ายสุรุ ่ยสุร่าย โดยไม่มีความรับผิดชอบต่อครอบครัว และยังนอกใจเธอ ครั้งสุดท้ายที่เธอ

หมดความอดทนคืออดีตสามคีนน้ีได้พาภรรยาน้อยมาอยูร่่วมบ้านกบัเธอ เธอจงึไปยืน่ร้องท่ีสภาผูอ้าวโุส

ของหมู่บ้านเพื่อขอหย่าขาดจากสามีแต่เนื่องจากฝ่ายสามีไม่ยินยอมที่จะหย่าจึงหย่าไม่ได้ มิหน�ำซ�้ำ

ยงัทบุตที�ำร้ายร่างกายเธอซ�ำ้ ๆ  ต่อเนือ่ง ซึง่ในทีส่ดุเธอทนไม่ไหว จงึได้หลบหนอีอกจากบ้านสามไีปยงั
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บ้านพ่อแม่ แต่ก็ไม่มีญาติพี่น้องคนไหนยินดีต้อนรับเธอกลับบ้าน ญาติผู้ชายท่ีเป็นผู้อาวุโสในตระกูล

เธอก็ไม่เห็นด้วยที่เธอหนีจากสามีมา บ่นว่าเธอจะท�ำให้สองตระกูลบาดหมางใจกัน ท�ำให้เธอไม่มี

ทางเลือกต้องกลับไปอยู่กับสามีอีกครั้งหนึ่ง

	 	 อย่างไรก็ตาม หลังจากฝนตั้งใจแน่วแน่แล้วจะไม่กลับไปอยู่กับสามีอีกแล้ว จึงต่อรอง

กบัอดตีสามเีพือ่ขอหย่าอกีครัง้  แต่ครัง้นีอ้ดตีสามขีองเธอยืน่ข้อเสนอเพือ่ต่อรองกบัเธอว่า ถ้าต้องการ

หย่าจริง ๆ ฝนจะต้องไม่เรียกร้องอะไรจากเขา และจะต้องรับผิดชอบดูแลลูกเองท้ังหมดเพียงล�ำพัง 

ฝนเห็นว่าข้อเสนอน้ีไม่ยุติธรรมกับเธอ ฝนจึงหันไปพึ่งพ่อหลวง และกรรมการหมู่บ้าน เหตุผลที่

เธอไม่พึ่งสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้านเพราะเธอไม่มั่นใจว่าจะยอมให้เธอหย่าได้ และเธอไม่คิดว่า

จะได้รับการตัดสินที่ยุติธรรม ผู้ใหญ่บ้านและคณะกรรมการหมู่บ้านจึงเข้ามาจัดการความขัดแย้งนี้ 

มีค�ำตัดสินออกมาว่าให้สามียินยอมหย่าให้เธอและสามีต้องจ่ายค่าปรับไหมเป็นเงิน 10,000 บาท

ให้แก่ฝนด้วยเนือ่งจากทบุตีท�ำร้ายให้ฝนได้รบับาดเจ็บ อกีทัง้ฝ่ายสามจีะต้องคนืทรพัย์สนิทีฝ่นหาได้มา

ในระหว่างแต่งงานให้กับฝนครึ่งหน่ึง ถึงแม้คณะกรรมการประจ�ำหมู่บ้านได้ตัดสินแบบนั้นก็ตาม

แต่สามีแม้จะยอมหย่าให้ฝน แต่เขาก็ไม่ได้จ่ายเงินค่าปรับ และไม่ได้คืนทรัพย์สินให้กับฝนแต่อย่างใด 

ซ่ึงคณะกรรมการประจ�ำหมู่บ้านก็ไม่มีเคร่ืองมือหรือกลไกใด ท่ีไปบังคับให้สามีปฏิบัติตามค�ำตัดสิน

ของคณะกรรมการประจ�ำหมู่บ้าน 

	 	 กรณีท่ี 3: เป็นกรณีที่สามีท�ำร้ายภรรยาและขอหย่าภรรยา กรณีนี้เกิดข้ึนในช่วง

เวลาเดียวกับที่โครงการวิจัยนี้ก�ำลังด�ำเนินอยู่ และเหตุการณ์นี้ปรากฏเป็นข่าวในหน้าหนังสือพิมพ์ 

นักวิจัยได้สัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงม้งในหมู่บ้าน ที่ทราบรายละเอียดที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับกรณีนี้ กล่าวคือ  

สามไีด้ท�ำร้ายร่างกายภรรยาอย่างรนุแรง และได้ส่งตวัภรรยากลบัคนืไปยงัพ่อแม่ของภรรยา พร้อมทัง้

ท�ำการฟ้องหย่าจากภรรยาโดยผ่านระบบยุติธรรมจารีตประเพณี คือ สภาผู้อาวุโสของหมู่บ้าน

โดยอ้างเหตุผลของการขอหย่าว่า ภรรยาคบชู้และก�ำลังตั้งครรภ์กับชายอื่น กรณีท่ีเกิดข้ึนนี้น่าสนใจ

ตรงที่ว่า ทั้งสองฝ่ายเป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวางในหมู่บ้าน โดยตระกูลฝ่ายหญิงค่อนข้างมีอิทธิพล

ในชุมชน ส่วนสามีเป็นหนึ่งในผู้น�ำชุมชน การต่อรองกันผ่านระบบยุติธรรมจารีตประเพณีปรากฏผล

ออกมาว่า ฝ่ายหญิงยินยอมหย่าให้โดยสามีต้องยอมจ่ายค่าปรับหรือค่าเสียหายให้แก่ภรรยาเป็น

จ�ำนวนเงิน 70,000 บาท เพราะเหตุที่ว่าได้ท�ำร้ายร่างกายภรรยา โดยญาติฝ่ายหญิงได้ขู่ว่าถ้าฝ่ายชาย

ไม่ยอมจ่ายเงินค่าปรับในจ�ำนวนดังกล่าว ก็จะน�ำเรื่องเข้าแจ้งความกับต�ำรวจฐานท�ำร้ายร่างกาย

ซึ่งก็จะท�ำให้เรื่องราวที่เกิดขึ้นกลายเป็นคดีอาญาที่ส่งฟ้องศาลยุติธรรมในระบบยุติธรรมของรัฐ 

ซึ่งอาจท�ำให้ฝ่ายชายติดคุกได้  ค�ำขู ่ดังกล่าวท�ำให้ฝ่ายชายยินยอมที่จ่ายเงินจ�ำนวนดังกล่าว

เพื่อหลีกเลี่ยงการไปต่อสู้คดีภายใต้ระบบยุติธรรมของรัฐ ซ่ึงเหตุการณ์ลักษณะน้ีหากเกิดข้ึนในอดีต

และเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมแนวจารีตเลย ผู้หญิงอาจเรียกร้องค่าเสียหายไม่ได้ หรือได้เพียง

เล็กน้อย 
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	 2. 	 การเข้าถึงความยุติธรรม กรณีถูกท�ำความรุนแรงทางเพศ/ข่มขืน 

	 	 ดังที่กล่าวมาก่อนหน้านี้แล้วว่า วิธีการลักพาตัวผู้หญิงเป็นวิธีหนึ่งเพื่อจะให้ได้ผู้หญิง

มาเป็นภรรยา ซึ่งปฏิบัติสืบต่อกันมาในสังคมม้ง ในอดีตนั้นถ้าหากหญิงสาวคนใดถูกลักพาตัวไป

และถูกกักขังไว้ในบ้านผู้ชายข้ามวันข้ามคืน หญิงสาวคนนั้นต้องยอมแต่งงานกับผู้ชายที่ฉุดไปโดย

ปริยายถึงแม้จะไม่ได้รักชอบผู้ชายก็ตาม พ่อแม่ฝ่ายหญิง หรือ ผู้น�ำหมู่บ้าน รวมท้ังสภาผู้อาวุโส

ของหมู่บ้านมักเจรจาหว่านล้อมให้ลูกสาวต้องยอมแต่งงานกับผู้ชายที่ข่มขืนเธอ โดยใช้เหตุผลว่า

เพื่อรักษาชื่อเสียงของตระกูลและครอบครัว และเป็นหนทางท่ีจะท�ำให้สองตระกูลไม่เป็นศัตรู

ต่อกัน แต่ถ้าผู้หญิงปฏิเสธผลลัพธ์ที่จะติดตามมาคือความบาดหมางใจระหว่างสองตระกูลก็จะด�ำเนิน

ต่อเน่ืองยาวนาน ดังนั้นจะเห็นว่า ความส�ำเร็จในการท่ีจะได้มาซึ่งความปรองดองกันภายใน

ชุมชนม้ง กลายเป็นภาระที่ผู้หญิงจะต้องแบกจากการที่ต้องถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน

	 	 แต่ในปัจจุบันน้ีคนม้งเร่ิมตระหนักกันมากข้ึนแล้วว่า วิธีการลักพาตัวผู้หญิงแบบนี้ 

ผิดกฎหมายสมัยใหม่ของไทยและถือว่าเป็นอาชญากรรมร้ายแรง เพราะผู้หญิงไม่ได้ยินยอมพร้อมใจ

ด้วย และถ้าหากการฉดุหรอืลกัพาตัวนัน้กระท�ำกบัเดก็ผูห้ญงิอายตุ�ำ่กว่า 15 ปี ผูก้ระท�ำกจ็ะมคีวามผดิ

ฐานพรากผู้เยาว์ ซึ่งกฎหมายไทยก�ำหนดบทลงโทษไว้ค่อนข้างหนัก และผู้น�ำชุมชนที่เป็นผู้ชายต่างให้

ข้อมูลว่า ปัจจุบันชุมชนม้งในประเทศไทยทั้งหมดได้ล้มเลิกธรรมเนียมนี้ไปแล้ว20 แต่แกนน�ำผู้หญิงม้ง

ให้ข้อมลูทีต่รงกนัข้ามกบัคนม้งทีเ่ป็นผูน้�ำชายให้ข้อมลู พวกเธอบอกว่า ข้อเท็จจริงในพืน้ท่ีกค็อืประเพณี

การฉุดสาวยังโผล่มาให้เห็นอยู่เรื่อย ๆ ในหมู่บ้านม้งหลายหมู่บ้าน เพราะว่าผู้ชายม้งจ�ำนวนหนึ่งยัง

ยึดมั่นว่าการกระท�ำแบบนี้เป็นวิธีหนึ่งของการแต่งงานตามจารีตดั้งเดิมของชาติพันธุ์ม้ง ที่เราไม่ค่อย

ได้รับรู้กันหรือปรากฏเป็นข่าวเน่ืองจากว่าฝ่ายหญิงท่ีตกเป็นเหยื่อไม่กล้าหาญพอท่ีจะน�ำเรื่องราว

แบบนี้เข้าไปพึ่งกระบวนการยุติธรรมสมัยใหม่ของทางราชการไทย ผู้กระท�ำจึงมักรอดพ้นจากการถูก

ลงโทษตามกฎหมายไทย ที่พบคือฝ่ายหญิงขอเข้าไปพึ่งกลไกยุติธรรมจารีตประเพณีม้ง ก็มักลงเอย

ด้วยการให้ผู้ชายสัญญาว่าจะแต่งงานกับกับฝ่ายหญิงเสมอ ถ้าผู้ชายยินยอมแต่งงานก็จะไม่ถูกปรับ

เป็นเงิน แต่ถ้าผู้หญิงไม่ยอมแต่งงานด้วย จึงจะมีการลงโทษโดยผู้ชายต้องจ่ายค่าปรับไหมให้ฝ่ายหญิง 

	 	 นอกจากนั้น แกนน�ำผู้หญิงม้งยังให้ข้อมูลเพิ่มเติมว่า เมื่อเกิดกรณีผู้ชายม้งฉุดผู้หญิง

ม้งไปกักขังหน่วงเหนี่ยวและข่มขืน หากฝ่ายหญิงเข้าแจ้งความกับต�ำรวจในพื้นที่ ต�ำรวจมักปฏิเสธ

ที่จะลงบันทึกประจ�ำวันให้ คือไม่รับแจ้งความนั่นเอง แต่จะแนะน�ำ (อันท่ีจริงผู้ให้ข้อมูลบอกว่า

ไล่ให้กลับบ้าน) ให้ฝ่ายหญิงและญาติ ๆ ที่มาแจ้งความกลับไปใช้ระบบยุติธรรมตามจารีตประเพณี

ของม้ง หรือไม่ก็ให้ไปปรึกษากับผู้ใหญ่บ้าน และกรรมการหมู่บ้านก่อนว่าจะเอาอย่างไร โดยต�ำรวจ

20	 ข้อมูลจากผู้น�ำชายในหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย
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อ้างเหตผุลว่า ไม่อยากเข้าไปก้าวก่ายจารตีประเพณขีองชนชาตพินัธุ ์ดงันัน้ เพือ่ให้เข้าใจถงึสถานการณ์

ของผู้หญิงม้ง โยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับการเข้าถึงความยุติธรรมในกรณีความรุนแรงทางเพศ ผู้วิจัย

จึงได้ท�ำกรณีศึกษาของผู้หญิงม้งคนหนึ่ง มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

	 	 กรณีที่ 4: ชื่อแดง (ช่ือสมมุติ) เมื่ออายุประมาณ 14 ปี แดงถูกเพื่อนรุ่นพ่ีท่ีเป็น

ชาวม้งเช่นเดียวกัน ลักพาตัวไปกักขังหน่วงเหนี่ยว ท�ำร้ายร่างกาย และข่มขืน โดยกักขังเธอไว้ถึง 

3 วัน หลังจากนั้นจึงส่งคนไปเจรจาสู่ขอเธอกับพ่อแม่ แม่ของแดงถามความต้องการของเธอ ซึ่งแดง

ปฏิเสธที่จะแต่งงานกับรุ่นพี่ที่ข่มขืนเธอและแดงไม่ได้รักรุ่นพี่คนนี้เลย อีกท้ังผู้ชายคนนี้ก็ท�ำร้าย

ร่างกายเธอรุนแรง เมื่อแม่ของแดงเห็นร่างกายของแดงฟกช�้ำไปท่ัวจากการถูกท�ำร้าย แม่ของแดง

จึงไม่ยอมเจรจาต่อรองและรับข้อเสนอเรื่องการจัดพิธีแต่งงานจากฝ่ายผู้ชาย แต่ตัดสินใจพาแดง

เข้าแจ้งความท่ีสถานีต�ำรวจ โดยแม่ของเธอและเธอเองได้รับความช่วยเหลือและค�ำแนะน�ำด้าน

การฟ้องร้อง และติดต่อทนายให้จากองค์กรพฒันาเอกชนในจงัหวดัทีท่�ำงานช่วยเหลอืเดก็และเยาวชน

ในพ้ืนทีส่งูทีด้่อยโอกาส คนในครอบครวัเธอบางส่วนกส็นบัสนนุให้แม่ของเธอแจ้งความเอาผดิกบัผูช้าย

ซึ่งเม่ือกระบวนการยุติธรรมสิ้นสุดศาลพิพากษาจ�ำคุกเพื่อนรุ่นพ่ีท่ีข่มขืนแดง 3 ปี ซ่ึงแดงบอกแก่

นักวิจัยว่า ถ้าหากแม่ของเธอไม่กล้าหาญพอที่จะพาเธอไปแจ้งความ โดยยอมใช้กระบวนการยุติธรรม

จารีตม้ง กรณีของเธอคงไม่ได้รับความยุติธรรมแบบนี้แน่นอน 

	 	 แดงบอกกับนักวิจัยว่า เธอพอใจกับกระบวนการยุติธรรมของทางราชการ เนื่องจาก 

หลายฝ่ายให้ความช่วยเหลือเธอเป็นอย่างดี และละเอียดอ่อนต่อความรู้สึก ตลอดจนความต้องการ

ของเธอ อกีทัง้ช่วยปกป้องสทิธใิห้กบัเธอ และในช่วงทีเ่ธอต้องให้การต่อหน้าศาล ผูพ้พิากษากอ็นญุาต

ให้เธอไม่ต้องยืนเผชิญหน้ากับจ�ำเลยที่ข่มขืนเธอ เธอเล่าว่าเจ้าหน้าที่ทุกคนก็ปฏิบัติต่อเธอดีมาก

ไม่ท�ำให้เธอรู้สึกอับอาย หรือหวาดกลัว ในทางกลับกัน สิ่งที่ท�ำให้แม่และแดงรู้สึกไม่ดี กลายเป็น

ปฎิกริยาของฝ่ายญาติ ๆ ในตระกูลของเธอเอง และคนในหมู่บ้านม้ง ที่พากันโกรธเคือง และกล่าว

ต�ำหนิเธอและแม่ หาว่าพวกเธอเป็นคนเห็นแก่ตัวท่ีไม่ยอมประนีประนอมด้วยกระบวนการยุติธรรม

ตามจารีตประเพณี พวกเขาบอกว่าการกระท�ำของสองแม่ลูกนี้ท�ำให้คนม้งแตกสามัคคีกัน โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งคนในสองตระกูลนี้ต้องเป็นปฏิปักษ์ต่อกันตลอดไป แดงบอกว่าถึงปัจจุบันนี้ญาติ ๆ  ในตระกูล

เธอก็ยังโกรธและกล่าวโทษตัวเธอกับแม่อยู่ ซ่ึงการตอบโต้ของฝ่ายญาติพี่น้องของเธอเป็นเหตุผล

ที่ท�ำให้เธอตัดสินใจย้ายออกจากหมู่บ้านที่เธอเกิดมาไปอาศัยอยู่ที่อื่น

	 3. 	 การเข้าถึงความยุติธรรม กรณีการตั้งครรภ์/มีบุตรนอกการสมรส 

	 	 กรณีที่ 5: ชื่อกัญ (นามสมมุติ) อายุ 40 ปี ถูกผู้ชายที่เธอมีความสัมพันธ์ด้วยปฏิเสธ

ที่จะแต่งงานด้วย ท�ำให้กัญกลายเป็นหญิงไม่มีสามีแต่มีลูกเป็นลูกนอกสมรส ตามที่ได้อธิบายไป
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ในเนื้อหาส่วนก่อนหน้านี้ว่า ผู ้หญิงที่มีสถานภาพแบบเดียวกับกัญถูกจารีตประเพณีม้งปฏิบัติ

ไม่แตกต่างไปจากผู้หญิงที่หย่ากับสามี หรือผู้หญิงท่ีเป็นหม้าย ดังนั้นกัญและลูกของเธอจึงต้องถูก

ตีตราตลอดชีวิต จากสมาชิกในครอบครัวของเธอว่าเป็นหญิงท่ีตั้งครรภ์โดยไม่ได้แต่งงานและมีลูก

โดยที่ไม่มีพ่อยอมรับ ท�ำให้กัญต้องยอมรับการถูกตัดออกจากพื้นที่พิธีกรรมทุกอย่างที่เกี่ยวข้องกับ

ผีบรรพบุรุษของครอบครัว ซึ่งสถานะของเธอก็มีผลต่อสถานะของบุตรด้วยเช่นกัน บุตรของเธอไม่ได้

รับการยินยอมให้นับถือผีบุรุษในในฝ่ายตาและยาย และไม่ได้รับอนุญาตให้นับถือผีบรรพบุรุษของ

ฝ่ายพ่อเช่นกัน เพราะว่าพ่อปฏิเสธการแต่งงานกับแม่ แม้ว่าจะอาศัยอยู่ในหมู่บ้านเดียวกับพ่อแม่ 

แต่กัญและลูกก็ไม่ได้รับอนุญาตให้เข้ามาอาศัยในบ้านหลังเดียวกันกับพ่อแม่และพี่น้องคนอื่น ๆ 

เธอเล่าให้เราฟังว่าทุกครั้งที่มีปัญหาหรือสิ่งไม่ดีเกิดขึ้นกับสมาชิกในบ้านพ่อแม่ เช่น เกิดอุบัติเหตุ 

หรือประสบความล้มเหลวในเรื่องเศรษฐกิจ สมาชิกในครอบครัวเธอก็จะกล่าวโทษเธอกับลูกว่า

เป็นตัวซวย ท�ำให้คนในครอบครัวประสบกับความโชคร้าย เธอจึงไม่ได้รับความช่วยเหลือใด ๆ 

จากคนในครอบครัว ต้องด้ินรนท�ำมาหากินเลี้ยงลูกด้วยการออกจากหมู่บ้านไปขายของในตลาด

กลางคืนในตัวเมือง

	 	 กญัเล่าเรือ่งราวย้อนอดีตเกีย่วกบัประสบการณ์การเข้าไปพึง่กระบวนการยตุธิรรมตาม

จารีตประเพณีม้งให้นักวิจัยฟังว่า เธอมีแฟนเป็นชายม้งท่ีมาจากหมู่บ้านอื่น ในขณะนั้นเธอกับแฟน

ยังเป็นวัยรุ่นและใช้ชีวิตกันอยู่ในเมือง แฟนของกัญออกจากหมู่บ้านไปเรียนหนังสือ ส่วนกัญท�ำงาน

รับจ้างอยู่ในเมือง ทั้งสองคนมีความสัมพันธ์กันจนกัญตั้งครรภ์ แต่คนรักของเธอปฏิเสธการแต่งงาน 

โดยฝ่ายชายให้เหตุผลว่า เขายงัไม่พร้อมจะแต่งงานและมคีรอบครวัเนือ่งจากยงัเรยีนหนงัสอือยู ่ พ่อแม่

ของฝ่ายชายกไ็ม่สนบัสนนุให้ลกูชายแต่งงานในเวลานัน้ ผูน้�ำของทัง้สองตระกลูจงึต้องมาเจรจาต่อรอง

กันเพื่อแก้ไขปัญหา ข้อตกลงระหว่างสองตระกูลที่กัญต้องยอมรับ คือ ฝ่ายตระกูลของเธอยินยอมให้

ฝ่ายชายจัดพิธีกรรมที่เรียกว่า “จั๋ว” (Ntxuav) แปลตรงตัวว่า “ล้าง” เป็นพิธีกรรมที่คนม้งมีความเชื่อ

ว่าจะช่วยลบล้างความผดิทีล่ะเมดิข้อห้ามของชมุชนม้งได้  ซึง่การละเมดิข้อห้ามของชมุชนถอืกนัว่าเป็น 

“การผิดผี” ในที่นี้คือการมีเพศสัมพันธ์โดยไม่แต่งงานกัน ชาวม้งเชื่อว่าการผิดผีจะท�ำให้ผีบรรพบุรุษ

โกรธเคือง และจะลงโทษลูกหลานให้เจ็บป่วย หรือมีชีวิตที่ตกอับ ดังนั้น การได้ท�ำพิธีกรรมล้างความ

ผิด ก็คือการได้ขอขมาต่อผีบรรพบุรุษนั่นเอง ซึ่งฝ่ายตระกูลของกัญได้ยินยอมให้ฝ่ายชายท�ำพิธีกรรม 

Ntxuav และให้ฝ่ายชายต้องยินยอมจ่ายค่าปรับตามที่ตกลงกันไว้ให้กับพ่อแม่ของกัญอีกด้วย	

	 	 กัญเล่าให้ผู้เขียนฟังว่าการเจรจาต่อรองระหว่างผู้อาวุโสของชุมชน และผู้น�ำตระกูล

ของทัง้สองฝ่ายใช้เวลาหลายชัว่โมงกว่าจะตกลงกนัได้ โดยมตีวัแทนจากคณะกรรมการหมูบ้่านมาเป็น

พยานด้วยอกีหนึง่คน จุดประสงค์หลกัของการเจรจา คอื การต้องรกัษาสมัพนัธภาพของสองตระกูลไว้ 

ไม่ใช่เป็นการเยียวยาจิตใจของฝ่ายหญิงที่ถูกปฏิเสธการแต่งงาน ในการเจรจาต่อรองกัน ไม่มีใครมา
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ถามความเห็นของกญัเลยว่ากญัต้องการอะไร หลงัจากทีท่ัง้สองฝ่ายตกลงกนัได้แล้ว ญาตขิองฝ่ายชาย

ก็มาท�ำพิธีกรรมขอขมาผีบรรพบุรุษ โดยจัดหาของเซ่นไหว้ ได้แก่ ไก่ต้ม หมูต้ม และเหล้า หลังจากนั้น

ก็เป็นการจ่ายค่าปรับให้พ่อแม่ของกัญเป็นอันเสร็จพิธี ตลอดเวลาที่เจรจาต่อรองและท�ำพิธี

เซ่นไหว้ แฟนของกัญไม่ต้องมาปรากฏตัวในพิธีกรรมเลย ซึ่งกัญบอกว่ามันไม่ยุติธรรมกับเธอ

เพราะผู้ชายไม่ต้องรับผิดชอบอะไรเกี่ยวกับการกระท�ำของตัวเองเลย 

ภูมิทัศน์กลไกยุติธรรมที่มีอยู่ในบริบทของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง

	 เมื่อวิเคราะห์จากกรณีศึกษาทั้ง 5 กรณีแล้ว จะเห็นได้ว่ามีกลไกยุติธรรมเกี่ยวข้องกับ

การหย่า การถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว การถูกท�ำความรุนแรงทางเพศ และการแต่งงานท่ี

ผู้หญิงม้งเข้าไปใช้ หรือเข้าไปพึ่งอยู่ 4 กลไก ดังนี้ 

	 1. 	 สภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน: กลไกยุติธรรมจารีตม้ง

	 	 กลไกยุติธรรมอันนี้เป็นกลไกยุติธรรมอย่างไม่เป็นทางการ ซ่ึงในชุมชนม้งเรียกกันว่า

“สภาผู้อาวุโส” (Village’s Clan Elder Council) ในอดีตหมู่บ้านม้งทุกแห่งมีกลไกนี้เป็นกลไกหลัก

แก้ปัญหาเมื่อมีอาชญากรรมเกิดขึ้นในหมู่บ้าน เช่น การลักขโมย การฆ่ากันตาย การท�ำความรุนแรง

รูปแบบต่าง ๆ  แต่ในปัจจบุนับทบาทดังกล่าวหมดไป เพราะว่าชมุชนม้งได้เข้ามาอยูภ่ายใต้การปกครอง

ของรัฐไทยอย่างสมบูรณ์ เมื่อเกิดอาชญากรรมต่าง ๆ ขึ้นในหมู่บ้าน ชาวบ้านและผู้น�ำชุมชนก็จะต้อง

รายงาน หรอืแจ้งความกบัหน่วยงานราชการทีเ่กีย่วข้องในพ้ืนที ่เพือ่น�ำปัญหาเข้าสูก่ระบวนการยตุธิรรม

ของรัฐไทย ปัจจุบันนี้สภาผู้อาวุโสดังกล่าวมีบทบาทท�ำหน้าท่ีเป็น “คนกลาง” (mediator) หรือ 

ผู้ไกล่เกล่ีย และตัดสินคลี่คลายข้อพิพาทต่าง ๆ ระหว่างสมาชิกในชุมชน ซึ่งเป็นข้อพิพาทที่ยังใช้

กฎจารตีประเพณีของม้งมาแก้ไขอยู่ ส่วนใหญ่เปน็ข้อพิพาทเรื่องในครอบครวัเป็นหลกั เช่น การเจรจา

ไกล่เกล่ียเรื่อง การแต่งงาน การก�ำหนดค่าสินสอด การหย่า การก�ำหนดวิธีการและอัตราค่าปรับ

ต่าง ๆ เกี่ยวกับการหย่า  การแบ่งทรัพย์สินระหว่างคู่สมรสหลังการหย่าร้าง และการท�ำความรุนแรง

ในครอบครัว เป็นต้น สภาดังกล่าวเป็นเคร่ืองมือส�ำคัญที่ควบคุมให้สมาชิกในหมู่บ้านยังอยู่ร่วมกัน

ภายใต้กติกากฎศีลธรรม และจารีตประเพณีของชาติพันธุ์ 

	 	 องค์ประกอบของสภาอาวโุสประกอบด้วย กรรมการท่ีเป็นผูช้ายท้ังหมด ซึง่เป็นตวัแทน

ที่เป็นผู้อาวุโสของตระกูลแซ่ทุกตระกูลแซ่ที่มีอยู่ในหมู่บ้าน รวมทั้งผู้น�ำจิตวิญญาณ หรือคนประกอบ

พิธีกรรม (shaman) จ�ำนวนไม่แน่นอนขึ้นอยู่กับว่าในหมู่บ้านนั้นมีสมาชิกในหมู่บ้านอยู่ก่ีตระกูลแซ ่

ในกระบวนการสอบสวนข้อเท็จจริง เจรจาไกล่เกลี่ย และต่อรอง สภาฯ ไม่อนุญาตให้คู่ขัดแย้ง

เข้ามาให้ข้อเท็จจริงเองโดยตรง แต่อนุญาตให้มีตัวแทนท่ีเป็นผู้ชายจากครอบครัวของท้ังสองฝ่าย

ของคู่กรณีมาร่วมประชุมด้วย เพื่อเป็นคนตัดสินใจเก่ียวกับข้อตกลงต่าง ๆ ท้ังเรื่องการจัดพิธีกรรม
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ขอขมาผีบรรพบุรุษ จ�ำนวนเงินค่าปรับ หรือ ค่าชดเชยเยียวยา นอกจากนั้น ยังมีตัวแทนจาก

คณะกรรมการหมู่บ้านอย่างน้อยหน่ึงคนเข้ามานั่งเป็นพยานการเจรจาต่อรอง ข้อสังเกตคือสภานี้

ไม่อนุญาตให้มีผู้หญิงม้งเข้าไปมีส่วนร่วมเป็นกรรมการ

	 	 ถึงแม้ว่ารัฐไทยจะไม่เข้าไปแทรกแซงการท�ำหน้าท่ีของกลไกยุติธรรมนี้ของชุมชนม้ง 

แต่ก็ไม่ได้ยอมรับอย่างเป็นทางการว่า กลไกดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้างในระบบยุติธรรม

ของรัฐ แต่การที่รัฐไทยวางเฉยให้มีการใช้กลไกยุติธรรมจารีตม้งดังกล่าวอยู่ในชุมชนม้ง น่าจะมาจาก

ทัศนคติดั้งเดิมในสังคมไทยที่มักจะเห็นว่า ปัญหาเรื่องความขัดแย้งในครอบครัวระหว่างสามีและ

ภรรยา เป็นปัญหาส่วนตัวและเป็นปัญหาเล็กน้อย ควรปล่อยให้เป็นเรื่องท่ีชุมชนและครอบครัว

จัดการกันเอง ประกอบกับรัฐธรรมนูญของราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 จนถึงรัฐธรรมนูญฉบับ

ทีใ่ช้อยูใ่นปัจจบุนั กไ็ด้ให้ความคุ้มครองสทิธทิีจ่ะด�ำรงชวีติอยูโ่ดยยงัคงปฏิบตัติามวฒันธรรม ประเพณี 

และวิถีชีวิตดั้งเดิมได้ตามความสมัครใจ และอย่างสงบสุข ของชาวไทยท่ีเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 

โดยไม่ถูกรบกวน แต่ทั้งน้ีทั้งน้ันเท่าที่ไม่เป็นการขัดต่อความสงบเรียบร้อย หรือศีลธรรมอันดี

ของประชาชน หรือ เป็นอันตรายต่อความมั่นคงของรัฐ หรือ ต่อสุขภาพอนามัยของประชาชน21 

จึงท�ำให้เจ้าหน้าที่รัฐวางเฉยต่อปัญหาความรุนแรงในครอบครัว รวมทั้งความรุนแรงทางเพศที่เกิดขึ้น

ในชุมชนม้ง เพราะคิดว่าเป็นเรื่องของการน�ำจารีตประเพณีเฉพาะของชาติพันธุ์มาจัดการกับปัญหา

นั่นเอง

	 	 รัฐไทยยอมรับให้สภาผู้อาวุโสของชุมชนม้งท�ำหน้าที่คล้ายศาล ที่ใช้หลักกระบวนการ

ยุติธรรมสมานฉันท์ (restorative justice) และมุ่งสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของคนใน

ชุมชน โดยท�ำบทบาทของผู้ไกล่เกลี่ยเมื่อเกิดความขัดแย้งกันในกรณีเรื่องเก่ียวกับปัญหาครอบครัว 

ซึ่งช่วยลดภาระของระบบยุติธรรมภาคราชการได้ แต่รัฐไทยก็ไม่ได้กีดกันว่าคนม้งในประเทศไทย

จะน�ำข้อพิพาทในครอบครัว เช่น ปัญหาการหย่า การแบ่งทรัพย์สินระหว่างคู่สมรส หรือ ความขัดแย้ง

เร่ืองสิทธิในการเป็นผูป้กครองบตุร เข้าไปพึง่ระบบยติุธรรมของทางราชการแต่อย่างใด ในขณะเดยีวกนั

รัฐไทยก็ไม่ได้ให้อ�ำนาจแก่สภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้านของชุมชนม้ง ท�ำหน้าที่ตัดสินคดีความหรือ

ไกล่เกล่ียความขัดแย้งที่เป็นคดีอาญา เช่น ความรุนแรงในครอบครัว การท�ำความรุนแรงทางเพศ

และการข่มขืน แต่ก็พบว่าเมื่อเกิดคดีเหล่านี้ข้ึนในชุมชน คู่ขัดแย้งก็จะถูกกดดันให้ใช้สภาผู้อาวุโส

เป็นพื้นที่เพื่อเจรจาต่อรองยุติปัญหา 

21	 มาตรา 55 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 และมาตรา 70 ของรัฐธรรมนูญฉบับ พ.ศ. 2560



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

86

	 	 จากการศึกษาข้อมูลภาคสนามพบว่า ระบบยุติธรรมชุมชนของชาติพันธุ ์ม้ง คือ 

สภาผู้อาวุโสดังกล่าวท�ำให้ผูห้ญงิม้งทีป่ระสบปัญหาความรนุแรงในครอบครวั หรอืความรนุแรงทางเพศ

เข้าไม่ถึงความยุติธรรมที่ควรได้รับ แต่ระบบนี้ก็ยังคงได้รับการสนับสนุนอย่างเข้มแข็งจากผู้อาวุโส

ของตระกูลต่าง ๆ ในชุมชน  โดยพยายามปลูกฝัง และกดดันให้คนหนุ่มสาวรุ่นปัจจุบัน ยังต้องให้

ความเคารพและปฏบิตัติามจารตีประเพณขีองคนรุน่พ่อแม่ ผูน้�ำม้งทีเ่ราพดูคยุด้วยส่วนมาก ยงัไม่เหน็

ว่ากระบวนการยุติธรรมจารีตของม้งไม่ยุติธรรมต่อผู้หญิงม้งแต่อย่างไร ในทางตรงกันข้าม กลับมอง

ว่าระบบดังกล่าวช่วยไม่ให้ผู้ชายละเมิดสิทธิ หรือเอาเปรียบผู้หญิง อีกทั้งยังอธิบายว่าการที่ผู้หญิงม้ง

ประสบกบัปัญหาครอบครวั และความรนุแรงในครอบครวัในปัจจบุนันี ้มาจากสาเหตทุีว่่าคนหนุม่สาว

รุ่นใหม่ได้ละทิ้งจารีตประเพณีม้งกันมากขึ้น จนท�ำให้ปัญหาความขัดแย้งในครอบครัวเกิดตามมา22 

แต่ความเข้าใจและค�ำอธิบายดังกล่าวของผู้ชายท่ีเป็นผู้อาวุโสของชุมชน ไม่สอดคล้องกับเสียงของ

ผู้หญิงม้งที่บอกเราว่า พวกเธอไม่ได้รับความยุติธรรมจากเข้าพึ่งกระบวนการไกล่เกลี่ยแนวจารีต

ประเพณี

	 2. 	 คณะกรรมการบริหารหมู่บ้าน

	 	 คณะกรรมการหมู่บ้านเป็นหน่วยงานปกครองสูงสุดในระดับหมู่บ้าน  ซึ่งมีผู้ใหญ่บ้าน

หรือ พ่อหลวงเป็นประธานคณะกรรมการ พ่อหลวงได้รับเลือกต้ังมาจากชาวบ้านในชุมชน ถึงแม้จะ

ได้รับการเลือกตั้งด้วยคะแนนสูงสุดจากประชาชนในหมู่บ้านให้ข้ึนมาเป็นผู้บริหารหมู่บ้าน แต่ผู้ใหญ่

บ้านจะต้องได้รับการแต่งตั้งให้ด�ำรงต�ำแหน่งและปฏิบัติหน้าที่โดยรัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทย

และจะต้องปฏิบัติงานบริหารหมู่บ้านตามนโยบายของรัฐไทย  ผู้ใหญ่บ้านจึงมีสถานภาพก�้ำก่ึง

ระหว่างเป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ กับการเป็นตัวแทนประชาชนในหมู่บ้าน หลัก ๆ  แล้ว พ่อหลวงท�ำหน้าที่

ประสานงานกับประชาชน โดยน�ำความเดือดร้อนและความต้องการของประชาชนไปสู่การรับรู้

ของรัฐ ในขณะเดียวกันก็น�ำนโยบายของรัฐลงไปปฏิบัติในหมู่บ้านที่ตนเองดูแลรับผิดชอบด้วย ดังนั้น

งานส่วนหน่ึงของคณะกรรมการบริหารหมู่บ้าน คือ การน�ำโครงการพัฒนาของรัฐลงไปปฏิบัติการ

ในระดบัหมูบ้่าน อกีทัง้ต้องท�ำหน้าทีร่กัษาความสงบเรยีบร้อยในหมูบ้่าน ส่วนบทบาทด้านการอ�ำนวย

ความยุตธิรรมนั้น ประกอบด้วย การแจ้งข้อมลูแก่ประชาชนเพื่อให้ทราบถงึสทิธิต่าง ๆ  ทีเ่ขาควรได้รบั

จากรัฐเมื่อได้รับความเสียหายจากอาชญากรรม เช่น การเข้าถึงกองทุนเยียวยาผู้เสียหาย หรือสิทธิ

ในการใช้ประโยชน์จากกองทุนยุติธรรม ได้แก่ เงินค่าประกัน และค่าจ้างทนายความ เป็นต้น 

	 	 กรณีในหมู่บ้านชาวม้ง พบว่าคณะกรรมการหมู่บ้านยังท�ำหน้าที่เป็นผู้ไกล่เกลี่ย

ความขัดแย้งที่เกิดข้ึนในระหว่างลูกบ้านอีกด้วย ซึ่งรวมทั้งความขัดแย้งระหว่างสามีและภรรยา 

22	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับสมาชิกสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน
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และคดีความรุนแรง หรือ การละเมิดทางเพศที่เกิดขึ้น ถ้าหากเกิดกรณีที่สภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน

ไม่สามารถไกล่เกลี่ยได้ส�ำเร็จ หรือ หากผู้เสียหายประสงค์จะให้คณะกรรมการหมู่บ้านเป็นผู้ช่วย

แก้ปัญหา เพราะว่าผู้ใหญ่บ้านอาจเป็นคนที่ชาวบ้านให้ความเคารพนับถือ มีความเกรงใจ หรือ

ความย�ำเกรง อาจช่วยท�ำให้ปัญหาความขัดแย้งยุติลงได้ง่ายข้ึน และผู้เสียหายอาจพึงพอใจกับ

ความยุติธรรมที่ได้รับ ดังน้ันคณะกรรมการหมู่บ้านจึงอยู่ในฐานะท่ีเป็น กลไกยุติธรรมก่ึงราชการ

กึ่งจารีตประเพณี วิธีการหลักในการแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างบุคคลท่ีผู ้ใหญ่บ้านและ

คณะกรรมการหมู่บ้านน�ำมาใช้ คือ วิธีการช่วยเจรจาต่อรอง และไกล่เกลี่ย แต่คณะกรรมการหมู่บ้าน

ก็ไม่มีอ�ำนาจทางกฎหมายในการตัดสินลงโทษผู้กระท�ำผิด มีหน้าที่เพียงรายงานหรือแจ้งไปยัง

หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องหากมีอาชญากรรม เช่น ยาเสพติด การค้ามนุษย์ การฆาตกรรม การลักขโมย

การทะเลาะวิวาท การท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง ฯลฯ ที่เกิดขึ้นในหมู่บ้าน 

	 3. 	 ระบบยุติธรรมของรัฐ

	 	 ผู้หญิงม้งเป็นพลเมืองที่อยู่ในสังคมไทย ซึ่งได้รับความคุ้มครองจากกฎหมายไทย

ทัง้พระราชบญัญัติคุ้มครองผูถ้กูกระท�ำความรนุแรงในครอบครวั ประมวลกฎหมายอาญา และประมวล

กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ รวมทั้งกฎหมายอื่น ๆ ดังนั้นเมื่อเป็นผู้เสียหายจากการละเมิดกฎหมาย

ของคู่กรณี ผู้หญิงม้งมีสิทธิเข้ามาใช้กระบวนการยุติธรรมของหน่วยงานราชการไทยได้เท่าเทียม

กับคนชาติพันธุ์อื่น ๆ ในประเทศไทย หน่วยงานยุติธรรมของรัฐที่ผู้หญิงม้งที่เข้าไปพึ่งเป็นอันดับแรก

คอืสถานีต�ำรวจในพืน้ทีท่ีเ่กดิเหตุ โดยสามารถไปแจ้งความเกีย่วกบัเหตกุารณ์ทีต่นเองถกูละเมดิสทิธิไ์ด้ 

และหากต�ำรวจปฏิบัติตามหน้าที่ของตนเองโดยไม่เลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงชาติพันธุ์ ต�ำรวจก็ควรรับ

แจ้งความ และด�ำเนินการตามขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมให้อย่างเท่าเทียมกับคนไทยอื่น ๆ 

เช่น มีการสอบสวน หาพยานหลักฐาน การจับกุมหรือการเชิญผู้ต้องหามาให้ปากค�ำ หลังจากนั้น

ถ้าหากคดีมีมูล ก็ส่งคดีไปให้พนักงานอัยการพิจารณาส่งฟ้องผู้ต้องหาไปยังศาลที่มีอ�ำนาจในเขตพื้นที่

ตามล�ำดับ 

	 	 ส�ำหรับกรณีคดีความรุนแรงในครอบครัว และคดีการละเมิดทางเพศ ระบบยุติธรรม

ของทางราชการในจังหวัดเชียงใหม่ที่ผู้หญิงม้งอาจเข้าไปขอความช่วยเหลือ ยังประกอบด้วย บ้าน

พักฉุกเฉิน หน่วยบริการ OSCC ที่โรงพยาบาลชุมชน ซึ่งศูนย์ OSCC จะให้ความช่วยเหลือฉุกเฉิน

ด้านการรักษาพยาบาล ให้ค�ำปรึกษา รวมทั้งส่งต่อไปรับความช่วยเหลือด้านกฎหมาย หรือส่งไปยัง

ที่พักพิงชั่วคราวที่มีอยู่ในพื้นที่ นอกจากนั้นมีสายด่วนช่วยเหลือสังคม หมายเลข 1300 ท่ีให้ข้อมูล 

พร้อมค�ำปรึกษา และส่งต่อผู ้เสียหายไปยังหน่วยงานที่ให้ความช่วยเหลือโดยตรง แต่ถึงแม้ว่า

ผูห้ญิงม้งมสิีทธิเ์ข้าไปใช้หรอืพึง่ระบบยติุธรรมของราชการไทยได้ทกุหน่วยงาน แต่ในกรณขีองผูห้ญงิม้ง

ที่ตกเป็นเหยื่อความรุนแรงต่อผู้หญิง มีน้อยกรณีที่เข้าไปพึ่งหรือขอใช้กลไกยุติธรรมภาครัฐ  
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	 4. 	 องค์กรพัฒนาเอกชน

	 	 องค์กรพฒันาเอกชน หรอืเอน็จโีอทีท่�ำงานช่วยเหลอืผูห้ญงิและเดก็ชาตพินัธุ ์ทีป่ระสบ

ปัญหาถูกท�ำความรุนแรงนับเป็นกลไกหนึ่งที่ช่วยให้ผู้หญิงม้งเข้าถึงความยุติธรรม  ซึ่งองค์กรเหล่านั้น

ประกอบด้วย เครือข่ายผู้หญิงม้งในประเทศไทย และสมาคมส่งเสริมคุณภาพชีวิตของคนบนพื้นที่สูง

ภายใต้โครงการบ้านรวมใจ หน่วนงานเอ็นจีโอท้ังสององค์กรมีฐานการท�ำงานหลักอยู ่ในพื้นท่ี

ภาคเหนือ องค์กรแรกมีบทบาทในการให้ค�ำปรึกษาด้านจิตใจและสังคม ตลอดจนให้ข้อมูลผู้หญิงม้ง

ที่ประสบปัญหาความรุนแรงในครอบครัว หรือความรุนแรงทางเพศ ให้ไปรับความช่วยเหลือจาก

แหล่งช่วยเหลือต่าง ๆ รวมทั้งการช่วยเหลือด้านกฎหมาย พาไปแจ้งความที่สถานีต�ำรวจ หรือส่งต่อ

ไปยังบ้านพักฉุกเฉินที่มีอยู่ในพื้นที่ ส่วนองค์กรหลังสนับสนุนให้เด็กผู้หญิงชาติพันธุ์ได้รับการศึกษา

และมีบ้านพักให้เด็กหญิงเหล่าน้ันได้อาศัย เพื่อป้องกันไม่ให้เด็กหญิงชาติพันธุ์ถูกหลอกลวงเข้าสู่

ธุรกิจการค้าประเวณี อีกทั้งองค์น้ียังช่วยเหลือเด็กผู้หญิงและผู้หญิงที่ถูกท�ำความรุนแรงทางเพศ 

ให้เข้าถึงกลไกยุติธรรมรวมทั้งการชดเชยเยียวยาจากระบบยุติธรรมในระบบราชการไทย 
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รูปที่ 2: ภูมิทัศน์กลไกยุติธรรมในบริบทของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง

กลไกยุติธรรมของรัฐ กลไกยุติธรรมจารีตประเพณี

ศาลฎีกา

ศาลอุทธรณ์

ศาลชั้นต้น ศาลเยาวชนและ
ครอบครัว

พระราชบัญญัติ
ที่เกี่ยวข้อง การนับถือผีบรรพบุรุษ

ระบบปรับไหมของชุมชน

ทนายความ
กลไกยุติธรรม
ไม่เป็นทางการ

ส�ำนักงาน
อัยการจังหวัด ผู้ใหญ่บ้าน

คณะกรรมการประจ�ำหมู่บ้าน สภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน

ตัวแทนตระกูลแซ่ของ
คู่กรณี

สมาชิกในครอบครัว

องค์กรพัฒนาเอกชน
ด้านผู้หญิงและเด็ก

กองทุนยุติธรรม

สถานีต�ำรวจ

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง

ศูนย์พึ่งได้ OSCC
บ้านพักฉุกเฉิน
สายด่วน 1300
ศูนย์ช่วยเหลือสังคม
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บทที่ 4
การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

	 ข้อมูลที่ใช้วิเคราะห์ในส่วนนี้น�ำมาจาก 4 ส่วน ดังนี้ ส่วนแรกเป็นการทบทวนเอกสาร

ตลอดจนงานวิจัยที่ให้รายละเอียดเกี่ยวกับวัฒนธรรมและการปฏิบัติต่าง ๆ ตามหลักจารีตประเพณี

ของคนมาเลย์-มุสลิม ในประเทศไทย ทั้งที่เป็นภาษาไทย และภาษาอังกฤษ ส่วนที่สอง เป็นข้อมูลเชิง

คุณภาพที่เก็บรวบรวมจากภาคสนามในหมู่บ้านท่ีด�ำเนินกระบวนการ CO-FPAR ท่ีใช้เวทีประชุมเชิง

ปฏิบัติการและเทคนิคการสนทนากลุ่ม (FGDs) เก็บข้อมูลในหมู่บ้านรวม 3 ครั้ง มีผู้เข้าร่วมครั้งละ

35 คน เป็นผู้ชาย 7 คน และผู้หญิง 28 คน ส่วนที่สาม เป็นข้อมูลที่จากการท�ำสัมภาษณ์เชิงลึกกับ

ผู้หญิงที่มีประสบการณ์พึ่งกลไกยุติธรรมตามจารีตประเพณี รวมทั้งผู้หญิงที่มีประสบการณ์กับการใช้

กลไกยุตธิรรมของรฐั รวม 6 กรณีศึกษา ส่วนสดุท้าย เป็นข้อมลูท่ีเกบ็รวบรวมจากเวทีรบัฟังสถานการณ์

ปัญหาผู้หญิงมุสลิมในสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ซ่ึงจัดโดยคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุงและ

พัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่างเพศ จ�ำนวน 2 ครั้ง

บริบททางวัฒนธรรมของชาวมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

	 1.	 บริบทของหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย

		  การศึกษาการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงมาเลย์-มุสลิม ในกรณีของผู ้หญิง

ที่ได้รับผลกระทบจากความรุนแรงในพื้นที่ การแต่งงาน การหย่า และการถูกท�ำความรุนแรง

ในครอบครวั รวมทัง้การถกูละเมดิทางเพศ เกบ็ข้อมลูใน 2 หมูบ้่านในจงัหวัดหนึง่ของ 3 จงัหวดัชายแดน

ใต้ ทีช่าวบ้านมากกว่าร้อยละ 90 เป็นประชาชนทีน่บัถอืศาสนาอสิลาม และเป็นหมูบ้่านทีถ่กูเลอืกน�ำเอา

กระบวนการ CO-FPAR เข้าไปด�ำเนินการเพ่ือสร้างการเปลี่ยนแปลง สนับสนุนให้ผู้หญิงเข้าถึง

ความยุติธรรมเมื่อประสบกับปัญหาดังที่กล่าวมา หมู่บ้านที่ 1 มีครัวเรือนทั้งสิ้น 146 ครัวเรือน 

โดยมีครัวเรือนที่นับถือศาสนาพุทธอยู่เพียง 30 ครอบครัว หมู่บ้านนี้มีมัสยิด 4 แห่ง โต๊ะอิหม่าม 

4 คน และ มีคณะกรรมการประจ�ำมัสยิดรวมประมาณ 60 คน กล่าวคือ 15 คนต่อมัสยิด 1 แห่ง 

นอกจากนั้นยังมีโรงเรียนในระดับประถมศึกษา 2 แห่ง ลักษณะทางภูมิศาสตร์ของหมู่บ้านตั้งอยู่

ในพื้นที่ที่เป็นภูเขาเตี้ย ๆ และเป็นป่ารกชัฏ อยู่ห่างจากตัวเมืองพอสมควร เป็นหมู่บ้านหนึ่งที่ได้รับ

ผลกระทบจากความรุนแรงที่เกิดขึ้นในพื้นที่ชายแดนใต้ค่อนข้างชัดเจน จึงมีโครงการพัฒนาของรัฐ

ที่มุ่งเป้าหมายไปที่หญิงหม้าย หญิงที่สูญเสียบุคคลในครอบครัว เพราะปัญหาความรุนแรงท่ีเกิดข้ึน 

และยังเน้นไปที่การพัฒนากลุ่มเยาวชนด้วย ชาวบ้านในหมู่บ้านส่วนใหญ่ มีความสัมพันธ์แบบ

เครือญาติ ผู้หญิงในชุมชนมีความกระตือรือร้น ส่วนใหญ่มีอาชีพท�ำนา ท�ำสวนยางพารา และงานที่

ต้องใช้แรงงานต่าง ๆ 
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		  หมู่บ้านที่ 2 ซึ่งเป็นพื้นที่วิจัยเก็บข้อมูลและท�ำกระบวนการ CO-FPAR เป็นหมู่บ้านที่

ตั้งอยู่ติดทะเล ชาวบ้านส่วนใหญ่มีอาชีพท�ำการประมงชายฝั่ง เป็นหมู่บ้านที่ค่อนข้างใหญ่มีประชากร

ประมาณ 2,981คน และมีจ�ำนวนครัวเรือน 400 ครัวเรือน ชาวบ้านอธิบายลักษณะหมู่บ้านของ

ตนว่า ในอดีตหมู่บ้านมีความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรทางทะเล แต่ปัจจุบันประชาชนเผชิญกับ

ปัญหาความยากจนเพิ่มมากขึ้น เนื่องจากมีการใช้เรือประมงขนาดใหญ่เข้ามาจับปลาเพื่อส่งขายใน

ตลาด ท�ำให้ทรัพยากรร่อยหรอลงอย่างรวดเร็ว ส่งผลกระทบต่อชาวประมงพื้นบ้าน ที่หาปลายากขึ้น 

และไม่มีอาชีพทดแทน ในด้านสังคมพบว่าหมู่บ้านได้รับการพัฒนามากข้ึน ชาวบ้านในชุมชนมีความ

สัมพันธ์ใกล้ชิดกับตัวเมืองมากกว่าในอดีต ส่วนผู้หญิงในชุมชนมีความกระตือรือร้นและเข้มแข็งขึ้น 

ในขณะที่ผู้ชายยังคงมีแนวคิดแบบอนุรักษ์นิยมสูง

	 2.	 บริบททางวัฒนธรรมของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม	

		  ประเทศไทยมีประชากรที่นับถือศาสนาอิสลามอยู่ประมาณ 28 ล้านคน (อารี จ�ำปากลาย, 

ธีรนงค์ สกุลศรี, และอาซิส ประสิทธิหิมะ, 2555) ร้อยละ 80 อาศัยอยู่ในจังหวัดต่าง ๆ ของภาคใต้ 

ส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลามนิกายสุหนี่ (Sunni) สาย Shafi’I เฉพาะในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

4 จังหวัด ได้แก่ ปัตตานี ยะลา นราธิวาส และสตูล  มีคนนับถือศาสนาอิสลามท่ีเรียกตัวเองว่า

มาเลย์-มุสลิม อยู่ประมาณร้อยละ 65 (อารี จ�ำปากลาย, ธีรนงค์ สกุลศรี, และอาซิส ประสิทธิหิมะ 

2555)  ซ่ึงนับว่าเป็นประชากรส่วนใหญ่ของพื้นที่  ประชาชนที่เป็นมาเลย์-มุสลิมพูดภาษามาเลย์

ท้องถิ่นในชีวิตประจ�ำวัน คือ ภาษายาวี (Jawi) คนวัยผู้ใหญ่จ�ำนวนมากพูดภาษาไทยภาคกลาง

ได้บ้าง แต่คนรุ่นใหม่สามารถพูดภาษาไทยภาคกลางได้คล่อง เนื่องจากได้รับการศึกษาในโรงเรียน

ของรัฐกันมากขึ้น

		  ประชาชนไทยใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ท่ีมีเช้ือสายเป็น มาเลย์-มุสลิม ได้รับ

อิทธิพลทางวัฒนธรรมจากจารีตประเพณีแบบมาเลย์-อิสลาม ดังนั้นประชากรกลุ่มนี้จึงมักบอก

อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของตนว่า ตนเองเป็นมาเลย์-มุสลิม ไม่ใช่ ไทย-มุสลิม พวกเขาต้องการให้

รัฐไทยหรือคนไทยกลุ่มอื่นเรียกพวกเขาว่า มาเลย์-มุสลิม มากกว่า ไทย-มุสลิม ด้วยเหตุผลที่ต้องการ

ให้รับรู้ถึงภูมิหลังและรากเหง้าทางวัฒนธรรมของพวกเขา (Ramizah Wan Muhammad, 2011) 

พบว่าความแตกต่างทางด้านประเพณีปฏิบัติ ศาสนา และภาษาได้ท�ำให้ประชากรกลุ่มนี้มีอัตลักษณ์

ที่ดูแตกต่างออกมาชัดเจน ความรู ้สึกที่ว่ากลุ ่มตนมีความแตกต่างและแปลกแยกกับสังคมไทย

ส่วนใหญ่ ท�ำให้เกิดปัญหาทางการเมือง คือ ความต้องการแยกตัวออกไปเป็นอิสระจากการปกครอง

ของรัฐไทย และการฟื้นตัวของกลุ่มที่ต้องการแยกตัวออกไปตั้งรัฐอิสระในช่วงสิบกว่าปีท่ีผ่านมา 

ท�ำให้เกิดสถานการณ์ความรุนแรงขึ้นในพ้ืนที่อย่างต่อเนื่อง และกลายเป็นสถานการณ์ที่ยากที่จะ

จัดการให้ความเรียบร้อยและความสงบสุขกลับคืนมา 
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		  คนไทยที่เป็นกลุ่มมาเลย์-มุสลิม ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ต่างยอมรับและปฏิบัติ

ตามหลกัการศาสนาอสิลามซึง่ถกูตีความโดยผูน้�ำศาสนา ส�ำหรบัเรือ่งสถานภาพของผูห้ญงิ ผูน้�ำศาสนา

มักหยิบยกค�ำสอนจากคัมภีร์กุรอ่าน (Qur’an) มาอธิบายว่า ผู้หญิงกับผู้ชายนั้นมีความเสมอภาคกัน

แต่มีบทบาท และภารกิจที่ไม่เหมือนกัน หลักอิสลามให้คุณค่าผู้หญิงสูงเพราะว่าผู้หญิงท�ำบทบาท

เป็นมารดาและภรรยา ในขณะที่อิสลามยกย่องผู้ชายในฐานะที่เป็นผู้สร้างประโยชน์ต่อชุมชนมุสลิม

ในระดับกว้าง โดยเป็นผู้ที่ปฏิบัติตามหลักอิสลามอย่างเคร่งครัด และถ่ายทอดหลักการอิสลาม

ให้กับคนรุ่นหลัง นอกจากนั้น ผู้น�ำในศาสนายังกล่าวว่า ตามหลักการอิสลามแล้วผู้หญิงมุสลิม

ได้รับอนุญาตให้ประกอบอาชีพได้เฉพาะในกรณีท่ีมีความจ�ำเป็นเท่านั้น และต้องท�ำอาชีพที่ไม่

ขัดกับบทบาทหลักที่สังคมคาดหวังต่อผู้หญิงอีกด้วย23 แต่เมื่อขบคิดกับค�ำอธิบายต่าง ๆ ที่ผู ้น�ำ

ศาสนาหยิบยกมากล่าว จากจุดยืนแบบสตรีนิยม เราก็จะพบว่า ชุดค�ำอธิบายเหล่านั้นสร้างและ

ผลิตซ�้ำอัตลักษณ์ที่ตายตัวให้กับผู้หญิง อีกทั้งยังสนับสนุนอุดมการณ์ครอบครัวแบบชายเป็นใหญ่ 

(Foley, 2004)  ซึ่งจากข้อเท็จจริงในจังหวัดชายแดนภาคใต้ที่ปรากฏ  สมัยปัจจุบันนี้ผู้หญิงมุสลิม

ได้เข้ามามีส่วนร่วมในภาคเศรษฐกิจและสังคมค่อนข้างมาก โดยผู้หญิงมุสลิมท่ีอาศัยอยู่ในเขตเมือง

จะมีบทบาททางเศรษฐกิจมากกว่าผู้หญิงในเขตชนบท อย่างไรก็ตาม มีงานวิจัยที่พบว่าผู้หญิงมุสลิม

ทั้งในเมืองและชนบทมีบทบาทในด้านการเมือง และศาสนาค่อนข้างน้อย (Baga, 1997)
		

		  ส�ำหรับในประเด็นการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิง ปัจจุบันพบว่าผู้หญิงมุสลิมท่ีเผชิญ

ปัญหาการท�ำความรุนแรงในครอบครัว การละเมิดทางเพศ การข่มขืน หรือสามีบังคับมีเพศสัมพันธ์ 

ยังเข้าถึงความยุติธรรมได้ค่อนข้างน้อยหรือเข้าถึงความยุติธรรมได้ยาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหา

ประการหลัง เพราะส�ำหรับความเข้าใจเรื่องนี้ในชุมชนมุสลิม เช่ือว่าสามีท่ีมีพฤติกรรมบังคับใจ หรือ 

ข่มขนืภรรยา ไม่ถอืว่าเป็นการข่มขนื เพราะสงัคมคาดหวงัว่าภรรยาไม่ควรปฏเิสธการมเีพศสมัพนัธ์กบั

สามไีม่ว่าด้วยเหตุผลใด ๆ  ซึง่ความคาดหวงัเช่นนีส่้งผลให้ผูห้ญงิทีแ่ต่งงานแล้วมโีอกาสเสีย่งต่อการตดิ

เชื้อเอชไอวี และโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์อื่น ๆ  ได้ง่าย ภายใต้สถานการณ์ปัญหาที่ค่อนข้างรุนแรงใน

พื้นที่ เกี่ยวกับการใช้ยาเสพติดชนิดฉีดเข้าเส้นเลือด รวมทั้งข้อห้ามของอิสลามในการใช้ถุงยางอนามัย 

เพราะเกี่ยวพันกับการคุมก�ำเนิดซึ่งอิสลามถือว่าเป็นบาป24

		

		  นอกจากนัน้ ในระดบัหมูบ้่านยงัคงเกดิเหตกุารณ์ กรณกีารท�ำความรุนแรงทางเพศต่อ

ผู้หญิง  ผู้หญิงที่ถูกข่มขืน หรือถูกบังคับขืนใจให้มีเพศสัมพันธ์ ยังคงถูกบีบคั้นทางอ้อมให้ต้องแต่งงาน

23	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับผู้น�ำศาสนา ผู้ใหญ่บ้าน และกรรมการหมู่บ้านในพื้นที่วิจัย
24	 ข้อมูลจากผู้หญิงมุสลิมแกนน�ำจากชายแดนใต้ที่เข้าร่วมเวทีรับฟังสถานการณ์และทางออกในการเข้าถึงความยุติธรรมของ
	 ผูห้ญงิ เม่ือวนัที ่13 เมษายน 2556 จดัโดยคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุง และพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่าง

เพศ คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย
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กับผู้ชายที่ข่มขืนเธอ25 และแม้แต่ในกรณีมีเหตุการณ์ล่วงละเมิดทางเพศเด็กหญิงอายุต�่ำกว่า 15 ปี

ก็ไม่ค่อยมีการร้องเรียนไปยังหน่วยงานที่อยู่ในกระบวนการยุติธรรมของรัฐ เช่น ต�ำรวจ ตลอดจน

ไม่มีการน�ำคดีเข้าสู่การพิจารณาของศาลที่พิจารณาคดีเกี่ยวกับเด็ก เยาวชนและครอบครัว26

		

		  ผูห้ญงิมสุลิมทีเ่ป็นเหยือ่ความรนุแรงในครอบครวั และการท�ำร้ายทางเพศหากต้องการ

แสวงหาความยุติธรรมก็มักประสบกับอุปสรรคต่าง ๆ นานับประการ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกรณีปัญหา

การข่มขืน เมื่อเกิดขึ้นกับผู้หญิงในชุมชนก็จะถูกจัดการไกล่เกลี่ยโดยผู้น�ำชุมชน ถ้าหากผู้หญิงที่ถูก

ข่มขืนเกิดตั้งครรภ์ขึ้นมา ก็จะต้องอยู่กับความรู้สึกผิดบาปต่อศาสนาและอับอายเพื่อนบ้าน เด็กที่เกิด

มาจากการข่มขืนไม่ได้รับการปฏิบัติที่เป็นธรรม เพราะไม่มีสิทธิในการรับมรดกเทียบเท่ากับเด็กท่ี

เกิดในบริบทที่พ่อแม่สมรสกัน (Angkhana Neelapaichit, 2009) พบว่าผู้หญิงที่ถูกสามีทุบตีมัก

ปกปิดปัญหาของตนเอง เพราะมีความกลัวว่าจะถูกท�ำร้ายหนักข้ึน อีกท้ังยังมีความเครียดสะสม 

และความอับอายไปพร้อม ๆ กัน ประกอบกับผู้น�ำในชุมชนเองก็ไม่ได้ต้องการเข้ามายุ่งเกี่ยว เพราะ

เห็นว่า เร่ืองสามีท�ำร้ายภรรยาเป็นเร่ืองภายในครอบครัว ดังนั้นการท่ีผู้หญิงจะเดินเข้าไปขอความ

ช่วยเหลือจากผู้น�ำชุมชน หรือผู้น�ำศาสนาจึงเป็นเรื่องที่เป็นไปได้ค่อนข้างยาก (International 

Commission of Jurists, 2012)
		

		  ผู้น�ำศาสนาอิสลามในทุกระดับอธิบายสถานการณ์ของชุมชนมุสลิมในพื้นที่ชายแดน

ภาคใต้ว่า การเปล่ียนแปลงของวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจและสังคมที่เกิดขึ้นในชุมชนมุสลิมปัจจุบัน 

ตลอดจนการที่คนหนุ่มสาวรุ่นปัจจุบันได้รับเอาวัฒนธรรมสมัยใหม่เข้ามาในชุมชนมากข้ึน ท�ำให้เกิด

ปัญหาการหย่าร้างในชุมชนมุสลิม อีกทั้งคนมุสลิมรุ่นใหม่ ๆ ก็เริ่มละท้ิงหลักจารีตประเพณีของ

มุสลิมกันมากขึ้น โดยผู้น�ำศาสนาเหล่านั้นยังพากันกล่าวว่า คนหนุ่มสาวมุสลิมในปัจจุบันไม่ได้มีการ

เตรียมความพร้อมท่ีจะใช้ชวีติสมรส และขาดทกัษะทีจ่ะรกัษาความสมัพนัธ์ในชีวิตคู ่อกีทัง้ไม่ตระหนกั

และไม่มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับข้อผูกมัดของพิธีแต่งงาน (Nikah) ที่คู่สมรสจะต้องมีต่อกันดี

เพียงพอ ส่งผลให้เกิดปัญหาครอบครัวและการหย่าร้างในอัตราที่สูงกว่าในอดีตมาก  จากสถิติการ

หย่าร้างที่สูงขึ้นในชุมชนมุสลิม ท�ำให้คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดในจังหวัดชายแดนใต้ ได้มี

นโยบายและมาตรการที่จะรื้อฟื ้นจารีตประเพณีมุสลิม โดยให้ความส�ำคัญกับการจัดอบรมให้

เยาวชนและคนหนุ่มสาวในระดับหมู่บ้านเรื่องการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าสู่การแต่งงานและ

การใช้ชีวิตคู่  ซึ่งมาตรการนี้ถูกน�ำมาใช้อย่างเร่งด่วนในทุกหมู่บ้านในขณะนั้น 

25	 ข้อมลูจากผูห้ญงิมสุลมิแกนน�ำจากชายแดนใต้ท่ีเข้าร่วมเวทีรบัฟังสถานการณ์และทางออกในการเข้าถงึความยตุธิรรมของผู้
หญงิ เมือ่วนัที ่13 เมษายน 2556 จดัโดยคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุง และพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาคระหว่าง
เพศ คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย     

26	 ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรมในพื้นที่วิจัย เมื่อ 18 เมษายน 2558
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		  ในช่วงที่ผู้วิจัยลงพื้นที่ มีรายงานศึกษาท่ีเปิดเผยว่า ผู้น�ำศาสนาในหมู่บ้านมุสลิม

ของจังหวัดชายแดนภาคใต้หลายแห่ง ได้ออกกฎข้อห้ามและมาตรการของหมู่บ้าน เพื่อเข้มงวด

กับพฤติกรรมทางเพศของเยาวชน  โดยเฉพาะอย่างยิ่งเยาวชนหญิง มาตรการเหล่านั้นถูกก�ำหนดขึ้น

เพื่อกอบกู้จารีตประเพณีอิสลามด้ังเดิม และ มีมาตรการกระตุ้นให้สมาชิกในชุมชนหันมาปฏิบัติ

ตามอย่างเคร่งครัด (International Commission of Jurists, 2012)  มีการอบรมสั่งสอนเยาวชน

ให้เชื่อว่า การมีเพศสัมพันธ์ก่อนการสมรสเป็นบาป เยาวชนหญิงถูกควบคุมไม่ให้แต่งกายผิดหลัก

จารีตของอิสลาม โดยต้องสวมผ้าคลุมศรีษะ หรือ ฮิญาบ (hijab) หากมีเยาวชนหญิงคนใดในหมู่บ้าน

ไม่ปฏิบัติตาม ก็จะถูกต�ำหนิ ถูกนินทา จากเพื่อนบ้าน หรือถูกพ่อแม่ลงโทษ เยาวชนหญิงท่ีนุ่งสั้น 

หรือนั่งซ้อนท้ายมอเตอร์ไซด์เพื่อนผู้ชายออกไปเที่ยวเตร่ ก็จะถูกลงโทษเช่นกัน วิธีการลงโทษ

มีตั้งแต่การตัดหรือกล้อนผม จนถึงการบังคับให้แต่งงานกับเพื่อนผู้ชายที่ไปออกไปเที่ยวเตร่ด้วย27

		

		  ปัจจุบันผู้หญิงมุสลิมโดยเฉพาะอย่างยิ่งใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ยังคงได้รับ

ผลกระทบจากความไม่สงบและความรุนแรงที่มีการใช้อาวุธต่อกันระหว่างฝ่ายรัฐและฝ่ายผู้ก่อ

ความไม่สงบ การประกาศภาวะฉุกเฉิน ตลอดจนการประกาศใช้พระราชก�ำหนดการบริหาร

ราชการแผ่นดินในสถานการณ์ฉุกเฉิน (พรก.ฉุกเฉิน) ในพื้นที่ 3 จังหวัดดังกล่าวส่งผลกระทบ

ต่อการด�ำเนินชีวิตของทั้งผู ้หญิงและผู ้ชายในพื้นท่ี โดยพวกเขาอาจจะตกเป็นผู ้ถูกสงสัยของ

เจ้าหน้าทีรั่ฐว่า เป็นส่วนหน่ึงของขบวนการก่อความไม่สงบ และอาจจะถูกจบักมุ ตดิตาม และตรวจสอบ

จากเจ้าหน้าที่รัฐอย่างใกล้ชิด ซึ่งผู้ชายจะถูกสงสัยมากกว่าผู้หญิง ผลท่ีติดตามมา คือ ผู้ชายใน

ชุมชนไม่กล้าเดินทางออกไปนอกหมู่บ้าน เพราะกลัวจะถูกจับหรือถูกท�ำร้าย สถานการณ์ดังกล่าว

ส่งผลกระทบท�ำให้ผู้หญิงต้องประสบกับความยากล�ำบาก เพราะตามจารีตประเพณีของชนชาว

มุสลิมน้ัน ผู้ชายถูกคาดหวังให้เป็นหัวหน้าครอบครัว และเป็นผู้ท่ีต้องออกไปท�ำมาหากินประกอบ

สัมมาอาชีพหาเลี้ยงครอบครัว ในขณะเดียวกันผู้หญิงก็ถูกคาดหวังให้ดูแลงานภายในบ้าน และอบรม

สั่งสอนบุตร ดังนั้นเมื่อผู้ชายไม่สามารถออกไปประกอบอาชีพนอกหมู่บ้านได้เหมือนเมื่อก่อน หรือ

ผู้ชายถูกทางราชการจับกุม ถูกคุมขัง หรือถูกฆาตกรรม ผู้หญิงก็จะต้องท�ำหน้าที่หาเลี้ยงครอบครัว

แทนผู้ชาย แต่ผู้หญิงมุสลิมที่เป็นชาวบ้านธรรมดาอาจมีทักษะในการท�ำมาหากินหรือการประกอบ

อาชีพน้อยกว่าผู้ชาย จึงท�ำให้ตกอยู่ในภาวะความยากล�ำบากและความยากจน
		

		  มีรายงานว่าในช่วงหลังมานี้ ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใต้ที่สูญเสียสามี

จากปัญหาความไม่สงบที่เกิดข้ึน ได้เดินทางไปหางานท�ำในประเทศมาเลเซียกันมากข้ึนเพื่อหาเลี้ยง

ครอบครัว (Palash Ghosh, 2014) นอกจากนั้น ยังมีผู้หญิงมุสลิมที่อายุยังน้อยประมาณ 20 ปีต้นๆ

ซึ่งถูกปฏิเสธ หรือไม่ได้รับการยอมรับจากครอบครัว เพราะไปมีความสัมพันธ์กับคนนอกศาสนา

27	 ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ผู้หญิงมุสลิมที่เป็นแกนน�ำในจังหวัดชายแดนใต้ เมื่อ มีนาคม 2556
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ซึ่งส่วนมากเป็นทหารไทยพุทธที่เข้าไปท�ำหน้าท่ีรักษาความสงบในพื้นท่ี เมื่อความสัมพันธ์จบลงด้วย

การหย่าร้างหรือการแยกทางกัน ผู้หญิงเหล่านั้นก็ยังคงถูกปฏิเสธจากครอบครัวพ่อแม่ จึงตัดสินใจ

ย้ายออกจากหมู่บ้านไปประกอบอาชีพในประเทศมาเลเซียกันมากขึ้นเพื่อหนีปัญหาการไม่มีที่พึ่งพิง 

อาชีพที่ผู้หญิงเหล่านี้ไปท�ำในประเทศมาเลเซีย คือ งานในโรงงานอุตสาหกรรม และงานขายอาหาร

ในร้านอาหารไทย (BARU, 2012)
		

การแต่งงาน การหย่า สิทธิปกครองบุตรธิดา และสินสมรส
		

	 1.	 การนิก๊ะห์	
		

		  นิก๊ะห์ (Nikah) หมายถึง พิธีกรรมการแต่งงานที่จัดขึ้นตามหลักกฎหมายอิสลาม

ที่เรียกว่า ชารีอะห์ (Shari’ah) ซึ่งก�ำหนดว่า การแต่งงานต้องเกิดขึ้นจากความยินยอมพร้อมใจของ

ทั้งฝ่ายหญิงและฝ่ายชาย ในขั้นตอนของการท�ำนิก๊ะห์ ฝ่ายเจ้าบ่าวจะต้องมอบของขวัญแต่งงานให้

แก่ฝ่ายเจ้าสาว โดยพ่อแม่ หรือผู้ปกครองของฝ่ายเจ้าสาวต้องมาปรากฏตัวอยู่ในพิธีเพื่อให้ความ

ยินยอม แต่ถ้าหากว่าฝ่ายเจ้าสาวไม่มีพ่อแม่ หรือผู้ปกครอง อาจจะเป็นเพราะว่าพ่อแม่เสียชีวิต

ไปแล้ว ผู้หญิงคนนั้นจะได้รับอนุญาตให้แต่งงานได้ก็ต่อเมื่อมีประจ�ำเดือนแล้ว และมีความสามารถ

หรือสติสัมปชัญญะสมบูรณ์ที่จะแสดงเจตจ�ำนงค์การแต่งงานได้ด้วยตัวเอง การแต่งงานตามหลัก

อิสลาม จะต้องมีการเขียนสัญญาการแต่งงาน (Aqd-Nikah) เพื่อที่จะผูกพันคู่สมรสให้ต้องปฏิบัติ

ต่อกันตามที่เขียนไว้ในสัญญา 
		

		  ในการท�ำพธินิีก๊ะห์ สญัญาการแต่งงานจะถูกอ่านให้ฝ่ายเจ้าสาวและเจ้าบ่าวได้รบัทราบ

พร้อมกันต่อหน้าพยานของทั้งสองฝ่าย ซึ่งพยานจะต้องมีสองคนและเป็นผู้ใหญ่  ค�ำสอนที่ปรากฏใน

อัลกุรอานก�ำหนดให้ฝ่ายสามีท�ำหน้าที่เลี้ยงดูภรรยา เช่น จัดหาอาหาร เสื้อผ้า และที่อยู่อาศัย

ให้แก่ภรรยา ในขณะที่ภรรยาถูกคาดหวังให้ต้องยอมรับสถานะการเป็นผู้น�ำในครอบครัวของสามี 

อีกทั้งต้องท�ำหน้าที่ดูแลความเรียบร้อยในบ้าน เช่น ท�ำงานบ้าน และเลี้ยงดู อบรมสั่งสอนบุตรและ

ธิดา เป็นต้น ทั้งนี้เพื่อเป็นการตอบแทนต่อสามีท่ีเลี้ยงดู โครงสร้างสถาบันทางศาสนาอิสลาม ได้แก่

คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด และคณะกรรมการประจ�ำมัสยิดในหมู่บ้าน มีอ�ำนาจหน้าท่ี

ในการรับรองการนิก๊ะห์ของหญิงและชายมุสลิม โดยจะออกใบรับรองการแต่งงานให้กับคู่สมรส28 

ซึง่คูบ่่าวสาวสามารถเลอืกทีจ่ะให้คณะกรรมการอสิลามประจ�ำจังหวดั หรอืคณะกรรมการประจ�ำมสัยดิ

ในหมู่บ้านออกหนังสือรับรองให้กับตน29

27	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรมและเจ้าหน้าที่ในส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดแห่งหนึ่งในชายแดนใต้ เมื่อ 
	 พ.ศ. 2557 
29	 ข้อมูลจากดาโต๊ะยุติธรรมที่มาร่วมประชุมกับคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุง และพัฒนากฎหมายด้านความเสมอภาค

ระหว่างเพศ คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย เมื่อ พ.ศ. 2557
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	 2.	 การท�ำตะลั๊ค
		

		  ตะลั๊ค (talaq) หมายถึง การหย่า ถึงแม้ว่าชุมชนมุสลิมไม่สนับสนุนให้มีการหย่าร้าง

หลังการสมรส แต่ในหลักกฎหมายอิสลามก็มีการอนุญาตเรื่องการหย่าไว้ โดยระบุว่าท้ังฝ่ายหญิง

และชายต่างมีสิทธิในการที่จะยื่นค�ำร้องขอหย่าขาดจากอีกฝ่ายได้ โดยฝ่ายชายสามารถหย่าขาด

จากภรรยาได้ เพียงแค่การเปล่งวาจาขอหย่าขาดจากภรรยาให้ครบ 3 ครั้ง  ส�ำหรับฝ่ายภรรยา

หากต้องการหย่าหรือแยกทางกับสามี ต้องพิสูจน์ให้เห็นว่าฝ่ายสามีได้ละเมิดสัญญาการแต่งงาน

ข้อใด30 พบว่าในหมู ่บ้านที่ท�ำวิจัยนั้น การหย่าร้างสามารถท�ำได้ แต่ถ้าหากผู ้หญิงเป็นฝ่าย

ขอหย่าก่อน ก็ต้องประสบกับกฎเกณฑ์การขอหย่าที่เข้มงวดกว่าผู้ชาย โดยทั่วไปเมื่อเกิดปัญหา

ครอบครัวที่ถึงขั้นภรรยาฟ้องหย่าสามี ก็จะต้องผ่านกระบวนการไกล่เกลี่ยโดยพ่อแม่ฝ่ายหญิง

ก่อนเป็นอันดับแรก ล�ำดับต่อมาก็อาจจะมาถึงโต๊ะอิหม่ามประจ�ำหมู่บ้าน ซ่ึงท้ังสองระดับต่างมุ่ง

ที่จะเข้ามาไกล่เกลี่ยให้ผู้หญิงกลับไปอยู่กินกับสามีดังเดิม (Lois Lamya’ al Faruqi, n.d.)
		

		  ความต้องการที่จะหย่าขาดจากสามีของผู้หญิงจะได้รับอนุญาตก็ต่อเมื่อการไกล่เกลี่ย

ให้คืนดีกันล้มเหลว แต่ผู้หญิงจะได้หย่าก็ต่อเมื่อสามารถพิสูจน์ให้ผู้น�ำศาสนาในหมู่บ้าน หรือตัวแทน

คณะกรรมการอสิลามประจ�ำจงัหวดัเหน็ว่าฝ่ายสามไีด้ละเมิดสญัญาการแต่งงาน31  แต่ปัญหาอปุสรรค

ใหญ่ของผู้หญิงที่พบคือ สัญญาการแต่งงานที่ท�ำข้ึน หรือหลักฐานการสมรสท่ีออกให้โดยผู้น�ำทาง

ศาสนา ไม่ได้ระบุเรื่องเหตุผลที่ผู้หญิงสามารถน�ำมาฟ้องขอหย่าไว้  ซึ่งผลที่ตามมาก็คือเป็นเรื่องยาก

ส�ำหรับผู ้หญิงในการที่จะเป็นฝ่ายขอหย่าสามี  ข้อมูลท่ีได้จากการพูดคุยกับผู ้หญิงมุสลิมใน

หมูบ้่านทีท่�ำการวจัิย พบว่าปัญหาใหญ่เร่ืองหน่ึงทีผู่ห้ญงิมสุลมิเป็นกงัวลกนัคอื เรือ่งการไม่ได้รบัอนญุาต

ให้หย่า ถ้าจะหย่าให้ได้ก็ต้องพิสูจน์ให้ได้ว่าสามีมีพฤติกรรมท่ีไม่ดีอย่างไร อย่างไรก็ตาม ถึงแม้มี

ประจักษ์พยานชัดเจนว่าสามีมีพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม เช่น ทุบตีท�ำร้ายภรรยา หรือไม่รับผิดชอบ

เลี้ยงดูภรรยา ผู้น�ำศาสนาในหมู่บ้านบางคนก็ยังไม่อนุญาตให้ผู้หญิงหย่าขาดจากสามีได้อยู่ดี32

		

		  ในชุมชนมุสลิมมีการหย่าตามหลักกฎหมายอิสลามอยู่ 2 ประเภท คือ การหย่าที่

ต้องรอให้มีการกลับมาคืนดีกัน (revocable)  และการหย่าท่ีไม่ต้องรอให้มีการกลับมาคืนดีกัน  

(non-revocable)  การหย่าประเภทแรก ใช้เวลา 3 เดือน โดยนับจากรอบการมีประจ�ำเดือนของ

ผู้หญิงในระยะเวลา 3 เดือน เพื่อรอให้ทั้งสองฝ่ายมาคืนดีกัน  ซึ่งในการหย่าประเภทนี้ ผู้ชายที่เป็น

ฝ่ายขอหย่าภรรยาไม่สามารถเปล่งวาจาขอหย่าจนครบ 3 ครัง้ตดิต่อกนัได้ทนัท ีแต่ต้องทอดระยะเวลา

30	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรมของจังหวัดหนึ่งในชายแดนใต้ เมื่อ 18 เมษายน 2558   
31	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรมของจังหวัดหนึ่งในชายแดนใต้ เมื่อ 18 เมษายน 2558 
32	 ข้อมูลจากผู้หญิงที่เข้าร่วมในกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านวิจัย
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การกล่าวขอหย่าออกไป  โดยไม่กล่าวติดต่อกันจนครบ 3 ครั้งในคราวเดียวกัน ถ้าหากครบ 3 รอบ

ของการมีประจ�ำเดือนของฝ่ายผู้หญิงแล้ว และหากยังต้องการหย่าจากกันอีก  ก็จะได้รับอนุญาต

ให้มีการหย่าเกิดขึ้น  ส่วนการหย่าประเภทหลังไม่ต้องรอจนครบ 3 เดือน สามารถหย่าขาดกันได้

ทันที 
		

		  หลังการหย่าร้าง ฝ่ายชายยังต้องมีข้อผูกพันต้องเลี้ยงดูส่งเสียเงินทองให้แก่อดีต

ภรรยาของตนเองต่อเนื่องไปอีก 3 เดือน นอกจากนั้น ยังต้องส่งเสียเลี้ยงดูบุตรต่อไปอีกด้วย อย่างไร

ก็ตาม ข้อเท็จจริงที่มักเกิดขึ้นหลังการหย่าร้างในจังหวัดชายแดนภาคใต้ก็คือ มักพบว่าผู้ชายไม่ได้

ปฏิบัติตามหลักการอิสลามว่าด้วยการหย่า  ส่งผลให้ผู้หญิงท่ีหย่าขาดจากสามีต้องดิ้นรนประกอบ

อาชีพหาเลี้ยงบุตรธิดาด้วยตนเองตามล�ำพัง33 อีกทั้งยังประสบกับปัญหาการถูกตีตราในฐานะที่เป็น

ผู้หญิงหย่าร้างจากคนในชุมชนอีกด้วย (Anlaya Smuseneto, 2013)
		

	 3.	 สิทธิเป็นผู้ปกครองบุตรและสินสมรส 
		

		  หลักกฎหมายอิสลามให้ถือว่าทรัพย์สินที่ได้มาหลังการสมรสเป็นทรัพย์สินที่คู่สมรส

มีกรรมสิทธิ์ร่วมกัน หลังการหย่าร้าง ไม่ว่าใครเป็นผู้ได้มาซึ่งทรัพย์สินดังกล่าว ทรัพย์สินต้องถูก

แบ่งออกเป็นสองส่วนเท่า ๆ  กนั นอกจากนัน้ สทิธใินการปกครองบุตรธดิากเ็ป็นไปตามหลกัการทีร่ะบุ

ในชารีอะห์ การให้สิทธิเป็นผู้ปกครองบุตรและธิดามีอยู่ 2 ประเภท คือ ผู้ปกครองท่ีเป็นทางการ 

(official guardian) และ ผู้ปกครองในฐานะผู้เลี้ยงดู (caregiver guardian) ซ่ึงผู้หญิงได้สิทธิ

ประเภทหลัง ส่วนผูช้ายได้รบัสทิธปิระเภทแรก ซึง่มคีวามหมายว่าผูห้ญงิไม่มสีทิธไิปเซน็รบัรองเอกสาร

เกี่ยวกับบุตร เช่น ในใบสมัครเข้าเรียนหนังสือของบุตรธิดา เป็นต้น34

		

	 4.	 การแบ่งมรดกในครอบครัว 
		

		  ส�ำหรับเร่ืองเก่ียวกับการแบ่งมรดก ค�ำสอนในกุระอ่านไม่ได้ปิดกั้นสิทธิของผู้หญิง

ในการรับมรดกของพ่อแม่ แต่ในเรื่องสัดส่วนที่จะได้รับ ได้ก�ำหนดว่าให้ผู้ชายได้รับส่วนแบ่งในมรดก

ของครอบครัวสองส่วน ในขณะที่ให้ผู้หญิงไดร้ับเพียงหนึ่งส่วน (Feirul Maliq Intajalle et al., 2012) 

ซ่ึงผู้น�ำศาสนาบางคนได้อธิบายว่า หลักการแบ่งมรดกดังกล่าวมีความเหมาะสมแล้ว เนื่องจาก

ผู้ชายจะต้องรับหน้าที่ท�ำมาหาเงินมาเล้ียงดูภรรยาให้มีอยู่มีกินตามฐานะ และเมื่อแต่งงานฝ่ายชาย

ก็ยังต้องจ่ายค่าสินสอดให้แก่ฝ่ายหญิงอีกด้วย ดังนั้น ผู้ชายจึงจ�ำเป็นต้องมีทรัพย์สิน หรือ ได้รับ

มรดกมากกว่าผู้หญิง เพื่อจะได้ท�ำหน้าที่สามี และผู้น�ำครอบครัวได้อย่างสมบูรณ์ 

33	 ข้อมูลจากผู้หญิงที่เข้าร่วมในกระบวนการ CO-FPAR
34	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรมของจังหวัดหนึ่งในชายแดนใต้ เมื่อ 18 เมษายน 2558
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		  นอกจากนั้น ผู้ชายมุสลิมที่มีส่วนหนึ่งเป็นผู้น�ำศาสนาอยู่ด้วย ยังได้อธิบายเพิ่มเติม

อีกว่า การแบ่งมรดกให้แก่ทายาทในกรณีที่สามีเสียชีวิตไปก่อน โดยทายาทท่ีมีสิทธิในกองมรดก

ประกอบด้วย พ่อ แม่ พี่ชาย และน้องชายของผู้ตาย ส่วนผู้หญิงหม้ายไม่ได้รับส่วนแบ่งนี้ เพราะถือว่า

ได้รับมรดกไปล่วงหน้าแล้วจากการแต่งงาน ซึ่งอยู่ในรูปของค่าสินสอดและเงินค่าเลี้ยงดูในระหว่าง

สามีมีชีวิตอยู่ ดังนั้น ผู้หญิงจึงไม่ควรมารับส่วนแบ่งในกองมรดกของสามีที่วายชนม์ไปอีก อันจะเป็น

การรับที่ซ�้ำซ้อน อีกทั้งตามจารีตอิสลามที่ปฏิบัติสืบมาในอดีตนั้น ยังมอบหมายให้ทายาทของ

เจ้ามรดกเพศชาย ซึง่หมายถงึลกูชาย พีช่าย หรอืน้องชาย ทีร่บัมรดกไป ต้องรบัหน้าทีเ่ลีย้งดหูญงิหม้าย

และลูกก�ำพร้าของเจ้ามรดกด้วย เพื่อให้หญิงหม้ายและลูกก�ำพร้าพ่อ มีชีวิตที่ดี มีบ้านอยู่อาศัย และมี

อาหารเพียงพอรับประทานส�ำหรับการมีชีวิตรอดต่อไป35

อะไรยุติธรรม และอะไรไม่ยุติธรรม ในความเข้าใจของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม
		

	 ความยุติธรรมในความหมายที่ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใต้เข้าใจ คือ ความ

ยุติธรรมในการตีความกฎหมายชารีอะห์ พวกเขาร้องขอให้น�ำชารีอะห์มาช�ำระการตีความใหม่

ในบางเร่ือง ทั้งนี้เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบันของชุมชนมุสลิม และเพื่อท�ำให้เกิดความ

เท่าเทียมทางเพศมากขึ้น แกนน�ำผู้หญิงมุสลิมชายแดนภาคใต้ ที่มาเข้าร่วมเวทีวิเคราะห์สถานการณ์

ปัญหาของผู ้หญิงมุสลิม ที่จัดโดยคณะกรรมการพิจารณาปรับปรุงและพัฒนากฎหมายด้าน

ความเสมอภาคระหว่างเพศ คณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย มีผู้หญิงมุสลิมซึ่งเป็นแกนน�ำในพื้นที่วิจัย

ได้ให้ความเห็นว่า สาเหตุหลักที่ท�ำให้เกิดปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรม ตลอดจนการเลือกปฏิบัติ

ทางเพศต่อผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้มาจากการตีความกฎหมายชารีอะห์ของผู้น�ำศาสนา 

และผู้ที่มีอ�ำนาจตัดสินข้อพิพาทเกี่ยวกับครอบครัวและมรดกในชุมชนมุสลิม ซึ่งไม่มีความยืดหยุ่น 

และไม่ยอมรับสภาวะการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ท่ีก�ำลังเกิดข้ึน

ในชุมชนมุสลิม เน่ืองจากได้รับอิทธิพลจากโลกสมัยใหม่มากขึ้นเมื่อเปรียบเทียบกับในอดีต
		

		  ผู้หญิงมุสลิมที่เราสัมภาษณ์หลายคนมีความเข้าใจต่อสถานการณ์ปัญหาของผู้หญิง

มุสลิมในชายแดนใต้เป็นอย่างดีและลึกซึ้ง พวกเธอมักไม่เห็นด้วยกับการตีความกฎหมายอิสลาม

บางเรื่องของผู้น�ำศาสนา  ประเด็นที่ผู้หญิงมุสลิมเหล่านั้นมีความกังวลกันมาก และหยิบยกมาวิจารณ์

ให้ความเห็นบ่อยครั้ง คือ จารีตประเพณีการแบ่งมรดกของผู้ตายที่เป็นพ่อ แม่ หรือเป็นสามี  ผู้หญิง

ทีผู่ว้จิยัสมัภาษณ์มทีศันะว่า ผูน้�ำศาสนามกัตคีวาม หรอืให้ข้อแนะน�ำเก่ียวกบัเรือ่งนีค่้อนข้างเคร่งครดั

และตายตัว ซึ่งไม่สอดคล้องกับสถานการณ์ที่เป็นจริงในยุคปัจจุบัน ที่ปรากฎว่ามีผู ้หญิงมุสลิม

35	 ผู้ให้ข้อมูลทุกคนอ้างอิงถึง กุรอาน (Qur’an) เมื่อกล่าวถึงเรื่องนี้



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

99

จ�ำนวนมากขึ้นเรื่อย ๆ ท่ีต้องแบกภาระในครอบครัวตามล�ำพัง และจ�ำนวนหนึ่งยังต้องเผชิญกับ

การถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัวร่วมด้วย นอกจากนั้น ผู้หญิงยังให้ข้อคิดเห็นว่า การตีความหลัก

การในกฎหมายอิสลาม ซึ่งมักมีมุมมองที่ให้โอกาสและอภิสิทธิ์แก่ผู ้ชายมากกว่าผู ้หญิงในเรื่อง

การรับมรดก การตีความค�ำสอนในศาสนาแบบเดิม ๆ อย่างเคร่งครัด จึงไม่สมเหตุสมผลอีกต่อไป 

เพราะท�ำให้ผู้หญิงไม่ได้รับความยุติธรรม และไม่เป็นคุณประโยชน์ต่อผู้หญิง  การจะคงไว้ซึ่งการตี

ความแบบเก่าควรจะใช้ได้ก็ต่อเมื่อผู้ชายยังคงปฏิบัติหน้าท่ีของตนตามท่ีศาสนาให้หลักการปฏิบัติไว้

เท่านั้น
		

		  ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิมที่ผู ้เขียนได้สัมภาษณ์ มีความเข้าใจว่า พฤติกรรมของผู้ชาย

มุสลิมรุ่นปัจจุบันเปล่ียนแปลงไปจากอดีต กล่าวคือ การไม่ปฏิบัติตามหลักศาสนา ประกอบกับ

ความไม่สงบที่เกิดขึ้นในพื้นที่ ท�ำให้ผู้หญิงต้องปรับตัว และเปลี่ยนแปลงตัวเองอย่างมาก จากเดิม

ที่เคยใช้ชีวิตอยู่ภายในหมู่บ้าน ท�ำหน้าที่ภรรยาและแม่อย่างเดียว ต้องออกไปหางานท�ำนอกหมู่บ้าน

กันมากขึ้น เพราะต้องเป็นหลักในการหาเงินมาเลี้ยงครอบครัว ผลของการท่ีสามีเสียชีวิตจาก

เหตุการณ์ความไม่สงบที่เกิดขึ้น หรือกรณีท่ีสามีถูกจับกุม หรือกรณีสามีถูกจับตามองจาก

เจ้าหน้าที่รัฐ เพราะสงสัยว่าอาจจะมีส่วนร่วมในการก่อความไม่สงบในพื้นท่ี ส่วนผู้หญิงมุสลิมท่ี

หย่าร้างกับสามีก็มักต้องรับผิดชอบเลี้ยงดูบุตรธิดาตามล�ำพัง  (International Commission of 

Jurists, 2012)  พวกเขาจึงเห็นว่ากฎเกณฑ์เก่ียวกับเรื่องการแบ่งมรดกให้แก่ทายาทของผู้วายชนม์

ตามกฎหมายอิสลาม ควรได้รับการปรับแก้ไขและตีความเสียใหม่ ให้มีความยืดหยุ่นมากขึ้น ทั้งนี้ 

เพื่อประโยชน์ของผู้หญิงและบุตรธิดาของเจ้ามรดกกว่าที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน 
		

		  ปัญหาความไม่ยุติธรรมอีกเร่ืองหน่ึงในทัศนะของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิมใน 3 จังหวัด

ชายแดนภาคใต้ ซึ่งเกี่ยวข้องกับวิธีจัดแบ่งมรดกตามหลักกฎหมายชารีอะห์ คือ กรณีปัญหา

เรื่องการแบ่งเงินเยียวยา กล่าวคือ จากการที่รัฐบาลมีนโยบายจ่ายเงินเยียวยาให้กับผู้ได้รับผลระทบ

จากเหตุการณ์ไม่สงบใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ โดยมีหลักเกณฑ์และเงื่อนไขว่า จะจ่ายให้แก่ครอบครัว

ของผู้เสียชีวิตที่พิสูจน์ได้ว่า เสียชีวิตจากการกระท�ำที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายของเจ้าหน้าที่รัฐ36 แกนน�ำ

ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิมจาก 3 จังวัดชายแดนใต้ ได้เล่าถึงการมีกรณีข้อพิพาทเรื่องการแย่งเงินเยียวยา

36	 ภายใต้พระราชบัญญัติการบริหารราชการจังหวัดชายแดนภาคใต้ พ.ศ.2553 รัฐออกประกาศ คณะกรรมการยุทธศาสตร์
	 ด้านการพัฒนาชายแดนใต้ (กพต.) เรื่องอัตราค่าช่วยเหลือเยียวยาฯ ก�ำหนดให้ช่วยเหลือเยียวยาผู้ที่ได้รับผลกระทบจาก
	 การกระท�ำของเจ้าหน้าที่ของรัฐ หากเสียชีวิตหรือทุพพลภาพจะได้รับเงินเยียวยา 5 แสนบาท และให้เยียวยาเพิ่มเติมได้อีก
	 ไม่เกิน 7 ล้านบาท รวมเป็น 7.5 ล้านบาท หากเห็นว่าเพื่อคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเฉพาะกรณี โดยต้องให้คณะอนุกรรมการ
	 เป็นผู้พิจารณากลั่นกรอง. https://www.isranews.org/south-news/Academic-arena/45-2009-11-15-11-18-09
	 /52999 -คลอดเกณฑ์เยียวยาใต้-ตาย-สูญหาย-จ่าย-7-5-ล้าน-ขังฟรี-3-หมื่น.htm. สานักข่าวอิศรา, 3 กุมภาพันธ์ 2555
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ระหว่างผู้หญิงมุสลิมที่เป็นหม้ายกับญาติพี่น้องฝ่ายสามี โดยได้มีการน�ำข้อพิพาทนี้ข้ึนสู่ศาลในเขต

อ�ำนาจ ต่อมาศาลในเขตอ�ำนาจที่มีดาโต๊ะยุติธรรมร่วมอยู่ในองค์คณะศาลด้วย ได้ตัดสินออกมาว่า

เงินเยียวยาเป็น “มรดก” ซึ่งต้องจัดแบ่งให้แก่ทายาทของผู้ตายตามล�ำดับ ดังที่หลักกฎหมายชารีอะห์

ได้จัดเรียงล�ำดับความส�ำคัญไว้37 กล่าวคือ ต้องได้แก่ พ่อ แม่ ของผู้เสียชีวิตก่อนเป็นอันดับแรก 

ถัดมาได้แก่พี่ชาย และน้องชาย แล้วจึงได้ไปถึงภรรยาและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะของผู้เสียชีวิต

ซึ่งแกนน�ำผู้หญิงมุสลิมใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ โต้แย้งว่าในกรณีของเงินเยียวยาดังกล่าว ศาลไม่ควร

พิจารณาว่าเป็นมรดก เพราะว่าไม่ยุติธรรมส�ำหรับหญิงซ่ึงเป็นภรรยาท่ีต้องแบกภาระเลี้ยงดูตนเอง

และบุตรธิดาตามล�ำพัง โดยให้ข้อคิดเห็นว่า ควรพิจารณาว่าเงินเยียวยาเป็นเงินชดเชยที่รัฐบาล

มอบให้แก่ภรรยาและบุตรธิดาที่สูญเสียหัวหน้าครอบครัว ทั้งนี้เพื่อให้พวกเขาสามารถด�ำรงชีวิต

ต่อไปได้38 แต่เมื่อศาลชี้ว่าเป็นเงินเยียวยา จึงท�ำให้เกิดปัญหาความขัดแย้งกันในระหว่างทายาท

ของเจ้ามรดก 
		

		  แกนน�ำผู้หญิงมุสลิมในชายแดนใต้ให้ข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับข้อเท็จจริงท่ีเกิดข้ึนใน

พ้ืนที่ว่า ในบางครอบครัวที่สูญเสียสามีจากเหตุการณ์ดังกล่าว ภรรยาและลูกสาวไม่ได้รับส่วนแบ่ง

จากเงินเยียวยาเลย หรือได้รับแต่เพียงน้อย จึงท�ำให้ผู้หญิงมุสลิมท่ีสูญเสียสามี และลูกก�ำพร้าท่ี

สูญเสียพ่อในหลายครอบครัว ต้องประสบกับปัญหาความยากจน เนื่องจาก พ่อ แม่ รวมท้ังพี่ชาย

และน้องชายของฝ่ายสามีที่ได้รับส่วนแบ่งของเงินเยียวยาไปแล้ว ไม่ได้น�ำส่วนแบ่งของเงินท่ีได้รับ

มรดกมาไปเกื้อหนุนจุนเจือแม่หม้ายและลูกก�ำพร้า แต่เอาไปเลี้ยงดูบุตรและภรรยาของตนเอง

เนื่องจากญาติเหล่านั้นมีฐานะยากจนเช่นเดียวกัน จึงท�ำให้หญิงหม้ายสูญเสียสามีต้องดิ้นรนประกอบ

อาชีพเพ่ือหารายได้มาเล้ียงลูกของตนเอง ส�ำหรับในกรณีครอบครัวท่ีตกลงกันได้เอง หรือมีการ

ไกล่เกลี่ยเรื่องการแบ่งเงินกันได้เอง ก็จะไม่เกิดปัญหาทะเลาะขัดแย้งกัน ทางราชการจึงได้จัดตั้ง

คณะอนกุรรมการพิจารณาหลกัเกณฑ์และอ�ำนวยการให้ความช่วยเหลอืเยยีวยาฯ ข้ึน คณะอนกุรรมการ

ชุดนี้ได้ออกแนวปฏิบัติและหลักการให้จ่ายเงินช่วยเหลือแก่ผู้มีสิทธิ์รับเงินนี้ตามล�ำดับความส�ำคัญ

ของบคุคลทีผู้่เสยีชวีติรบัผิดชอบดูแลขณะยงัมชีีวติอยู ่หรอื เป็นผูท่ี้ผูเ้สยีชีวติอปุการะดูแลก่อนเสยีชีวติ

ไป โดยให้ตกลงกนัว่าใครจะได้รบัเท่าไหร่ ถ้าตกลงกันไม่ได้กใ็ห้อยูใ่นดลุยพินจิของผูว่้าราชการจงัหวดั 
		

		  นอกจากนั้น ผู้หญิงมุสลิมยังตีความเร่ืองความยุติธรรมอย่างเช่ือมโยงกับโครงสร้าง

ของการอ�ำนวยความยุติธรรมในระบบจารีตดั้งเดิมของชุมชนมุสลิมอีกด้วย ผู้หญิงมุสลิมท่ีเป็นแกน

น�ำเกือบทุกคนมีความเห็นว่า โครงสร้างของระบบอ�ำนวยความยุติธรรมตามจารีตของคนมุสลิมใน

37	 ข้อมูลจากการสัมภาษณ์แกนน�ำผู้หญิงมาเลย์-มุสลิมในจังหวัดหนึ่งของ 3 จังหวัดชายแดนใต้    
 38	 ข้อมูลจากการจัดเวทีรับฟังสถานการณ์ปัญหาของผู้หญิงใน 3 จังหวัดชายแดนใต้ ของคณะกรรมการปฏิรูปกฎหมาย 
	 เมื่อ พ.ศ. 2557
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จงัหวดัชายแดนใต้ในทกุระดบัตัง้แต่ระดบัหมูบ้่านถงึระดบัจงัหวดัทีเ่ป็นอยูใ่นปัจจบุนั ยงัไม่อนญุาตให้

ผู้หญิงเข้าไปมีส่วนร่วมในการตัดสินใจ หรือให้ข้อมูลท่ีจ�ำเป็นแก่ผู้มีอ�ำนาจในการตัดสินใจ โดย

พวกเขาเน้นย�้ำว่า การไม่มีตัวแทนที่เป็นผู้หญิงอยู่ในกระบวนการอ�ำนวยความยุติธรรม เป็นอุปสรรค

ส�ำคัญที่ปิดกั้นการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิม เนื่องจากผู ้ท่ีมีอ�ำนาจในการตัดสินใจ

หรือพิจารณาข้อพิพาทต่าง ๆ เก่ียวกับครอบครัว และการจัดการมรดกไม่มีความละเอียดอ่อนต่อ

ผู้หญิง (gender insensitivity) หรืออาจมีอคติทางเพศ (gender biases) โดยไม่รู้ตัว เนื่องจากถูก

เลี้ยงดูบ่มเพาะทางวัฒนธรรมและศาสนาที่ให้ความส�ำคัญแก่ผู้ชายมากกว่าผู้หญิงมาตลอดชีวิต
		

การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์มาเลย์-มุสลิม: กรณีศึกษา
		

	 ผู้หญิงในพื้นที่วิจัยที่เข้าร่วมกระบวนการ CO-FPAR ให้ข้อมูลถึงสภาพชีวิตท่ียากล�ำบาก

ในหมู่บ้านว่า ชาวบ้านส่วนหนึ่งทั้งหญิงและชายไม่มีอาชีพ ไม่มีรายได้ ต้องอยู่อย่างหวาดกลัว

ต่อสถานการณ์ความรุนแรงในพื้นที่ ซึ่งมีการท�ำร้ายมุ่งหมายชีวิตต่อประชาชน ผู้ชายในหมู่บ้านต้อง

อยู่กับความเสี่ยงที่จะถูกฆาตกรรมจากขบวนการก่อความไม่สงบ หรือ ถูกจับกุมในฐานะผู้ถูกสงสัย

ว่าร่วมอยูใ่นขบวนการก่อความไม่สงบ  ตลอดจนปัญหาการแพร่ระบาดของยาเสพติดในกลุม่เยาวชนชาย

ผู้หญิงมุสลิมในพื้นที่วิจัยที่เข้าร่วมในกระบวนการ CO-FPAR ซึ่งส่วนใหญ่เป็นผู้หญิงวัยกลางคน

และมีครอบครัว ยังพูดคุยกันถึงปัญหาที่เฉพาะเจาะจงอื่น ๆ ของผู้หญิงมุสลิม ซึ่งส่วนใหญ่เชื่อมโยง

อยู่กับประเด็นปัญหาครอบครัว พวกเขาบอกว่า ผู้หญิงในหมู่บ้านส่วนใหญ่ที่แต่งงานแล้วพึ่งพิง

รายได้จากสามีเป็นหลัก และมักประสบกับปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว ถูกสามีบังคับ

ให้มีเพศสัมพันธ์โดยไม่เต็มใจ มีความยากล�ำบากในการหย่าขาดจากสามี อยากแยกทางกับสามี

แต่ถูกจ�ำกัดสิทธิการหย่า สามีมีภรรยาหลายคน สามีไม่รับผิดชอบครอบครัว ไม่ได้รับความเท่าเทียม

ในสิทธิการได้รับมรดกของครอบครัว สามีหรือลูกเข้าพัวพันกับยาเสพติด หรือไม่ก็ติดยาเสพติด

ในชุมชนยังพบปัญหาว่าเยาวชนหญิงแต่งงานตอนอายุน้อย ๆ พ่อแม่จัดการแต่งงานให้ลูกโดยท่ีลูก

ไม่เต็มใจ และผู้หญิงถูกล่วงละเมิดทางเพศ โดยผู้ชายที่กระท�ำลอยนวลไม่ได้รับโทษ 
		

	 ส่วนหนึ่งของผู้หญิงในหมู่บ้านที่ผู้วิจัยได้พูดคุยด้วย ประสบกับความยากจนเนื่องจากถูก

สามีทอดทิ้งไปมีภรรยาใหม่ บางคนบ่นว่าตนเองต้องท�ำงานหาเลี้ยงครอบครัวตามล�ำพัง เพราะว่า

สามีมุ่งอุทิศตัวเองให้กับศาสนาจนไม่รับผิดชอบชีวิตความเป็นอยู่ของสมาชิกในครอบครัว ผู้หญิง

บางคนมีสามีที่ก�ำลังอยู่ในคุกเพราะถูกจับกุมหรือพิพากษาให้มีความผิดในฐานะผู้ก่อความไม่สงบ

ในพื้นที่ หลายคนสูญเสียสามี พี่ชาย หรือ น้องชายในเหตุการณ์ความรุนแรง นอกจากนั้น มีการให้

ข้อมลูเรือ่งการออกกฎระเบยีบภายในหมูบ้่านบางหมูบ้่าน เพือ่ควบคมุพฤตกิรรมทางเพศของเยาวชน

มีกฎที่เข้มงวดกับเสรีภาพในการไปไหนมาไหนของเยาวชนหญิง การห้ามไปเที่ยวกันตามล�ำพัง

สองต่อสองของเยาวชนทีเ่ป็นเพศตรงข้ามกนั ถ้าหากมเีหตกุารณ์นีเ้กดิข้ึน พ่อแม่กจ็ะจบัให้แต่งงานกนั
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เพื่อรักษาหน้าตาและช่ือเสียงของครอบครัว39 ซึ่งสถานการณ์ดังกล่าวเกิดขึ้นจริงในหมู่บ้านที่ท�ำ

วิจัย แต่คนที่กดดันให้เยาวชนที่ละเมิดกฎของชุมชนต้องแต่งงานกัน คือ โต๊ะอิหม่าม ซึ่งไปกดดันให้

พ่อแม่โดยเฉพาะฝ่ายหญงิต้องบบีคัน้ให้ลกูต้องยอมแต่งงานกบัฝ่ายผูช้ายทัง้ ๆ  ทีพ่่อแม่กไ็ม่ได้ต้องการ

บังคับใจลูกสาว40

		

	 ในจังหวัดชายแดนภาคใต้มีระบบยุติธรรมท่ีจะช่วยเข้ามาจัดการกับปัญหาข้อพิพาท

ระหว่างบุคคลอยู่ 3 ระบบส�ำคัญ คือ 1) ระบบสมัยใหม่ที่มีเพียงเจ้าหน้าที่รัฐรับผิดชอบ 2) ระบบ

ลูกผสมที่มีทั้งผู ้พิพากษาที่ใช้กฎหมายสมัยใหม่และผู้พิพากษาท่ีใช้กฎหมายชารีอะห์อยู ่ในศาล

เดียวกัน 3) ระบบที่ยึดตามกฎหมายศาสนาหรือชารีอะห์เท่านั้น จากการวิจัยเก็บข้อมูลในชุมชน

พบว่า ผู้หญิงมุสลิมที่ประสบปัญหาถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว หรือถูกละเมิดทางเพศ หรือ

ถูกท�ำความรุนแรงในกรณีอื่น ๆ น้อยรายมากที่เข้ามาพึ่งระบบยุติธรรมสมัยใหม่ และระบบยุติธรรม

ลูกผสม ส่วนผู้หญิงที่เข้ามาพ่ึงระบบยุติธรรมทั้งสองลักษณะก็มักประสบปัญหาอุปสรรค ส่วนใหญ่

พึ่งระบบยุติธรรมที่มีอยู่ในหมู่บ้าน คือ คณะกรรมการมัสยิดในหมู่บ้าน กรรมการบริหารหมู่บ้าน

หรือบางรายอาจไปพึ่งคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด เนื้อหาในส่วนต่อไปเป็นการน�ำเสนอ

กรณีศึกษา 6 กรณี ผู้หญิงมุสลิมในชายแดนใต้ ที่มีประสบการณ์กับระบบยุติธรรมแบบต่าง ๆ 

กรณีศึกษามาจากการสัมภาษณ์เชิงลึก เกณฑ์การเลือกผู้หญิงมาเป็นกรณีศึกษา เลือกตามประเด็น

ปัญหาที่แตกต่างกันออกไป 
		

	 ทั้ง 6 กรณีศึกษา พบว่า สามกรณีแรก ประสบกับปัญหาถูกบังคับแต่งงาน ถูกสามีท�ำร้าย

ร่างกาย และต้องการหย่าร้างกับสามี ส่วนสามกรณีหลัง เป็นผู้หญิงที่แสวงหาความยุติธรรมที่

เช่ือมโยงกับเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนใต้ และเนื่องจากปัญหาการถูกท�ำความรุนแรง

บางเรือ่งทีผู่ห้ญิงในชมุชนเผชญิเป็นประเด็นทีล่ะเอียดอ่อน เช่น การถูกล่วงละเมดิทางเพศ ตวัผูห้ญงิเอง

ไม่ต้องการเปิดเผยหรือพูดคุยเรื่องนี้ เพราะเป็นการตอกย�้ำความรู้สึกทุกข์ใจ ผู้วิจัยจึงไม่ได้สัมภาษณ์

ผูห้ญิงเหล่านัน้โดยตรง แต่ได้พดูคยุกบัผูห้ญงิแกนน�ำในชมุชน ทนายความ หรอื เจ้าหน้าทีม่ลูนธิต่ิาง ๆ  

ที่ให้ความช่วยเหลือผู้หญิงในพ้ืนที่ โดยบุคคลเหล่านั้นเคยให้ค�ำปรึกษากับผู้หญิงที่ประสบปัญหา

เหล่านั้น ทั้งนี้ เพื่อท�ำให้ทราบถึงข้อมูลเกี่ยวกับวิธีการแสวงหาความยุติธรรมของพวกเขา เพื่อท�ำให้

มั่นใจได้ว่าผู ้ให้ข้อมูลจะไม่ถูกระบุตัวบุคคล หนังสือเล่มนี้จึงใช้ช่ือสมมุติของผู ้ให้ข้อมูลในการ

น�ำเสนอผลการศึกษา

39	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับผู้หญิงที่เข้าร่วมกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย    
 40	 ข้อมูลจากการสนทนากลุ่มกับผู้หญิงที่เข้าร่วมกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านที่ท�ำวิจัย



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

103

	 1.	 กรณีสามีท�ำร้ายร่างกาย ถูกบังคับแต่งงาน และการขอหย่า
		

		  ผูห้ญงิมสุลมิในพืน้ทีช่ายแดนใต้บอกกบัผูว้จิยัว่า ประมาณร้อยละ 99 ของการหย่าร้าง

ของคูส่มรสมาเลย์-มสุลมิ ด�ำเนนิการกนัในระดับหมูบ้่าน โดยมคีณะกรรมการมสัยดิเป็นคนกลางเข้ามา

เจราจาไกล่เกลี่ย และโต๊ะอิหม่ามเป็นผู้ที่จะอนุญาตหรือไม่อนุญาตให้มีการหย่าร้างได้ การหย่าร้าง

เกือบทกุรายทีเ่กดิขึน้ มกัจะมาจากฝ่ายภรรยาเป็นคนขอหย่าจากสามก่ีอน41  มบีางรายทีไ่ปขอหย่าร้าง

กันท่ีส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด ส่วนใหญ่มักเป็นคู่สมรสท่ีมีการศึกษา มีหน้า

มีตาในสังคม หรือมีฐานะทางเศรษฐกิจดีพอสมควร เพราะคู่สมรสกลุ่มนี้มักไปขอจดทะเบียน

การสมรสแบบอิสลามกันที่คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด เมื่อจะหย่าก็จะต้องกลับไปหย่า

ในที่ท่ีไปจดทะเบียนการสมรสกัน มีบ้างบางรายที่ไปฟ้องร้องต่อศาลในเขตอ�ำนาจ/ศาลจังหวัด

แผนกคดีแพ่ง หรือแผนกคดีเด็ก เยาวชน และครอบครัว42

		

		  งานวิจัยนี้พบว่า ผู ้หญิงมุสลิมในชายแดนใต้ประสบกับปัญหาความยุ ่งยากใน

หลายระดับเมื่อต้องเข้าสู่กระบวนการขอหย่าสามีภายใต้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี หลายราย

จึงตัดสินใจไม่พึ่งพาระบบดังกล่าว แต่ไปขอให้พ่อแม่ หรือญาติผู้ใหญ่ท่ีเป็นผู้ชายเข้าไปเจราจา

ต่อรองกับสามีแทนตนเอง และผู้หญิงบางคนต้องจ่ายเงินจ�ำนวนหนึ่งตามที่สามีต้องการให้แก่

สามีเพ่ือแลกกับการได้หย่าร้าง43 ผู้น�ำศาสนามักไม่สนับสนุนให้คู่สมรสหย่าร้างกันได้โดยง่ายนัก 

กระนั้นก็ตามพบว่าในปัจจุบันน้ีการหย่าร้างของคู่สมรสมุสลิมในชายแดนใต้เพิ่มจ�ำนวนข้ึน ท�ำให้

ผู้น�ำศาสนาที่มีจุดยืนแบบอนุรักษ์นิยมสุดโต่งเกิดความวิตก ส่งผลท�ำให้การท�ำหน้าท่ีเป็นผู้ไกล่เกลี่ย

ความขัดแย้งในครอบครัว จึงมักออกมาในท�ำนองท่ีว่าให้ผู้หญิงรอมชอมและกลับไปอยู่กินกับสามี

โดยไม่ต้องหย่าจากสามี ผู้น�ำศาสนามองแค่จุดที่ว่าการหย่าร้างเกิดขึ้นเพราะคู่สมรสไม่ปฏิบัติตาม

ศาสนา หากปฏิบัติตามศาสนาก็จะไม่มีการหย่าร้าง มีผู ้น�ำศาสนาคนหนึ่งกล่าวในท่ีประชุม

ของกระบวนการท�ำ CO-FPAR ว่า “ถ้าคู่สมรสมาพบผมเพื่อให้ท�ำการหย่าให้ ผมก็จะบอกให้ไป

ท�ำละหมาดบ่อยขึ้นกว่าเดิม” ซึ่งวิธีคิดดังกล่าวไม่ได้ช่วยให้สถานการณ์ของผู้หญิงที่ประสบกับ

ความรุนแรงในครอบครัวหลุดพ้นจากปัญหาได้เลยเพราะฝ่ายชายมักเป็นคนละเลยหลักค�ำสอน

ในศาสนา
		

41	 ข้อมูลจากการแสดงความคิดเห็นของตัวแทนของคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดจากชายแดนใต้ ในเวทีประชุม
	 รับฟังสถานการณ์ปัญหาผู้หญิงและการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง
42	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรม เมื่อเดือนกันยายน พ.ศ. 2557
43	 ข้อมูลจากผู้หญิงมุสลิมในพื้นที่วิจัยที่ด�ำเนินงานในโครงการ CO-FPAR
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		  งานวิจัยนี้พบอีกว่า มีเง่ือนไขหลายประการท่ีท�ำให้ผู ้หญิงมุสลิมในชายแดนใต้ 

ไม่เข้าไปพึ่งระบบยุติธรรมภายนอกชุมชน เช่น ระบบยุติธรรมของรัฐ หรือองค์กรที่ให้ความช่วยเหลือ

ด้านกฎหมาย หรือการช่วยเหลืออื่น ๆ จากเอ็นจีโอในพื้นท่ี อุปสรรคเหล่านั้นได้แก่ จารีตประเพณี 

การต้องปฏิบัติตามข้อเสนอแนะในกฎหมายอิสลาม การไม่มีข้อมูลเกี่ยวกับระบบยุติธรรมอื่นท่ี

ตนมีสิทธิเข้าถึง ไม่รู้ว่ามีแหล่งให้ความช่วยเหลืออะไรบ้างและอยู่ที่ไหนบ้าง ความไม่เชื่อใจในระบบ

ยุติธรรมของรัฐ รวมทั้งความกลัวที่จะถูกตีตราที่ต้องหย่าร้าง44  นอกจากนั้น ปัญหาอุปสรรคยังอยู่

ที่ผู้หญิงเองที่อาจไม่ตระหนักถึงการปกป้องสิทธิมนุษยชนของตนเองเท่าท่ีควร ในส่วนต่อไปน�ำเสนอ

กรณีศึกษา ท่ีบอกเล่าว่าผู้หญิงมุสลิมมีประสบการณ์กับการแสวงหาความยุติธรรมที่เกี่ยวข้องกับ

เรื่องการถูกท�ำความรุนแรงและการหย่าอย่างไรบ้าง  
		

	 กรณีที่ 1: เยาะห์ อายุ 30 ปี เป็นเหยื่อความรุนแรงในครอบครัว เนื่องจากถูกอดีตสามี

ทุบตีและท�ำร้ายซ�้ำซาก และเมื่อต้องการหย่ากับสามีเพื่อหนีออกจากวงจรการถูกท�ำความรุนแรง

ก็ประสบกับอุปสรรคยุ่งยากจากจารีตประเพณีของมุสลิม เยาะห์ต้องแต่งงานกับอดีตสามีคนนี้

ด้วยสถานการณ์บบีบงัคบั เพราะอดีตสามข่ีมขนืเธอ และบีบบังคบัให้เธอแต่งงานด้วย ในความสมัพนัธ์

ก่อนแต่งงาน  อดีตสามีของเยาะห์มีฐานะเป็นหัวหน้างานของเยาะห์เอง และเขามีภรรยาอยู่

ก่อนแล้ว เยาะห์จึงมีฐานะเป็นภรรยาคนที่สองของเขา หลังจากแต่งงานกันเยาะห์ก็ต้องเผชิญกับ

การถูกสามีท�ำร้ายทุบตีบ่อยคร้ัง ซึ่งเธอเล่าว่าเป็นการท�ำทารุณมากกว่าการท�ำร้ายธรรมดา มีทั้ง

เอาไฟบุหรี่จี้ตามร่างกาย ทุบตี จนกระทั่งเธอบาดเจ็บสาหัสต้องเข้ารักษาตัวในโรงพยาบาล 

เยาะห์เล่าว่าทุกครั้งที่เธอถูกสามีท�ำร้ายเธอไม่กล้าน�ำเรื่องนี้ไปพ่ึงใคร รวมทั้งกับพ่อแม่เยาะห์ก็

ไม่กล้าไปบอกกล่าวให้เข้ามาช่วยเหลือ 
		

	 เยาะห์เล่าว่าในขณะนั้น การขึ้นไปสถานีต�ำรวจเพื่อไปแจ้งความก็ไม่เคยอยู่ในความคิด

ของเยาะห์เลย เพราะว่าเธอไม่ได้มีความรู้เกี่ยวกับกฎหมาย อีกทั้งเธอก็ไม่มีข้อมูลว่ามีมูลนิธิหรือ

หน่วยงานอะไรบ้างในพื้นที่ที่เธออยู่ให้ความช่วยเหลือผู้หญิงท่ีประสบปัญหาลักษณะนี้ อีกท้ังตัว

ของเยาะห์เองก็คิดว่าไม่มีใครสามารถช่วยเธอได้ เพราะสามีของเธอเป็นผู้มีอิทธิพลในพื้นที่ แต่ความ

อดทนของเธอถึงที่สุดเมื่อเธอบาดเจ็บสาหัสจากการถูกท�ำร้ายจนต้องเข้ารักษาตัวในโรงพยาบาล 

พ่อแม่ของเธอได้รับรู้ปัญหาและสนับสนุนให้เธอหย่ากับสามี ท�ำให้ในที่สุดเยาะห์มีความกล้าหาญพอ

ที่จะยืนยันและเริ่มต้นเข้าสู่กระบวนการขอหย่ากับสามี เน่ืองจากเธอท�ำสัญญาการสมรสกับสามี

ในแบบอิสลามที่ส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดที่เธออยู่ เยาะห์จึงต้องไปเขียนค�ำร้อง

ขอหย่าที่นี่ 

44	 ความเห็นของผู้หญิงมุสลิมที่เข้าร่วมกระบวนการ CO-FPAR ในหมู่บ้านที่ด�ำเนินการวิจัย เมื่อ 15 กันยายน 2557
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	 เยาะห์ได้เล่าถึงเหตุการณ์เมือ่ครัง้ทีเ่ธอขึน้ไปเขยีนค�ำร้องการหย่าทีส่�ำนกังานคณะกรรมการ

อิสลามประจ�ำจังหวัดว่า เธอได้รับการปฏิบัติที่ไม่ดีจากเจ้าหน้าท่ีผู้ชายท่ีรับเรื่อง และเป็นคนซักถาม

เหตุผลของการขอหย่า เพราะใช้เสียงพูดท่ีดังเกินกว่าเหตุ เจ้าหน้าที่พูดจาต�ำหนิว่าผู ้หญิงที่

ต้องการหย่ากับสามีเป็นผู ้หญิงที่ไม่ดี ซึ่งเยาะห์บอกว่าเหมือนเขาตั้งใจท�ำให้ผู ้หญิงท่ีมาเขียน

ค�ำร้องขอหย่าต้องรู้สึกอับอาย พื้นท่ีที่ให้บริการยื่นเรื่องหย่าก็ไม่เป็นมิตรกับผู้หญิง เพราะไม่จัด

ห้องบริการเฉพาะให้ แต่อยู่ในส�ำนักงานที่เปิดโล่ง การซักถามของเจ้าหน้าที่รับเรื่องจึงได้ยินไปถึง

เจ้าหน้าที่คนอื่นที่ท�ำงานอยู่ รวมทั้งประชาชนที่มาใช้บริการในแผนกอื่นด้วย  
		

	 เธอเล่าว่า หลังจากส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดรับเรื่องขอหย่าของ

เธอแล้ว ก็ได้แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้นมาเพื่อพิจารณาเรื่องหย่าให้เธอตามข้ันตอน โดยส่งจดหมาย

เรียกบุคคลที่เกี่ยวข้อง คือ ตัวเธอ สามีของเธอ และพยานที่รู้เห็นเหตุการณ์เพื่อมาให้ข้อมูล และ

ยนืยนัว่าเธอถกูสามที�ำร้ายจรงิ สอดคล้องกบัเหตผุลทีน่�ำมาอ้างเพือ่ขอหย่า อย่างไรกต็าม สามขีองเธอ

ปฏิเสธการมาให้ข้อมูล ท�ำให้การขอหย่าต้องใช้เวลานานถึง 3 เดือนจึงหย่าได้ส�ำเร็จ เยาะห์บอกว่า

หลังการหย่าเธอไม่ได้รับเงินชดเชยและค่าเลี้ยงดูใด ๆ จากสามีแม้แต่บาทเดียว เพราะคณะกรรมการ

ที่มาพิจารณาเรื่องหย่าให้เธอก็ไม่ได้ถามหรือให้ข้อมูลเกี่ยวกับสิทธิของเธอในเรื่องน้ี โชคดีว่าเธอ

ไม่ได้มีลูกกับสามี และเธอก็มีอาชีพของตัวเองชีวิตของเธอจึงไม่ได้อยู่ในภาวะล�ำบากอะไรมากนัก

หลังการหย่า
		

	 กรณีที่ 2: เมาะห์ อายุ 29 ปี เมาะห์ถูกบีบบังคับให้แต่งงานกับผู้ชายในหมู่บ้านเดียว

กับเธอ แต่เธอไม่ได้รักผู้ชายคนน้ี โดยผู้ชายคนนี้ต้องการแต่งงานกับเธอแต่เธอปฏิเสธ เขาจึงใช้

อุบายท�ำให้เธอถูกเข้าใจผิดว่าได้มีความสัมพันธ์ทางเพศกับเขาแล้ว ซึ่งเท่ากับว่าท�ำให้ชาวบ้าน

เข้าใจผิดว่าเธอท�ำผิดกฎของชุมชน และท�ำให้ผู ้น�ำศาสนาต้องมากดดันให้เธอต้องยอมแต่งงาน

กับเขา แต่หลังจากการแต่งงานเมาะห์ตัดสินใจหนีออกจากหมู่บ้านไปอยู่ท่ีหมู่บ้านอื่น เมาะห์ปล่อย

ให้เวลาผ่านไประยะหนึ่งจึงกลับมาหาโต๊ะอิหม่ามเพื่อขอให้ช่วยเจรจาเรื่องการหย่า แต่โต๊ะอิหม่าม

ปฏิเสธที่จะช่วยเธอ กลับบอกให้เธอไปเจรจากับฝ่ายชายเอง เมื่อเธอไปเจรจาฝ่ายผู ้ชายก็ไม่

ยินยอมหย่า เมาะห์จึงตัดสินใจไปยื่นค�ำร้องขอหย่าที่คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด 
		

	 เมื่อเมาะห์ไปยื่นค�ำร้องขอหย่าที่ส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดซึ่งตั้ง

อยู่ในเมือง ห่างออกไปจากหมู่บ้านที่เธออยู่ เธอก็ประสบกับเหตุการณ์คล้าย ๆ กับที่เยาะห์ (กรณี

ศึกษาท่ี 1) ประสบมาคือ ความไม่เป็นมิตรของกระบวนการซักถามข้อมูลเก่ียวกับเหตุแห่งการหย่า 

ที่ตัดสินผู้หญิงและมีการปฏิบัติต่อผู้หญิงที่มาขอหย่าด้วยท่าทีที่ไม่เป็นมิตรของเจ้าหน้าที่ เธอถูก

เจ้าหน้าที่ตั้งค�ำถามว่าท่ีมาขอหย่าเป็นเพราะว่าต้องการมีสามีใหม่ใช่หรือไม่ และจุดที่ให้บริการ

ผู้หญิงเรื่องการขอหย่าก็ไม่เป็นพื้นที่ที่มีความเป็นส่วนตัว พูดอะไรไปก็มีคนอื่นท่ีไม่เก่ียวข้องได้ยิน
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กันหมด คณะกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังมาพิจารณาเรื่องหย่าของเธอ บอกให้เธอไปพาพ่อมา

เป็นพยาน และให้สามีเธอมาด้วยเพ่ือเจรจาตกลงเร่ืองการหย่า แต่สามีของเธอปฏิเสธท่ีจะมาหย่า

คณะกรรมการใช้เวลารอให้ฝ่ายชายมาเจรจาอยู่ประมาณสามเดือน เมื่อฝ่ายชายไม่มาคัดค้านใด ๆ 

คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดจึงได้ออกใบหย่าให้กับเมาะห์
		

	 กรณีที่ 3: ย๊ะห ์อายุ 26 ปี มีบุตร 2 คน แต่งงานอยู่กินกับสามีโดยพ่อซึ่งเป็นโต๊ะอิหม่าม

เป็นคนแนะน�ำให้ ซึ่งเธอเองก็ยินยอมทั้ง ๆ ท่ีไม่ได้รู้จักชอบพอรักใคร่กับสามีมาก่อน หลังจาก

แต่งงานมาระยะหนึ่ง สามีของเธอก็เริ่มไม่ท�ำงาน ไม่ออกไปหารายได้มาใช้จ่ายในครอบครัว และไม่

รับผิดชอบครอบครัว ซึ่งเธอเห็นว่าไม่ยุติธรรมกับเธอ และเธอยังบอกว่าสามีของเธอมีความต้องการ

ทางเพศสูง ต้องการมีเพศสัมพันธ์บ่อย และมักใช้ก�ำลังบังคับขืนใจเธอเพื่อมีเพศสัมพันธ์ด้วยโดยท่ี

เธอไม่สามารถขัดขืนได้ ย๊ะห์เคยหนีไปอยู ่บ้านเดิมของเธอ และไปปรึกษาพ่อของเธอซ่ึงเป็น

โต๊ะอิหม่ามอยู่ในหมู่บ้านที่เป็นบ้านเกิด เพ่ือจะขอให้ช่วยเจรจาหย่าขาดจากสามี แต่พ่อของเธอ

ไม่อนุญาตให้มีการหย่าเกิดขึ้น เธอจึงต้องกลับมาอยู่กับสามีอีกครั้ง เมื่อไม่มีทางออก ย๊ะห์จึงจ�ำต้อง

ทนอยู่กับสามีต่อไป และเริ่มคิดอย่างยอมจ�ำนนว่าสิ่งที่ก�ำลังเกิดขึ้นกับเธอเป็นโชคชะตา และเป็น

ความประสงค์ของอัลเลาะห์ที่เธอไม่อาจหลีกเลี่ยงไปได้
		

	 จากกรณีศึกษาผู้หญิงมุสลิมทั้ง 3 คน คือ เยาะห์ เมาะห์ และย๊ะห์ พบว่า การขอหย่า

จากสามีของผู้หญิงท�ำได้ไม่ง่าย ผู้หญิงต้องประสบกับอุปสรรคที่มีในหลายระดับอย่างไม่จ�ำเป็น 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งอุปสรรคที่มาจากคนเฝ้าประตู (gatekeeper) ของระบบยุติธรรมตามจารีต

ประเพณีด้านการแต่งงานและการหย่า ซึ่งก็คือผู้น�ำศาสนานั่นเอง ท�ำให้ระบบยุติธรรมท่ีอยู่ใกล้ตัว

ผู้หญิงมุสลิมมากที่สุด ที่ควรจะช่วยเหลือผู้หญิงในเรื่องนี้ได้ดีที่สุดแต่กลับสร้างความยุ่งยากและ

บีบคั้นให้ผู้หญิงต้องกลับไปทนอยู่กับความรุนแรงที่ได้รับ นอกจากนั้นระบบยุติธรรมจารีตประเพณี 

ยงัไม่สามารถบงัคบัให้ผูช้ายทีเ่ป็นฝ่ายสามปีฏบิตัตินตามหลกัจารตีของมสุลมิได้ และไม่มมีาตรการใด

ที่สามารถบังคับให้ฝ่ายชายต้องรับผิดชอบเลี้ยงดูภรรยาและบุตรหลังการหย่าร้าง ทั้งหมดนี้ต้องให้

ผู้ชายมีจิตส�ำนึกเองว่าจะปฏิบัติตามหลักศาสนาหรือไม่ ซึ่งท�ำให้ผู้หญิงมุสลิมที่หย่าร้างไปแล้วรู้สึก

อึดอัดกับระบบยุติธรรมจารีตประเพณีที่ไม่สามารถช่วยเหลือพวกเธอได้
		

	 ข้อมูลที่รวบรวมจากภาคสนามท�ำให้ทราบว่า ผู้หญิงมุสลิมส่วนใหญ่ท่ีประสบปัญหาชีวิต

ครอบครัวและต้องการเลิกกับสามี  มักเกิดความลังเลใจที่จะเข้าไปขอความช่วยเหลือจากผู้น�ำ

ศาสนาในหมูบ้่าน หลายรายบอกว่าพวกเธออยากให้ผูห้ญงิมาช่วยเหลอืพวกเธอมากกว่า แต่เนือ่งจาก

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณีในชุมชนไม่มีผู้หญิงเข้าไปนั่งเป็นกรรมการเพราะว่ามีการกล่าวอ้างว่า

หลักศาสนาไม่ได้อนุญาตไว้ จึงท�ำให้มีผู้หญิงท่ีถูกสามีท�ำร้าย หรือมีสามีท่ีปฏิบัติตนเป็นปฏิปักษ์

ต่อการใช้ชีวิตคู่และการเป็นครอบครัวเพียงส่วนน้อยเท่านั้น ที่เข้ามาพึ่งระบบยุติธรรมจารีตประเพณี

 หมายความว่าผู้หญิงกลุ่มนี้เข้าไม่ถึงระบบยุติธรรมเสียเป็นส่วนใหญ่นั่นเอง
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	 2.	 การแสวงหาความยุติธรรมของหญิงที่สามีติดคุก/หญิงหม้าย
		

		  ในสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ มีผู้ชายได้รับผลกระทบจาก

การถูกใช้ความรุนแรง ถูกท�ำร้ายได้รับบาดเจ็บ สูญเสียชีวิต และถูกจับกุมด�ำเนินคดีโดยทางราชการ

และเมื่อผู้ชายในครอบครัว เช่น สามี หรือลูกชาย ท่ีเสียชีวิตจากเหตุการณ์การใช้ความรุนแรงของ

ทั้งฝ่ายรัฐและฝ่ายที่ก่อความไม่สงบ หรือ สามี หรือลูกชายที่ถูกจับกุมด�ำเนินคดีในข้อหามีพฤติการณ์

ที่กระทบต่อความมั่นคงของประเทศ ซึ่งท�ำให้ผู ้หญิงในพื้นที่ต ้องรับผลกระทบที่เกิดขึ้นด้วย

ดังนั้น ในสถานการณ์ดังกล่าว ผู้หญิงมุสลิมในชายแดนใต้ นอกจากจะต้องต่อสู้เพ่ือความเสมอภาค

ทางเพศ ภายใต้ระบบวัฒนธรรมจารีตประเพณีท่ีเอื้อให้ผู ้ชายกดขี่เอารัดเอาเปรียบผู้หญิงแล้ว

ในกรณีนี้ผู้หญิงยังต้องเป็นหลักในการแสวงหาความยุติธรรมภายใต้ระบบยุติธรรมของรัฐ ให้กับ

ผู้ชายซ่ึงเป็นสมาชิกในครอบครัวตนเองด้วย ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ผู้หญิงที่มีประสบการณ์นี้ 3 ราย 

เพื่อท�ำเป็นกรณีศึกษาให้ทราบถึงวิธีการและปัญหาอุปสรรคในการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิง 

ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้
		

		  กรณีที่ 1: นาเดีย ผู้หญิงมุสลิมวัยกลางคน มีลูก 2 คน สามีถูกตัดสินจ�ำคุกตลอดชีวิต

ด้วยคดีความมั่นคงฯ ที่ท�ำให้เจ้าหน้าที่รัฐเสียชีวิตเม่ือสิบกว่าปีก่อนหน้านี้ ท�ำให้นาเดียต้องใช้ชีวิต

อยู่ในหมู่บ้านตามล�ำพังกับลูก และต้องหาเงินมาเลี้ยงดูสมาชิกในครอบครัวด้วยตัวเอง ซ่ึงฐานะ

เศรษฐกิจของครอบครัวก็ไม่ดี ในขณะเดียวกันเธอก็ต้องให้ความส�ำคัญกับการแสวงหาความ

ยุติธรรมให้สามี ในช่วงที่การด�ำเนินคดีของสามียังไม่สิ้นสุด นาเดียเล่าว่าเธอไม่มีความรู้ใด ๆ เกี่ยวกับ

กฎหมายและระบบยุติธรรมของราชการเลย ซึ่งเธอบอกว่าเป็นระบบที่ยุ ่งยากซับซ้อน สุดวิสัย

ที่คนอย่างเธอซึ่งไม่ได้มีการศึกษาสูงแต่อย่างใดจะเข้าใจได้ ประกอบกับข้อจ�ำกัดของเธอเองท่ีพูด

ภาษาไทยได้อย่างจ�ำกัด ส่งผลให้การแสวงหาความยุติธรรมให้สามีของเธอในกระบวนการยุติธรรม

ด้านอาญาประสบกับความยุ่งยาก ต้องใช้เงินมาก ซ่ึงเธอไม่มีเงิน และท�ำให้เธอเกิดความเครียด

สงูมาก ในช่วงต้น ๆ  ของการต่อสูค้ดขีองสาม ี นาเดยีไม่มคีวามรูเ้รือ่งกฎหมายและไม่มแีหล่งช่วยเหลอื

ใด ๆ เลย เธอจึงต้องพึ่งพาเพื่อน ๆ และญาติ ๆ เท่านั้น  
		

		  เมื่อเหตุการณ์คดีด�ำเนินมาได้ระยะหนึ่งก็เร่ิมมีหน่วยงานภาคประชาสังคมส่ง

นักกฎหมายมาให้ความช่วยเหลือด้านการต่อสู้คดี กระนั้นก็ตามนาเดียเล่าว่าเธอต้องใช้เงินทอง

และเวลาทั้งหมดของชีวิตเธอในขณะนั้นหมดไปกับการช่วยสามีในการต่อสู ้คดี เนื่องจากคดีที่

สามีเธอเป็นจ�ำเลยต้องไปขึ้นศาลในตัวจังหวัด และสามีต้องถูกน�ำตัวไปฝากขังในเรือนจ�ำซึ่งอยู่ไกล

จากบ้านเกิด นาเดียเล่าว่าเงินรายได้ท่ีเธอมีหมดไปกับ ค่ารถ ค่าเดินทาง ค่าสมนาคุณพยานท่ีมา

ให้ปากค�ำเพื่อยืนยันความบริสุทธิ์ของสามี และในกระบวนการพิจารณาคดี เธอก็รู้สึกได้ถึงอคติของ

ผู้พิพากษาที่มีต่อจ�ำเลยที่เป็นคนนับถือศาสนาอิสลามในคดีเกี่ยวกับความมั่นคงฯ นาเดียเชื่อว่า
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อคติดังกล่าวของผู้พิพากษามีผลต่อการพิพากษาของศาล ซ่ึงสามีของเธอถูกตัดสินให้มีความผิด 

และถูกลงโทษด้วยการจ�ำคุกตลอดชีวิต แต่นาเดียก็ไม่ล้มเลิกความพยายามท่ีแสวงหาความยุติธรรม

ให้กบัสามขีองเธอ โดยทีเ่ธอคดิจะท�ำเรือ่งถงึศาลอทุธรณ์ อย่างไรกต็ามเธอกไ็ม่สามารถรวบรวมพยาน

หลักฐานใหม่ได้อย่างเพียงพอเพื่อต่อสู้คดีในศาลสูงได้ 
		

		  กรณีที่ 2: ฟารีดา อายุ 32 ปี เป็นหญิงหม้าย สามีถูกยิงเสียชีวิต ซึ่งเธอเชื่อว่าการ

ตายของสามีเธอเช่ือมโยงกับเหตุการณ์ไม่สงบในพื้นท่ี ท่ีผู้ก่อความไม่สงบมุ่งหมายเอาชีวิตประชาชน

ทั่วไปด้วย เธอเชื่อว่าสามีของเธอเป็นเหยื่อของการสร้างสถานการณ์ความรุนแรงใน 3 จังหวัด

ชายแดนใต้ แต่ต�ำรวจที่รับผิดชอบในท้องที่เกิดเหตุได้สรุปคดีว่าสามีของเธอถูกฆาตกรรมเพราะ

ความขัดแย้งส่วนตัว ส�ำหรับในกรณีนี้ครอบครัวของฟารีดา จึงไม่อยู่ในข่ายที่จะได้รับเงินจากกองทุน

เยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากการก่อความไม่สงบในพื้นที่ชายแดนใต้จากรัฐบาล ท�ำให้ฟารีดาต้อง

ร้องต่อศาลเพื่อให้ไต่สวนคดีถึงสาเหตุการตายของสามี โดยมีนักกฎหมายจิตอาสาจากองค์กร

ภาคประชาสงัคมเข้ามาให้ความช่วยเหลอื อย่างไรก็ตาม ในช่วงทีฟ่ารดีาให้สมัภาษณ์พบว่าคดขีองเธอ

ยังไม่สิ้นสุด แต่เธอก็บอกว่า ความหวังที่เธอจะชนะคดีมีน้อย
		

		  กรณีที่ 3: ส�ำหรับในกรณีศึกษาสุดท้ายนี้ ได้รับการบอกเล่าผ่านผู้หญิงแกนน�ำ และ

ทนายความที่ท�ำงานช่วยเหลือสนับสนุนผู้หญิงมุสลิมในพื้นที่ให้ได้รับความเป็นธรรม เป็นกรณี

ทีเ่กีย่วข้องกบัปัญหาการเข้าไม่ถงึกองทนุเยยีวยากรณผีูไ้ด้รบัผลกระทบจากเหตกุารณ์ความไม่สงบใน 

3 จังหวัดชายแดนภาคใต้  พบว่าภรรยาของผู้เสียชีวิตบางรายที่เป็นข้าราชการและนับถือศาสนา

อิสลามไม่ได้รับส่วนแบ่งของเงินเยียวยาดังกล่าว เนื่องจากไม่ได้จดทะเบียนสมรสกับสามีตาม

พระราชบัญญัติการจดทะเบียนสมรสของรัฐไทย ซึ่งอันที่จริงแล้วรัฐไทยให้การรับรองสิทธิประโยชน์

และสวัสดิการที่ภรรยาของข้าราชการมุสลิมในชายแดนใต้ซ่ึงแต่งงานถูกต้องตามจารีตอิสลามทุกคน  

สามารถดูได้จากประกาศของกรมบัญชีกลาง (ไม่เกิน 4 คน) (Muslim Attorney Center Founda-

tion, 2558) แต่พบว่าพอต้องจ่ายเงินค่าเยียวยาจริง ๆ เฉพาะภรรยาคนแรกของข้าราชการมุสลิมที่

เสียชีวิตเท่านั้นที่ได้รับเงินเยียวยา ส่วนภรรยาคนอื่น ๆ ไม่ได้รับเงินส่วนแบ่งของการเยียวยา

ดังกล่าว45  ซึ่งต่อมาทางราชการได้ออกแนวปฏิบัติการจ่ายเงินเยียวยาส�ำหรับในกรณีที่ผู้เสียชีวิตมี

ภรรยามากกว่าหนึง่คน โดยหากตกลงกนัเองไม่ได้ ก็ให้ผูว่้าราชการจงัหวดัและประธานคณะกรรมการ

อิสลามประจ�ำจังหวัดเป็นผู้ตัดสินว่าภรรยาคนไหนควรจะได้ส่วนแบ่งจ�ำนวนเท่าไหร่
		

45	 สัมภาษณ์ทนายความท่ีให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ผู ้หญิงมุสลิมที่สามีเสียชีวิตจากเหตุการณ์ความไม่สงบใน
	 ชายแดนใต้
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ภูมิทัศน์กลไกยุติธรรมที่มีอยู่ในบริบทของผู้หญิงชาติพันธุ์มาเลย์-มุสลิม
		

	 ในส่วนนี้จะกล่าวถึงกลไกยุติธรรมท่ีมีอยู่ในบริบทของผู้หญิงชาติพันธุ์มาเลย์-มุสลิม ซ่ึงได้

จากการสังเคราะห์ข้อมูลจากกรณีศึกษา และการให้ข้อมูลของผู้หญิง ผู้น�ำในชุมชน ผู้น�ำศาสนาระดับ

หมู่บ้าน คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด ผู้พิพากษาศาลช้ันต้น รวมท้ังดาโต๊ะยุติธรรมท่ีปฏิบัติ

งานอยู่ในพื้นที่ ตลอดจนการศึกษาข้อมูลจากเอกสารและบทความท่ีเก่ียวข้องกับเรื่องระบบยุติธรรม 

ซึ่งพบว่ากลไกยุติธรรมที่ผู้หญิงสามารถเข้ามาใช้ได้ มีดังนี้
		

	 1.	 กลไกยุติธรรมกลไกยุติธรรมของรัฐ
		

		  ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้ของประเทศไทยมีสิทธิเท่าเทียมกับผู้หญิงท่ีนับถือ

ศาสนาพุทธในประเทศไทย เพราะว่าไม่ได้ถูกรัฐจ�ำกัดสิทธิ์ในการเข้ามาใช้ หรือมาพ่ึงระบบยุติธรรม

ที่ภาครัฐจัดให้  ซ่ึงหากเข้ามาพึ่งกลไกยุติธรรมของทางราชการ ก็จะต้องไปท่ีหน่วยงานรัฐเหล่านี้ 

ได้แก่ สถานีต�ำรวจ อัยการ ศาลทั้งในแผนกคดีแพ่ง และคดีอาญา รวมทั้งศาลแผนกคดีเกี่ยวกับเด็ก 

เยาวชน และครอบครัว หน่วยงานเหล่าน้ันท�ำหน้าท่ีตั้งแต่ต้นทางถึงปลายทางของกระบวนการ

ยุติธรรม คือ รับแจ้งความ สอบสวน รวบรวมพยานหลักฐาน สืบพยาน  ออกค�ำพิพากษา น�ำคนผิด

ไปลงโทษ และเยยีวยาผูไ้ด้รับผลกระทบ ซึง่ศาลในพ้ืนท่ี 4 จงัหวดัชายแดนใต้ มลีกัษณะเป็น ศาลลกูผสม 

(hybrid court)  เพราะว่ามี ดาโต๊ะยุติธรรม ซึ่งถือเป็นผู้มีความรู้ในหลักกฎหมายอิสลามเป็นอย่างดี 

ร่วมเป็นองค์คณะศาลด้วยอีกหนึ่งคน โดยศาลลูกผสมนี้มีหน้าที่ชี้ขาดเฉพาะในคดีที่เกิดการพิพาท

ระหว่างบุคคลที่นับถือศาสนาอิสลามเท่านั้น ซึ่งต้องเป็นคดีแพ่ง รวมท้ังคดีท่ีเก่ียวกับครอบครัว 

และมรดก
		

	 แต่ดังที่กล่าวไปแล้วว่าผู้หญิงมุสลิมที่ประสบปัญหาความรุนแรงในครอบครัว ความรุนแรง

ทางเพศ หรือการหย่าร้าง มักไม่เข้ามาใช้บริการระบบยุติธรรมภายใต้กลไกเหล่านั้นด้วยเหตุผลหลาย

ประการ ตวัอย่างเช่น ในกรณทีีป่ระสบกบัความรนุแรงทางเพศ หรอืถกูล่วงละเมดิทางเพศ ผูห้ญงิและ

ญาติพี่น้องไม่อยากให้เข้าแจ้งความกับต�ำรวจ เพราะไม่ต้องการให้ผู้ถูกกระท�ำได้รับความอับอายจาก

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่ไม่มีความละเอียดอ่อนต่อผู้ถูกกระท�ำ เมื่อเกิดเหตุการณ์ล่วงละเมิด

ทางเพศขึ้นในชุมชน ก็มักเข้าไปสู่กระบวนการไกล่เกลี่ยแบบที่ชุมชนจัดการเอง ที่อาจมีผู้น�ำศาสนา 

หรือผู้ใหญ่บ้านรับหน้าที่มาเป็นผู้ไกล่เกลี่ย  และมักจบลงด้วยการให้ผู้หญิงที่เป็นผู้ถูกกระท�ำ และ

ผูก้ระท�ำแต่งงานกนั โดยท่ีผูห้ญิงทีถ่กูกระท�ำอาจจะไม่ได้เตม็ใจ หรอืไม่กผ็ูก้ระท�ำกแ็ค่ให้ค�ำสัญญาว่าจะ

แต่งงานเพ่ือให้จบเรือ่ง แต่กไ็ม่ได้รบัผดิชอบกบัการกระท�ำผดิของตนเองอย่างจรงิจงั  ซึง่กลไกยตุธิรรม

ที่ไม่เป็นทางการเหล่านั้นก็ไม่สามารถไปบังคับ หรือลงโทษผู้กระท�ำผิดได้จริง46

46	 เป็นข้อมูลทีไ่ด้จากการประชมุปฏบิตักิารแบบมส่ีวนร่วมในกระบวนการ CO-FPAR โดยผูเ้ข้าร่วมประกอบด้วยแกนน�ำผูห้ญงิ
มาเลย์-มุสลิม ผู้น�ำศาสนา และผู้น�ำชุมชนที่เป็นผู้ชายมาเลย์-มุสลิม
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		  นอกจากกลไกอ�ำนวยความยุติธรรมที่เป็นทางการ ซึ่งมีขั้นตอนทางกฎหมายที่จะต้อง

ด�ำเนินชัดเจนโดยตรงแล้ว ผู้หญิงมุสลิมที่ตกเป็นเหยื่อของความรุนแรงในครอบครัว หรือความ

รุนแรงทางเพศ ยังอาจเข้าไปขอความช่วยเหลือกับกลไกยุติธรรมทางอ้อม คือระบบบริการให้

ความช่วยเหลืออื่น ๆ ที่รัฐจัดให้ ได้แก่ ศูนย์พึ่งได้ (OSCC) ที่มีอยู่ในโรงพยาบาลทั่วประเทศ มีทีม

สหวิชาชีพให้ความช่วยเหลือ เช่น แพทย์ พยาบาล นักจิตวิทยา นักสังคมสงเคราะห์ ต�ำรวจ อัยการ 

ซึ่งสามารถส่งต่อผู ้หญิงที่ถูกท�ำความรุนแรงรูปแบบต่าง ๆ ไปรับบริการได้ แพทย์ พยาบาล 

นอกจากจะให้การรักษาอาการบาดเจ็บแก่เหยื่อความรุนแรงแล้ว ยังไปเป็นพยานในศาลด้วย ถ้าหาก

ผู้เสียหายต้องการฟ้องคดีเอาผู้กระท�ำผิดมาลงโทษ อย่างไรก็ตาม กลไกยุติธรรมของราชการเอง

ก็ยังให้ความส�ำคัญกับกระบวนการสมานฉันท์เป็นอันดับต้น ถ้าหากเป็นกรณีของสามีท�ำความ

รุนแรงต่อภรรยา และเป็นการท�ำร้ายที่ไม่บาดเจ็บรุนแรง ก็มักจะให้ไกล่เกลี่ยไม่เอาโทษกัน และให้

คืนดีกัน 
		

		  บ้านพักฉุกเฉิน ซ่ึงกระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์รับผิดชอบ เป็น

กลไกยุติธรรมทางอ้อมอีกกลไกหน่ึงท่ีผู้หญิงมุสลิมที่ประสบปัญหาถูกท�ำความรุนแรง สามารถขอ

ความช่วยเหลือได้ แต่อย่างไรก็ตามบ้านพักฉุกเฉินที่เปิดด�ำเนินงานอยู่ในจังหวัดชายแดนภาคใต ้

ก็ยังไม่มีการด�ำเนินงานที่ค�ำนึงถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรม และศาสนาของผู้หญิงท่ีเข้ามาใช้

บริการ เช่น ไม่จัดที่ละหมาดให้กับผู้หญิงที่เป็นมุสลิม และไม่จัดอาหารที่เป็นอาหารมุสลิมหรือ

อาหารฮาลาลให้ผู้หญิงมุสลิมที่เข้ามาพัก เป็นต้น นอกจากนั้นผู้หญิงมุสลิมที่มีสามี หรือลูกชาย

เสียชีวิตจากเหตุการณ์ไม่สงบ อาจเข้าถึงความยุติธรรมได้โดยยื่นหลักฐานพิสูจน์ตามขั้นตอนของ

ทางราชการผ่าน ศอบต. เพื่อขอรับเงินเยียวยาที่รัฐจัดสรรให้ได้ด้วย
		

	 2.	 กลไกยุติธรรมพิเศษที่รัฐจัดให้มีขึ้นและรัฐรับรอง
		

		  เพื่อท�ำให้พลเมืองไทยที่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ ซ่ึงนับถือศาสนาและยึดถือจารีตประเพณี

ที่แตกต่างออกไปจากประชากรส่วนใหญ่ของประเทศ ยังคงมีเสรีภาพในการด�ำเนินชีวิตตามหลัก

ความเชือ่ในศาสนา และจารตีประเพณีเฉพาะของตนได้ รฐัไทยได้ยอมรับเอามาตราจ�ำนวน 230 มาตรา

ที่มีอยู่ในกฎหมายอิสลามชารีอะห์ (Shari’ah) ที่เกี่ยวข้องเฉพาะในกรณีที่เกิดข้อพิพาทคดีทางแพ่ง

เร่ืองครอบครัว มรดก การแต่งงาน และการหย่า ให้เป็นกฎหมายหลักอีกส่วนหนึ่งของประเทศ

แต่ประกาศใช้เฉพาะกับพลเมืองไทยที่นับถือศาสนาอิสลาม และที่อาศัยอยู่ใน 4 จังหวัดชายแดน

ภาคใต้เท่านั้น ได้แก่ สตูล ยะลา นราธิวาส และปัตตานี โดยให้ใช้แทนประมวลกฎหมายแพ่งและ

พาณิชย์ บรรพ 5 และ บรรพ 6 ว่าด้วยเรื่องครอบครัวมาตั้งแต่ พ.ศ. 2489 โดยท�ำเป็นกฎหมาย คือ 

พระราชบัญญัติว่าด้วยการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา และสตูล 

พ.ศ. 2489 
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	 	 ในมาตรา 3 ของกฎหมายฉบับนี้ได้ระบุไว้ว่า “ในการวินิจฉัยช้ีขาด คดีแพ่งเก่ียว

กับเร่ืองครอบครัวและมรดกอิสลามศาสนิกชน ของศาลช้ันต้นในจังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา 

สตูล ซึ่งอิสลามศาสนิกชนเป็นทั้งโจทก์ จ�ำเลย หรือเป็นผู้เสนอค�ำขอในคดีท่ีไม่มีข้อพิพาท ให้ใช้

กฎหมายอิสลามว่าด้วยครอบครัวและมรดกบังคับแทนบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมายแพ่ง

และพาณิชย์ว่าด้วยการน้ัน เว้นแต่บทบัญญัติว่าด้วยอายุความ ท้ังนี้ไม่ว่าคดีเกิดข้ึนก่อนหรือหลัง

วันใช้พระราชบัญญัตินี้” ข้อมูลประวัติศาสตร์เก่ียวกับการประกาศใช้กฎหมายฉบับนี้ท่ีควรกล่าวถึง

ไว้ในที่นี้ คือ กฎหมายนี้เคยประกาศใช้ไปครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2444 แต่มาถูกยกเลิกไปเมื่อ พ.ศ. 2486

ด้วยเหตุผลทางการเมือง จนกระทั่ง พ.ศ. 2489 จึงน�ำมาประกาศใช้อีกครั้งหนึ่งจนกระทั่งปัจจุบันนี้  
		

	 	 ส่วนในยุคปัจจุบันเคยมีการเคล่ือนไหวจากชุมชนมุสลิม เพื่อเสนอให้รัฐบาลจัดตั้ง

ศาลชารีอะห์ขึ้นมาโดยเฉพาะ โดยฝ่ายที่สนับสนุนการจัดตั้งศาลชารีอะห์ให้เหตุผลว่า ศาลชารีอะห์

มีกระบวนการที่ยุติธรรม รวดเร็ว ไม่ต้องเสียค่าใช้จ่ายมาก ประชาชนเข้าถึงได้ง่าย อีกทั้งยังเน้น

กระบวนการยุติธรรมแบบสมานฉันท์มากกว่าการลงโทษผู้กระท�ำผิด  อย่างไรก็ตาม หากมองจาก

มุมมองเร่ืองสิทธิผู้หญิง  ศาลชารีอะห์อาจจะไม่ใช่ทางออกท่ีดีท่ีสุดในการช่วยให้ผู้หญิงท่ีประสบ

ปัญหาครอบครัว ต้องการหย่าร้าง หรือผู ้หญิงท่ีถูกท�ำร้ายทางเพศได้เข้าถึงความยุติธรรม ใน

ปัจจุบันนี้รัฐไทยได้จัดให้มีกลไกยุติธรรมที่มีลักษณะเฉพาะขึ้นมา เพื่ออ�ำนวยความยุติธรรม

ให้แก่พลเมืองที่นับถือศาสนาอิสลามใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้  ทั้งนี้ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติ

ว่าด้วยการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา และสตูล พ.ศ. 2489 โดย

กลไกยุติธรรมพิเศษดังกล่าวประกอบด้วย 3 กลไกส�ำคัญ ได้แก่

	 2.1	 ศาลลูกผสมในศาลชั้นต้น
		

		  ระบบศาลลูกผสมนี้น�ำไปใช้กับคดีแพ่งในศาลชั้นต้นแผนกคดีแพ่ง และแผนกคดี

ครอบครัวในศาลคดีเด็ก เยาวชนและครอบครัว การพิจารณาคดีในศาลชั้นต้นตามความในมาตรา 3 

ให้ ดาโต๊ะยุติธรรม หนึ่งนายนั่งพิจารณาคดีพร้อมด้วยผู้พิพากษา และให้ดาโต๊ะยุติธรรมมีอ�ำนาจ

หน้าที่ในการวินิจฉัยชี้ขาดตามข้อกฎหมายอิสลาม  และลงลายมือช่ือในค�ำพิพากษาท่ีพิจารณา

ตามค�ำวินิจฉัยชี้ขาดนั้น ค�ำวินิจฉัยชี้ขาดของดาโต๊ะยุติธรรมในข้อกฎหมายอิสลามให้ถือเป็นอัน

เด็ดขาดในคดีนั้น  ดาโต๊ะยุติธรรมเป็นชายที่นับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งเป็นผู้ที่มีความรอบรู้ในกฎหมาย

อิสลามเป็นอย่างดี โดยจะถูกคัดเลือกมาจากโต๊ะอิหม่าม และได้รับแต่งตั้งให้เป็นข้าราชการ

ตุลาการของกระทรวงยุติธรรม ดังนั้น ศาลชั้นต้นแผนกคดีแพ่ง ใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ 

เมือ่ต้องพจิารณาคดแีพ่งเกีย่วกับครอบครวั และมรดก กจ็ะมลีกัษณะเป็นศาลลกูผสม (hybrid court) 

เพราะว่าในด้านหน่ึงก็มีการใช้หลักกฎหมายอิสลามในการตัดสินคดี โดยมีดาโต๊ะยุติธรรมเป็นผู้

ตีความหรือชี้ขาดข้อกฎหมาย ในอีกด้านหนึ่งก็ยังใช้กระบวนการพิจารณาคดีแบบศาลทั่วไปที่มี

ผู้พิพากษาทั่วไปร่วมอยู่ในคณะผู้พิพากษาด้วย
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		  ในอดีตองค์คณะศาลให้มีดาโต๊ะยุติธรรม 1 คน และผู้พิพากษาคดีท่ัวไปอีก 1 คน 

แต่ปัจจุบันได้มีการปรับองค์คณะศาลให้เพ่ิมผู้พิพากษาคดีท่ัวไปเข้ามาอีก 1 คน รวมเป็น 2 คน

ส่วนดาโต๊ะยตุธิรรมยงัมี 1 คน เท่าเดมิ  และในปัจจบุนัได้ขยายกระบวนการนีไ้ปใช้ในศาลเดก็ เยาวชน

และครอบครัว ใน 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ด้วยหากมีคดีระหว่างสามีภรรยาท่ีนับถืออิสลาม

ทั้งคู่ ซึ่งโต้แย้งกันเกี่ยวกับสิทธิในการเป็นผู้ปกครองบุตรที่ยังเป็นผู้เยาว์ ในช่วงที่เก็บข้อมูลโครงการ

วิจัยนี้ มีรายงานว่าศาลช้ันต้นแบบผสมในจังหวัดชายแดนภาคใต้นี้มีอยู่ 5 แห่งด้วยกัน ปัญหาท่ี

เกิดขึ้นคือการตีความหลักกฎหมายอิสลามของดาโต๊ะยุติธรรมแต่ละคนอาจไม่มีมาตรฐานเดียวกัน

จึงมีความพยายามที่จะท�ำให้มีคู ่มือการใช้กฎหมายอิสลาม เพื่อให้การพิพากษาตัดสินคดีความ

เป็นมาตรฐานเดียวกัน 

	 2.2 	คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด 

		  คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด เป็นหน่วยงานด้านการปกครองของรัฐไทย ที่

รัฐจัดให้มีขึ้นในจังหวัดที่มีประชาชนมุสลิมอาศัยอยู่ในพื้นท่ี โดยในอดีตจัดตั้งข้ึนตามพระราชบัญญัติ

การบริหารองค์กรศาสนาอิสลาม พ.ศ. 2491 ปัจจุบันได้มีการประกาศยกเลิกพระราชบัญญัติฉบับเก่า

และให้ใช้พระราชบัญญัติการบริหารองค์กรศาสนาอิสลาม พ.ศ. 2540 แทน องค์กรศาสนาอิสลาม

ตามพระราชบัญญัติฉบับนี้ประกอบด้วย ส�ำนักจุฬาราชมนตรี ส�ำนักงานอิสลามประจ�ำจังหวัด 

และคณะกรรมการมัสยิดประจ�ำหมู่บ้าน และตามพระราชบัญญัติฉบับ พ.ศ. 2540 ได้มีการจัดตั้ง

คณะกรรมการกลางอิสลามแห่งประเทศไทย มีจุฬาราชมนตรีเป็นประธานและมีกรรมการ ท�ำหน้าที่

ให้ค�ำปรึกษาแก่รัฐบาลด้านกิจการที่เกี่ยวกับอิสลามทั้งหมด 

		  ในจังหวัดที่มีประชากรนับถือศาสนาอิสลาม และมีมัสยิดไม่น้อยกว่า 3 มัสยิด ซึ่งจัด

ตั้งขึ้นโดยจดทะเบียนและมีฐานะเป็นนิติบุคคลอย่างถูกต้อง สามารถมีคณะกรรมการอิสลามประจ�ำ

จังหวัดได้  ในพระราชบัญญัติฉบับนี้ไม่ได้ก�ำหนดไว้ตรง ๆ ว่า คณะกรรมการขององค์กรอิสลามใน

ระดับจังหวัดจะต้องเป็นผู้ชายทั้งหมด แต่ในทางปฏิบัติพบว่าองค์กรอิสลามทุกระดับและทุกแห่ง 

มีบุคคลเพศชายเป็นองค์ประกอบของคณะกรรมการทั้งหมด เหตุผลเพราะว่าคณะกรรมการใน

องค์กรอสิลามในแต่ละระดับ ได้รบัการคดัเลอืกมาจากผูน้�ำศาสนา คอื อหิม่าม และผู้น�ำศาสนาอสิลาม

ทั้งหมดล้วนเป็นผู้ชาย อย่างไรก็ตาม มีเพียงจังหวัดเดียวที่เคยมีผู้หญิงเป็นกรรมการอิสลามประจ�ำ

จังหวัด

		  คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด ประกอบด้วยโต๊ะอิหม่ามที่มีอิหม่ามประจ�ำ

มัสยิดด้วยกันเป็นผู้เลือก ซ่ึงคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด ต้องท�ำงานภายใต้ค�ำปรึกษาของ

คณะกรรมกลางอสิลาม โดยมบีทบาทหน้าทีเ่ป็นทีป่รกึษาเกีย่วกบักจิการอสิลามของผูว่้าราชการจงัหวดั
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และติดตามตรวจสอบให้ค�ำปรึกษาแก่คณะกรรมการอิสลามประจ�ำมัสยิดในจังหวัด นอกจากนั้น

ยงัท�ำหน้าทีอ่�ำนวยความยติุธรรมข้อพพิาทระหว่างคนท่ีนบัถืออิสลามด้วยกนั พิจารณา ประนปีระนอม

หรือชี้ขาดคําร้องทุกข์ของประชาชนในพื้นที่  รวมทั้งประนีประนอมข้อพิพาทเกี่ยวกับเรื่องครอบครัว

และมรดกให้เป็นไปตามบัญญัติแห่งศาสนาอิสลาม  ซ่ึงในท่ีนี้รวมท้ังการรับจดทะเบียนการสมรส 

จดทะเบียนหย่าเมื่อได้รับค�ำร้องจากประชาชน  แหล่งข้อมูลจากส�ำนักงานอิสลามประจ�ำจังหวัด

แห่งหนึ่งในจังหวัดชายแดนภาคใต้ได้บอกตัวเลขคร่าวๆ ว่า มีเพียงประมาณร้อยละ 15-20 ของ

ประชาชนท่ีมีข้อพิพาทเกี่ยวกับการหย่าและมรดกซ่ึงเข้ามาพึ่งกระบวนการยุตธรรมท่ีคณะกรรมการ

อิสลามประจ�ำจังหวัดเพื่อยุติปัญหา

		  ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใต้ อาจร้องขอให้คณะกรรมการอิสลามประจ�ำ

จังหวัดท�ำเร่ืองการหย่าได้ แต่ต้องเข้าสู่กระบวนการเขียนค�ำร้องท่ีส�ำนักงานอิสลามประจ�ำจังหวัด 

แผนกไกล่เกลี่ยข้อพิพาทเรื่องครอบครัวและมรดก เมื่อได้รับค�ำร้องแล้วเจ้าพนักงานของส�ำนักงาน

คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดที่ได้รับมอบหมายก็จะเชิญทั้งสองฝ่ายมาเจรจาไกล่เกลี่ย

พร้อมกับมีพยานมายืนยันข้อเท็จจริงตามเหตุผลที่ขอหย่า แต่จะไม่ออกใบหย่าให้ทันที โดยทอด

ระยะเวลาห่างออกไปอีก 3 เดอืน เพือ่ให้ทัง้สองฝ่ายได้พยายามมาอยูด้่วยกนัใหม่  ถ้าหากครบ 3 เดอืน 

แล้วทั้งสองฝ่ายยืนยันท่ีจะหย่ากัน หรืออีกฝ่ายไม่ยินยอมมาร่วมเจรจาก็จะออกใบหย่าให้กับ

ผู้ร้องขอ  เหตุหย่าที่ผู้หญิงมุสลิมสามารถน�ำมาอ้างในการร้องขอหย่า ได้แก่ สามีทอดทิ้งไปและไม่

ส่งเสียเลี้ยงดูเกิน 3 เดือน ท�ำร้ายร่างกาย ท�ำร้ายจิตใจ ไม่ส่งเสียเลี้ยงดูบุตร แต่ต้องมีหลักฐาน

หรือพยานมายืนยันข้อเท็จจริง ประชาชนที่มาเขียนค�ำร้องเพื่อให้ด�ำเนินการเรื่องการหย่าที่ส�ำนักงาน

คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัดจะต้องเสียค่าธรรมเนียมเป็นเงินจ�ำนวน 2,000 บาท 

	 2.3 	คณะกรรมการอิสลามประจ�ำมัสยิด 

		  เป็นกลไกยุติธรรมหนึ่งท่ีผู้หญิงในหมู่บ้านจะเข้าไปพึ่งเมื่อเกิดปัญหาในครอบครัว 

หรือถูกท�ำความรุนแรงทางเพศ ไม่ได้เป็นกลไกที่ท�ำหน้าที่อ�ำนวยความยุติธรรมโดยตรง แต่มีบทบาท

ในการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทหากสมาชิกในหมู่บ้านร้องขอ  คณะกรรมการชุดนี้ถูกคัดเลือกมาจาก

สมาชิกที่นับถือศาสนาอิสลามที่อาศัยอยู่ในชุมชน แต่ได้รับการแต่งตั้งโดยคณะกรรมการอิสลาม

ประจ�ำจังหวัด ประธานกรรมการจะต้องเป็นอิหม่ามท่ีรู้หลักศาสนาอิสลามเป็นอย่างดี สามารถท�ำ

พิธีแต่งงาน และพิธีกรรมทางศาสนาอื่น ๆ ได้ อีกทั้งสามารถจัดการปัญหาข้อพิพาทในครอบครัว 

และมรดกได้  ชาวบ้านและกรรมการอิสลามประจ�ำมัสยิดยืนยันว่า ร้อยละ 80 ของชาวบ้านท่ีมี

ข้อพิพาทเกี่ยวกับครอบครัว และการหย่าร้าง ได้ร้องขอให้อิหม่าม หรือคณะกรรมการอิสลามประจ�ำ

มัสยิดในหมู่บ้านของตนเข้ามาช่วยไกล่เกลี่ยตัดสินปัญหา  ทั้งนี้เป็นเพราะความสะดวก และเชื่อกันว่า

คณะกรรมการฯ อยู่ในหมู่บ้าน  ย่อมรู้ข้อมูลเกี่ยวกับความเดือดร้อนของสมาชิกในหมู่บ้านเป็น
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อย่างดี นอกจากนั้น คณะกรรมการฯ ยังเป็นบุคคลที่ชาวบ้านรู้จักคุ้นเคย และให้การยอมรับ อีกทั้ง

ค่าธรรมเนียมในการร้องขอให้อหิม่ามมาไกล่เกลีย่เรือ่งการหย่าทีช่าวบ้านจะต้องจ่ายกต็�ำ่ คอื ประมาณ 

600-1,000 บาท ในขณะที่ถ้าน�ำเรื่องไปยื่นค�ำร้องที่ส�ำนักงานคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด

ต้องเสียค่าธรรมเนียมถึง 2,000 บาท และยังมีค่าใช้จ่ายค่าเดินทางเข้าไปในเมือง และต้องใช้

เวลานาน 

	 3.	 คณะกรรมการบริหารหมู่บ้าน 

		  คณะกรรมการบริหารหมู่บ้านในจังหวัดชายแดนภาคใต้ เป็นองค์กรปกครองส่วน

ท้องถิ่น ซ่ึงนับเป็นโครงสร้างทั่วไปเหมือนกับที่มีอยู่ในหมู่บ้านอื่นทั่วประเทศไทย อยู่ภายใต้การ

ก�ำกับดูแลของกระทรวงมหาดไทย คณะกรรมการบริหารหมู่บ้านเน้นท�ำงานตามนโยบายการพัฒนา

ประเทศที่ส่งผ่านมาทางกระทรวงต่าง ๆ อีกด้วย อย่างไรก็ตาม ชาวบ้านในหมู่บ้านที่ประสบ

ปัญหา เช่น ผู้หญิงมีปัญหาครอบครัว ถูกสามีทุบตี ถูกข่มขืน หรือมีปัญหาอื่นที่จัดการเองไม่ส�ำเร็จ

ก็จะมาขอพึ่งผู้ใหญ่บ้าน หรือกรรมการหมู่บ้านให้ช่วยเจรจาไกล่เกลี่ย ถึงแม้ว่าคณะกรรมการ

บริหารหมู่บ้านไม่มีอ�ำนาจในการตัดสินหรือลงโทษต่อผู้กระท�ำผิดก็ตาม

		  โดยทั่วไปแล้ว พบว่าปัญหาความรุนแรงในครอบครัว หรือการทุบตีภรรยา มักถูก

จัดการโดยการไกล่เกลี่ยโดยกลไกยุติธรรมแบบไม่เป็นทางการ เช่น ครอบครัวของทั้งสองฝ่าย

เข้ามาไกล่เกลี่ย หรือ ผู้น�ำหมู่บ้าน รวมทั้งผู้น�ำศาสนา เป็นผู้ไกล่เกลี่ย กรณีที่มีการใช้กลไกยุติธรรม

เหล่านี้มาไกล่เกลี่ยคดีทางเพศ  ก็มักใช้การแต่งงานของทั้งสองฝ่ายเป็นทางออก เพื่อรักษาชื่อเสียง

ของฝ่ายหญิงและครอบครัว อีกทั้งเพื่อช่วยเหลือไม่ให้ฝ่ายชายต้องรับโทษอาญาตามกฎหมายหลัก

ของบ้านเมือง47 ซึ่งในทัศนะของสตรีนิยม การใช้กลไกยุติธรรมที่ไม่เป็นทางการเหล่านี้ เป็นอุปสรรค

ส�ำคัญที่ท�ำให้ผู้หญิงเข้าไม่ถึงความยุติธรรม 

		  มีกรณีตัวอย่างที่เกิดขึ้นในพื้นที่รายหนึ่ง ที่เด็กผู้หญิงอายุ 14 ปี ถูกข่มขืนโดยผู้ชาย

สูงอายุที่อาศัยอยู่ในหมู่บ้านเดียวกันกับเด็กผู้หญิง ยายของเด็กผู้หญิงได้น�ำเรื่องที่หลานถูกข่มขืนไป

ร้องเรียนกับผู้ใหญ่บ้าน ทั้ง ๆ ที่คดีนี้เป็นคดีอาญา แต่ผู้ใหญ่บ้านก็ไม่ได้แนะน�ำให้ยายพาหลานเข้า

แจ้งความกับต�ำรวจ ผู้ใหญ่บ้านก็ไม่ได้รายงานเรื่องนี้ต่อต�ำรวจเช่นเดียวกัน ไม่มีใครในหมู่บ้านเข้า

มาจัดการเร่ืองนี้ เช่น พาเด็กผู้หญิงไปตรวจร่างกายที่โรงพยาบาล เด็กผู้หญิงจึงไม่ได้รับการดูแลที่

เหมาะสมจากบคุลากรทางการแพทย์ เช่น ยาป้องกนัการตัง้ครรภ์ชนดิฉกุเฉนิ และยาป้องกนัการตดิเช้ือ

47	 ข้อมูลจากผู้หญิงที่เข้าร่วมกระบวนการ CO-FPAR
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เอชไอวี ปรากฏว่าเด็กผู้หญิงคนนั้นโชคร้าย เพราะพบว่าเธอตั้งครรภ์จากการถูกข่มขืน ผู้ใหญ่บ้าน

ได้เข้ามาแก้ไขปัญหาโดยการเจรจาให้ผู้ชายแต่งงานกับเด็กผู้หญิงเพื่อยุติปัญหา48

		  อีกกรณีหน่ึงที่เกิดขึ้นในหมู่บ้านท่ีเข้าไปเก็บข้อมูล คือ แม่หม้ายคนหนึ่งถูกเพื่อน

บ้านข่มขืน โดยเธอน�ำเรื่องนี้ไปร้องเรียนกับผู้ใหญ่บ้าน มีการเรียกทั้งสองฝ่ายมาตกลงไกล่เกลี่ยกัน 

โดยผู้กระท�ำให้ข้อเสนอว่าจะแต่งงานกับผู้หญิงท่ีเขาข่มขืน เพื่อหลีกเลี่ยงความผิดและความยุ่งยาก

ที่จะตามมาถ้าหากผู้หญิงน�ำเร่ืองไปแจ้งความ ซึ่งฝ่ายผู้หญิงก็ถูกไกล่เกลี่ยให้ยินยอมที่จะรับการ

แต่งงานคร้ังนี้ แต่พอถึงวันแต่งงานกลับพบว่าฝ่ายชายหนีหายไปจากหมู่บ้าน ผลที่เกิดขึ้นคือ

ผู้หญิงหม้ายคนนั้นไม่ได้รับการชดเชยหรือเยียวยาใด ๆ ผู้ชายที่ข่มขืนเธอก็ลอยนวล โดยที่ผู้ใหญ่บ้าน

ไม่ได้ช่วยเหลืออะไรต่อไป เธอเองก็ไม่กล้าไปแจ้งความกับต�ำรวจ เพราะว่ายากจน และไม่มีข้อมูล

เกี่ยวกับองค์กรที่ให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายเลย

	 4.	 องค์กรอิสระและองค์กรพัฒนาเอกชน

		  ในพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ยังมีองค์กรอิสระ คือ ส�ำนักงานคณะกรรมการ

สิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ได้ลงไปท�ำงานในพื้นที่ค่อนข้างมาก เนื่องจากมีปัญหาเรื่องการละเมิดสิทธิ

มนุษยชนจากเหตุการณ์ความไม่สงบและความรุนแรง นอกจากนั้น ยังมีองค์พัฒนาเอกชนด้านผู้หญิง

หลายองค์กร เช่น มูลนิธิเพื่อนหญิง และมูลนิธีธีรนารถ กาญจนอักษร ท�ำงานให้ความช่วยเหลือ

ผู้หญิงที่ประสบปัญหาชีวิต ความรุนแรงในครอบครัว ปัญหาหย่าร้าง และปัญหาความรุนแรงทางเพศ 

เพือ่ให้เข้าถงึความยตุธิรรม และยังมอีงค์กรพฒันาเอกชนอืน่ ๆ  ทีช่่วยเหลอืให้ค�ำปรกึษาด้านกฎหมาย

โดยไม่คิดค่าใช้จ่ายแก่ประชาชน เช่น กลุ่มท�ำงานยุติธรรมเพื่อสันติภาพ มูลนิธิศูนย์ทนายความมุสลิม 

มูลนิธิผสานวัฒนธรรม และมูลนิธิยุติธรรมเพื่อสันติภาพ ฯลฯ ซึ่งเกือบทุกองค์กรท�ำงานกับผู้หญิงที่

สูญเสียสามี หรือบุตรในเหตุการณ์ความไม่สงบ เพื่อให้พวกเธอเข้าถึงกองทุนเยียวยาผู้ได้รับผล

กระทบจากเหตุการณ์ความรุนแรง อีกทั้งช่วยเหลือบุคคลท่ีถูกด�ำเนินคดีข้อหาเป็นภัยต่อความมั่นคง

ให้ได้รับความยุติธรรม ยังมีสมาคมยุวมุสลิมแห่งประเทศไทยที่ให้เงินช่วยเหลือและมีบทบาท

เช่ือมประสานกับหน่วยงานของรัฐบาล เช่น ศอบต. เพื่อช่วยเหลือผู้หญิงและครอบครัวผู้สูญเสีย

ในเหตุการณ์ความรุนแรงให้ได้รับการเยียวยา

48	 ข้อมูลจากผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม ที่เข้าร่วมเวทีสัมมนาเรื่อง ผู้หญิงมุสลิมกับการเข้าถึงความยุติธรรม จัดโดยคณะกรรมการ
ปฏิรูปกฎหมาย ระหว่างวันที่ 14-17 เดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2558 ที่จังหวัดปัตตานี



การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

116

รูปที่ 3: ภูมิทัศน์กลไกยุติธรรมในบริบทของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

กลไกยุติธรรมของรัฐ กลไกยุติธรรมจารีตประเพณี
ที่รัฐรับรอง

พระราชบัญญัติที่
เกี่ยวข้อง

ศาลฎีกา

ศาลอุทธรณ์

ศาลชั้นต้นแผนกคดีเด็ก เยาวชน
และครอบครัว + ดาโต๊ะยุติธรรม

ศาลชั้นต้น แผนกคดีอาญา
แผนกคดีแพ่ง + ดาโต๊ะยุติธรรม

กฎหมาย
อิสลาม

คณะกรรมการอิสลาม
ประจ�ำจังหวัด

ทนายความ

ส�ำนักงาน
อัยการจังหวัด

กลไกยุติธรรมไม่เป็นทางการ

กองทุนยุติธรรม

ศอบต.

  ศูนย์พึ่งได้ OSCC
  บ้านพักฉุกเฉิน
  สายด่วน 1300
  ศูนย์ช่วยเหลือสังคม

สถานีต�ำรวจ

ผู้หญิงมาเลย์ - มุสลิม

องค์กรพัฒนาเอกชน
ในพื้นที่และระดับชาติ

คณะกรรมการบริหาร
หมู่บ้าน

คณะกรรมการอิสลาม
ประจ�ำมัสยิด

ครอบนครัว
พ่อแม่ ญาติ
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บทที่ 5
การสรุปวิเคราะห์และข้อเสนอแนะ

การสรุปวิเคราะห์
	

	 ถึงแม้ว่ากฎหมายและระบบยุติธรรมของประเทศไทย ไม่ได้เป็นระบบยุติธรรมแบบ

พหุลักษ์อย่างโดดเด่นชัดเจน แต่พบว่ามีการน�ำกลไกยุติธรรมตามจารีตประเพณี และศาสนา มาใช้

อยู่ในประเทศไทยด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในชุมชนชาติพันธุ์ กลไกดังกล่าวมีประชาชนบริหาร

จัดการกันเอง โดยมีผู้น�ำทางศาสนาในกรณีของชุมชนมุสลิม และมีผู้น�ำจิตวิญญาณ รวมท้ังผู้น�ำ

เผ่าตระกูลในกรณีของชุมชนชาติพันธุ์ม้ง นอกจากนั้น ผู้หญิงยังเข้าไปพึ่งผู้น�ำหมู่บ้าน และกรรมการ

บริหารหมู่บ้าน เพ่ือเข้าถึงความยุติธรรมอีกด้วย ซ่ึงกลไกนี้ไม่ได้เป็นกลไกในระบบยุติธรรมท่ีเป็น

ทางการของรัฐโดยตรง แต่เป็นกลไกด้านการปกครองส่วนท้องถ่ิน ในขณะเดียวกัน รัฐธรรมนูญ

ซึ่งเป็นกฎหมายสูงสุดของประเทศ รวมทั้งกติกา ข้อตกลง และอนุสัญญาระหว่างประเทศ ก็ได้

ก�ำหนดให้รัฐบาลไทยต้องเคารพในสิทธิและเสรีภาพของพลเมืองที่เป็นชนกลุ่มน้อยในประเทศ 

การปฏิบตัติามวัฒนธรรม และจารีตประเพณขีองชาตพัินธุต์นเอง ดงันัน้ รฐัไทยจงึไม่ได้เข้าไปแทรกแซง

กลไกและกระบวนการยตุธิรรมทีถ่อืปฏบิตักินัอยูอ่ย่างยาวนานในชมุชนกลุม่ชาตพินัธุ ์ อย่างไรกต็ามมี

แนวคิดเกี่ยวกับระบบยุติธรรมตามประเพณีของชนชาติพันธุ์ที่โต้แย้งกันอยู่ 2 แนวคิด ดังนี้
	

	 แนวคิดแรก เน้นจุดแข็งของระบบและกลไกยุติธรรมแนวจารีตประเพณี โดยอธิบายว่า

ระบบยุติธรรมแนวจารีตประเพณีส่วนใหญ่ ไม่ได้มุ่งไปที่การลงโทษผู้กระท�ำผิด แต่มุ่งใช้กระบวนการ

ยุติธรรมสมานฉันท์หรือการไกล่เกลี่ยเป็นส�ำคัญเพื่อยุติข้อพิพาทอันเกิดขึ้นระหว่างสมาชิกใน

ชมุชน ทัง้นีเ้พือ่ให้เกดิความปรองดอง และสนัตสิขุภายในชมุชน อกีทัง้ชีใ้ห้เหน็ว่ากลไกระบบยตุธิรรม

จารีตมีจุดแข็ง ดังต่อไปนี้ ความชอบธรรมในการช่วยยุติข้อพิพาทในชุมชนชาติพันธุ์เฉพาะ เนื่องจาก

ผู้ที่ท�ำหน้าท่ีไกล่เกลี่ยเป็นบุคคลที่ใกล้ชิดชาวบ้าน เพราะว่าอาศัยอยู่ในหมู่บ้านเดียวกันกับคู่กรณ ี

จึงมีความเข้าใจภูมิหลัง ตลอดจนสภาพปัญหาของคู่กรณีอย่างดี เป็นบุคคลท่ีสมาชิกในชุมชน

ให้ความนับถือ และไว้เนื้อเชื่อใจ นอกจากนั้น ผู้ประสบปัญหาสามารถเข้าถึงได้ง่าย ไม่มีอุปสรรค

เรื่องการสื่อสารเพราะพูดภาษาเดียวกับชาวบ้าน (UNICEF, 2009)
	

	 ผลการวจัิยในกลุม่ผูห้ญงิชาติพนัธ์ุม้งท่ีเคยมปีระสบการณ์เข้าสูก่ลไกยตุธิรรมจารตีประเพณี

ว่าด้วยเรื่องการหย่าร้างก็ได้ยืนยันว่า กลไกยุติธรรมจารีตประเพณีมีข้อดีดังที่แนวคิดแรกกล่าวมาจริง 

เพราะพบว่าในหลาย ๆ กรณีผู้หญิงม้งก็พึงพอใจกับการเข้าไปใช้กลไกยุติธรรมนี้ เนื่องจากมีความ

ยืดหยุ่น และได้รับความยุติธรรมจากการตัดสิน ตัวอย่างเช่น ผู้หญิงม้งที่เล่าว่าเธอสามารถเลือก

วิธีการหย่าได้ว่าจะเลือกแบบไหน ระหว่างการหย่าสองแบบท่ีมีให้ในจารีตประเพณีม้ง คือ หย่าโดย

การออกจากการนับถือผีบรรพบุรุษในตระกูลแซ่ของฝ่ายอดีตสามีไปเลย หรือแค่หย่าในลักษณะ
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ของการแยกกันอยู่ ซึ่งยังได้รับความยินยอมให้ร่วมพิธีกรรมและนับถือผีบรรพบุรุษของครอบครัว

อดีตสามีได้ ท�ำให้ผู้หญิงม้งคนดังกล่าวไม่ต้องวิตกกังวลว่า หลังจากตนเองตายไปแล้ว จะไม่มีญาติ

มาจัดพิธีศพให้ แล้วจะท�ำให้วิญญาณไม่มีความสุข อันเป็นไปตามจักรวาลวิทยาหรือลัทธิการอธิบาย

แหล่งก�ำเนิดของสรรพสิ่งของชาวม้ง
	

	 แนวทางที่สอง ให้ความส�ำคัญกับจุดอ่อนของระบบและกลไกยุติธรรมจารีตประเพณี

แนวทางน้ีมีทัศนะว่าระบบยุติธรรมจารีตเป็นระบบยุติธรรมที่มักมีการละเมิดสิทธิมนุษยชนของ

ประชาชน โดยเฉพาะอย่างยิ่งประชากรที่มีอ�ำนาจต่อรองในสังคมน้อย เช่น ประชากรผู้หญิงและเด็ก 

ทั้งนี้เพราะไม่ได้อิงกับหลักการสิทธิมนุษยชนสากล (UNICEF, 2009)  มีความเป็นไปได้ว่า บุคคล

ที่มีอ�ำนาจตามประเพณีที่ไปท�ำหน้าที่ไกล่เกลี่ยในโครงสร้างระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของ

ชุมชน อาจมีอคติทางชนชั้น วัยอคติ หรือมีอคติต่อผู้หญิงค่อนข้างสูง อีกท้ังผลการตัดสินอาจไม่มี

ผลบงัคบัจรงิจงั ท�ำให้ผูเ้สยีหายไม่ได้รบัความยตุธิรรม  ทีม่คีวามส�ำคญัยิง่ไปกว่านัน้คอื ระบบยตุธิรรม

จารีตที่มุ ่งเร่ืองการไกล่เกลี่ยปรองดอง อีกทั้งท่ีตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของวัฒนธรรมชายเป็นใหญ่ 

ขาดความเหมาะสมที่จะน�ำมาใช้เพื่อยุติข้อพิพาทเรื่องการละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง และ

เด็กหญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีของการท�ำความรุนแรงในครอบครัวร้ายแรง รวมทั้งการท�ำ

ความรุนแรงทางเพศ เช่น การข่มขืน เป็นต้น (United Nations, 2009) 
	

	 ทั้งในสองชุมชนชาติพันธุ ์ กลับมีแนวโน้มว่าโอกาสท่ีผู ้หญิงจะได้รับการเยียวยาท่ี

เหมาะสมจากกลไกยุติธรรมจารีตประเพณีมีน้อย อันที่จริงเมื่อเกิดกรณีพิพาทลักษณะนี้ขึ้นใน

ชุมชน ผู้น�ำชุมชนควรสนับสนุนให้ผู้หญิงเข้าไปพึ่งระบบยุติธรรมของราชการมากกว่า เนื่องจาก

รัฐเองก็ไม่ได้ถือว่ากลไกยุติธรรมแนวจารีตประเพณี เป็นส่วนหนึ่งของกลไกที่อ�ำนวยความยุติธรรม

ในคดีอาญาแต่อย่างใด แต่กลับพบว่ากลไกยุติธรรมตามจารีตประเพณีท้ังในชุมชนม้ง และชุมชน

มุสลิม ได้เข้าไปมีบทบาทในการไกล่เกลี่ยการพิพาทลักษณะดังกล่าวอยู่เนือง ๆ  ถึงแม้ว่าจะมีข้อ

เท็จจริงว่าระบบยุติธรรมตามจารีตประเพณีไม่เป็นคุณต่อผู ้หญิงนัก แต่พบว่าผู ้หญิงชาติพันธุ ์

ทั้งสองกลุ่มก็ยังต้องพึ่งพากลไกยุติธรรมจารีตประเพณีเสียส่วนมาก
	

	 เหตุผลที่ส�ำคัญมากในการอธิบายเรื่องดังกล่าวก็คือ เนื่องจากผู้หญิงถูกอบรมสั่งสอน

ให้มีความเกรงกลัวต่อผลด้านลบที่จะตามมาหลังจากไม่ปฏิบัติตามจารีตประเพณี กรณีของผู้หญิงม้ง

ถูกบอกให้กลัวการลงโทษจากผีบรรพบุรุษ หรือไม่ก็กลัวว่าญาติ หรือเพื่อนบ้านจะด่าทอหรือต�ำหนิ 

ส่วนในกรณีของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม ความกลัวว่าจะตกศาสนา หรือเป็นบาปต่อตัวเองก็ยังมีสูง 

ดังนั้นเมื่อเกิดข้อพิพาทกับสามี มีปัญหาต้องการหย่า หรือ ถูกท�ำความรุนแรงทางเพศ ผู้หญิงชาติพันธุ์

ก็มักเลือกเข้าไปพึ่งพิงระบบยุติธรรมตามประเพณีเป็นหลัก เท่ากับว่าจารีตประเพณีได้กดดันผู้หญิง

ไม่ให้เข้าไปใช้กระบวนการยุติธรรมของรัฐ และกระบวนการยุติธรรมที่มีอยู่ภายนอกชุมชนนั่นเอง
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	 อย่างไรก็ตาม พบว่าปัจจัยหนึ่งที่ท�ำให้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ยังเป็นกลไกท่ีผู้หญิง

หันหน้าไปพึ่งเป็นกลไกต้นๆ คือ เพราะว่าต้ังอยู่ในเขตหมู่บ้าน ง่ายต่อการเข้าถึง อยู่ใกล้ชิดชีวิต

ประจ�ำวัน รู้จักหรือคุ้นเคยกับองค์คณะของกลไกยุติธรรมนี้ ร้อยละ 80-90 ของผู้หญิงที่ประสบ

ปัญหาถูกสามีท�ำร้าย ถูกทุบตี ต้องการหย่ากับสามี ถูกผู้ชายในชุมชนข่มขืน หรือละเมิดทางเพศ

จึงน�ำเรื่องไปร้องเรียนขอความเป็นธรรมที่นี่ ผลการวิจัยนี้ชี้ว่า ส่วนมากแล้วผู้ที่มีบทบาทในกลไก

ยุติธรรมดั้งเดิม ซึ่งเป็นผู้ชายทั้งหมด มักไม่ได้ใส่ใจกับความทุกข์และผลกระทบท้ังทางร่างกาย

จิตใจ สังคม และเศรษฐกิจ ที่ผู้หญิงในฐานะท่ีเป็นผู้ถูกกระท�ำก�ำลังเผชิญอยู่จากผลของการถูกท�ำ

ความรุนแรงรูปแบบต่าง ๆ  เพราะกลไกยุติธรรมดังกล่าว ให้ความส�ำคัญกับการยุติปัญหาหรือ

จบปัญหาไว้แค่ในหมู่บ้าน และมักให้ความส�ำคัญกับการสืบทอดจารีตประเพณีและศาสนาเท่านั้น

จึงเน้นใช้วิธีการไกล่เกลี่ยและการปรองดองเป็นหลัก ดังนั้น ค�ำถามที่ต้องพิจารณาและหาค�ำตอบ

กันต่อไป คือ “มันยุติธรรมหรือไม่ ถ้าหากจารีตประเพณี พิธีกรรม ความเช่ือตามวิถีชีวิตดั้งเดิม 

สามารถต่อชีวิตไปได้อีกนาน โดยต้องท�ำให้ผู้หญิงสูญเสียสิทธิมนุษยชนของตนไป?”
 

การขัดกัน/เชื่อมโยงกันของระบบยุติธรรมพหุลักษณ์ในชุมชนชาติพันธุ์
 

	 1. 	 กรณีผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง
 

		  งานวิจัยนี้พบว่าภูมิทัศน์ของกลไกการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงม้ง มีอยู ่

ทั้งในระบบยุติธรรมที่ไม่เป็นทางการ และ ระบบยุติธรรมแบบทางการ ระบบไม่เป็นทางการมี 2 ส่วน 

คือ ระบบยุติธรรมในส่วนท่ีเป็นจารีตประเพณี คือ สภาผู้อาวุโส และระบบยุติธรรมที่ไม่ได้เป็น

จารีตประเพณี ในส่วนน้ีเก่ียวข้องกับหน่วยงานและบุคคลท่ีอยู่ในระบบการปกครองส่วนท้องถิ่น 

คือ พ่อหลวง และคณะกรรมการหมู่บ้าน  อีกส่วนหนึ่งคือองค์กรพัฒนาเอกชนในพื้นที่ แต่ไม่ได้อยู่

ในหมู่บ้านโดยตรง เช่น มูลนิธิต่าง ๆ ที่ให้ความช่วยเหลือผู้หญิงชนเผ่า 
 

		  กลไกยุติธรรมแนวจารีตประพณีของคนม้ง เป็นระบบที่รัฐไทยไม่ได้ให้การสนับสนุน

หรือรับรองอย่างเป็นทางการ แต่ก็ไม่ได้ห้าม หรือไม่ได้มีความพยายามท่ีจะให้คนม้งต้องยกเลิก

กลไกน้ีแต่อย่างใด แต่ในทางปฏิบัติพบว่าที่กลไกนี้ได้เข้าไปมีบทบาทไกล่เกลี่ยคดีอาญาที่เกี่ยวกับ

คดีทางเพศอยู่บ่อยครั้งทั้ง ๆ ท่ีไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของระบบยุติธรรมทางการ อันท่ีจริงแล้วภูมิทัศน์

กลไกยุติธรรมของผู้หญิงม้งไม่ได้มีความสลับซับซ้อนหรือยุ่งยาก ปัญหาความขัดแย้งระหว่างสามี

และภรรยา รวมทั้งกรณีของความรุนแรงทางเพศท่ีเกิดข้ึนระหว่างคนม้งด้วยกัน มักใช้วิธีการ

ไกล่เกลี่ยกันเองมาก่อนโดยมีครอบครัวหรือพ่อแม่เป็นผู้ไกล่เกลี่ย แต่ถ้าหากการเจรจากันเอง

ไม่สามารถตกลงกันได้ ก็จะเข้ามาขอให้สภาผู ้อาวุโสของหมู่บ้านเป็นผู ้ไกล่เกลี่ย และหาก

เกิดสถานการณ์ที่สภาผู้อาวุโสยังไม่สามารถไกล่เกลี่ยให้ตกลงกันได้อีก สภาผู้อาวุโสก็ไม่ได้มีบทบาท
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ต้องส่งเรื่องต่อไปให้ระบบยุติธรรมทางการแต่อย่างใด แต่ขึ้นอยู่กับว่าเจ้าของปัญหาต้องการแสวงหา

ความยุติธรรมต่อไปเองอีกหรือไม่ ดังนั้นกลไกยุติธรรมจารีตประเพณีของคนม้งจึงไม่ได้เช่ือมต่อกับ

กลไกยุติธรรมที่เป็นของรัฐ
 

		  ซึ่งในกรณีที่มีสภาผู ้อาวุโสตัดสินคดีแล้ว แต่ผู ้ร้องคิดว่าตนเองยังไม่ได้รับความ

ยุติธรรม หรือคู่กรณีไม่ปฏิบัติตามที่ตกลงไว้ ผู้ร้องก็อาจจะให้ผู้ใหญ่บ้านเข้ามาช่วยเจรจาต่อรอง

ให้อีกครั้ง ในทางกลับกันถ้าไปหาผู้ใหญ่บ้านให้ช่วยเป็นอันดับแรกแล้ว ถ้าหากผู้ใหญ่บ้านเจรจา

ต่อรองไม่ส�ำเร็จ ผู ้ใหญ่บ้านอาจจะแนะน�ำให้กลับไปปรึกษาสภาผู ้อาวุโสของหมู ่บ้านอีกก็ได้ 

พบว่าประมาณร้อยละ 90 ของกรณีพิพาทเรื่องครอบครัวและเรื่องเพศที่เกิดขึ้นในหมู่บ้านม้ง ผู้หญิง

ที่เป็นผู ้ร้องมักเข้าไปพึ่งสภาผู้อาวุโส หรือไม่ก็ผู ้ใหญ่บ้านให้ช่วยจัดการปัญหา ส่วนใหญ่แล้ว

ข้อพิพาทจะยุติได้หรือไม่ได้ขึ้นอยู่กับความพึงพอใจของทั้งสองฝ่ายในเรื่องการต้องจ่ายค่าปรับ

ซ่ึงในชุมชนม้งสภาผู ้อาวุโสได้ร่วมกันก�ำหนดอัตราค่าปรับส�ำหรับการละเมิดกฎของชุมชนไว้ 

พบว่าถึงแม้ว่าผู ้หญิงไม่ได้รับความพึงพอใจกับค�ำตัดสิน รวมทั้งวิธีการเยียวยาท่ีได้รับจากการ

เจรจาตกลงกันในสภาผู้อาวุโสประจ�ำหมู่บ้าน หรือเกิดกรณีฝ่ายชายไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงท่ีให้ไว้ 

ผู้หญิงก็มักไม่ออกไปพึ่งกลไกยุติธรรมอื่นที่มีอยู่นอกหมู่บ้าน ไม่ว่าจะเป็นของกลไกยุติธรรมของรัฐ 

หรือองค์กรพัฒนาเอกชน ยกเว้นจะมีการสนับสนุนจากญาติพี่น้อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งจากพ่อแม่ 

ผู้หญิงจึงจะกล้าออกจากหมู่บ้านมาใช้กลไกยุติธรรมอื่น 
 

		  ดังนั้นไม่ว่าจะเป็นเรื่องการหย่า การแบ่งสินสมรส และความรับผิดชอบต่อบุตร 

มักจะเจรจาไกล่เกลี่ยกันในหมู่บ้านดังที่อธิบายไปแล้ว โดยไม่ได้น�ำข้อพิพาทมาฟ้องศาล ท่ีเป็น

เช่นน้ีเพราะเหตุผลส�ำคัญประการหนึ่ง คือ หนุ่มสาวในชุมชนม้งท่ีแต่งงานกันมักไม่ได้จดทะเบียน

สมรสกันตามกฎหมาย แต่ถึงแม้ว่าจดทะเบียนสมรสตามกฎหมายก็ตาม คู ่สมรสชาวม้งก็มัก

เลือกพึ่งสภาผู ้อาวุโสในชุมชนเป็นอันดับแรกอยู ่ดี อย่างไรก็ตามรัฐไทยคาดหวังให้ผู ้ใหญ่บ้าน

คณะกรรมการบริหารหมู่บ้าน รวมทั้งสภาผู ้อาวุโส ท�ำบทบาทเป็นผู ้ไกล่เกลี่ยความขัดแย้งใน

ประเด็นเล็กน้อยที่ไม่ได้เป็นคดีอาญาร้ายแรง และท�ำบทบาทเป็นสะพานเช่ือมให้คนท่ีประสบ

ปัญหาข้อพิพาทในชุมชนได้เข้าไปใช้กลไกยุติธรรมของภาครัฐหากมีความจ�ำเป็น  ด้วยการวางสถานะ

กลไกดังกล่าวให้อยู่กึ่งกลางระหว่างรัฐกับประชาชนเช่นนี้ ท�ำให้เกิดช่องว่างหรือความคลุมเครือ

ส�ำหรับในกรณีของปัญหาข้อพิพาทบางเรื่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องครอบครัว การหย่า การแต่งงาน

และเร่ืองเพศ ความคลุมเครือนี้มักท�ำให้เจ้าหน้าท่ีของรัฐปัดความรับผิดชอบ ไม่รับแจ้งความ หรือ

ไม่เข้าไปแทรกแซงกับการท�ำบทบาทที่เกินขอบเขตของกลไกยุติธรรมในชุมชน เช่น เข้าไปไกล่เกลี่ย

คดีอาญาที่มีการฉุดผู้หญิงไปข่มขืน รวมทั้งการท�ำร้ายร่างกายผู้หญิงที่เป็นภรรยา เป็นต้น
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		  สองประเด็นสุดท้ายที่งานวิจัยนี้ค้นพบ คือ ประเด็นแรก พบว่าผู้หญิงม้งที่ประสบ

ปัญหาครอบครัว เช่น ถูกสามีทุบตี ต้องการหย่า หรือถูกล่วงละเมิดทางเพศ จ�ำนวนหนึ่งใช้บริการ

การให้ค�ำปรึกษาจากแกนน�ำผู้หญิงม้ง ท่ีรวมตัวภายใต้เครือข่ายผู้หญิงม้งแห่งประเทศไทย รวมท้ัง

เข้าปรึกษาเอ็นจีโอที่ลงไปท�ำงานในพื้นที่ ซ่ึงเจ้าหน้าท่ีในองค์กรพัฒนาเอกชน รวมท้ังแกนน�ำ

ผู้หญิงม้งเหล่าน้ัน ก็จะให้ค�ำปรึกษาเบื้องต้น หากผู้หญิงต้องการเข้าถึงความยุติธรรมผ่านการใช้

กลไกยุติธรรมของรัฐ ก็จะไปเป็นเพื่อนเมื่อไปแจ้งความท่ีสถานีต�ำรวจ พร้อมท้ังแนะน�ำส่งต่อไป

ยังทนายความเพื่อขอค�ำปรึกษาเกี่ยวกับการสู้คดี  ประเด็นท่ีสองพบว่า กลไกยุติธรรมในชุมชน 

ที่ผู้หญิงม้งอาจจ�ำเป็นต้องเข้าไปพึ่งพาเป็นอันดับแรก เป็นกลไกที่ไม่มีผู้หญิงเข้าไปนั่งเป็นส่วนหนึ่ง

ของคณะกรรมการไกล่เกลี่ยไม่ว่าจะเป็นสภาผู้อาวุโส หรือคณะกรรมการหมู่บ้าน ซึ่งอาจท�ำให้

ความต้องการของผู้หญิงถูกละเลยและมีผลท�ำให้เข้าไม่ถึงความยุติธรรม และท่ีส�ำคัญกว่านั้นคือ 

เป็นความยากล�ำบากส�ำหรับผู้หญิงม้งที่จะข้ามไปใช้กลไกยุติธรรมภาคราชการ 

	 2. 	 กรณีผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม
 

		  พบว่าการขัดกันหรือการเชื่อมกันของระบบยุติธรรมแบบเป็นทางการและไม่เป็น

ทางการในภูมิทัศน์กลไกยุติธรรมของผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม มีความแตกต่างไปจากประสบการณ์

ของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง มีความชัดเจนว่าระบบและกลไกยุติธรรมจารีตประเพณีของชุมชนมุสลิม

ถูกดึงให้เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของระบบยุติธรรมทางการของรัฐภายใต้กฎหมายพิเศษส�ำหรับ 

4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ คือ พระราชบัญญัติว่าด้วยการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจังหวัดปัตตานี

นราธิวาส ยะลา และสตูล พ.ศ. 2489 และพระราชบัญญัติการบริหารองค์กรอิสลาม พ.ศ. 2540

ซ่ึงกฎหมายทั้งสองฉบับอนุญาตให้ คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด คณะกรรมการอิสลาม

ประจ�ำมัสยิด ท�ำหน้าที่ในการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทระหว่างสัปปุรุษประจ�ำมัสยิดในเรื่องครอบครัว

และมรดก49  แต่ไม่ได้ให้อ�ำนาจในการไกล่เกลี่ยคดีอาญา  
 

		  อีกทั้งยังก�ำหนดให้มีการน�ำกฎหมายชารีอะห์มาใช้บังคับการตัดสินคดีพิพาท

เกี่ยวกับครอบครัว และมรดกแทนบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วย

เรื่องครอบครัวและมรดก โดยด�ำเนินการในศาลช้ันต้นแผนกคดีแพ่ง และปัจจุบันมีการขยายมา

ด�ำเนนิการในแผนกคดเีดก็ เยาวชน และครอบครวัด้วย เมือ่มกีรณพีพิาทเกีย่วกบัการจัดการทรพัย์สนิ 

การทอดทิ้งไม่ส่งเสียเลี้ยงดูภรรยาและบุตร รวมทั้งการโต้แย้งในสิทธิการปกครองบุตรธิดา กฎหมาย

น้ีให้มีดาโต๊ะยุติธรรมจ�ำนวน 1 คน มาร่วมอยู่ในองค์คณะผู้พิพากษาที่รับหน้าที่วินิจฉัยคดีนั้น

49	 ดูมาตรา 26 (3), 26 (11) และมาตรา 35 (7) ของพระราชบัญญัติบริหารองค์กรอิสลาม พ.ศ. 2540
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โดยค�ำวินิจฉัยชี้ขาดของดาโต๊ะยุติธรรมในข้อกฎหมายอิสลามให้เป็นอันเด็ดขาดในคดีนั้น ไม่สามารถ

อุทธรณ์ แต่อาจยื่นคัดค้านค�ำตัดสินของดาโต๊ะยุติธรรมได้โดยน�ำบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมาย

วิธีพิจารณาความแพ่งว่าด้วยการคัดค้านผู้พิพากษามาใช้บังคับแก่การคัดค้านดาโต๊ะยุติธรรมโดย

อนุโลม50

 

		  ซึ่งในทางปฏิบัติน้ันพบว่า บุคคลที่นับถือศาสนาอิสลามทั้งหญิงและชายในจังหวัด

ชายแดนใต้ จะเคร่งครัดเรื่องการรับเอาชารีอะห์มาใช้ในการด�ำรงชีวิตประจ�ำวัน และน�ำชารีอะห์

มาใช้เป็นแนวทางช่วยแก้ไขปัญหาข้อพิพาทภายในครอบครัว โดยเช่ือว่าถ้าหากไม่ท�ำตาม แต่เข้าไป

ใช้กระบวนการตุลาการนอกศาสนาเพ่ือมาจัดการปัญหาพิพาทเรื่องครอบครัว ก็จะถูกพิจารณาว่า

บาป หรือ “ตกศาสนา” ดังนั้นจึงไม่ค่อยมีผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม เข้าไปใช้กระบวนการยุติธรรมของ

ศาลแพ่งท่ัวไปเมื่อต้องการฟ้องหย่าสามี หรือเม่ือมีความขัดแย้งเรื่องจัดการมรดก ถึงแม้ว่าพวกเขา

มีสิทธิ์ที่จะใช้กระบวนการยุติธรรมทางการได้ก็ตาม ระบบยุติธรรมแรกท่ีผู ้หญิงเหล่านั้นเข้าไป

ปรึกษาคือ พ่อแม่ ถัดมาก็เป็นผู้น�ำมัสยิดหรือโต๊ะอิหม่ามท่ีตนเป็นศาสนิกชนอยู่ บางคนอาจไป

พึ่งกระบวนการของคณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด หรือบางคนอาจไปฟ้องคดีในระบบตุลาการ

ของทางราชการที่มีดาโต๊ะยุติธรรมร่วมวินิจฉัยคดีด้วย ซึ่งผู ้หญิงมุสลิมที่แสวงหาความยุติธรรม

ให้กับตนเอง สามารถเลือกได้ว่าจะไปขอใช้บริการท่ีไหน ข้ึนอยู่กับความสะดวก โดยไม่จ�ำเป็นว่า

จะต้องไปตามล�ำดับขัน้ ดังนัน้ผูห้ญงิมสุลมิในหมูบ้่านอาจไม่เลอืกทีจ่ะไปใช้บรกิารนีจ้ากคณะกรรมการ

อิสลามประจ�ำมัสยิด แต่อาจไปใช้บริการที่คณะกรรมการอิสลามประจ�ำจังหวัด หรือไปฟ้องคดี

ต่อศาลในเขตอ�ำนาจเลยก็ได้
 

		  การฟ้องคดีต่อศาลในเขตอ�ำนาจที่มีผู้พิพากษาและดาโต๊ะยุติธรรมด้วย เป็นศาลที่

อยู่ในการก�ำกับและการควบคุมของรัฐ คดีที่มาศาลนี้มักเป็นคดีเกี่ยวกับการแย่งมรดกระหว่างคนใน

ครอบครัวซ่ึงในปีหนึ่ง ๆ มีประมาณ 200-300 คดี ส่วนคดีท่ีเก่ียวข้องกับการฟ้องหย่า การเรียก

ค่าเลี้ยงดูบุตร การโต้แย้งเรื่องสิทธิในการเป็นผู้ปกครองบุตร มีค่อนข้างน้อย51  กรณีที่ผู้หญิงมุสลิม

ฟ้องสามี ส่วนใหญ่จะเป็นการฟ้องเพื่อเรียกค่าเลี้ยงดูบุตร และมักเป็นกรณีที่สามีรับราชการ

หรือท�ำงานมั่นคงในองค์กร หรือบริษัทเอกชน ส่วนใหญ่แล้วค�ำสั่งศาลมีผลบังคับให้สามีต้อง

ปฏิบัติตามค�ำพิพากษาได้อย่างมีประสิทธิภาพมากกว่า เมื่อเปรียบเทียบกับกลไกยุติธรรมจารีตใน

ชุมชนหรือระดับจังหวัดที่ผู้หญิงมุสลิมเข้าไปใช้52

 

50	 ดมูาตรา 3 มาตรา 4 และมาตรา 6 ของพระราชบัญญตัว่ิาด้วยการใช้กฎหมายอิสลามในเขตจงัหวดัปัตตานี นราธวิาส ยะลา 
และสตูล พ.ศ. 2489  

51	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรม เมื่อ 18 เมษายน 2558
52	 สัมภาษณ์ดาโต๊ะยุติธรรม เมื่อ 18 เมษายน 2558
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		  ในประเทศไทยในปัจจุบันยังไม่มีการจัดตั้งศาลชารีอะห์ขึ้นมาโดยเฉพาะ ดังนั้น

กระบวนการต่าง ๆ ในการฟ้องคดี รวมทั้งการพิจารณาไต่สวนคดี ต้องด�ำเนินการที่ศาลในเขตอ�ำนาจ 

ซึ่งเดิมก่อนปี 2555 การวินิจฉัยคดีเกี่ยวกับครอบครัวและมรดกของประชาชนที่นับถือศาสนาอิสลาม

ใน 4 จังหวัดชายแดนใต้ อยู่ในเขตอ�ำนาจของศาลจังหวัด มีดาโต๊ะยุติธรรม ซ่ึงเป็นข้าราชการฝ่าย

ตลุาการศาลยตุธิรรม มอี�ำนาจและหน้าทีใ่นการวนิจิฉยัชีข้าดข้อกฎหมายอสิลาม และลงลายมอืชือ่ใน

ค�ำพพิากษาท่ีพิพากษาตามค�ำวินิจฉยัชีข้าด โดยดาโต๊ะยตุธิรรมต้องนัง่พจิารณาคดพีร้อมด้วยผูพ้พิากษา 

แต่ตัง้แต่ ปี 2555 ได้มกีารแต่งตัง้ดาโต๊ะยตุธิรรมขึน้ในศาลเยาวชนและครอบครวัของจงัหวดัชายแดน

ภาคใต้ด้วย การวิจัยนี้ท�ำให้ทราบข้อมูลว่าศาลชารีอะห์แบบที่ด�ำเนินการอยู่มีจุดอ่อน คือ ประชาชน

ไม่สามารถอุทธรณ์หรือฎีกา ค�ำชี้ขาดของดาโต๊ะยุติธรรมถือเป็นสิ้นสุด ถึงแม้จะยื่นคัดค้านค�ำวินิจฉัย

ของดาโต๊ะยุติธรรมได้ก็ตาม ซึ่งท�ำให้ผู้ที่รับค�ำตัดสินที่รู้สึกว่าไม่ยุติธรรมกับตนไม่มีทางเลือกเหลืออยู่ 

จงึอาจไม่ปฏบิติัตามค�ำพพิากษาได้ (Ramizah Wan Muhammad, 2011) นอกจากนัน้ ยงัเกิดปัญหา

การไม่บังคับให้ปฏิบัติตามค�ำพิพากษาอย่างจริงจัง จึงท�ำให้ผู้หญิงไม่อยากเข้ามาใช้53

เงื่อนไขของการเข้าถึงความยุติธรรม

	 จากการสัมภาษณ์เชิงลึกผู้หญิงที่มีประสบการณ์กับระบบและกลไกยุติธรรม ท้ังในกรณี

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง และผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม พบว่า ผู้หญิงส่วนใหญ่ได้รับข้อมูลเกี่ยวกับระบบยุติธรรม

ที่ด�ำรงอยู่ภายนอกหมู่บ้านจากเครือข่ายเพื่อน ในกรณีของผู้หญิงที่มีการศึกษาสูงกว่า และผู้หญิง

ที่มีทัศนะท่ีเปิดกว้างต่อการเปลี่ยนแปลงใหม่ ๆ มากกว่า มักแสวงหาข้อมูลเก่ียวกับแหล่งช่วยเหลือ

เพ่ือให้สามารถเข้าถึงความยุติธรรมได้ด้วยตัวเอง การได้รู้จักกับเจ้าหน้าท่ีขององค์กรพัฒนาเอกชน

ในพื้นที่ มีส่วนอย่างมากในการส่งต่อผู้หญิงที่ประสบปัญหาให้ไปรับความช่วยเหลือด้านกฎหมาย

จากหน่วยงานเฉพาะทั้งในภาครัฐและเอ็นจีโอ ส�ำหรับอุปสรรคที่เหมือนกันในการเข้าถึงความ

ยุติธรรมของผู้หญิงชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่มที่ศึกษา มีดังนี้

	 ประการที่หนึ่ง การด�ำรงอยู่ของระบบยุติธรรมตามประเพณี ท�ำให้ผู ้หญิงไม่สามารถ

หลีกเล่ียงระบบยุติธรรมน้ีได้ เพราะว่าวิถีชุมชน วิถีชีวิต ตลอดจนความเชื่อที่ถูกปลูกฝังในระบบ

ความคิด รวมทั้งความศรัทธา ความกลัวต่อบาป ความกลัวต่ออ�ำนาจเหนือธรรมชาติของผู้หญิงเอง

ได้กดดันผู้หญิงทั้งโดยตรงและโดยอ้อมให้ต้องเลือกใช้ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี ท�ำให้ผู้หญิง

กลุ่มน้ีไม่ตระหนักในสิทธิของตนเอง และไม่กล้าลุกขึ้นมาปกป้องสิทธิของตน นอกจากนั้น การที่

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี เข้าไปท�ำหน้าท่ีไกล่เกลี่ย ข้อพิพาทเก่ียวกับคดีข่มขืน และการละเมิด

53	 สัมภาษณ์ผู้หญิงมุสลิมที่เป็นแกนน�ำ เมื่อ กันยายน 2557
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ทางเพศด้วย ซึ่งเป็นการท�ำบทบาทที่ไปก้าวล่วงบทบาทของระบบตุลาการของรัฐ ท�ำให้ผลท่ี

ติดตามมาคือ ผู้หญิงที่เป็นเหยื่อของความรุนแรงทางเพศเข้าไม่ถึงกลไกยุติธรรมทางการ และการให้

ความช่วยเหลือที่เหมาะสมต่อภาวะทางกาย และจิตใจของผู้เสียหาย ซ่ึงถือว่าท�ำให้ผู ้หญิงเข้า

ไม่ถึงความยุติธรรม

	 ประการที่สอง  บุคคลผู้ที่มีอ�ำนาจและบทบาทตามจารีตประเพณีท�ำหน้าท่ีไกล่เกล่ีย

ข้อพิพาทในชุมชนยืนยันที่จะท�ำให้ความขัดแย้งกรณีการท�ำความรุนแรงต่อผู้หญิงท้ังความรุนแรง

ในครอบครัว และคดีทางเพศ ต้องได้รับการจัดการโดยชุมชนเอง โดยอิงกับความเช่ือและจารีต

ประเพณีดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งมักปรากฏว่าภายใต้วัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชน ผู้หญิงและ

ผู้ชายมีอ�ำนาจและอภิสิทธิ์ในสังคมไม่เท่ากัน ผู้หญิงซ่ึงเป็นเหยื่อ/ผู้ถูกกระท�ำจึงมักเสียเปรียบผู้ชาย

ที่เป็นผู้กระท�ำความรุนแรง ท�ำให้ไม่ได้รับการแก้ไขปัญหาที่เหมาะสม เช่น การสนับสนุนวัฒนธรรม

ที่ตีตราผู้หญิงที่หย่าร้าง การท�ำให้การหย่าเป็นเร่ืองท่ียุ่งยาก รวมท้ังการสนับสนุนให้ผู้ชายท่ีข่มขืน

ผู้หญิงพ้นความผิดทางอาญาบ้านเมืองโดยให้แต่งงานกับผู้หญิงที่ตนไปข่มขืน เป็นต้น 

	 ประการที่สาม กฎจารีตประเพณี รวมทั้งกระบวนการยุติธรรมจารีตของกลุ่มชาติพันธุ์

ทั้งสองกลุ่ม มีการเลือกปฏิบัติและอคติต่อผู้หญิง เพราะผู้หญิงไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าไปมีบทบาท

เป็นองค์คณะของตุลาการจารีตประเพณี ส่งผลให้กระบวนการยุติธรรมไม่มีความละเอียดอ่อน เช่น 

มีการใช้ค�ำพูดท่ีต�ำหนิติเตียนผู้หญิง ท�ำให้ผู้หญิงรูสึกอับอาย และไม่ได้ค�ำนึงถึงความต้องการของ

ผู้หญิงในฐานะที่เป็นผู้เสียหาย	

	 ประการที่สี่ การมีสถานะเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ หรือชนกลุ่มน้อย ท�ำให้ผู้หญิงม้ง และผู้หญิง

มาเลย์-มุสลิม เข้าไม่ถึงระบบยุติธรรมทางการที่มีรัฐเป็นผู้ด�ำเนินงาน ผู้หญิงชาติพันธุ์ทั้งสองกลุ่ม 

โดยเฉพาะกลุ่มที่อาศัยอยู่ในชนบทห่างไกล มักไม่ได้รับการศึกษา ยากจน และมีปัญหาในการสื่อสาร

ด้วยภาษาไทย ท�ำให้ขาดข้อมูลเกี่ยวกับระบบยุติธรรมแบบทางการท่ีอยู่ภายนอกชุมชน ซ่ึงจะช่วย

ให้เข้าถึงความยุติธรรมได้ การไม่มีความรู้เกี่ยวกับระบบยุติธรรมทางการ ตลอดจนขาดความเข้าใจ

ในขั้นตอนต่าง ๆ ของกระบวนการยุติธรรม ท�ำให้การเข้าไปใช้ระบบยุติธรรมนี้มีความยาก และ

สร้างความสับสนจนอาจท�ำให้ไม่ได้ท�ำบางขั้นตอนซึ่งส่งผลต่อการต่อสู้คดี นอกจากนั้น ยังพบว่า

ต้องมีค่าใช้จ่ายสูง ไม่มีเงินจ้างทนายความมาเป็นท่ีปรึกษา และต้องต่อสู้กับอคติของบุคคลากร

ในกระบวนการยุติธรรมที่มีต่อชาติพันธุ์ชนกลุ่มน้อยด้วย 

	 ประการที่ห้า ขาดตัวช่วยให้สามารถเข้าถึงระบบยุติธรรมของรัฐ พื้นที่ท่ีกลุ่มชาติพันธุ์

อาศัยอยู่มักอยู่ห่างไกล ไม่ค่อยมีหน่วยงานด้านสิทธิมนุษยชน รวมทั้งเอ็นจีโอเข้าไปท�ำงานให้

ความช่วยเหลือด้านกฎหมาย และไม่มีการช่วยเหลือเยียวยาผู้หญิงท่ีประสบปัญหาความรุนแรง 
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อีกทั้งไม่มีการรณรงค์เชิงนโยบาย และการเคล่ือนไหวทางสังคมเพ่ือยุติกระบวนการยุติธรรม

จารีตประเพณีบางเรื่องที่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง 

	 1. 	 กรณีของผู้หญิงชาติพันธุ์ม้ง 

		  พบว่าปัจจัยที่ส่งเสริมให้ผู้หญิงม้งเข้าถึงความยุติธรรม ประกอบด้วย การมีความรู้ 

มีข้อมูลเกี่ยวกับระบบยุติธรรมที่มีอยู่ภายนอกชุมชน การมีญาติเป็นเจ้าหน้าที่รัฐ การได้มีเอ็นจีโอ

เข้าไปสนับสนุน โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือเครือข่ายผู้หญิงม้ง นอกจากนั้น พบว่าผู้หญิงม้งที่จดทะเบียน

สมรสกับสามีม้งตามกฎหมายการจดทะเบียนสมรสของราชการ สามารถเข้าถึงความยุติธรรม

ในเรื่องของการหย่า และการถูกท�ำความรุนแรงได้ง่ายกว่าผู้หญิงม้งที่ไม่จดทะเบียนสมรส เพราะ

สามารถเลือกว่าจะเข้าสู่กระบวนการไกล่เกลี่ยหรือไม่เข้ากระบวนการไกล่เกลี่ยโดยระบบยุติธรรม

จารีต อย่างไรก็ตาม งานวิจัยนี้พบว่าการที่ผู้หญิงม้งเข้าไม่ถึงความยุติธรรมมีสาเหตุหลักดังต่อไปนี้

	 	 1.1 	 ความเชื่อเรื่องผีบรรพบุรุษและอุดมการณ์ปิตาธิปไตย 

			   พบว่าวัฒนธรรมของชาติพันธุ์ม้งที่ได้รับอิทธิพลของอุดมการณ์ปิตาธิปไตย 

และลัทธิการนับถือวิญญาณบรรพบุรุษ เป็นอุปสรรคส�ำคัญที่สกัดกั้นผู ้หญิงม้งไม่ให้ไปใช้ระบบ

ยุติธรรมทางการ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง จารีตเกี่ยวกับสถานภาพของลูกสาว การแต่งงาน ระบบสินสอด

ทัศนคติต่อเรื่องการหย่าร้าง การสืบมรดกทางลูกชาย การสืบสกุลทางฝ่ายบิดา และการจัดการ

ปัญหาความรนุแรงในครอบครวั ทีใ่ห้ความส�ำคัญกบัความปรองดองของเครอืญาติ และความสมานฉนัท์

ภายในชุมชนม้ง  โดยใช้การแต่งงานและใช้ผู้หญิงเป็นตัวเชื่อมร้อยพันธมิตรระหว่างเผ่า (ตระกูลแซ่)

ทั้งหมดถูกท�ำให้เป็นกิจธุระของผู้น�ำตระกูล (clan) ท่ีต้องควบคุมและจัดการให้เป็นไปตามจารีต

ประเพณีของตระกูล โดยใช้ความเชื่อเร่ืองอ�ำนาจเหนือธรรมชาติ (ผีบรรพบุรุษ) มาเป็นตัวควบคุม

สมาชิกในตระกูลให้ต้องปฏิบัติตาม  ท�ำให้ผู้หญิงเองก็ไม่กล้าท่ีจะเอาเรื่องความไม่ยุติธรรมท่ีตน

ได้รับไปให้คนภายนอกชุมชนม้งเป็นคนช่วยคลี่คลาย  ทั้ง ๆ ที่ผู ้หญิงม้งก็เห็นว่า กฎเกณฑ์ใน

วัฒนธรรมม้งหลายเรื่องไม่ยุติธรรมกับตนเอง เช่น การไม่ให้ผู้หญิงเข้าไปมีส่วนร่วมในกระบวนการ

ต่อรองและไกล่เกล่ียข้อพิพาทเรื่องครอบครัว การแต่งงาน และการหย่า อีกทั้งปัญหาข้อตกลง

ที่เป็นผลจากการไกล่เกลี่ยไม่มีสภาพบังคับแบบเดียวกับกฎหมายของรัฐ 

	 	 1.2 	 กฎจารีตประเพณีและคนที่มีอ�ำนาจใช้กฎจารีต 

	 		  สภาผู้อาวุโสของหมู่บ้านซ่ึงมีบทบาทเป็นผู้น�ำกฎจารีตมาบังคับใช้ ยืนยันว่า

ปัญหาความรุนแรงในครอบครัว ควรได้รับการจัดการแก้ไขด้วยจารีตของม้ง การน�ำกฎจารีตมา

จัดการเรื่องปัญหาความรุนแรงต่อผู ้หญิงเป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู ้หญิงท่ี
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ประสบปัญหา พบว่าการที่ผู้น�ำตระกูลแซ่ ซึ่งท�ำหน้าท่ีผู้น�ำด้านจารีตประเพณีด้วย มักยึดแนวทาง

การเจรจาไกล่เกลี่ยเพ่ือรักษาความปรองดองระหว่างเครือญาติต่างตระกูลแซ่ มากกว่าเน้นการแก้ไข

ปัญหาให้กับผู้หญิงที่ถูกสามีท�ำความรุนแรง ท�ำให้ผู้หญิงไม่ได้รับความเป็นธรรมเรื่องการขอหย่า 

และหลังการหย่า เช่น หย่ากับสามีที่ใช้ความรุนแรง หรือไม่รับผิดชอบครอบครัวได้ยาก และเมื่อ

หลังหย่าแล้วอดีตสามีมักไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงท่ีจะส่งเสียเลี้ยงดูบุตร ไม่แบ่งทรัพย์สินให้ ถูกตัด

ออกจากพื้นที่พิธีกรรม เป็นต้น  

		  1.3 	 กลัวเป็นสาเหตุของความแตกแยกในเครือญาติ 

	 		  พบว่าการมุ่งเน้นที่จะรักษาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างตระกูลแซ่กดดันไม่ให้

ผู ้หญิงม้งออกไปพึ่งระบบยุติธรรมภายนอกชุมชน ซึ่งกรณีนี้มีที่มาจากข้อห้ามเรื่องการแต่งงาน

ข้อหนึ่งของชาวม้ง ซึ่งไม่อนุญาตให้มีการแต่งงานในระหว่างหญิงชายท่ีใช้แซ่เดียวกัน ดังนั้น

การแต่งงานกันในระหว่างเครือญาติที่ไม่ได้ใช้แซ่เดียวกันจึงมีความจ�ำเป็น ถ้าหากผู้หญิงเป็นสาเหตุ

ให้เครือญาติต่างตระกูลแซ่ต้องมีเรื่องบาดหมาง หรือโกรธแค้นกัน ก็จะมีการแก้แค้นเอาคืนกัน 

เช่น ไม่อนุญาตให้ลูกหลานรุ่นหลังไปแต่งงานกัน หรือถ้าหนุ่มสาวของสองตระกูลรักใคร่ชอบพอกัน

และต้องการแต่งงานกัน พ่อแม่ฝ่ายหญิงก็จะเรียกค่าสินสอดที่สูง ดังนั้น เพื่อป้องกันไม่ให้สองตระกูล

ที่ขัดแย้งกันต้องบานปลายกลายเป็นศัตรูกัน  ชุมชนม้งจึงใช้ระบบยุติธรรมจารีตท่ีเน้นการไกล่เกลี่ย

ระหว่างคู่กรณี และให้ความส�ำคัญกับการจัดพิธีกรรมเพื่อลบล้างความขัดแย้งต่าง ๆ ระหว่างตระกูล

ได้  ซึ่งการปฏิบัติเหล่านี้กลายเป็นวิถีชีวิตของชาวม้ง เป็นเหตุผลให้เมื่อผู้หญิงถูกท�ำความรุนแรง

ทางเพศ เช่น เกิดกรณีถูกฉุดไปข่มขืน ฝ่ายหญิงก็ต้องยอมเข้าสู ่ระบบยุติธรรมจารีตท่ีจัดให้มี

การไกล่เกล่ียก่อน เพราะว่าหากไม่ยอมรับก็เกรงว่าตนเองจะกลายเป็นชนวนของความขัดแย้ง 

จนกลายเป็นศัตรูกันระหว่างคนในสองตระกูล และอาจท�ำให้สมาชิกในตระกูลเดียวกับตน ต้องได้รับ

ผลกระทบไปด้วย ซึ่งผู้หญิงม้งบอกว่าไม่ใช่เฉพาะคนรุ่นปัจจุบันเท่านั้นที่ได้รับผลกระทบ ลูกหลาน

รุ่นต่อ ๆ ไป ก็อาจจะได้รับผลกระทบนี้ด้วยเช่นกัน จนกว่าจะมีการปรองดองกันได้ส�ำเร็จระหว่าง

สองตระกูล

	 	 1.4 	 สถานะชายขอบทับซ้อนและการปฏิบัติของรัฐไทย 

	 		  ผู้หญิงม้งมีสถานภาพเป็นคนชายขอบทับซ้อน (intersecting marginality) 

เพราะว่านอกจากผู้หญิงกลุ่มนี้เป็นสมาชิกของชาติพันธุ์ชนกลุ่มน้อยในประเทศไทย และถูกปฏิบัติ

จากเจ้าหน้าที่รัฐเสมือนเป็นพลเมืองชั้นสองแล้ว ความเป็นเพศยังท�ำให้ผู้หญิงม้งมีสภาพความเป็น

คนชายขอบภายใต้สงัคมชายเป็นใหญ่ของชมุชนม้งเองด้วย ผูห้ญงิม้งวยัผูใ้หญ่อาย ุ50 ข้ึนไป ในหมูบ้่าน

ที่ท�ำวิจัย ไม่ได้รับการศึกษาในระบบโรงเรียน จึงพูดและฟังภาษาไทยได้อย่างจ�ำกัด ส่วนมาก
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แต่งงานเร็ว ใช้ชีวิตทั้งชีวิตอยู่ในหมู่บ้าน ท�ำงานในไร่ ท�ำหน้าท่ีภรรยา และเลี้ยงดูบุตร ความเป็น

ชายขอบของผู ้หญิงม้งยังเกี่ยวข้องกับการไม่ถูกยอมรับสถานะเป็นพลเมืองของรัฐ โดยเฉพาะ

อย่างยิ่ง ผู้หญิงม้งบางส่วนที่ยังมีปัญหาเรื่องไม่มีสัญชาติไทยก็ไม่กล้าเดินทางออกนอกหมู่บ้าน

ไปพึ่งระบบยุติธรรมที่มีอยู่ภายนอกชุมชนเพราะกลัวถูกต�ำรวจจับที่ไม่มีบัตรประชาชนไทย 

	 	 เมือ่ผูห้ญิงม้งไม่มสีญัญาชาติไทยถูกละเมิดสทิธมินษุยชน เช่น ถูกลกัพาตวัไปข่มขืน หรอื

ถูกท�ำร้ายร่างกาย ก็ยากล�ำบากที่จะเข้าถึงระบบยุติธรรมทางการ เคยมีกรณีที่ผู้หญิงม้งซึ่งไร้สัญชาติ 

ถูกท�ำความรุนแรงดังที่กล่าวมา เดินทางไปแจ้งความที่สถานีต�ำรวจ แต่เจ้าหน้าที่ไม่รับแจ้งความ โดย

ให้เหตุผลว่าเธอไม่ใช่คนไทย ซึ่งโดยข้อเท็จจริงแล้วประมวลกฎหมายอาญาของไทย ให้การคุ้มครอง

คนทุกคนที่อาศัยอยู่บนแผ่นดินไทย ถึงแม้บุคคลนั้นจะไม่มีสัญญชาติใดเลยก็ตาม นอกจากนั้น ยังมี

กรณีเรื่องการช่วยเหลือผู้หญิงที่ถูกท�ำความรุนแรงจากสามี และต้องการเลิกกับสามี ขึ้นไปโรงพักเพื่อ

ให้เจ้าหน้าที่ต�ำรวจช่วยเหลือไม่ให้สามีมายุ่งเกี่ยว ก็มักไม่ได้รับการช่วยเหลือ โดยเจ้าหน้าที่ให้เหตุผล

ว่า การแต่งงานแบบม้งนั้นไม่ได้มีการจดทะเบียนสมรสกันตามกฎหมายไทยจึงไม่สามารถช่วยเหลือ

เรื่องการหย่าได้ เป็นต้น

	 2. 	 กรณีผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม

		  พบว่าปัญหาการเข้าไม่ถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิมค่อนข้างมีความซับซ้อน 

เพราะว่าปัจจัยที่เป็นอุปสรรคหลายเรื่องซ้อนทับกันอยู ่ อุปสรรคล�ำดับแรกซ่ึงส�ำคัญท่ีสุดคือ

ความศรัทธาที่ผู ้หญิงมุสลิมเองมีต่อศาสนาอิสลามที่ตนเองนับถือ ผู้หญิงมาเลย์-มุสลิมส่วนหนึ่ง

มีความมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติตนอยู่ในกรอบของจารีตประเพณีอิสลามอย่างเคร่งครัด ในขณะที่ผู้หญิง

อีกส่วนหนึ่งจ�ำเป็นต้องปฏิบัติตามเพราะกลัวบาป หรือกลัวเป็นคนตกศาสนา เป็นผลให้เกิดอุปสรรค

ตัวอื่น ๆ ตามมา เช่น ผู ้หญิงเหล่าน้ีอาจจะไม่ตระหนักถึงผลกระทบเสียหายท่ีเกิดข้ึนจาก

ความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ และการละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงท่ีด�ำรงอยู่ในชุมชนมุสลิม

อีกทั้งมีผู้หญิงอีกจ�ำนวนหน่ึงในพื้นที่ชนบท ไม่ทราบสิทธิตนเอง และ/หรืออาจจะไม่สนใจว่าตน

มีสิทธิเข้าไปใช้กระบวนการยุติธรรมที่รัฐไทยจัดให้แก่พลเมืองทุกคนอย่างเท่าเทียมกัน54 อุปสรรค

ส�ำคัญอีกอย่างหนึ่งในการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้คือ ผู้หญิง

มุสลิมส่วนหน่ึงไม่รู้ภาษาไทย หรืออาจไม่กล้าที่จะสื่อสารด้วยภาษาไทย เพราะความสามารถใน

ภาษาไทยมอียูจ่�ำกดั ในส่วนถดัไปเป็นการขยายความปัญหาอปุสรรคท่ีขัดขวางการเข้าถึงความยตุธิรรม

ของผู้หญิงมุสลิมในประเด็นหลัก ๆ ได้แก่ 

54	 ข้อมูลจากพูดคุยกับแกนน�ำผู้หญิงมุสลิมในงานสัมมนาการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิม จัดโดยคณะอนุกรรมการ
ปฏิรูปกฎหมายด้านความเสมอภาคทางเพศ เมื่อเดือนเมษายน พ.ศ. 2556
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	 	 2.1 	 อคติทางเพศและการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในชารีอะห์บางข้อ

			   อคติทางเพศทีแ่ฝงฝังอยู่ในการสอน และการปฏิบัตติามหลักศาสนา เป็นอปุสรรค

ส�ำคัญมากท่ีสุดที่มีผลท�ำให้ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้เข้าไม่ถึงความยุติธรรม ผู้หญิงมุสลิม

หัวก้าวหน้าจ�ำนวนหน่ึงกล่าวว่า บรรทัดฐานและจารีตประเพณีเกี่ยวกับเพศสภาพที่แปลมาจาก

กฎหมายชารีอะห์  ไม่มีองค์ประกอบของความเท่าเทียมทางเพศอยู่  ผู้หญิงกลุ่มนี้ยังวิจารณ์ว่า

กฎหมายชารีอะห์ให้อ�ำนาจ รวมท้ังสิทธิต่าง ๆ แก่ผู ้ชายมากกว่าผู ้หญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

สิทธิในบริบทของครอบครัว มรดก การแต่งงาน และการหย่าร้าง พวกเธอยืนยันว่าหลักชารีอะห์

ที่ว่าด้วยเร่ืองบทบาทและความสัมพันธ์ระหว่างหญิงชาย อาจจะมีความเหมาะสมกับสังคมมุสลิม

ในอดีต แต่ในปัจจุบันพฤติกรรมของคนทั้งหญิงและชายในโลกมุสลิมได้เปลี่ยนแปลงไปมากแล้ว

ดังนั้น เพื่อการอยู่รอดในสังคมปัจจุบัน หลักในกฎหมายอิสลามว่าด้วยความสัมพันธ์ระหว่างเพศ 

บทบาทเพศ และสถานภาพของหญิงชาย ควรได้รับการแก้ไข และปรับปรุงปริวรรตไปให้เหมาะสม

กับบริบททางเศรษฐกิจและสังคมของยุคสมัย ซึ่งพวกเธออธิบายว่า การขอให้มีการเปลี่ยนแปลง

ดังกล่าว ไม่ได้หมายถึงการละทิ้งหลักการที่เป็นหัวใจด้านจิตวิญญาณของศาสนาอิสลามแต่อย่างใด

			   อย่างไรก็ตาม พบว่ามีผู ้หญิงมุสลิมและผู้ชายมุสลิมอีกกลุ่มหนึ่ง ที่ออกมา

โต้แย้งข้อเรียกร้องของสตรีมุสลิมหัวก้าวหน้าที่กล่าวมาข้างต้น พวกเขาปกป้องจารีตประเพณีแบบ

อิสลามจากการวิพากษ์วิจารณ์ทั้งจากภายในและจากภายนอกชุมชนมุสลิมเอง โดยโต้แย้งว่าหลัก

บรรทัดฐานและจารีตอิสลามที่ปรากฏในชารีอะห์นั้นมาจากค�ำสอนของอัลเลาะห์ ซ่ึงหมายความว่า

เป็นความจริงสูงสุดที่ไม่อาจเห็นเป็นอย่างอื่นได้ กลุ่มปกป้องศาสนาบางคนยืนยันว่า เนื้อหาใน

กฎหมายชารีอะห์ไม่ได้มีหลักการข้อใดเลยท่ีละเมิดต่อสิทธิมนุษยชนของผู ้หญิง พวกเขามี

ความเชื่อว่า การที่ผู้หญิงประสบกับความยากล�ำบาก และมีปัญหาครอบครัวเพิ่มข้ึน เป็นเพราะว่า

คนมุสลิมรุ ่นใหม่ไม่ค่อยปฏิบัติตามหลักศาสนา การแสดงความเห็นในเชิงปกป้องชารีอะห์ของ

กลุ่มน้ี  ซึ่งมักประกาศตนว่าเป็นผู้รู้หลักศาสนาอิสลามมากกว่าผู้หญิงมุสลิมหัวก้าวหน้า ส่งผลให้

ผู้หญิงมุสลิมกลุ่มอื่น ๆ ไม่กล้าที่จะแสดงความเห็นโต้แย้ง หรือวิพากษ์วิจารณ์ความไม่ยุติธรรม

ในกฎหมายชารีอะห์ที่เป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิม ซ่ึงท�ำให้การ

เคลื่อนไหวเรื่องสิทธิในการเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงมุสลิมไม่ได้รับความสนใจจากผู้หญิง

มุสลิมส่วนใหญ่  

		  2.2 	 ปัญหาการตีความเนื้อหาของกฎหมายชารีอะห์

			   ผู้หญิงมุสลิมที่เป็นแกนน�ำอีกส่วนหนึ่ง ไม่ได้กล่าวหาว่าหลักกฎหมายชารีอะห์

มีความล�ำเอียงทางเพศ แต่อธิบายว่าการตีความ และการน�ำกฎหมายชารีอะห์มาใช้ในทางปฏิบัติ

โดยผูป้ระกาศตนว่าเป็นผูม้คีวามรูก้ฎหมายอสิลามมคีวามไม่คงเส้นคงวา กล่าวคอื ผูรู้แ้ต่ละคนสามารถ
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ตีความแตกต่างกันออกไปได้ โดยไม่มีมาตรฐานเดียวกัน การตีความของผู้รู้บางคน มีความล�ำเอียง

ต่อเพศหญิง เพราะว่าคนตีความยึดโยงอยู่กับทัศนคติท่ีมองว่าผู้หญิงอ่อนแอ พึ่งตนเองไม่ได้ และ

เป็นภาระของผู้ชาย ในขณะที่ผู ้รู ้บางคนอาจมีทัศนะที่ไม่ล�ำเอียงทางเพศ ก็สามารถตีความได้

อีกแบบหน่ึงที่มีการเคารพสิทธิมนุษยชนของผู้หญิงมากกว่า  ปัญหานี้พบได้ท้ังในระดับท้องถิ่น 

และระดับสากล งานวิจัยนี้พบว่า ผู้น�ำศาสนาในระดับท้องถ่ิน ท่ีมีบทบาทในการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท

เรื่องครอบครัว มักมีทัศนะเชิงตัดสินผู้หญิงที่มาร้องขอหย่าขาดจากสามี  ตัวอย่างเช่น ในกรณีของ

เจ้าหน้าท่ีซึ่งปฏิบัติงานในแผนกเกี่ยวกับครอบครัว และการหย่า ของส�ำนักงานอิสลามประจ�ำ

จังหวัดแห่งหนึ่ง ใช้ค�ำพูดไม่เหมาะสมกับผู้หญิงที่มายื่นเรื่องฟ้องหย่าสามี

			   ผู้น�ำศาสนาในระดับท้องถ่ินบางคน อาจมีความรู้เก่ียวกับหลักการในชารีอะห์

อย่างจ�ำกัด ดังนั้นการตัดสินหรือการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทเรื่องครอบครัว และมรดก ก็มักท�ำไปตาม

ความเห็นและความเชื่อส่วนบุคคลมากกว่า แต่ก็มีผู ้น�ำศาสนาบางคนยึดการตีความแบบเดิม

อย่างเคร่งครัด ไม่ยืดหยุ่น  และไม่พิจารณาให้สอดคล้องกับบริบทใหม่ๆ ทางสังคมและเศรษฐกิจ

ซ่ึงปัจจุบันพบว่าผู้หญิงกับผู้ชายในสังคมมุสลิมมีการสลับปรับเปลี่ยนบทบาท และความรับผิดชอบ

กันไปมากแล้ว กล่าวคือ ผู ้หญิงมีบทบาทในการหารายได้เข้าสู ่ครอบครัวมากข้ึนกว่าในอดีต 

นอกจากนั้น ผู้หญิงมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้ ยังมีความกังวลว่า เมื่อตนเองเข้าไปใช้ระบบยุติธรรม

ทางการ คือ ศาลในเขตอ�ำนาจ กรณีของมรดก การหย่า ทรัพย์สิน และสิทธิในการปกครองบุตร 

หากดาโต๊ะยุติธรรมวินิจฉัยออกมาอย่างไม่เป็นธรรม ตนก็ไม่สามารถยื่นอุทธรณ์ค�ำวินิจฉัยได้ 

		  2.3	 ไม่มีพื้นที่ให้ผู้หญิงในกลไกยุติธรรมจารีตประเพณี

			   ดังที่กล่าวไปแล้วว่าสังคมมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้ยังมีลักษณะสังคมชาย

เป็นใหญ่ จึงไม่น่าแปลกใจที่องค์คณะและกรรมการต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการยุติธรรม 

และการบริหารองค์กรอิสลามระดับต่าง ๆ ไม่มีผู้หญิงร่วมเป็นคณะกรรมการอยู่ด้วย ซ่ึงนับเป็น

ข้อท้าทายหรือช่องว่างส�ำคัญต่อผู้หญิงมุสลิมท่ีต้องการแสวงหาความยุติธรรมภายใต้ระบบกลไก 

และกระบวนการยุติธรรมตามจารีตมุสลิมอย่างเคร่งครัด เพราะเกรงว่าจะเป็นบาปถ้าไปใช้ระบบ

ยุติธรรมอื่นที่อยู่นอกศาสนา  ผู้หญิงมุสลิมที่เป็นแกนน�ำในพื้นที่ให้ข้อมูลว่า เมื่อผู้หญิงประสบปัญหา

ถูกท�ำความรุนแรง หรือต้องการหย่าร้าง เข้าไปอยู่ในกระบวนการยุติธรรมตามจารีตอิสลาม พวกเธอ

ก็มักเผชิญกับกระบวนการยุติธรรม ที่ไม่ค�ำนึงถึงสภาพจิตใจอันบอบช�้ำของผู้หญิง 

			   แนวทางหลักที่ผู ้น�ำศาสนาชายในระดับหมู่บ้านมักท�ำ คือ การเกลี้ยกล่อมให้

ผู้หญิงกลับไปใช้ชีวิตร่วมกับสามีดังเดิม ผู้หญิงมุสลิมบางคนท่ีต้องการหย่าร้างกับสามี แต่สามีไม่

ยินยอมหย่าให้ จนผู้หญิงต้องใช้เงินซื้อใบหย่าจากสามีที่เรียกเงินจ�ำนวนสูงจากภรรยาเพื่อแลกกับ
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ใบหย่า ในกรณีของผู้หญิงมุสลิมที่ถูกล่วงละเมิดทางเพศ  พวกเธอมักหลีกเลี่ยงการเข้าสู่กระบวนการ

ยตุธิรรมทีม่อียู ่ไม่ว่าจะเป็นผูน้�ำศาสนาในชมุชน หรอืแม้กระทัง่ผูน้�ำหมูบ้่าน เพราะพวกเธอไม่ต้องการ

ไปเล่าเร่ืองราวเลวร้ายทีพ่วกเธอประสบมาให้ผูน้�ำศาสนา หรอืผูน้�ำชมุชนฟัง ซ่ึงการเล่าเรือ่งราวการถูก

ล่วงละเมิดทางเพศให้ผู้ชายฟังเป็นเรื่องที่ผู้หญิงรู้สึกล�ำบากใจและอับอาย
 

ข้อเสนอแนะจากข้อค้นพบของการวิจัย
 

1.	 ส่งเสริมให้ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์มีความตระหนักในเร่ืองสิทธิของตนเองท่ีจะเข้าถึงความยุติธรรม 

ตลอดจนสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาจากระบบยุติธรรมที่มีอยู่
 

2.	 ให้ความรู้และข้อมูลที่เก่ียวข้องกับกระบวนการ และขั้นตอนต่าง ๆ ของระบบยุติธรรมภาครัฐ 

โดยสื่อสารเป็นภาษาถิ่นของแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ หรือใช้สื่อท่ีเป็นคนชาติพันธุ์ท�ำหน้าที่สื่อสาร 

เพื่อให้ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์ ได้เข้าถึงระบบยุติธรรมของภาครัฐมากขึ้น
 

3.	 รัฐสนับสนุนงบประมาณส�ำหรับภาคประชาสังคม หรือ เอ็นจีโอ ในการจัดตั้งศูนย์ให้ค�ำแนะน�ำ

และรับปรึกษาเกี่ยวกับขั้นตอนและกระบวนการต่าง ๆ แก่ผู้หญิงชาติพันธุ์ ที่ต้องการพึ่งระบบ

ยุติธรรมของรัฐ โดยควรจัดตั้งศูนย์ดังกล่าวในทุกต�ำบลที่มีกลุ่มชาติพันธุ์อาศัยอยู่จ�ำนวนมาก ไม่

คิดค่าบริการใด ๆ  จากผู้มาใช้บริการ ผู้ปฏิบัติงานในศูนย์สามารถสื่อสารภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์

ได้ โดยอาจฝึกฝนอาสาสมัครที่เป็นคนในชุมชนเองขึ้นมาก็ได้ แต่ควรผ่านการอบรมในหลักสูตร

เกีย่วกบัความละเอยีดอ่อนต่อเพศภาวะทีแ่ตกต่างกนัของผูม้ารบับรกิาร ทัง้นีเ้พือ่ส่งเสรมิให้หญงิ

ชาตพัินธุท์ีป่ระสบปัญหาถกูกระท�ำความรนุแรงและต้องการใช้ระบบยตุธิรรมของภาครฐั สามารถ

มารับบริการค�ำแนะน�ำจากศูนย์นี้ได้
 

4.	 ส่งเสริมให้มีผู้หญิงเข้าไปเป็นกรรมการในระบบยุติธรรมจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 

เน่ืองจากเป็นที่ประจักษ์ในหลายประเทศแล้วว่า การไม่มีผู้หญิงเข้าไปเป็นตัวแทนในองค์คณะ

ของระบบยุติธรรมจารีตประเพณีเลย ท�ำให้ผู้หญิงไม่มีความมั่นใจ หรือรู้สึกอับอายที่จะบอก

	 เล่าเรื่องราวและข้อเท็จจริงทั้งหมดที่เกิดขึ้น และผู้หญิงยังรู้สึกไม่มีความปลอดภัยหากเข้าไป

ใช้ระบบยุติธรรมดังกล่าว นอกจากนั้นการมีอคติต่อผู้หญิงซึ่งฝังลึกอยู่ในวัฒนธรรมดั้งเดิม

	 ย่อมท�ำให้ผู้ชายที่เป็นผู้พิจารณาตัดสินคดีส่วนใหญ่ ยังคงอ้างอิงจารีตประเพณี หรือตีความ

	 หลักการต่าง ๆ ภายใต้กรอบอุดมการณ์ชายเป็นใหญ่ซ่ึงท�ำให้ผู้หญิงไม่ได้รับการเยียวยาท่ี

	 เหมาะสมดังน้ันการส่งเสริมให้มีตัวแทนที่เป็นเพศหญิงร่วมเป็นองค์คณะในระบบยุติธรรมจารีต

ประเพณี ย่อมส่งเสริมให้ผู้หญิงกลุ่มชาติพันธุ์สามารถเข้าถึงระบบยุติธรรมและความยุติธรรม

	 ที่ดีขึ้น
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5.	 ส่งเสริมการอบรมเพื่อสร้างจิตส�ำนึกของผู้น�ำชุมชน ผู้น�ำศาสนา และบุคลากรในกระบวนการ

ยุติธรรมของรัฐทุกระดับเกี่ยวกับประเด็นดังต่อไปนี้ อาทิ สร้างความเข้าใจเรื่องความเท่าเทียม

ทางเพศตามพระราชบัญญัติส่งเสริมความเท่าเทียมระหว่างเพศ พ.ศ. 2558  การเคารพสิทธิ

มนุษยชนและศักดิ์ศรีของผู้หญิง การรู้เท่าทันอคติทางเพศ และการไม่ใช้ทัศนะแบบเหมารวม 

(stereotype) เมื่อต้องอ�ำนวยความยุติธรรมในกรณีที่มีผู้หญิงเป็นผู้เสียหาย เป็นต้น
 

6.	 ก�ำหนดมาตรการที่ชัดเจนและมีสภาพบังคับทางกฎหมาย เพื่อห้ามไม่ให้ชุมชนชาติพันธุ์ น�ำ

ระบบยุติธรรมจารีตประเพณี มาด�ำเนินการพิจารณาตัดสินกรณีพิพาททางอาญา ในกรณีของ

การท�ำความรุนแรงในครอบครัว การละเมิดทางเพศ และการข่มขืน ทั้งนี้เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้เกิด

การไกล่เกลี่ย และการปฏิบัติที่ไม่เป็นธรรม ซึ่งเป็นการละเมิดต่อสิทธิของผู้หญิงที่เป็นผู้เสียหาย
 

7.	 ก�ำหนดขอบเขตอ�ำนาจและหน้าทีข่องระบบยตุธิรรมจารตีประเพณขีองกลุม่ชาตพินัธุใ์ห้ชดัเจนว่า

สามารถด�ำเนินการในกรณีพพิาทอะไรได้บ้าง และควรท�ำความเข้าใจกบัผูน้�ำชมุชนและประชาชน

ในพื้นที่ว่า กระบวนการยุติธรรมจารีตประเพณีที่น�ำมาใช้ในชุมชน ในกรณีของการหย่าร้าง จะ

ต้องไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชนของผู้หญิง
 

8.	 รัฐเพิ่มจ�ำนวนบุคลากรเพศหญิงในระบบงานยุติธรรมให้เพียงพอ และได้สัดส่วนกับสถานการณ์

ปัญหาทางกฎหมายที่เกิดขึ้นกับผู้หญิง อาทิ พนักงานสอบสวน อัยการ ผู้พิพากษา ทนายความ

จติอาสา ตัวแทนของผูเ้สยีหาย เจ้าหน้าทีด้่านการแพทย์ นกัจิตวทิยา นกัสงัคมสงเคราะห์ เป็นต้น
 

9.	 สนับสนนุให้ผูห้ญงิทีเ่ป็นผูเ้สียหายและได้รบัผลกระทบจากการท�ำความรนุแรงในครอบครวั หรอื

การละเมิดทางเพศ หรือผู้หญิงที่ประสบปัญหาเรื่องการหย่าร้าง หรือถูกท�ำความรุนแรงรูปแบบ

อื่น ๆ   ได้เข้าถึงการให้ค�ำแนะน�ำด้านกฎหมายและกระบวนการยุติธรรม ตลอดจนการช่วยเหลือ

เบื้องต้นต่าง ๆ ทั้งด้านจิตใจ สังคม และเศรษฐกิจ
 

10.	 รัฐให้การรับรองทางกฎหมายแก่รูปแบบการแต่งงานในระบบจารีตประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์

	 ต่าง ๆ อย่างเท่าเทียมกับการแต่งงานตามระบบกฎหมายสมัยใหม่ ถึงแม้จะไม่มีการ

	 จดทะเบยีนสมรสเป็นหลกัฐานกต็าม ทัง้นีเ้พือ่ให้ผูห้ญงิสามารถใช้สทิธติามกฎหมายเกีย่วกบัสทิธิ

ต่อไปนี้ เช่น สิทธิการหย่าร้าง สิทธิในสินสมรส สิทธิในมรดก เป็นต้น
 

11.	 ในกรณีของชุมชนมุสลิม รัฐควรสนับสนุนให้จัดท�ำคู่มือการตีความตัวบทในกฎหมายอิสลาม 

	 เพื่อท�ำให้การตีความเป็นมาตรฐานเดียวกัน ตลอดจนท�ำคู่มือมาตรฐานของกระบวนการต่าง ๆ 

	 ที่ใช้ในระบบยุติธรรมจารีตประเพณีมุสลิม โดยให้มีการรับฟังความคิดเห็นของผู้หญิงมุสลิมใน

ส่วนมาตรฐานการตีความที่เกี่ยวข้องกับสิทธิผู้หญิงด้วย 
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12.	 เพิ่มจ�ำนวนสถานบริการบ้านพักชั่วคราว และศูนย์พึ่งได้ (OSCC) ส�ำหรับผู้หญิงที่ประสบปัญหา

ถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัวในพื้นที่ที่มีกลุ่มชาติพันธุ์อาศัยอยู่จ�ำนวนมาก ทั้งนี้ศูนย์บริการ

เหล่านัน้ต้องจดับรกิารทีค่�ำนงึถงึลกัษณะเฉพาะทางวฒันธรรมของผูห้ญงิชาตพินัธุด้์วย ตวัอย่าง

เช่น กรณีที่เป็นผู้หญิงมุสลิมควรมีพื้นที่ให้ละหมาด และจัดอาหารฮาลาล เป็นต้น
 

13.	 ปรับปรุงกฎหมายเก่ียวกับกระบวนการของศาลยุติธรรม ในกรณีเกี่ยวกับคดีแพ่งระหว่าง

ประชาชนมุสลิมในจังหวัดชายแดนใต้ 4 จังหวัด ท่ีผ่านการพิพากษาในศาลชั้นต้นที่มี

	 ดาโต๊ะยตุธิรรมร่วมพจิารณาคดีด้วย ให้สามารถยืน่อทุธรณ์ค�ำพพิากษาของศาลชัน้ต้นได้ ถ้าหาก

ศาลเห็นว่ามีการพบพยานหลักฐานใหม่ที่มีความน่าเชื่อถือ
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ภาคผนวก
132

ภาคผนวก 

เอกสารรับรองจริยธรรมการวิจัย 

 

ภาคผนวก 1 เอกสารรับรองจริยธรรมการวิจัย
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ภาคผนวก 2  แนวค�ำถามการสัมภาษณ์เชิงลึก

แนวค�ำถามการสัมภาษณ์เชิงลึก

ค�ำถามหลัก ค�ำถามเจาะประเด็น (Probe)

1.	 ให้ผู ้ถูกสัมภาษณ์เล่าประวัติชีวิต

ของตัวเองตั้งแต่เกิด จนถึงปัจจุบัน 

ว่าเติบโตมาอย่างไรภายใต้สังคม 

วัฒนธรรม ประเพณี (แบบมุสลิม

หรือม้ง)

1.1 ผู ้ ถูกสัมภาษณ์มีการศึกษาระดับใด (หากผู ้ถูก

สัมภาษณ์มีการศึกษาไม่สูงนัก อาจประสบความยุ่ง

ยากอะไรบ้างในการขอความช่วยเหลอืทางกฎหมาย 

เช่น ความไม่เข้าใจเก่ียวกับเอกสารราชการ ภาษา

กฎหมาย ควรติดต่อหน่วยงานไหน เป็นต้น)

2.	 ให้ผู้ถกูสมัภาษณ์เล่าเรือ่งทีท่�ำให้ตัว

เองเข้าสู่ปัญหาเฉพาะ ซึ่งเชื่อมโยง

กับการเข้าไม่ถึงความยุติธรรม

2.1	 ผู้สัมภาษณ์อาจช่วยตั้งค�ำถามเจาะประเด็นตาม

ความเหมาะสม ถ้าหากผู้ให้สัมภาษณ์คิดไม่ออกว่า

จะเล่าอะไรบ้าง

3.	 ให้ผู้ถูกสัมภาษณ์เล่าเรื่องที่ท�ำให้

ตัว เองต ้องเข ้ าสู ่ กระบวนการ

ยุติธรรมทั้งกระบวนการในภาครัฐ

และกระบวนการยุติธรรมในชุมชน 

พร้อมทัง้เหตุผลทีตั่ดสนิใจเข้าสูห่รอื

ไม่เข้าสูก่ระบวนการยติุธรรม แต่ละ

แบบ

3.1	 เหตุผลที่ตัดสินใจเข้าสู่ระบบยุติธรรมชุมชน หรือ

ระบบยุติธรรมของรัฐคือะไร

3.2 	 ครั้งแรกเริ่มต้นเคสของตนเองอย่างไร มีคนแนะน�ำ

ให้ใช้กระบวนการทางกฎหมาย หรือตัดสินใจด้วย

ตวัเองทีจ่ะเริม่ต้น (ไปแจ้งทีส่ถานตี�ำรวจด้วยตนเอง 

หรือปรึกษาคนใกล้ตัวและให้พาไปเป็นเพื่อน หรือ

ติดต่อองค์กรพัฒนาเอกชน หรืออื่นๆ, ให้ผู ้ถูก

สัมภาษณ์เล่าประสบการณ์ เหตุการณ์ และผลที่ได้

รับทั้งดีและไม่ดี)

3.3 	 ในการเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม มีหน่วยงานใด 

หรือใครให้ความช่วยเหลือบ้างหรือไม่ อย่างไร เช่น 

หน่วยงานของ พม. ศูนย์ประชาบดี บ้านพักฉุกเฉิน 

ฯลฯ

3.4 	 ครั้งแรกที่เริ่มคิดว่าจะขอความช่วยเหลือโดยผ่าน

ทางกระบวนการยุติธรรมระบบใดระบบหนึ่ง หรือ

ท้ังสองระบบนั้น มีความรู้สึกว่ากลัวหรือกังวลใจ

อะไรบ้าง 
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แนวค�ำถามการสัมภาษณ์เชิงลึก

ค�ำถามหลัก ค�ำถามเจาะประเด็น (Probe)

3.5 	 ในการน�ำคด/ีความทุกข์ของตนเข้าพึง่กฎหมายของ

รัฐ หรือระบบยุติธรรมในระบบประเพณี มีความ

รู้สึกอึดอัดใจหรือรู้สึกอายท่ีจะต้องบอกเล่าเรื่อง

ราวของตัวเองหรือไม่

3.6 การท่ีต้องน�ำเรื่องของตนเข้าสู ่กระบวนการทาง

กฎหมายของรัฐ  หรือระบบจารีตประเพณี คนใน

ครอบครัว ญาติพี่น้อง คนในชุมชน หรือเพื่อนบ้าน 

มท่ีาทีหรอืพดูจาอย่างไรบ้าง เคยมใีครต�ำหนหิรอืไม่

ว่าเรือ่งแบบนีเ้ป็นเรือ่งในครอบครวั ไม่ควรน�ำออก

ไปพูดหรือด�ำเนินคดี

4.	 ใ ห ้ ผู ้ ถู ก สั ม ภ า ษ ณ ์ เ ล ่ า เ ร่ื อ ง

ประสบการณ์ที่เขาพบเจอในเส้น

ทางของการต่อสู้เพ่ือให้ได้รับความ

ยุติธรรมไม่ว่าจากระบบกฎหมาย

รัฐหรือกฎจารตี และผูถ้กูสมัภาษณ์

ต้องต่อสู ้ หรือ ตอบโต้กับระบบ

ยุติธรรมท่ีไม่ยุติธรรมทั้งในระบบ

กฎหมายหรือระบบจารีตประเพณี

อย่างไรบ้าง ให้เล่าให้ละเอียด

4.1	 เร่ิมตั้งแต่ชั้นแจ้งความที่สถานีต�ำรวจ ไปจนถึง

กระบวนการศาล (เจ้าหน้าที่ศาล ทนาย อัยการ 

	 ผู้พิพากษา) การปฎิบัติงานของเจ้าหน้าที่แต่ละ

หน่วยงานเป็นอย่างไร  (เจ้าหน้าท่ีปฎิบัติต่อคดี

ของเราอย่างเต็มท่ี ท�ำงานด้วยความใส่ใจหรือไม่, 

	 มคีวามรูส้กึว่าถกูเจ้าหน้าท่ีเลือกปฎบิตัเิพราะความ

ท่ีเราเป็นผูห้ญงิ หรอืถูกมองว่าเป็นเรือ่งในครอบครวั

หรือไม่ (ให้ผู้ถูกสัมภาษณ์เล่าเหตุการณ์เกี่ยวกับ

ท่าทีหรือพฤติกรรมของเจ้าหน้าท่ี), มีค�ำพูดใดของ

	 เจ้าหน้าท่ีที่ท�ำให้รู้สึกว่าเราถูกเลือกปฎิบัติ หรือมี

การใช้ค�ำพูดที่กระทบความรู้สึกเราหรือไม่)

4.2 	 ในกรณีพึ่งพาระบบยุติธรรมท่ีมีในจารีตประเพณี 

เช่น สภาผู้อาวุโส ผู้น�ำตระกูลแซ่ คณะกรรมกรรม

การมัสยิด โต๊ะอิหม่าม ดาโต๊ะยุติธรรม เป็นต้น

4.3 	 ขั้นตอนหรือกระบวนการต่างๆนับตั้งแต่ชั้นแจ้ง

ความ มีอะไรบ้างท่ีคิดว่าสร้างความยุ่งยากหรือไม่

ได้รับการอ�ำนวยความสะดวกที่เพียงพอ ท�ำให้เรา

เข้าไม่ถึงกระบวนการยุติธรรมอย่างเต็มที่นัก
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แนวค�ำถามการสัมภาษณ์เชิงลึก

ค�ำถามหลัก ค�ำถามเจาะประเด็น (Probe)

4.4 มี เจ ้าหน ้า ท่ี ท่ี เป ็นผู ้หญิงในทุกๆข้ันตอนของ

กระบวนการทางกฎหมาย/จารีตประเพณีหรือไม่  

(เริ่มต้ังแต่สถานีต�ำรวจ จนถึงชั้นศาล) หากไม่มี 

รู้สึกอย่างไรท่ีมีเจ้าหน้าท่ีชายคอยดูแลคดี หรือเคย

ร้องขอให้เปลีย่นเป็นเจ้าหน้าทีห่ญงิหรอืไม่  ถ้ามเีรา

รู้สึกอย่างไรบ้าง เล่าความแตกต่างๆ)

4.5 หลังจากที่ ผู ้ ถูกสัมภาษณ์ได้เข ้าสู ่กระบวนการ

ด�ำเนินคดีต่อผู้ต้องหาแล้ว ยังสามารถอาศัยอยู่กับ

ครอบครัวหรือในหมู่บ้านได้อย่างปกติเหมือนเดิม

หรือไม่

5.	 ให้ผู้ถูกสัมภาษณ์เล่าว่า คดี/ความ

ทกุข์ของเขายติุลงอย่างไร เขาได้รับ

ความยุติธรรมหรือไม่ อย่างไร เช่น 

การยตุคิดี หรอืการตัดสนิคดี, ความ

รู้สึกหลังจากการตัดสิน ผลกระทบ

ทีเ่กดิขึน้ทนัทหีลงัตดัสนิมีอะไรบ้าง 

และผลต่อเนื่องถึงปัจจุบันคืออะไร

บ้าง เป็นต้น

5.1 	 โดยปกติ สภาพชุมชนหรือหมู่บ้านที่ผู้ถูกสัมภาษณ์

อาศัยอยู่ มีทัศนคติอย่างไรถ้าหากผู้หญิงฟ้องคดี

เมื่อถูกกระท�ำด้วยความรุนแรงในครอบครัว หรือ

คดีอื่นๆ ที่เกี่ยวกับทางเพศ (เช่น การข่มขืน)

6.	 ผู ้ถูกสัมภาษณ์มีความเข ้าใจใน

เร่ืองสิทธิของตัวเองอย่างไรทั้งใน

กฎหมายที่ เป ็นทางการและกฎ

จารีตประเพณี 

6.1 	 ก ่อนหน้านี้ ได ้ทราบเก่ียวกับสิทธิของตนตาม

กฎหมายบ้างหรือไม่

6.2 	 ในกรณีนี้ อะไรบ้างที่ผู้ถูกสัมภาษณ์เข้าใจว่าคือการ

ละเมิดสิทธิของตน

6.3 	 เจ้าหน้าที่ในกระบวนการยุติธรรม/จารีตชุมชน

อธิบายหรือให้ความรู้เก่ียวกับข้ันตอนต่างๆ ตาม

กฎหมายได้ดีและชัดเจนหรือไม่รวมถึงสิทธิต่างๆ 
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แนวค�ำถามการสัมภาษณ์เชิงลึก

ค�ำถามหลัก ค�ำถามเจาะประเด็น (Probe)

7.1 การเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมได้เพ่ิมภาระค่าใช้

จ่ายให้แก่ผู้ถูกสัมภาษณ์หรือไม่  และค่าใช้จ่ายท่ี

เกิดข้ึนท�ำให้ผู้ถูกสัมภาษณ์เกิดความท้อท่ีจะเข้าสู่

กระบวนการยุติธรรมหรือไม่

7.2	 ภาษากฎหมายท้ังค�ำพูดหรือภาษาท่ีปรากฎอยู่

ในเอกสารราชการที่ต�ำรวจ เจ้าหน้าที่ศาล ทนาย 

	 ผู้พิพากษา หรืออัยการใช้สื่อสารกับผู้ถูกสัมภาษณ์

นั้นเข้าใจง่ายหรือไม่ 

7.3 	 ระยะทางจากบ้านของผู ้ถูกสัมภาษณ์ถึงสถานี

ต�ำรวจ รวมถึงศาลห่างไกลแค่ไหน มีผลต่อค่าใช้

จ่ายมากน้อยเพียงใด

7.4 	 ตามปกติต้องรับภาระหลักในการดูแลลูก ท�ำงาน

บ้านหรือไม่ (การที่ต้องรับภาระดังกล่าวท�ำให้มี

ความยุง่ยากหรอืเป็นอุปสรรคมากขึน้ในการเข้าถงึ

ความช่วยเหลือทางกฎหมายหรือไม่)

7.5 	 ผู้ถูกสัมภาษณ์มีปัญหาทางด้านสุขภาพหรือไม่

	 (หากใช่ ปัญหาสขุภาพดงักล่าวกระทบต่อการเข้าถึง

ความช่วยเหลอืทางกฎหมายหรอืไม่ และปัญหาดงั

กล่าวท�ำให้เราต้องใช้เงินในการรักษาสุขภาพและ

ส่งผลกระทบต่อค่าใช้จ่ายในการด�ำเนนิคดหีรอืไม่)

7.	 ผูถ้กูสมัภาษณ์คิดว่าเมือ่เขาต้องการ

เข้าถึงกระบวนการยุติธรรมนั้น ใน

ทางปฎบัิติมอีะไรบ้างทีเ่ป็นความยุง่

ยากส�ำหรับเขา หรือรู้สึกว่าขั้นตอน

ในการด�ำเนนิเรือ่งซบัซ้อน (ทกุๆขัน้

ตอน)

8.1 	 ผู้สัมภาษณ์อาจช่วยตั้งค�ำถามเจาะประเด็นตาม

ความเหมาะสม ถ้าหากผู้ให้สมัภาษณ์คดิไม่ออกว่า

จะเล่าอะไรบ้าง แต่ไม่ตั้งค�ำถามน�ำ

8.	 ให้ผู้ถูกสัมภาษณ์สรุปเชิงวิเคราะห์

ด้วยตวัเองว่า เขาคดิว่ามอีะไรทีเ่ป็น

เหตุผลส�ำคัญๆ บ้าง ที่ท�ำให้ตนเอง

ไม่ได้รับความยุติธรรม หรือ ได้รับ

ความยุติธรรม และเขารู้สึกอย่างไร

กับระบบยุติธรรมที่เขาต้องพึ่งพา

ทัง้ระบบของรฐั และระบบยติุธรรม

ตามจารีตประเพณี



ภาคผนวก 3  แนวการสนทนากลุ่มด้วยการประชุมเชิงปฏิบัติการ

วัตถุประสงค์
1. 	 เพื่อทราบบริบทชุมชน คุณลักษณะ และโครงสร้างระบบยุติธรรมไม่เป็นทางการในชุมชน 

2. 	 เพื่อทราบถึงกลไก กระบวนการ ขั้นตอน การปฏิบัติ และการตัดสินกรณีความขัดแย้งเรื่องมรดก 

การท�ำความรุนแรงในครอบครัว การท�ำความรุนแรงทางเพศ ด้วยระบบยุติธรรมไม่เป็นทางการ

ที่มีอยู่
 

กลุ่มเป้าหมาย
กลุ่มที่เชิญมาร่วมสนทนากลุ่ม ประกอบด้วย 

1. 	 ผู้น�ำศาสนา (อิหม่าม คอเต็ป) ผู้น�ำชุมชน (ผู้ใหญ่บ้าน) สภาผู้อาวุโส ผู้น�ำแซ่ 

2.	 ผู้หญงิทีเ่ป็นแกนน�ำในชมุชน, นกัเคลือ่นไหวสงัคม, ผูห้ญงิทีท่�ำงานในสังกัด NGO, ผูห้ญงิชาวบ้าน

ที่อาศัยอยู่ในชุมชน
 

แนวทางการสนทนา
1)  	ในความเข้าใจของพวกท่าน การเข้าถึงความยุติธรรมของผู้หญิงคืออะไรบ้าง 

2)  	ผู้หญงิชาตพินัธุ ์(มาเลย์-มสุลมิ และม้ง) ประสบกบัปัญหาการไม่ได้รบัความเป็นธรรมด้านไหนบ้าง

3) 	 ในความคิดของพวกท่าน “สิทธิของผู้หญิง” หมายถึงอะไร และ การละเมิดสิทธิผู้หญิงเป็น

	 การกระท�ำแบบไหนบ้าง อธิบาย 

4)	 ระบบยุติธรรมของชุมชนมีอยู่หรือไม่ มีระบบอะไรบ้าง (ระบบที่ของรัฐ/ระบบดั้งเดิมของชุมชน) 

ระบบน้ันมีชื่อว่าอะไรมีโครงสร้างและองค์ประกอบอะไรบ้างมีกลไกการท�ำงานอย่างไรและกลไก

ที่มีอยู่เชื่อมโยงกันอย่างไร

5) 	 ปัจจุบันมีระบบช่วยเหลือเพื่อให้ผู้หญิงชาติพันธุ์ (มุสลิมและม้ง) เข้าถึงกระบวนการยุติธรรม และ

ได้รับความเป็นธรรมด�ำรงอยู่หรือไม่ อะไรบ้าง (กรณีผู้หญิงประสบปัญหาไม่ได้รับความเป็นธรรม

	 ในกรณีต่าง ๆ เช่น การถูกท�ำความรุนแรงในครอบครัว การถูกละเมิดทางเพศ การไม่ได้รับ

	 ความเป็นธรรมเรื่องมรดก ความรุนแรงอันเนื่องมาจากความขัดแย้งในกรณีภาคใต้) 

6) 	 คิดว่าระบบยุติธรรมชุมชนท่ีมีอยู่ในพื้นที่/ชุมชนของท่านมีจุดดีและจุดอ่อนอะไรบ้าง มีอะไรบ้าง

ทีเ่ป็นอปุสรรคท�ำให้ผูห้ญงิเข้าไม่ถงึ หรอืไม่ได้รบัความเป็นธรรมยงัมจีดุไหนบ้างทีจ่ะต้องปรบัปรงุ

และท่านมข้ีอเสนอแนะอะไรเพือ่ปรบัปรงุให้ระบบเป็นมติรกบัผูห้ญงิหรอือ�ำนวยความยตุธิรรมให้

กับผู้หญิงที่ประสบปัญหาได้มากขึ้น

การเข้าถึงความยุติธรรมในระบบกฎหมายพหุลักษณ์ของกลุ่มผู้หญิงชาติพันธุ์ในประเทศไทย: 

ผู้หญิงชาติพันธุ์ม้งและผู้หญิงมาเลย์-มุสลิม
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